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A Magyar Tanácsköztársaság 4o . 
év ford u ló jára  k észü lt a következő mü. 
Ünnepi kiadvány e z , mely két intézmény 
közös tudományos munkájának az eredmé­
nye. A magyar nem zeti könyvtár és az 
ország legnagyobb közművelődési könyv­
tára  tá r ja  1919-es aprónyomtatvány ar- 
nyagát a kutatók és  az érdeklődők e l é .

A legujabbkori történelmünk  
tanulmányozása szem pontjából fo n to s  a -  
d a tfe ltá r á s  a munka elsőrendű tudomá­
nyos érdeme. E m e lle tt  a b ib l io g r á f ia i  
kutatás u j és korszerű sz e r v e z é s i fo r ­
májának: a könyvtárközi együttműködés­
nek i s  egy ik  e lső  s je len tő sn ek  mond­
ható eredménye.

Budapest, 1959.œàrciue 21.

DE. JÓBOHÚ MAGDA
az  O rszágos Széchényi Könyvtár 

fő ig a z g a tó ja

RÉVÉSZ FERENC
a F ővárosi Szabó E rv in  Könyvtár 

ig a z g a tó ja



"A ttól a p i l la n a t t ó l  fogra» hogy d ik ta­
túránk megkezdődött, az a mondat, hogy 
"a munkásoknak nincs hazáju k " elvesztet­
t e  árta lm át. Azóta ran már a munkások -  
nak hazájuk, s  e z t a hazát nem a ta r  -  
zsoáz la  á l-e r k ö lc se  v e z é r l i ,  hanem a 
p r ö le tá r iá  tu e Ig a z i erk ö lcse ."

KUH BÉLA

amerikai újságíróknak  
adott in te r jú já b ó l.  
/P ravd a ,1919. á p r i l i s  
3 .S Z ./



S lő sz 6 é s  m ódszertani útmutató

B ib liográfián kb an  a Tanács köztársaság  
Id ején  m egjelent röplapokat é s  aprónyomtatványо -  
kát dolgoztuk f e l  a P á r ttö r té n e ti I n té z e t ,  az Or­
szágos Széchényi Könyvtár,az O rszággyűlési Könyv­
tá r  és  a Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár anyaga 
a lap ján . V idéki könyvtárakban nem v o lt  le h e tő  -  
aégünk a k u ta tásra .

RÖPLAPNAK tek in te ttü n k  minden 1 -4  pa­
g in ée nyomtatványt és  a 6 laposakat abban az e -  
se tb en , ha h a jtoga tták  / l e p o r e l ló /  é s  nem fű z ték  
azokat. Vigyáztunk túrra, hogy k isa lak ú  p lak átok , 
i l l e t v e  o lyan  nyomtatványok, am elyeket oeztoga  -  
t á s s a l  i s  t e r je s z te t t e k  ne kerü ljenek  b e le  a b ib­
liográfián kba.H a egyazon szö veggel p lak át é s  röp­
lap  i s  m eg je len t, a zt le h e tő le g  m indig j e le z t ü k .  
Az APRÓ NY OMTATV ÄNY OK ö ssze s  f a j a i t  æ  m tudtuk f e l ­
d o lgozn i. Nem vettü k  f e l  kiadványunkba a katonai 
s z o lg á la t i  űrlapok at, különböző s z e r v e z e t i  ig a  -
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zolványokat é s  b e lép ő jeg y ek et. T u d n iill ik  ezeket 
nem g y ű jtö tté k  — sa jn os — seb. о lsem rendszere — 
sen .

Kiadványunk anyagát négy főcsoportban  
dolgoztuk f e l i

Az ELŐZMÉNYEK—ben k ö zv etlen ü l а Та — 
néoaköztársaaág k ik iá ltá s a  e l ő t t i  hónapokban meg­
j e le n t  kom m unlstajellegü kiadványokat v e ttü k  f e l  
m e g j  e l e n é a ü k  időrendjében.Ezek a röp­
lapok a szakmutatóban nem szerep eln ek , mert k ö z ­
lésü k  k izá ró la g  a tan á csk ö ztá rsa sá g i kiadványok 
m egértését szo lg á lja *  Ez a csop ort nem t á r t á l  -  
mázzá a korszak ö ssz e s  aprónyom tatványát,mert nem 
vettü k  f e l  a G a li le i  Kör, az IOSz é s  más i f j ú s á g i  
szerv ezetek  p o lg á r i j e l l e g ű  röplap dokumentumait. 
Ahol s ik e r ü lt  m eg á lla p íta n i, hogy a röplap mikor 
j e le n t  meg /h ó n ap ,n ap /ezt a c ím fe lv é te l  u tán  zá -  
ró je lb en  közö ltü k .

A m á s o d i k  csoportban b e  -  
t ü r e n d b e n  közöltük  a Tanácsköztársaság  
a la t t  m egjelent röplapokat s z e m é l y i  é s  
t e s t ü l e t i  s z e r z ő ,  vagy ha ez nem 
v o lt  m eg á lla p íth a tó , t á r g y i  r e n d s z ő  
a l a t t .  A tá r g y i rendező m egá lla p ítá sá n á l nem v e t­
tük figyelem be a röplapok f e l s ő  sarkában e lő fo r  -  
dűlő "Olvasd é s  add tovább", é s  "Világ p ro le  -  
t á r j á l  eg y esü lje tek !"  jelm ondatokat. Az e lő i r t  -  
n é l hosszabb, -  sok szor az eg ész  röplap szövegét  
f e l ö l e l ő  c ím fe lv é te le in k k e l a kutatók munkáját re ­
m éltük m egkönnyíteni. A szokásos impresszum ada -

tokon k iv ü l /h e ly»m egje len és id e j e ,  nyomda, p a g i-
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naszám/ megadtuk a nyomtatvány m agasságát, a p a p ír ,  
vagy a nyomás s z ln á t ,  az I l lu s z tr á c ió k a t  és a nyom­
tatvány e s e t le g e s  egyéb j e l le g e z e t e s s ő g é t .

Az ldegennyelvü röplapok közösít szőve -  
gének fo r d ítá sá t  s z ö g le te s  zá ró je lb en , az Impresz -  
szum után közöltük* A fo r d ítá s  e lő t t  kerek z á r ó je l­
ben adtuk a n y e lv  j e lö lé s t *  A nem la t in b e tű s  nyom -  
tatványоkát kénytelenek voltunk teo h n ik a i akadályok 
m iatt á tírásb an  k ö zö ln i. A c ím fe lv é te l  végén k ö zö lt  
a z lg lá k  /fe lo ld á su k a t  lá sd  a r ö v id íté se k  jegyzéké­
ben/ a le lő h e ly ek re  utalnak« abban az ese tb en , ha a 
röplap mind a négy könyvtárban megvan -  az egysze­
rűség kedvéért -  nem je lö ltü k  meg a le lő h e ly e t  •

A h a r m a d i k  oaoport a s  z a k- 
m u t a t ó .  Az БТО s z e r in t  f e l á l l í t o t t  szakcsopor­
tokban csupán a betűrendes r é sz  m egfele lő  t é t e l  -  
számát k özö ltü k , papír takarékosság m ia tt . A szak ­
csoportokon b e lü l betűrend van. A szakmutatóben e -  
gyes kiadványok -  szükség s z e r in t  -  több h elyen  le  
szerep eln ek .

A n e g y e d i k  oaoport a  n é v -  
é s  h e l y m u t a t ó ,  továbbá a d o k u m e n ­
t u m  jegyzék .

A legérdekesebb , le g je lle g z e te se b b ,tö b b  
mint f é ls z á z  röplapot fak szim iléb en  c sa to ltu k  kiad­
ványunkhoz, m e llék le tk én t. Célunk, hogy a  száraz  
b ib l io g r á f ia i  adathalmaz m e lle tt  képet adjunk a Ta- 
náosköztáraaság nyomtatványainak e kötetben  tá r  -  
g y a lt  m ű fajáról.

Hálás köszönetét mondunk a P árttör  -  
t é n e t i  In té z e t  munkatársainak, akik  kutatásainkat 
mindenben a legnagyobb k észség g el s e g ít e t t é k .





Eöv i d i t e в зк

á = egyenként
á p r .  = á p r i l i d
Бр. = Budapest
cm. ? centim éter
e in . « elnökség
é .n .  = é v  nélk ü l
f ő v .  9  fő v á ro si
PSzEK . 9  Pővérosi Szabd Ervin Könyvtár 
háziny. = házinyomda
H. é .n y .n .*  h e ly , év , nyomda nélkü l 
h fp . = hadseregfőparancsnokság  
h .n . a h ely  n élk ü l
i l l .  = i l lu s z t r á l t  
kér. = kerület 
k iad . -  kiadás
k ln y . *» különlenyomat
KM?. = Kommunisták Magyarországi Pártja
közokt. = közoktatási
máj. « május
máro. 9  március
n . 9  nélk ü l
N épbizt. 9  N épbiztosság
ny. « nyomda
OK. = Ö rszággyülési Könyvtár
OSzK. = Országos Széchényi Könyvtár
p . m pagina / o l d a l /
. . .  9  k ihagyott szöveg
P l. 9  P á r ttö r té n e ti In téze t könyvtára
r . t  9  részvénytársaság
SzEK. = Szegedi Egyetem Könyvtára
S zfd v. * Székesfőváros
sz o c . 9  s z o c ia l is t a
szoo.dem.** szociáldem okrata
SzSK. = Szegedi Somogyi Könyvtár
I .  A. -  Tiszay Andor magángyűjteményéből
a .a .  9 ugyanaz



Dokumentum m ellék letein k n ek  egy r éssé  
ty p o g r á fiá i szempontból hibásnak lá t ­
s z ik  / f e r d e  nyomás, egyen etlen  rányo— 
más s t b . / .  Szék a hibák azonban a s  e— 
r e d e t i példányokon i s  f e l l e lh e t ó k .
Az utánnyomásnál ragaszkodtunk az e — 
r e d e t i  k iv ite lh e z  nemcsak nyom date csíp­
n i kai f  de papirm inőség és ag in  szem­
p on tjáb ó l i s .



E L Ö Z M É  N Y É K  

( 1918 november -1919 március )



"E gyetlen kommunistának sem szabad e l ­
f e l e j t e n ie  a Magyar Tanácsköztársaság  
ta n u lsá g a it*  A magyar kommunistáknak a 
reform isták kal va ló  eg y esü léséér t drá­
gán f i z e t e t t  a magyar p r o le tá r iá tu e ."

L E N I N



Az "Előzmények"-be nem v e ttü k  f e l  a p o l­
g á r i demokratikus forradalom 1918 október 3 1 - i  
győzelme e l ő t t i  röpcédulákat. Az október 31. u tá n i  
anyagból kihagytuk a kommunista ir á n y ítá s  a la t t  mű­
ködő Ifjúmunkások Országos Szövetsége kiadványait, 
továbbá -  egy röplap k iv é te lé v e l ,  mely fo n to s  párt­
kérdést tá rg y a l -»kihagytuk a G ralileisták  fó rra  d a l -  
ml csop ortja  é s  az egyéb kommunlstavezetésü szerve -  
zetek  /IKTOSz , a t b . /  r ö p la p ja it . De f e lv e t tü k  a b a l­
o ld a l i  szociáldem okraták, a Forradalmi S z o c ia l is tá k ,  
a tb . 1918 október 31. u tá n i k iadványait é s  azokat a 
röplapokat, m elyeknél n y ilv á n v a ló , bár n in eв rajtu k  
f e l tü n te tv e ,  -  hogy a Ж Р.- t ó l  a zárna znak, a v id ék i 
kiadványok közül azok szerepelnek ,am elyek  a P árttör­
t é n e t i  In tézetb en  f e l le lh e t ő k  v o lta k , továbbá ame­
ly e k e t -  az O rszággyűlési Könyvtár T anácsköztársaság! 
b ib lio g r á f iá ja  tartalm az*

▲ röplapok k ö z lé sé t  igyekeztünk hónapok­
ra  é s  napokra p e r io d iz á ln i .  Egyes röplapoknál csak  
v a ló s z ín ű s íte n i tudtuk a k e le tk e z és  I d e j é t ,  ezek et
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- e l  j e lö l t ü k  meg. A Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár 
birtokában lév ő  röplapok egy rászán к  о r  t  é r  -  
s а к t  ó 1 származó k e lte z é se k e t  ta lá ltu n k . Ezeket 
sz in té n  fe lh a sz n á ltu k .

Néhány röp lapot csak máeodközláaből vet­
tünk á t ,  mert e r e d e ti példányukat a m e g je lö lt  helyen  
nem ta lá l tu k . I ly en  esetb en  h iányos a c ím fe lvéte lü n k  
ás nem tudjuk megadni a méretüket sem. A KMP. "Belé­
p é s i  n y ila tk o z a t " -a it  é s  más hasonló aprónyomtatvá -  
nyokat nem te k in te ttü k  röplapnak, igy  nem i s  vettük  
f e l  azok at.

Kutatásunkban különösen a P á r ttö r té n e ti  
I n té z e t  munkatársa Gábor Imréné Orbán Ilon a  e lv tá r a -  
nó tám ogato tt, akinek e lv t á r s i  s e g ít s é g é é r t  i t t  mon­
dunk h á lá s  k ö szö n eté t.
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1 9 1 6  n o v e m b e r

1 . MAGÏAEOHSZÀGI SZOGIÁLDEMÚKHATA. PJlHT 
K i t ö r t  a f o r r a d a l o m .  M u n к á ~ 
s o k l B l v t á r s a k !  Az osztályuralom  önzé­
se e lk e r ü lh e te t le n  végzetszerü eéggel forradalomba 
k erg ette  az országot.A  Nemzeti Tanácshoz o sa tla k o -  
z o tt katonai csapatok szerdán é j j e l  véron tás n é l ­
kül m egszá llták  a főváros főbb p o n tja it ,  a p o s tá t ,  
a te le fo n k ö zp o n to t, a térparancsnokságot e l f o g la l ­
ták é s  fö lesk ü d tek  a Nemzeti Tanácsnak. M u n к á- 
s o k t  B l v t á r s a k !  M o s t  r a j t a ­
t o k  a s o r !  Az ellenforradalom  valószínűen  
v is s z a  akarja s z e r e z n i a hatalmai-. Meg k e l l  mutat­
n i ,  hogy eg y ü ttérez tek  k á to n a tee tv ére itek k e l! К i  
a z u t  c á r a l  S z ü n t e s s é t e k  b e  a 
m u n k á t  ! [H .é .n y .n .J  1 p . ? cm.

[1918 . október 51. ]  

P l.
2 . FÜGGSTXSS SZOCIALISTÁK SZÖVETSÉGE

S l v t á r s a k !  Szükség van arra , hogy minda­
zok, akik  egyetértünk a ném etországi fü g g e t le n  szo­
c ia l i s t á k  győzelm es cso p o rtjá v a l,v e lü k  hasonló mó­
don szövetkezzünk.N incs idő a további halogatásra! 
November 15-én . . .  József t é r  12 szám a la t t  . . .
W allenstein  e lv tá r s  nyomdájában ö s s z e jö v e te lt  ta r -



tunk, amikor a következőkről l e s i  s ió t  1 . a magyar 
fü g g e tlen  s z o c ia l is t á k  szövetségének  m egalak ítása , 
v eze tő ség  v á la sz tá sa . 2 . Á llandó t itk á r sá g  é s  s a j -
Íö l é t e s í t é s e .  3 .  Propaganda . . .  Az egybehivók.

H .é .n y .n .]  1 p . 23 cm.

P l .

3 . POKBADAlía SZOClAÜSïiZ
M u n k á s o k i  K a t o n á k !  P o l g á r o k i  
S l v t á r s a k l  1918 november lo -é n  az orosz­
o rszá g i munkás, katona és  paraezttanácsok központi 
v ó g reh ajtób izo ttaága  m egbízásából Sw erdloff e lv  -  
tá ra  n ép b iztos Moszkvából a  magyar forradalm i kor­
mányhoz . . .  egy nyoloazáz szavas sz ik r a tá v lr a to t  
k ü ld ö tt a f  e l  s z a b a d u l t  n é p e k  ré­
s z é r e .  A tá v ira tb a n  ü d v ö z li a magyar forradalm i 
kormányt é s  v i l á g k ö z t á r s a s á g  meg­
a la k ítá sá r a  s z ó l í t j a  f e l .  F ig y e lm ez te ti eg y ú tta l a 
fe lsz a b a d u lt  n ép ek et,bogy a forradalm inak mutatko­
zó bu rzsoázia  á l t a l  ae engedjék magukat fé lrev eze t­
n i ,  mert a forradalom  csak akkor mondható eredmé­
nyesnek , ha a d o l g o z ó  n é p  u r a l m á ­
v a l  végződ ik . E zt a népnek kü ld ött ü zen etet a 
t i t k o s  d ip lom áciát e ltö r  lő  "népkoraányN e lő ttü n k  
mindmáig e lh a l lg a t t a .  K ö v e t e l j ü k ,  h o g y  
h o z z á k  a z t  a z o n n a l ,  s z ó s z e ­
r i n t i  s z ö v e g é b e n  nyilván osságra  I. . .  
S z o c i a l i s t a  k ö z t á r e a a  á„g о t  
a k a r u n k  l [H .n .l9 1 8 .n y en* ] 1 p . 24 om.[Vör5a 
p ap íron , fe k e te  b e tű k k e l.]

[ a  F ővárosi Szabó Ervin Könyvtár 
példányának h átlap ján  t in tá v a l  a 
következő szöveg van fe lje g y e z ­
ve} HA köztársaság kimondásának 
napján, 1918. nov. 16-án, délben  
12 órakor repülőgépről h a j íto t ­
ták  l e  az Országház térre ." ']  
[Szövegét lá sd  a  dokumentum mel­
lé k le te k  k ö z ö tt .]

P l .  PSzEE,
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1 9 1 8  d e c e m b e r

z  4 . KOMMUHISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA
K a t o n á k !  Emlékezzetek! . . .a m íg  t i t e k e t  t é ­
p e tt  a g r á n á t . . .a  tőke és  a fö ld b ir to k  u r a i  k i -  
gyémánt о z o tt  s z e r e tő ik k e l h in t ókon kacagtak . . .  
Katonák! Úgy t é r je t e k  haza» mint a gamolygé f e l ­
hők: nyomotokban v ih ar kerekedjen . . .  Tudjátok
meg a zt le» hogy a szociáldem okrata vezérek  a 
nagyurak szek erét húzzák . . .  Minden vér a zökken­
jen  agyatokba!Eb k eresz tre  f e s z í t e t t  le lk e tek b en  
harsanj on f e l  a forradalom! . . .  J ö j je te k  é s  har­
c o lja to k  te s tv é r e ite k k e l  a p r o le tá r d ik ta tú r á é r t .  
[H .é .n y .n .j  1 p . 23 cm.

P l .  OK. FSzSX.

x 5 . 1-ES VADÁSZOK
B a j  t á r s a k !  B l v t á r s a k !  A fo rra ­
dalom á r u ló i m erényletre készü lnek e llen ü n k  ! A 3 -  
ik  és  5 - ik  zász ló a lju n k a t l e  akarják s z e r e ln i .  
Jók voltunk négy é s  f é l  e sz ten d e i h ad járatra .Jók  
voltunk eddig a "rend" fen n ta rtá sá ra  . . .  A z  
e l l e n f o r r a d a l m i  b a n d á k a t »  
a a z é к e 1 у k ü l ö n í t m é n y t  
f e n n t a r t j á k . . .  Se tű r jé te k  a mi l e ­
fegyverzésünket . . .  fogadjuk» hogy feg y v ere in k et  
é lv e  k i nem adjuk! . . .  [H .é .n y .n .j  1 p . 2o .5  cm.

P l. PSzEK.

6 . A KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJÁNAK re n d e zé sé ­
ben e lő a d á s so ro z a t kezdődik meg. Az e lső  so ro z a t 
p rogram ja  . . . 1 . »  K u n  B é l a :  Kommunisták és 
a  fö ld k é rd é s . 2 . » K u n  B é l a :  Lenin é s  Wil­
so n . 3.» R u d a s  L á s z l ó :  Reform vagy
fo rrad a lo m . 4 .»  V a n t u s  K á r o l y :  Az
O roszország i S z o c i a l i s t a  S zövetséges Tanácsköz -  
tá r s a s á g  sze rv e z e te .A z  e lső  e lő ad ás  1 9 1 8  é v i  
d e c e m b e r  2 1 - é n . . . a  r é g i  m ű e ­
g y e t e m  u d v a r á n  a  g ó l y a v á r  —
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Ъ а п  м »  Az e lső  e lőadás t é z i s e i  :Az agrárkér -  
dőa lényege . . .  [„H .n .l918 .n y .n .] 1 p . 2o .5  on*

7* [ xoootista  яташ&гак bubapbsti csoportja]
A n y o m d a  s z e m é l y z e t é h e z ! !  
S z а к t á r  » а  к I M u n k á s n d k l  S e ­
g é d m u n k á s o k !  A kommunista nyomdászok 
budapesti h e ly i  c sop ortja  m egalakult. Aki  . . .  
jobb létre tö rek sz ik  s  ak i megunva a négy és  f é l ­
é v i  k o p la lá st é s  leron gyolődást -am elyet a főnö­
kökkel k ö tö tt  k o lle k t ív  szerződésnek köszönhe­
tünk -  az lé p je n  be a kommunista nyomdászok bu -  
d a p esti csoportjába . . .  Ma délu tán  l / 2  3-órakor 
a gépteremben szem ély zeti é r te k e z le te t  tartu n k . 
A z  e g y b e h i v ő  k . [ H .é .n y .n .j l  p . 28 om.

8 .  A KCMMUHISfÁK MAGÏAROES ZÁGI PÍRIJA 1918 deoember 
hő 28-án, szombaton e s t e  1 /2  7-kor ta r t ja  m á ­
s o d i k  n y i l v á n o s  e l ő a d á s á t  
Muzeum-körút 4 /a  szám a la t t  . . .  Az e lőad ást Sun 
B éla  e lv tá r a  ta r t ja  a kővetkező elmen ¥ 1 1 -
Î o n é s  Ii e n i  n  • Az e lőad ás t é z i s e i  • • •  

H .n .l9 1 8 .n y .n .]  l p .  21.9 om.

x  9 . KAT0NATE3 TVÉREK ! Az ellenforradalom  h u lig á n ja i, 
a kizsákmányold vagyonos o s z tá ly  z so ld o sa i, a 
drőtsövények e l ő t t i  k ik ö tte té s  megteremtői i a 
t i s z t e k  rágalmazd had járatot in d íto tta k  
a b o la ev ik iek  e l l e n .  Közétek i s  lö v e tte k .a  m i -  
k o r  f e g y v e r t e l e n ü l  v o l t a  -  
t o k  . . .O lvassátok , minő k ö v ete lések et t e r je s z ­
t e t t e k  a kommunisták magyarországi pártjához ta r ­
tozó  katonák . . .  a  Katonatanács Végrehajtó b i­
zo ttsága  e lé  . . .  l .A  b izalm irendszer t e l j e s  t e r ­
jedelmében va ló  fen n ta rtá sa  . . . 8 .  M i n d e n  
f o r r a d a l m i  a g i t á c i ó  s z á m é -

f Szövegét lá sd  a dokumentum 
m ellék le tek  k ö z ö tt .]

PSzBK.

P l .

P l .



A Kommunisták 
M agyarországi Pártjának
ren d ezéséb en  e lő a d á sso ro za t kezdődik meg

Az első sorozat programmja a kővetkező :
1. Kun Béla: Kommunisták és a földkérdés.
2. K un Béla: Lenin és Wilson.
3 R u d a s  László: Reform vagy forradalom.
4. V á n tu s  Károly: Az Oroszországi Szocialista 

Szövetséges Tanácsköztársaság szervezete.

Az e ls ő  e lőadás 1918 évi decem ber 21-én, 
s z o m b a to n  e s te  6  órakor le sz  Mehmed 
s z u l tá n  ut 4/a. (a régi m űegyetem  udvarán 
a  gólyavárban), A k övetk ezők  határidejét 

külön közöljük.

A terem korlátolt befogadóképességére tekintettel 
az előadásra jegyeket bocsátottunk ki, melyek a 
munkásszervezetekben é s  a párt titkárságában (Vi­
segrádi utca 15 szám félemelet jobbra) kaphatók.

Az első előadás tézisei :
Az agrár kérdés lényege a ■ proletárosztály szempontjából.

— A földkérdés' a német és orosz marxista irodalomban. — 
Az 1905-ös forradalom tanulságai. — Csernov, Maslov, 
Lenin. — A falu és a város a márciusi forradalom után- — 
Kerenskiék a parasztság ellen. — A • bolsevik) álláspont az 
agrár-kérdésben. — Az októberi proletárforradalom földtör­
vénye. — Mi okozta az éhséget. — A földosztástól a föld tár­
sadalmi megműveléséig, — Hogyan áll ma a földkérdés Orosz­
országban? — A magyarországi agrár-programmok kritikája.
— A proletariátus kiéheztetésének veszedelme. — Hogyan 
lehet ezt elkerülni?





г а  a k a s z á r n y á k b a n  t  •  1 j •  а 
s z a b a d s á g  b i z t o s i t t a s s é k . . .
l o .  Az 1* gyalo ge zre db en ren d ezett orgy ilk os IQ -  
völdözés fe lb u jtó in a k  m egbüntetését k ö v e te ljü k .«• 
F e l  a p ro letárforrad a lom ra ...A  k o m m u n i  e -  
t a  k a t o n á k .  [H .é .n y .n .]  1 p . 32 om.

F I. PSzBK.

x l o .  [ magyarországi vasutasok szövetsége]
V a s u t a s  t e s t v é r e k !  Abból a nagy 
anark iáb ól, melybe a  háború é s  a hódítók  az eg ész  
c i v i l i z á l t  v ilá g o t  b e lev ezették ,a m in t lá th a tju k ,a  
mai tókéé á llam ,a  tó  kés társadalm i rend nem képes 
k iv e z e tn i . . .  A munkásságra mindenütt éh ín ség  é s  
nyomorúság vári Csak a munkásság . . .  képes az em­
b e r isé g e t ebból a . . .  zűrzavarból k iv e z e t n i . • .Ham 
a csehszlovákok,a  románok,a szerb ek ,az  antant e l ­
le n  . . .  hanem elaósorban sa já t  elnyomóink e l le n  
k e l l  nekünk h a r c b a szá lln l. E z  a h a r o  a 
s z o c i á l i s  f o r r a d a l o m  l e s z . .  
Ebben a m i  f o r r a d a l m u n k b a n .  ..kL  
k e l l  vennünk a részünket! E r r e  m á r  m o s t  
s z e r v e z k e d n ü n k  k e l l . . .  már meg van 
a  szervezetünk , a M a g y a r o r s z á g i  V a> 
a u t a s o k  S z ö v e t s é g e  . . .  vigyázzunk, 
nehogy a főnökök, a m a g a s a b b á  1 l  á в u 
t i s z t v i s e lő k  p o lg á r i gondolkodású tömege u ra l­
kodjék benne . . . 0  a a t l a k o z n u n k  k e l l  
a k o m m u n i s t a  p á r t h o  zi [H .é .n y .n .J  
2 p . 21 cm.

P l .

11 . [ÚJPESTI BŰÉ— ÉS HADFELSZERELÉSI GYÁRAK MUNKÁSAI] 
E l v t á r s a k l  M u n k á s o k i  A fó r r a  -  
dalom ed d ig i eredménye után jövőnk k ia la k u lá sa  
á l l  mindannyiunk érd ek lő d ési középpontjában.Ezért 
ok vetlen  szü k séges, hogy a már l e z a j lo t t  orosz  
forradalm at mindenki m egism erje.A z Ú j p e s ­
t i  M u n k á s o t t h o n b a n  fo ly ó  hó 29- 
én pénteken e s te  3 /2  7 órakor K u n B é 1 a 
e l v t á r s  a z  o r o s z  á l l a p o t o k  
i s m e r t e t é s e  címmel e lő a d á st t a r t ,  me­
ly en  minden érdeklődőt sz ív e se n  látunk.A z ú j p e s t i

21
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B ír -  é s  H a d fe lsz e r e lé s !  Gyárak s z e r v e z e tt  munká -  
ea i  é s  t i s z t v i e e l ő i . [ ü j p e e t .é .n .J  A t t i la  ny .Ú jp est 
Árpád u t  11« 1 p . 24 c * . [P iro s  papironj

1 2 . A KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA 1918 deoember 
5 1 -én , kedden e s te  6 órakor t a r t j a  H a r m a d i k  
n y i l v á n o s  e l ő a d á s á t ,  Muzeum körút 
4 /a  szám a la t t  . . .  a gólya várban. Az e lő a d á st R u -  
d a s L á s z l ó  e lv tá r s  t a r t j a  a  következő c i  -  
men R e f o r m  v a g y  f o r r a d a l o m . . .  
A jegyek  a b izalm i fé r f ia k n á l é s  a  pártirodában  
A ia e g r á d i u tca  1 5 .s z . /  kaphatók. [H .n .l9 1 8 .n y .n .]  
1 o . 2o cm.

x 1 3 . KÖNYVKÖTŐK KOMMUNISTA CSOPORTJA
V a l a m e n n y i  k ö n y v k ö t ő  m u n -  
k á s -  é s  m u n k á s n ő h ö z !  Szaklapunk 
le g u to lsó  számában " szervezőb izottság"  a lá ír á s s a l  
f ig y e lm e z te té s  j e le n t  meg . . .o lv a s s á t o k  e l  j ó l  ezt  
a f ig y e lm e z te té s t  é s  akkor a lk o ssa to k  véleményt 
r ó la  . . .  ha a kommunisták vélem ényét i s  e lo lv a s tá ­
to k . Nekünk kommunistáknak egyed ü li akaratunk,hogy 
gazdasági szervezetünk  ne a p o l i t i z á lá s  h e ly e  le  -  
gyen, hanem gazdasági kérdésekkel fog la lk ozó  műn -  
k á sszerv ezet . . .  Azt akarjuk hogy, a mindenkori 
sza k szerv eze t vezető ség e  több gondot fo r d ítso n  az 
o s z t á l y h a r c r a .  Véget k e l l  v e tn i a Fő­
n ö k e g y e sü le tte l való megalkuvó p o lit ik á n a k .. .Tény: 
mi rendbontók vagyunk. Ig a z , nem i s  tagadjuk, hogy 
a kizsákmányoló o s z tá ly  rendjének megbontására tö ­
rekszünk . . .  Szaktársak é s  Szaktársnók! A magyar -  
o rszá g i Kommunisták Pártjának könyvkötő csop ortja  
már m egalaku lt. Legyetek mindannyian a kommunista 
eszmék b átor  é s  le lk e s  harcosa . . .A  k ö n y v  k ö ­
t ő k  k o m m u n i s t a  c s o p o r t j á n a k  
v é g r e h a j  t ó b i z o t t s á g a .  [H .é .n y . 
n.J 1 p . 29 cm.

P l.

P l.

P l



Holnap new m©g a „Vörös Újság
Éljen a demokrácia! Sokáig éljen a népkormány és annak köztársasági elnöke, Karolvi
Jövel Vázsonyi, sőt Tisza István, kik megihlettétek a diadalmas magyar forradalom vezé­

reit. Különbül ti se tudtátok volna megcsinálni az új Magyarországot, melyben immár г. -тсьак 
az úgynevezett csőcselék rabol, de raboltat a belügyminisztertől kezdve a rendörföka; -ошуои 
keresztül a kapitalista társadalomnak minden rendfenntartó eleme.

Holnap nem. jelenik meg a Vörös Újság, a forradalmi proletáriátus lapja. Hűli nem 
lehet kapni a Kommunista párt könyvkereskedésében Marx és Engels műveit, nem ii.’battok 
Leninnek, Bucharinnak, Radeknek forradalmi Írásaihoz. Holnap nem, de holnapután már 
igen! Mert amit ma elrabolt tőlünk a burzsoá Magyarország szociáldemokrata rendőrsége, 
hogy megakadályozza a proletáragyak forradalmosítását, már holnaputánra pótohé fogjuk.

Ma hajnalban megjelent a rendőrség egy karhatalmi osztaga a Vörös Újság Visegrádi- 
utca 15 és 17 szám alatt levő helyiségeiben és az utolsó papírdarabig, a pecsétekig mindent, 
mindent elhurcoltak. Hogy közben ruhákat loptak, a szerkesztőség és titkárság tagjainak ciga­
rettáit lopták el és villanykörtéket vágtak zsebre, azt mondanunk sem kell. Kivittek azonban 
összes röpiratainkat, kefelevonatainkat, kéziratainkat, fordításokat a szerkesztőségből és nyom­
dából egyaránt. Elkobozták többek között Marx és Engels kommunista ki-
é t lv é n y é t  és Goethe Faust-ját. Elkobozták a Népszava kiadásában megjelent s nálunk rak­
táron levő könyveket is. Elloptak 1500 korona készpénzt egyik fiukból.

Géppuskás rendőrpribék „elvtársakat“ szivarral, cigarettával trakfaitak a pogrom közben 
összegyülekezett burzsoácsőcselék. Öröm ült az arcukon, miközben a rendőr „elvtársak“ össze­
törték az íróasztalokat, szekrényeket, örvendett a burzsoá bandita, s örvendeni fog mindaddig, 
amíg a forradalmi proletárok rá nem fagyasztják majd a mosolyt rablógyilkos ábrázatjukra.

A népk'ormány soviniszta uszítói rémhíreket közölnek arról, mi van a megszállóit terüle­
teken. Jajgatva ordítoznak, hogy ott elnyomják a sajtószabadságot, a gyülekezés, egyesülés 
szabadságát a román bojárok, cseh imperiálisták. A magyar megszállás százezerszerte becs­
telenebb és aljasabb, mint akár a román, akár a szerb, akár a cseh. Itt demokráciának neve 
zik a rendőruralmat s a szociáldemokrata pártba tömörítik a kapitalista hóhérok pribékeit. 
Ott nyíltan uralkodnak a bojárok, itt szociáldemokrata miniszterekkel lepleztetik a burzsoázia 
diktatúráját.

A Vörös Újság mégis meg fog jelenni. Hirdetni fogja a marxista kommunizmus forradal-
mosító igéjét, Harxnak, Ëngetsnek, Leninnek ét Luxemburg Rózának és a 
protefárforradalom többi élharcosainak Írásai a demokratikus inkvizí­
ció tüzes kamráiban megsemmisülhetnek, de a proletáragyakból és 
szivekből nem lehet kiégetni a kommunizmus igazságait. Annyira nem, 
Hogy ezek az igazságok fogják felperzselni a burzsoázia proletárgyilkos 
$rsadatmi rendjét, annak minden védelmezőiét.

Proieiárok! A  Vörös Újság holnap nem jelenik meg, bizonyítékául annak, hogy a bur­
zsoáziának van oka rettegni tőle. Magyarországon csak olyan újságok és könyvek jelenhet­
nek meg törvényesen, amelyek nem ártanak a kapitalista magántulajdon rendjének, amelyek 
nem harcolnak a kizsákmányolás proletárgyilkos rendje ellen. Proletárok! Lássátok, hogy ki 
harcol értetek. Aki nem harcol a burzsoázia ellen, azt nem bántja a burzsoázia. Aki nem 
harcol a burzsoázia ellen, az ellen nem rendeztet pogromokat a kapitalisták rablóbandája. 
És lássátok meg, mennyit ér a burzsoá demokrácia. Д  n é p k O fm á n V  k a r h a t a lm a t  t a r t  
az ellenforradalmi sajtó védelmére. A szociáldemokrata hadügyminiszter alatt arra 
használják fel a karhatalmat, hogy megvédessék a Pesti Hírlapot, mely tajtékozva uszít a 
munkanélküli proletárok ellen és megakasszák megjelenésében az egyedüli újságot, amelyben 
kifejezésre találnak a proletáriátus forradalmi érdekei. Lássátok be proletárok, hogy az 
egyedüli út, amely a felszabadulás felé visz benneteket, a proletárdiktatúra Útja.
Le a Kapitalizmussal, étien a proletárforradalom!
Le a burzsoázia támogatóival, pusztuljon a „népkormány"! 
Ellen a proletárdiktatúra !

Budapest, 1919. február 3-án. Testvéri üdvözlettel

A  K O M M U NISTÁ K  M AGYARO RSZÁGI P Á R T JA .





j á b a n m e g j e l ö l t  v é g c é l t  v a ­
l ó r a  a k a r j á k  v á l t a n i  . . .  M i t  
m o n d a n a k  é s  m i t  t e s z n e k  a 
k o m m u n i s t á k ?  K ö v e t e l i k  s  zó-  
s z e r i n t  a K o m m u n i s t a  k i á l t ­
v á n y  v é g r e h a j t á s á t .  Nem paktál -  
nak . . .  p o lg á r i pártok kal. Azt akarják, hogy azo- 
ké legyen a hatalom . . .  és a munka gyüm ölcse, akik  
ér te  izzadnak! meg akarják c s in á ln i a k o m m u ­
n i s t a  t á r s a d a l m a t  m á r  m o s t  
é s  n e m  s z á z  é v  m ú l v a . . .  Csatlakoz­
zatok a kommunista párthoz! Olvassátok a Vörös Uj—
fágot . . .  KVSzB. Budapest, V. V isegrádi u tca  15« 

H .é .n y .n .]  1 p , 3o cm.
P l.

18 . A KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA második e lőa  -  
dá8sorozatának programjai Kun B éla: Burzsoá állam  
-  p ro letárá llam . -  Január 2o.Rudas László:A  k is ­
polgárság szerep e a forradalomban.Január 22 . Szán­
tó Béla: Szakszervezetek é s  оsztá lyharo.Január 24 . 
H evesi Gyula:A kommunista v ilágforradalom  mint ter­
m elési szü kségesség  . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 2 o ,5  cm.

P l. PSzEK.

25

19. kommunisták magyarországi pártja
M u n k á s o k !  K a t o n á k !  A ra b ló g y ilk o s  
burzsoázia az ellenforradalom  ném etországi kor -  
m án yszocia liata  v ezére i orvul m eggy ilk o lta tták  
t i s z t i  b é r en ce ik k e l.. »L i e b k n e  о h t  K á  -  
r o l y t  é s  L u x e m b u r g  R ó z á t . . .  Ha 
i t t  volnának csak egy volna a k ötelességü n k :izek re  
tép n i az orgyilkosokat fö lb é r lő  . . .  vezérek et . . .  
I t t  csak arra hívunk f e l  e z id ő szer ln t benneteket 
p ro letárok , katonák h a g y j a t o k  a b b a  
m i n d e n  m u n k á t  s  j ö j j e t e k  e l  
m a . . .  a z  A l m á s a y - t é r r e  , h o l  
f e l e m e l j ü k  s z a v u n k a t  a b e s -  

- t i á l i s  g a z t e t t  e l l e n .  Liebkneoht 
Károly és Luxemburg Róza t ié r te te k  ü lte k  az impe -  
r i a l i s t a  rablók börtönében a háború a la t t  . . .  jö j ­
je te k  e l  munkaruhátokban m e g tisz te ln i em lék ü k et... 
Budapest, 1 9 1 9 .január 17 . . .  [a y . n .j  1 p* 22 cm.

Pl
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20. Г NYOMDÁSZOK KOMMUNISTA CSOPORTJA]

V a l a m e n n y i  n y o m d a i  m u n k á s  -  
h о z! A Typographie január 1 7 - ik i számában "Szak- 
sz e r v e z e t i egység vagy egyéni akció" címmel cikk  
je le n t  m e g .. .c é lj a ,  hogy a szociáldem okrácia ősz -  
tályegyüttm üködést h ird ető  p o litik á já n a k  alapot te ­
remtsen . . .  e lle n e  vagyunk az i ly e n  akcióknak . . . .  
mely ha felm erü l . . .  a sze r v ez e ti egység a h iánya. 
. . .  Vájjon v o lt -e  alkalmasabb idő fe l lé p n i  a f ő ­
n ö k eg y esü le tte l szemben, mint ma, amikor a munkás­
ság hatalma a legnagyobb? . . .  a h a d im illiók b ó l va­
lam it len y esn i a munkásosztály számára? . . .  Le az 
egyéni a k c ió v a l, de a fő n ö k eg y esü le tte l suba a la t t  
való p a k tá lá ssa l i s  . . .  é lje n  a forradalm i ősz -  
tá ly h a rc . A n y o m d á s z o k  k o m m u  
n i s t a  c s o p o r t j á n a k  v é g r e  -
h a j t ó  b i z o t t s á g a .  [H .é .n y .n .]  2 p.
29 cm.

P l .
21 . BANXHIVATALNOKOKI KARTÁRSAK! KARTÁRSNŐK! Ama "kié 

csoport" nevében szólunk hozzátok, amely á l l í t ó la g  
"megzavarni ig y ek sz ik  a szervezet m unkáját* ... Azt 
v á la szo lju k  а РТОВ vezetőségének, hogy nem vagyunk 
"kis csoport" . . .  nem a szerv ezete t bán tju k .• •  nem 
i s  a szerv ezet egységét . . .  azt akarjuk, hogy o sz -  
tá lyh arcos sze llem  hassa  át kartársaink tö m eg é t...  
Amerre nézünk, már ma i s  azt tap aszta lju k ,h ogy  á l ­
ta lán os e lég d le tlen a ó g e t k e lt  az uj k o lle k t iv  
szerződ és, . . .  hagy hátsó  a jtó t az igazgatóságok  
számára . . .  Az osztá ly tu d atos bankhivatalnokok.Bp. 
1919.január 25-én £ n y .n .]  2 p . 2 9 .5  cm.

P l .

z 22 . KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA BUDAPESTI SZER -  
VEZETEI
K ö z t u l a j d o n b a  a h á z a k a  t ! P r  o-  
l e t á r o k l A  to ld ozó-fo ld oző  la k á sp o lit ik á v a l  
szemben . . .  forradalm i la k á sp o litik á ra  szó lítu n k  
f e l  benneteket . . .  P r o l e t á r o k !  minden 
a t ié t e k ,  c s a k  v e g y é t e k  e Ü V egyé- 
tek  e l  s z e r v e z e t t  u t ó n . . .  s a  -  
j á t i t s á t o k  k i  a d o l g o z ó k  
ö s s z e s s é g é n e k  s z á m á r a  a h á -



z а к a t  . . .  h ív ja tok  ö ssze  minden bérházban é r te ­
k ez le tek et . . .  Mondjátok k i . . .  hogy . . .  a házbérek 
5o#~át az ér tek ez le ten  választandó h á zb izo ttsá g  ke­
zéhez f i z e t i t e k  le  . . .  fogad játok  e l  az i t t  kővet­
kező h atároza ti ja v asla tok at s még a feb ru ári la k  -  
bérnegyed e lő t t  h ajtsá tok  végre . . .  H a t á r o  -  
z a t  1 j a v a s l a t * . . .  A köztulajdonba he­
ly e z e t t  h á zaste lek  k e z e lő i a lakók nevében február  
1 - t ő l  kezdve a házbér f i z e t é s é t  m egszüntetik és . . .  
a házbér 5o£-ának m egfele lő  ö sszeg et a ház karban. -  
tartásának k ö ltségére  . . .  a h á zb izo ttsá g  k ezeih ez  
f iz e tn e k  be . . .  Minden . . .  ügyben . . .  f e lv i lá g o s i  -  
tásokat le h e t kapni . . .  a Kommunisták Magyarországi 
Pártjának budapesti p á rtszerv eze te ib en  a következő 
helyeken:

27

I .k e r ü le t :  Budafoki u t 45 . W inkler-vendéglő
I I .k e r ü le t:  Szegényház-utca 7 . Joanovice-gyár

I I I .k e r ü le t :  Szen ten d rei-u tca  l.S ch n ater-ven d áglő
IV .k erü let: Semmelweiss-utoa 11. Kávémérés

7 .k erü le t: V áci-utca 31*Volt Conoordla-kávóhá"
V I.k erü let: N ép szá lló , Aréna-ut 151.
V I.k erü lőt: T r ip o lis , P a lo ta -u tca i S te in er -v en  -  

dó glő
V I.k erü let: K artács-utca 5 .

V II .k erü le t: Id e ig len esen  Akáofa-u. 32. Gyérnek -  
kert

V III .k erü le ti N épszinház-utca és C ontl-u tca  a,irkán 
lévő  fö ld s z in te s  házban. Wosner ven­
déglő

IX .k erü leti Ü llő i u t 115. G yuti-vendéglő
X .kerü let: L ig e t- té r  4 . G alvi-vendéglő

A Kommunisták Magyarországi Pártjának budapeeti 
s z e r v e z e te i . [H .é .n y .n .J  4 p . 28 om.

P l .  OK. FSzBK.

23. KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA
T e s t v é r e k !  K a t o n á k !  T e n g e  -  
r é s z e k !  Budapest p r o le tá r iá  tu sa  február 1 -é -  
v e l . . .  köztulajdonba v e sz i a lakóházakat . . .  ÍH .ó. 
ny.n .J  1 p . 2o .5  cm.

P l . FSzEK,
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24 . KCMMUNISTÁX MA GYÁR ORSZÁGI PÁRTJA 

B u d a p e s t  R e n d ő r e i t  Budapest pro -  
le tá r iá tu a a  február 1-re forradalm i mozgalmat kez­
deményez . . . K ö z t u l a j d o n b a  v e s z i  
a h a z a k a t . . .  R e n d ö r ö k t T i  i s  k i— 
zsákmányolt emberek vagytok .. .  Nem h ih etjü k , hogy 
f ö l  engednétek magatokat h asználn i rablő  nagyban — 
kok, házbérpiőoák érdekében . . .  1 Csatlakozzatok  
forradalm i m ozgalm unkhoz...[H .á.ny.n .Jl p .2 o ,5  cm.

P l.

2 5 . KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA
A N é p ö r s é g  T a g j a i h o z .  Proletároki 
Testvérek! Budapest p ro le tá r iá tu sa  február 1-én  
forradalm i mozgalmat kezdeményez . . .  k ö z t u ­
l a j d o n b a  v e s z i  a l a k ó h á z a ­
k a t  . . .  Egy p il la n a tr a  sem gondolunk arra,hogy a 
Népörségben volna eg y etlen  olyan a lja s  te s tv é r  -  
g y ilk o s és áru lő , ak i . . .  arra fo g  gond oln i, hogy 
ha a népkormány . . .  olyan parancsot adna k i ,  hogy 
k i k e l l  t é lv i z  id e jé n  dobni a m unkásosaládokat,ezt 
a parancsot végrehajtaná . . .  Éppen arra fig y e lm e z ­
tetünk benneteket, hogy . . .  ha mégis akadna vala­
mi . . .  z ü l lö t t  burzsoákból, a k t iv  t is z tv is e lő k b ő l  
s hasonló e llen forrad alm i banditákból á l ló  hóhér -  
sereg ,am ely  erre v á lla lk o zn i m erészelne, t  i  f o g ­
j á t o k  m e g v é d e n i  a l a k ó h á z a ­
k a t  ezen merénylet e l le n .  [H .é .n y .n .J l p .2 1  om.

P l .

2 6 . KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA BUDAPESTI SZER -  
VEZETEI
E g y e t l e n  f i l l é r t  s e m  többé a 
házbérpiócáknak,egyetlen f i l l é r t  sem többé a p isz ­
k os, bűzös odúkért . . .  mégis csak k e r esz tü l fogjuk  
v in n i a l a k ó h á z a k  k i s a j á t í t á ­
s á t .  A szociáldem okraták "rablás"—nak bélyegez­
ték  a p ro letár iá tu sn ak  ezfc az Ig a z i forradalm i cse­
le k e d e té t , börtönbe v e t ik  a lakók b iz a lm lfé r f ia it .  
Erre ьЛ a z z a l fe le lü n k , hogy f  e Ъ г  u á r  1-é n 
n e m  f i z e t ü n k  e g y e t l e n  f i i  -  
l é r  l a k b é r t  s e m  a k i s a j á t í t o t t  házak­
ban még a terv b ev ett 5o jt-ot sem .[H .é .n y .n .] 1 p. 
21 0m* P l .  OK. PSzEK.



27. KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA BUDAPESTI SZER­
VEZETEI
A H é t h á z  é s  T i z e n h á r o m  h á z  
l a k ó i h o z !  T e s t v é r e k !  E l v ­
t á r s a k !  P r o l e t á r o k ! . . .  Köztu­
la jd o n b a  v e t té te k  a  házak a t és e z z e l  é l é -  
r e  á l l t a t o k  e n n e k  a  f o r r a ­
d a l m i  m o z g a l o m n a k . . .  E dd ig i j  e -  
le n té se k  s z e r in t  t ö b b  m i n t  h a t v a  n  
h á z a t  v e t te k  a munkások k ö z tu la jd o n b a  . . .  a 
pénzkezelésnek  a  la k ó k  sz ig o rú  fe lü g y e le te  a l a t t  
k e l l  á l l n i a .  É l j e n e k  a  H é t h á z  é s  
T i z e n h á r o m h á z  p r o l e t á r l a  — 
k ő i !  B udapest, 1919. ja n u á r 2 7 -é n . . .[Н.п.191$1 
n y .n .]  1 p . 23 cm.

P l .

28 . KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA BUDAPESTI SZER­
VEZETEI
É l j e n  a s z e n t  m a g á n t u l a j ­
d o n  ! A h ázb é ru zso ra  . . .  a p o s to la in a k  tá b o ra  
m egszaporodott. A N é p sz av a ... k i lá tá s b a  h e ly e z i ,  
hogy majd eg y sze r,m ik o r majd e l jö n  a  m e ss iá s , ők 
i s  köz tu la jd o n b a  a k a r já k  venni a  h á z a k a t,d e  most 
é l j e n  a  m a g á n t u l a j d o n ! . . .  V ár­
ja to k  te h á t  . . .  m ert most azon gondolkoznak a  
népkormány eme m in is z te r e i . . .h o g y a n  kap ják  a  kom­
m unisták  a  ru b e le k e t .  M egnyugtatjuk ő k e t. H oztak 
ru b e le k e t a z  O roszországból h a z a té r t  magyar b o l­
se v ik le k  . . .  nem szo ru ln ak  azo k ra  a  fo r r á s o k r a ,  
am elyekből a  Népszava m e rit a m ag án tu la jdon t vé­
dő . . .  akcióban . Ezek a  ru b e lek  sz e n t pénzek! A 
p r o le tá r iá tu s  nem zetközi fo rrad a lm a  e lő h a rc o e a i— 
nak az o rosz  b u rz s o á z iá tó l  k i s a j á t í t o t t  p é n z e i a 
nem zetközi fo rrad a lo m  c é l j a i r a  s  nem a munkásság 
kizsákm ányolásának f e n n ta r tá s á r a .  A Népszava . . .  
a z é r t  gyalázkod ik  a  házak fo rrad a lm i k i s a j á t í t á ­
sa  e l l e n ,  m ert n e m  a k a r  f o r r a d a l ­
m a t . . .  minden h á z a t . . .  vegyetek  e l  a  h á z b é r-  
u z so rá so k tó l . . .  Le a m ag án tu la jdonnai. . .  [H .é . 
n y .u .J  1 p . 28.5 cm.

[1 9 1 9 .ja n u á r  2 8 .]
P l .  PSzEK.
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29. EXVTÁRSAK1 MUNKÁS OK I A szo c iá ld em o k ra ták  t a j t é k ­
zó s z á j j a l  még m indig u s z íta n a k  a kommunisták 
h á z k is a já t i tó  mozgalma e l l e n  . . .  igyekeznek meg­
ré m íte n i a  p ro le ta r la k ó k a t ,  hogy . . . n e  nyú ljanak  
a  tő k ések  fá jó  sebéhez: a  fe b ru á r  1-én  esedékes
h ázb é rm illió k h o z  . . . A  L a k á s h i v a t a l  
egy e lv i  J e le n tő sé g ű  d ö n tésév e l m ellénk á l l o t t . ,  
f e b r u á r  e l s e je  a  h ázb éru zso ra  h a lá lá n a k  n ap ja  
legyen ! [ H .á .n y .n .] 1 p . 24.5 cm.

[1919. J a n . 2 9 .]  
PSzBK.

Зо

1 9 1 9  f e b r u á r

3o. KOMMUNISTÁK MAGYAR QHS ZÁGI PÁRTJA
H o l n a p  n e m  J e l e n i k  m e g  a 
" V ö r ö s  U J s á  g "!É lJen  a  d em okrácia .. .Hol­
nap nem le h e t  kapn i Marx ás E ngels m üveit a  kom­
m unista  p á r t  könyvkereskedésében . . .  E l k o  -  
h o z t á k  t ö b b e k  k ö z ö t t  M a r x  
é s  E n g e l s  K o m m u n i s t a  k i  -  
á l t v á n y á t  és Goethe F a u s t j á t . . .A  m a ­
g y a r  m e g s z á l l á s  s z á z e z e r ­
s z e r  t  e b e c s t e l e n e b b  é s  a l ­
j a s a b b »  m i n t  a k á r  a r o m á n ,  
a k á r  a  s z e r b ,  a k á r  a  c s e h . . .  
A n é p k o r m á n y  k a r h a t a l m a t  
t a r t  a  a e l l e n f o r r a d a l m i  
s a j t ó  v é d e l m é r  e . . . L  e а к a  p i  -  
t a l i z m u s s a l ,  é l j e n  a  P r o l e ­
t á r f o r r a d a l o m ! . . .  p u s z tu l jo n  a "nép­
kormány"! . . .  1919. fe b ru á r  3 .* .  [H .n . 1919.ny .
n . j  1 p , 32 om„

[Szövegét lá s d  a dokumen­
tum m e llé k le te k  k ö z ö tt .  ]

P l .  FSzEK.

31. KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA
M u n k á s  o k !  K a t o n á k !  P r o l e  -  
t á r o k !  D e m o k r á c i á t ,  sa jtő ez ab a d  -



sá g o t, gyü lekezési szabadságot h ird e t a népkormány 
és a szociáldem okrata párt . . .  A valóságban azon­
ban r e n d ó r d i k t a t u r a  van Budapesten. 
Tömegesen fognak e l  és  tartózta tn ak  l e  rokkant ka­
tonákat, mert a Vörös Újságot . . . t e r je s z t ik .T  e r -  
r  о r . . .  a rendőr "elvtársak"fehér ter ro r ja  dü -  
höng Budapesten . . .  Proletároki . . .  Ne tű r jé te k ,  
hogy a kapitalizm us ú jra  lá b r a á l l j o n . . .  [ H .é .n y . 
n .J  1 p . 22 cm.

P l .  OK. FSzEK.

32. kommunisták magyarországi pártja budapesti szer -
VEZETET
M u n k á s o k !  -  E l v t á r a a k .  A z  e l ­
l e n f o r r a d a l o m  sze r te  az országban  
szervezkedik . . .  A n é p k o r m á n y  t e h e ­
t e t l e n . . • K á r o l y i  g r ó f  F e s te t ic h
fróf és a többi grófok , püspökök, az egész burzso- 

z ia  f e n e k e d i k  a p r o l e t á r i á  -  
t u s  e l l e n . . .  A kommunisták m u n k á s  -

f y ü l é s e k e t  ta r ta n a k  1919 fe b ru á r  hó 11 -  
n . . .  f e lh ív á s  12 -én  . . .napirendsH  о g у k e l l  

k i v é g e z n i  a z  e l l e n f o r r a d a l ­
m a t ?  . . .  Nem k é rd i a  b u rz so á z ia : Ki a kommunis -  
t a ,  k i  a  szo c iá ld em o k ra ta  . . .  p á r t  különösé g n é lk ü l  
a k a r ja  elnyomni a p r o l e t á r i á t u a t  . . .  [ H .é .n y .n .]
1 p . 24.5 cm. [Vörös és fe k e te  nyomás v á lto z a tb a n ]

[1 9 1 9 . f e b ru á r  1 1 .]
P l .  FSzEK.

33« KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA negyed ik  e lő a d á s ­
so ro za tán ak  p r o g r a m j  a .  F eb ru á r hó 15-én  
. . .  Lukács György; A t e r r o r  mint jo g f o r r á s .  -  Feb­
ru á r  hó 21-én  . . .  Számuely T ibor: Az é l e t  S z o v je t-  
o roszországban  I l .e ló a d á s  . . .  [H .é .n y .n . ] l  p .2 o  cm.

OK. FSzEK.

34. MUNKANÉLKÜLIEK KÖZPONTI BIZOTTSÁGA
M u n k a n é l k ü l i  p r o l e t á r o k  ! 
M u n k á a t e s t v é r e k l  . . .  K ö v e te ljü k  . . .  
vegyék e l  azonnal a  g y á rak a t az am erikázó k a p i ta  -



l i s t á k t ó l  és ad janak  fe g y v e rt a  p ro le tá ro k  kezébe, 
hogy véget vessünk a mai nyomorúságnak é s  a búr -  
z so á z ia  e l le n fo rra d a lm i m ozgolódásainak, M u  n -  
k á s t e s t v é r e k !  J ö j j e t e k  e l  . . .  a feb  -  
ru á r  hó 2o-án . . .  a  Vigadóban . . .  ta r ta n d ó  m u n ­
k a n é l k ü l i  n a g y g y ű l é s r e »  amely­
nek n a p ire n d je : 1 .»  a  m unkanélküli és pénzsegélyéé 
p ro le tá ro k  h e ly z e te .  21» az e l le n fo r ra d a lo m .. . [  H. 
é .n y .n . j  1 p . 21 cm.

F I . FSzEK.

35 . kommunisták magyahoeszági pártja
G y ő z ö t t  a z  e l l e n f o r r a d a l o m !  
. . .  A munkásság nagyrésze f ö l ü l t  annak a  g ra n d iо -  
zus csa lásn ak »  hogy a  kommunista p á r t  p ro le tá ro k a t  
g y i lk o l t  . . .  a g y ilk o lá s  az e llen fo rrad a lm áro k  
te rv s z e rű e n  e lő k é s z í t e t t  m erény le te  v o l t . . .A  búr -  
z so á z ia  z a v a r ta la n u l  a k a r ja  f o l y t a t n i  kizsákmányo­
l á s á t  . . .  Le a búrzaoáuralom m al» é l j e n  a  p r o le tá r -  
d ik ta tú r a !  [H .é .n y .n .J  1 p . 21 cm.

FZ. OK. FSzBK.

36. KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI CSOPORTJA
P r o l e t á r t e s t v é r e k .  L elep lezzük  a 
minden k é p z e le te t  fe lü lm úló»gonoszu l a l j a s  c s a lá s t  
m e lly e l t i t e k e t  f é l r e v e z e t te k .  A c s ü tö r tö k  e .s ti 
g y i lk o lá s t  azok rendezték»  a k ik  bármi á ro n  rohamo­
san  f e j lő d ő  p á rtu n k a t a k a r tá k  m egsem m isíteni. Ol­
v a ssá to k  a  Vörös Ú jságo t! [H .é .n y .n .]  1 p .  23 en .

OSzX.

37. [GALILEI KÖR]
M u n k á s o k !  X a t o n á k t D i á k o k !  A 
f o r r a d a l o m  v e s z é l y b e n  v a n ! . .  
Nem csodálkozunk azok á ru lá s a  f e l e t t »  a k ik  már a  
ja n u á r i  tö m e g sz trá jk  Id e jé n  sem r ia d ta k  v is s z a  a t ­
t ó l ,  hogy r e n d ő r k é z r e  a d j á k  e l ­
l e n z é k ü k e t .  F eb ru ár 2 1 - ik i  c se le k ed e tü k ­
k e l i s  m éltóvá v á l ta k  azokhoz, ak ik  egy Xdebknech-/  
t é t  á s  Xuzemburgot é le tü k b en  rágalm aztak,Szx.bó Er-» 
v in t  p ed ig  ”fu tó b o lo n d  szobatu  dósnak" n evez tek  •
Ml g a i i i e i a t á k  egyek vagyunk . . .  a  küzdelem, kosso.lo e •



Munkások! Katonák! Diákok!
t

A forradalom veszélyben van!
Jói tudtuk, hogy azokból — akik pártokon  belől so h a  nem tö rtet meg elvi ellenzéket, akik 

befelé mindig a rágalom, a terror, a rosszhiszemű gyanúsítás fegyverével harcoltak — nem lesznek a  szólás, 
a  gyülekezés, a sajtó szabadságának hívei akkor sem, ha forradalmi ténnyel megszerzik Tisza látván b ru tá lis  
nsmdórei felett a közvetlen hatalmat.

Nem csodálkozunk azok árulása felett, akik már a Januári tómegsztrájk idején sem riadtak vissza attól,

hegy rendérkézre adják ellenzéküket.
Pebr. 2l-lki cselekedetükkel is méltóvá váltak azokhoz, akik egy Liebknechtet és Luxemburgot életük­

ben rágalmaztak, Szabó Ervint pedig .futó bolond szobatüdósnak“ neveztek, mert rámutatott arra, hogy Ilyen 
politikai erkölcsökkel nem lek e t az  em beriség  jövö h á z á t felépíteni.

Mi galileisták egyek vagyunk az emberiség haladásába vetett fanatikus hitben t»  az azért való 
küzdelem komoly akarásában.

Vannak köztünk olyanok, akik azt hiszik, hogy a jövö társadalmát dem okrácián keresztü l is, vagy 
csakis így h h e t  felépíteni. Vannak, akik a  becsületes elvi a lapon  álló  p ro le tá rd ik ta tú ráb an  látják a 
haladás kővetkező lépcsőfokát.

De nem lehet köztünk egy sem olyan, aki andorrai ne fordulna el attól a demokrácia 
álarcában fellépd, minden erkölcsi alapot nélkülöző klikk-diktatúrától és terrortól, — amely eg^nagy 
koncepciójú forradalmi politika helyett — a forradalmi lehetőségek kihasználásának áll útjában és az 
egész forradalmat dOnti veszélybe.

Meg kell állapitanunk azt a tényt, hogy még a Tisza-uraiom se vetemedett a  vélemény- 
szabadság olyan durva megsértésére, mint most a népkormány. Mert mikor 1912 május 23-án a 
szociáldemokrata párt által rendezett politikai demonstrációban több rendőr életét vesztette — a Tisza-uraiom 
nem  felelt azzal, hogy az egész pártvezetdséget letartóztatta és rendOrök által félholtra verette volna. 

Épen ezért a  Galilei kör (919. február 22-én megtartott nagygyűlésén kimondja :
hogy amiként nem félt a'régl rezsim terrorjától, épngy, ha kell, felveszLa jelenlegi 

kormánnyal szemben la az eszmék szabadságáért a harcot.
A kommunista vezérek ellen elkövetett brutalitásokért a kormányt és nem 

az eszközül felhasznált rendőröket l e n i  fe le lő ssé .
Követeli a Tisza-uraiom vörös kokárdával feldíszített rendőreinek" — régi szer­

vezett munkásokkal való kicserélését.
Követeli a  nagygyűlés, hogy széleskörű, gyors és a nyilvánosság ellenőrzése 

alatt álló vizsgálat derítse Id, hogy volt-e a kommunista pártnak és letartóztatott 
vezéreinek közvetlen része a Népszava előtti véres tüntetésben.

Követeli vésői a nagygyűlés azoknak a letartóztatot­
taknak azonnali szabadonbocsájtását, kiknek a Népszava 
előtti tüntetésben nyilvánvalóan semmi részük nem volt» 
s  kiket csupán kommunista meggyőződésükért tartóz­
tattak le.
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akarásában  . . .  a  G a l i le i - k ö r  1919. fe b ru á r  22-án 
m e g ta r to tt  nagygyűlésén kim ondja: . . .  A kommunis­
t a  v ezérek  e l l e n  e lk ö v e te t t  b r u ta l i t á s o k é r t  a 
k o r m á n y t  és nem az e sz k ö z ü l h a sz n á lt  re n ­
dőröket t e s z i  f e l e l ő s s é . . .  K ö v e te li végü l a nagy­
gyű lés azoknak a l e ta r tó z ta to t ta k n a k  a zo n n a li 
sza b a d o n b o csá tá sá t, k iknek a  Népszava e l ő t t i  tün ­
te té s b e n  n y ilv án v a ló an  semmi ré szü k  nem v o l t .  
[ f i .é .n y .n .  j 1 p . 29 cm.

^Szövegét lá s d  a doku­
mentum m e llé k le te k  kö­
z ö t t . ]

P l .  PSzEK.

38. KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA 
M u n k á s o k ! E l v t á r s a k ! H o l  v a n  
a  b o j á r  u r a l o m ?  Nem E rd é ly b en , nem Ro­
m ániában, hanem B u d a p e s t e n . . .  s z o c iá l­
dem okrata r e n d ő r  " e l v t á r s a k "  nő­
k e t . . .  m eg b eeste len iten ek  . . .  oaak a z é r t  mert 
kommunisták. Munkásokat f é l h o l t r a  vernek  . . .  csak 
a z é r t  m ert kommunisták . . .  Ez az a l j a s  hóhérmunka 
T iszadob és S a lg ó ta r já n  u tá n  m éltón je l le m z i  a  
“dem okratikus" n é p k o rm á n y t . . . [H .é .n y .n .J l  p .2 o  cm.

P l .
39. kommunisták magyarországi pártja

P r o l e t á r k a t o n á k l  T e s t v é r e  ki  
E l v t á r s a k  ! Le akarnak  tö m i  bennünket és 
l á t j á k ,  lá tn io k  k e l l e t t ,  hogy nem le h e t  . . .  Vezé­
r e in k e t  mikor le fo g tá k ,  a z t h i t té k ,h o g y  ezzelm cz- 
galmunkat i s  to rk o n  ra g a d tá k  . . .  v ezé re in k  h e ly é ­
be u j vezérek , s ő t  ú jabb  tömegek á l l o t t a k . . .  К a -  
t o n a t e s t v é r e i n k !  S z o r í t s á ­
t o k  a  f  e . g  y v e r t ,  s e  e m b e r n e k ,  
s e  i s t e n n e k  s z a v á r a  k i  n e  en-  
g e d j é t e k !  . . .  M in is te re k , g ró fo k , tá b o r  -  
nokok, gyárosok é s  kereskedők . . .  kedves simoga -  
f á s á é r t  nem le sz n e k  jő sz iv ü e k , hogy id e a d já k  . . .  
am it ö s sz e ra b o lta k , r e  g y v e r r e  l . . . k  e 1 1 
e l v e n n i  t ő l ü k  é s  e l v e s s z ü k !  
K é s z ü l j e t e  kl H a 1 á 1 a  b u r z s  oá-  
z i á r a l E l j e n  a p r o l e t á r f o r ­
r a d a l o m !  é l j e n  a  p r o l e t á r  -
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d i k t a t ú r a !  É l j e n  a m u n k á é ,
p a r a s z t  á s  k á t  o n  a t a n á c s o k
M a g y a r o r s z á g a !  [H .é .n .J  1 p . 29 cm.

[ S t e n c i l l e l  sokszo- 
r o s i t o t t  g é p ír á s .]

P l .

40 . KOMMUNISTA VASUTASOK! A burzsoá államhatalom és a 
v e le  le p a k tá lt  szociáldem okrácia ünnepli,hogy s i ­
k erü lt végre eltem etn i a kommunizmust. Becsaptak 
b enn etek et. Legyetek résen é s  b ízzatok  a forrada­
lom igazában. [H .é .n y .n .]  1 p ? cm.

OSzK.

41 . KOMMUNISTA VASASOK
V a s a s o k !  . . .  U n d o k u l  b e c s a p  -  
t a k  b e n n e t e k e t . . .  Azzal parancsoltak  
k i az u tcára , hogy bajban van a N ép sza v a ...a  Nép­
szavát e lp u sz t íta n i a kommunistáknak eszük ágában
sem v o lt  . . .  Munkások, te s tv é re k !  Nincsen egyet­
le n  b e c sü le te s  ta n ú , n in c s  egy a d a t ,amely azt b i­
zo n y íta n á , hogy a kommunisták p ártja  valamiképpen 
i s  b e le f o ly t  vo lna  a m egtörtén tekbe . . .  A véreng­
z é s t  azok k é s z í t e t t é k  e lő ,  akiknek é le tbevágó  ér­
dekük v o l t ,  hogy a kommunista tö rek v ések  . . .  még 
v é r á rá n  i s  k i i r ta s s a n a k  . . .  b íz z a to k  a fo rra d a ­
lom ig azáb an . [H .é .n y .n .]  1 p . 28 cm.

PSzEK.
42 . KOMMUNISTA PINCÉREK CSOPORTJA 

S z a k t á r e a k l B l v t á r s a k !  K o m ­
m u n i s t a  p i n c é r e k !  V ezére inket e l  -  
fo g tá k , p á r tu n k a t a l j a s  rágalm akkal i l l e t t é k  . . .  
Bő’nm hadügym in iszte r a B u dapesti H ír la p o t e z é  -  
gyenbe e jtv e  u s z í t  a h á b o rú ra , a "haza " megvédé­
sé re  b u zd ít . . .  A mi hazánk o t t  van, aho l dő l -  
gozunk és mégis munkakönyveinket a lssed v e  a r r a  
k é n y sz e ríte n e k , hogy nyom orogjunk.. . a  magyar mun­
kásnak nemcsak a  cseh , román 1 з  s z e r b  i m p e r i a l i s ­
tá k ,  de a magyar b u rz so áz ia  i s  e l le n s é g e . E lő szö r



35
győzzük l e  I t t e n i  e lle n sé g e in k e t , aztán  menjünk 
cseh , román ős szerb p r o le tá r te s tv é r e in k  s e g it s é  -  
gére .* •  Szaktársak, leg y e tek  öntudatosabbak! Amig 
b u r z s o á  á l l a m  van, addig k a p i t a ­
l i s t a  t e r m e l é s  i s  van; amig k a p i ­
t a l i s t á k  vannak, addig . . . N y o m o r o g ­
n i ,  é h e z n i  f o g t o k . . .  É ljen  a p role­
tárd ik tatú ra  . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 21 cm.

P l .
43 . KCKMÜNJ.STÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA

N á n á e i  G y ö r g y ,  a m e g t é r t  s z o ­
c i á l d e m o k r a t a .  A kommunisták Magyar — 
országi P ártja  k ezd ettő l fogva h ir d e t i  . . .  a kom -  
munis táknak nem a szavazók mennyisége,hanem a ha ту­
совок minősége . . .  a fo n to s . E gyetlen  ember akadt 
osak a le ta r tó z ta to t t  kommunisták k ö z ö tt , aki . . .  
s i r t  a fé le le m tő l:  Nánáei György. *ő v a l l o t t . . .  k i  
i s  pak olt . . .  minden titk o t"  . . . N á n á e i  u -
g y a n i a . . .  b ü n t e t l e n s é g e t  k ö  -  
t ö t t  k i  m a g á n a k  . . .  Hogy m it Ígértek  
ezenkívül Bánásinak . . .  a r ró l . . .  Nánáei d etek tív ­
fe lü g y e lő  tudna beszámolni . . .  Nánáei György 
nagybátyja . . .  [H .é .n y .n .J  2 p . 28 cm.

P l .  OSsT. N d K .
1 44.  KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁNTJA

M u n k á s o k l E l v t á r s a k !  K ib írtuk a 
T isza Istvánék  é s  Yázsonyi Vilmosék te r r o r já t  . . .  
Ki fogjuk  hát b íz n i a kozm ányazocialisták terro r  -  
já t  . . .  i s  ...R e n d ü le t len ü l . . .  fo ly ta t ju k  a f e l  -  
v ilá g o s itá e  . . .  munkáját . . .  Még annyi elvtáraunk  
le ta r tó z ta tá sa  sem ak aszthatja  meg egy p il la n a tr a  
sem a proletárforradalom  e lő k ész íté sén ek  а «цпь-л -  
já t .A  p r o le tá r iá tu s  b első  e r ő i é s  s z ü k s é g le te i  te ­
rem tették meg é s  mozgatták a z t  eddig i s . . .  Ezek az 
. . .  erők mindenkit p ó to ln i fognak . . .  É ljen  a ta  -  
náosok köztársasága é s  a hozzávezető eg y ed ü li u t  : 
a p ro le tá rd ik ta tú ra . [H .é .n y .n .j  1 p . 21 am.

P l .



45 .  KOmimisTÁK magyarországi pá rtja
P r o l e t á r o k i  M ártírjainkat iám ét "munká­
ba" v e tték  . . .  I s m é t  g y ö t r i k  a l e ­
t a r t ó z t a t o t t  k o m m u n i s t á  -  
k á t  . . .  Em eljétek f e l  t ilta k o z ó  szavatokat.Eö -  
v e te ljé te k  hangos szóval a szabadonbocsátást. E — 
l é g t é t e l t  nem k e l l  adniok. P r o l e t á r o k  
h ó h é r a i t ó l  n e m  k e l l  e l é g t é ­
t e l .  őket csak megbüntethetjük a gazságokért. 

. [ ü .é .n y .n .]  1 p . 2o cm.
P l .  PSzEK.

46. [BUDAPESTI GYALOGOS NEMZETŐRSÉG] 
M u r a s z o m b a t  é s  v i d é k e  m u n  -  
k á s  p r o l e t á r j a i h o z  é s  m u n  -  
k á s  p o l g á r a i h o z ! . . .  M unkáselv tár -  
sak ! A népkormány id e re n d e lt  bennünket» hogy meg- 
vódelmezzünk b en n etek e t . . .  a ju g o sz láv  k a p ita  -  
l i s t a  . . .  uralom  fe n y e g e té se iv e l szemben . . .  kö -  
te le sség ü n k n ek  t a r t j u k  . . .  nemcsak a  ju g o s z lá v . . .  
uralom  elnyomása e l le n  . . .  hanem az  á llam  b e lse  -  
jé b en  vajúdó . . .  e lle n fo rra d a lm i mozgalmakkal 
szemben minden erőnkből v a ló  f e l l é p é s t  i s  . . .  Ke 
f é l j e t e k  vörös s z a la g ja in k tó l  és vörös t o l l a in k  -  
t ó i ,  mert az  a p ro le tá r lá tu s »  a munkásság f e ls z a ­
b a d u lá s á é r t  v í v o t t  haroának v é ré v e l f e s t e t t  szen t 
szimbóluma» je lvénye»  m ögötte em beriesség  és  sze­
r e t e t  la k o z ik  . . .  Ezt a k a r tu k  v e le te k  k ö z ö ln i . . • 
Le az e llen fo rradalom m alI . . .  B attyánd  1919 feb  -  
r u á r  26-án. A b u d a p e s t i  g y a l o g o s  
n e m z e t ő r s é g  b i z a l m i f é r f  1 
t e s t ü l e t é n e k  v é g r e h a j t ó b i ­
z o t t s á g a  . . .
Szolocske Eraj in é  k-delavnl prletárom i  X-delavni 
{.orgaroml . . .  P estin szk l P e isk i . . .

.n .1 9 1 9 .] Képnyomda Szombathely. 1 p . 21. cm.
[Magyar és vend szöveggel. J 

P l.

47 . ECKMUNISTÀE MAGYARORSZÁGI PÁRTJA SZEGEDI SZERVE -  
ZETE
D o l g o z ó  s z e g é n y e k !  N y o m o r  —
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VHAg pwlattrjal egyesüljetek 1

M u n k á s o k  ! E l v t á r s a k  !
A Visegrádi-utcai helyiséget 

újból megnyitottuk. A munka 
tovább folyik. A kiadóhivatal az
elvtársak rendelkezésére áll.
,85“J9bJ- A  K o m m u n i s t á k  

M a g y a r o r s z á g i  Pártja.





g 6 f ö l d m ű v e s e k !  A szegénynek n in c s  
b a r á t j a ,  minden gazdag a  dolgozó szegény v é ré re  
sp e k u lá l  . . .  A dolgozó szegényeknek, a  fö ld n é l  -  
kü liek n ek  össze k e l l  f o g n i ,  m ert csak  ezek se  — 
g ith e tn e k  önmagukon . . .  p á r to k  tűnnek  e l  . .« p á r*  
to k  k e le tk ez n ek . M indenik p á r t  program ot a d , de 
c se le k ed n i egy ik  eem a k a r .  Egyedül a  kommunisták 
/b o lse v ik le k /n e m  b eszé ln ek  so k a t.E zek  c se le k e d n i 
akarnak  . . .  nem alkudnak . • .c sa k  a  nyomorgók nagy 
töm egére szám ítanak  . . .  nem rom boln i, nem r a b o l­
n i  akarnak , hanem m e n te n i,e z  azonban csak  úgy le­
h e ts é g e s , ha a  dolgozó szegények v e sz ik  kezükbe 
a  ha ta lm at / a  Munkás- é s  Földm üvestanáos a la k já ­
ban / . . .  J ö j jö n  a  szegények uralm a, a  p r o l e t á r  -  
d ik ta tú ra !  . . .  A fö ld n é lk ü l i  szegények, a  b é re  — 
sek  p á r t j a  a  kommunisták p á r t j a  . . .  A kommunis­
tá k  a z t  mondják: a fö ld  legyen  a  dolgozó n ép é ,d e  
m egváltás n é lk ü l . . .  o lv a s sá to k  a  "Vörös U jsá  -  
go t" és  a  "Szegény Em bert" . . .  A v á ro s i  p r o l e t á -

fok t e s t v é r i  jobbukat n y ú j t já k  fe lé tek ..£ M F S zS z . 
S z e g e d .é .n .]  Dugonics nyomda. 1 p .  28 cm.

P l .

48. kommunisták magyarországi pártja
M u n k á s o k l E l v t á r s a k l  A V iseg  -  
rád i-u tca i h e ly is é g e t  ú jb ó l  m eg n y ito ttu k  . . .  pEUé. 
n y .n .J  1 p . lo  cm.

[S zövegét lá s d  a  dokumen­
tum m e llé k le te k  k ö z ö t t .  }

P l .  ÜK. PSzEK.

1 9 1 9  m á r c i u s

49. LUKÁCS GYÖRGY : JOGREND ÉS ERŐSZAK. Azt mondják
e l le n f e le in k ,  a  k o rm án y azo c la lia ták  és  p o lg á r i  
p o li t ik u s o k  egyformán é s  egyforma hangon,hogy ők 
a  jo g re n d e t k é p v is e l ik  . . .  ml e z z e l  szemben a  
n y e rs  e rő szak o t . . .  a z  u to lsó  napok még a  l e g e l— 
fo g u ltab b ak  számára i s  fényesen  ig a z o l já k  ennek



38
a szem beállításnak  hazug v o ltá t  . . .  »rendőrelv -  
társaink" a legsúlyosabb érvek e re jé v e l alaposan 
meggyőzték Kun B élát a r r ó l, hogy a népkormány 
rendszere . . .  k izárólag  a jogrend alapján á l l . . .  
I t t  az Id e je , hogy a nepkonaány.. .  megmondja . . .  
legfőbb feladatának te k in t i  . . .  az im p er ia lis  -  
ta  kapitalizm usnak m i n d e n  e s z k ö z »  
z e 1 való védelm ezését . . .  A "forradalm i" pol­
gárság r é sz ér ő l ez a ta k tik a  ér th e tő  . . .  de mit 
mondjunk a szociáldem okrata vezetőemberek "for -  
radaiml" p o lit ik á já r ó l?  Nem tudják , vagy nem a -  
karják tudni . . .  hogy s o h a  m é g  f o r ­
r a d a l o m  f é l ú t o n  m e g  n e m
á l l t  . . . A  szociáldem okrata pá rtvezetőségnek  
a kommunistákkal szemben k ö v e te tt ta k tik á já t a 
rossz  le lk iism e r e t  határozza m eg ...eg ész  gondol­
kodásuk annyira k isp o lg á r i le t t ,h o g y  ők i s  azt 
h isz ik :e g y e s  emberek, " le lk e t le n  izgatők" " esi -  
náljók" a tömegmozgalmakat . . . Csalódnak,akik azt 
h is z ik ,  hogy a szociáldem okrata "jogrend" esz  -  
k ö z e iv e l meg le h e t  á l l í t a n i  a v ilá g tö r té n e t  me -  
n e t é t . [ H .é .n .] Az nln ter n a tlo n a le " fo ly ó ira t k ia­
dása, Krausz nyomda. 4 p. 31 cm.

P l .  PSzEX.

x 5o . kommunisták magyarországi pártja
M u n k á s o k !  K a t o n á k !  Az a te r ro r , 
a m elly e l a kormány és  a szociáldem okrata párt a 
kommunista mozgalmat le tö r n i akarta , a munkásság 
é s  a katonaság körében h a tárta lan  e lk esered ést  
v á lto t t  k i . . .  Mindenkit óva intünk a központi 
b iz o ttsá g  m egkerülésével e lh a tá ro zo tt terv sze  -  
rü tlen  ak c ió k tó l . . .  Minden erőnket, forradalm i 
elszántságunkat ta rtsu k  a végső leszám olás id e  -  
jé r e  . . .  ez a p il la n a t  . . .  már nincsen m essze, 
m i  h í v u n k  t e t t r e  b e n n e t e ^  
k é t !  [H .é .n y .n .]  1 p . 4o .5  cm.

P l .

51 . kommunisták magyarországi pártja
l e l e p l e z v e  I M u n k á s o k !  K a t o -  
n á k !  E l v t á r s a k !  A kommunista eszmék 
rohamos ter jed ése  . . .  megdöbbentette a burzsoá -  
z iá t  . . .  ürügyet k e l l e t t  k e r e sn i. A Népszava e l -
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le n  3o-4o suhanó t ü n t e t e t t  • • •  D iadalm i mámor a  
szoc iá ldem okrata  berkekben . . .M u n k á s te s tv é re ln k !  
Tí z  n ap ig  f o ly t  a  v iz s g á la t  • • •  ö s s z e d ő lt  a  ha­
zugságokon ás rágalm akon f ö lé p ü l t  ürügy gyalázar* 
to s  k á r ty a v á ra  • • •  T ilta k o z z a to k  a  b u rzso á  p á r t -  
d ik ta tu r a  e l l e n ,  k ö v e te l jé te k  . . .  a  kommunista 
p á r t  t e l j e s  ak o iö szab ad eág á t* [H .é« n y .n .J1  p*23oa.

PX • 0K« FSz£K*

52. KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA VASAS CSOPORTJA
V a s a a o k l N e m z e t k ö z i e k l T e s t -  
v é r e i n k !  Döntő, ö n fe lá ld o zó  küzdelm etek -  
ben le g y e te k  ré se n  és  t a r t s a t o k  össze erő a en^mecrt 
a  közelgő tag g y ű lésen  fo g  e ld ő ln i ,  k i k é  t u ­
l a j d o n k é p e n  a  s z a k s z e r v e ­
z e t ü n k  ? . . .  V ezető ink  s a j n o s . . .  m in d en estő l 
e la d tá k  magukat a  b u r z s o á  j ó l é t e t  
b iz to s í ta n d ó , a  bársonyszékben tró n o ló  " e 1 v - 
t á r s a k n a k " . . .  A szo c iá ld em o k rác ia  j á ­
s z o lá b ó l . . .  már c sak  az ú ja b b  kizsákm ányolás 
" d e m o k r a t i k u s “ i g á j á b a  v e ­
z e t h e t  a z  u t . . .  S zak tá rsak ! N e  e n ­
g e d j é t e k  k i z á r n i  t e s t v é  
r e i t e k e t ,  a k o m m u n i s t á k a  t . .  
F ig y e ljé te k  csak  meg, egyes b iza lm i f é r f i a in k  -  
szegény e lv a k u l t  emberek -m ind á l l á s t  k a p ta k ,k ik  
a kommunisták e l le n  h an g o ltak  b e n n e te k e t .• .S zak - 
tá r s a k !  . . .E g y  embert egy f i l l é r t  sem a  v á la sz ­
tásokhoz . . .  l e  a p a r la m e n tte l  . . .  é l j e n  a  p ro  -

Í e tá ro k  d ik ta tú r á ja  a kizsákm ányolók f e l e t t !  . . .  
H .é .n y .n .]2  p . 28 cm.

P l .  OK.

53. KOMMUNISTA VASMUNKÁSOK
V a s a s o k !  A Szövetségünk v eze tő ség e  egy 
rö p la p o t a d o tt  k i  a  magyar kommunista mozgalom , 
de főkép annak v e z e tő i e l l e n .  •• Minden s o ra  a r  -  
ra  i z g a t ,  hogy a z a k tá ra a la k  t i s z t á n  ne lá th a s s a ­
nak . . .  í t é l j e t e k  m a g a to k ... Azzal kezd ik  a  rő p - 
i r a tb a n ,  hogy ők nem a k a r já k  az i s t e n é r t  sem rá ­
galm azni, de m in d já r t s u t t y o m b a n ,  úgy 
odalopva m egjegyzik , hogy m ásfé le  pénz i s  le h e t  
a z , amiből a  mi a g itá c iő n k a t  fe d e z z ü k .. ff ît szak - 
tá r s a in k .  . .  nekünk ez a  hatalom  nem p é n z t , de a -

»
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k a s z tá f á t  s z á l l í ta n a »  ha fé ln én k  t ő l e .  Menjünk 
tovább , t a l á n  az e llen fo rrad a lo m  s e g í t  bennün -  
k é t?  . . .  a k ik e t  az e lle n fo rra d a lm a t s z í t é  a k tiv  
k a to n a t is z t  e l v t á r s a k  a  levegőbe sze­
re tn é n ek  ro b b an tan i?  . . .  Azt i s  s z e re tn é k  e l l e ­
nünk f e lh o z n i ,  hogy a g itá c ié n k k a l a  szakszerve­
z e t i  egységet ak a rju k  f e lb o n ta n i . . .H á t  s z a k tá r ­
s a in k  . . .é p p e n  mi v a g y u n k ...ak ik  hangosan h i r  -  
d e t ik ,  hogy a  szakszerveze teknek  fo n to e  h iv a tá ­
suk  van . . .  Mi munkások é s  nem m in is z te re k , á l ­
la m titk á ro k  é s  korm ánybiztosok vagyunk . . .  Bőhm 
á l la m t i tk á r  s z a k tá rs  o lyan  g y ű lö le te s  u s z i té b e -  
s z é d e t m ondott a  kommunisták e lle n ,h o g y  e z t sző 
n é lk ü l  tű r n i  nem l e h e t e t t  . . .  K érdezzétek  csak 
m eg ,m iért nem n y í l ta n  t a r t j á k  a  M unkástanács ü -  
l é s e i t . . .  S z a k tá r s i  ü d v ö z le t te l  i А к о m -  
m u n l s t  v a s m u n k á s o k .  [H .é .n y . 
n . ]  4 p . 29.5  cm.

P l .  OSzK.

94. KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA
P o n t o s  k ö z l é s  " h ó l a b d a  -  
s z e r v e z e t e k "  m e g a l a k i t á  -  
s á r é i .  - E l v t á r s a k !  M u n k á  -  
s o k !  K a t o n á k l A  burzeoá állam hatalom  
egész sú ly á v a l nehezed ik  p á rtu n k ra  . . .  rendsze­
re s e n  b e tö rn ek  k iad ó h iv a ta lu n k b a  és  könyvtá -  
ra in k b a , mázsaszám lo p já k  e l  naponta la p ja in  -  
k á t . . .  Ez a  t e r r o r  . c . csak  r e t te g é s ü k e t  mu -  
t a t j a  . . .  a  v i lá g fo rra d a lm i h u llá m tó l . . .  I ly e n  
körülm ények k ö z ö tt . . .  az e g y é n i  a g i -  
t á o l o r a  i s  sokkal nagyobb szükségünk van 
. . .  meg k e l l  a lko tnunk  az  úgyneveze tt holabda -  
s z e rv e z e te t  . . .  Minden e lv tá r s  összehoz egy 8 -  
lo  tag ú  c so p o r to t . . .  Ez le g a láb b  egy szer egy 
h é te n  . . .  j ö j jö n  ö ssze  . . .  v á la s z t  egy összekö­
tő  b iz a lm it  . . .  Ennek k ö te le ssé g e , hogy a  köz -  
p o n t tó l  á tvegyen mindennemű p o l i t i k a i  u t a s í t á s t  
. . .  [ H .é .n y .n . j  1 p . 28 cm.

[1919 . m árc. 4 . ]  
P l .  FSzEK.
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55. [KOMMUNISTÁK magyar országi partja]

É l j e n  a n e m z e t k ö z i  f o r r a d a l ­
m i  s z o c i á l d e m o k r a t a  p á r t !  . . .  
Azt  a nagyszerű  le n d ü le te t ,  am elly e l ez a  p á r t  a 
kommunizmus fenyegető  ő r ü le té t  l e t ö r t e ,  megvédte és 
b i z t o s í t o t t a  házainkat»m inden b e c sü le te s  részvényes 
é s  tő k és  vagyonát . . .  am elly e l e lism e r te  a fö ld  tu ­
la jd o n áh o z  való jo g u n k a t,am ely e t apáink  v éres kard­
d a l  h ó d í to t ta k  meg . . .  ezek e t a nagyszerű  cse lek e  -  
d e te k e t csak  az a  lángo ló  h a z a f is á g  és h o n e z e re te t 
m ú lh a tja  f e l ü l ,  am elyrő l a . . .  honvédő szék e ly ek  e -  
l ő t t  t e t t e k  ta n ú sá g o t . . . K i n c s  t  ö b b é 
k ö z t ü n k  e l l e n t é t ! . . . L e  az o sz tá ly ­
h a rc o t és  fo rrad a lm a t s z i tó  b o la e v ik ie k k e l! . . .  1919 
m árcius 4 . G y á r i p a r o s o k  O r s z á g o s  
E g y e s ü l e t e -  V a s m ü v e k  é s  G é p ­
g y á r a k  S z ö v e t s é g e  -  P é n z i n  -  
t é z e t e k  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g e  
— M a g y a r  N a g y b i r t o k o s o k  O r  -  
s z á g o s  S z ö v e t s é g e  -  N e m z e t  -  
v é d ő  L i g a  -  É b r e d ő  M a g y a r o k -  
T e r ü l e t v é d ő  L i g a .  [H .n . 1919»ny.n.J

[A EMP. g ú n y ir a ta .] 

P l .  FSzEK.

56. KOMMUNISTÁK VASAS CSOPORTJA 
S z a k t á r s a k !  Egy ré g i  t i tk o s  vágya t e l j e  -  
s ü l h e t e t t  végre k özpon ti vezető inknek . . .  Vezetősé­
günk k iz á r ta  a kommunista s z a k tá rs a k a t . . .  Ne en -
f e d je te k  a  te r r o r n a k ,  ne h ig y je te k  a rág a lm ak n ak ,..

I j e n  a p r o l e t á r o k  d i k t a t u  -  
r á j a !  . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 29.5 cm.

P l .  FSzEK.

57. MAGYARORSZÁGI KOMMUNISTA PÁRT
E l v t á r s a k !  P r ^ l e t á r t e s t v é  -  
г  e к ! Az e lle n fo rra d a lo m  ran k ssabadi t o t t a  agent — 
p ro v o k a tő r -b a n d itá i t  . . .  F .  é v i  m á r c i u s  
h ó  9 - é n . . .  n é p g y ü l á a t  t a r t u n k  
a  v á r o s l i g e t b e n . . .  le g y e te k  o t t  v a la ­
mennyien! Kutyába se vegyétek  a . . .  re n d ő rd e te k tiv

4



h u lig á n o k a t!  E llenben po fo zzá to k  k i magatok kö -  
z ű l a  so ra ito k b a  szem telenkedő agentprovokatő  -  
rö k e t!  B iz o n y ítsá to k  b e , hogy a  kommunista- p á r t  
a leg feg y e lm eze tteb b  . . .  m u n k á sp á r t...  [H .é .n y . 
n . j  1 p . 21.5 cm.

P l .  OK. FSzEK.

58. KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA SZEGEDI SZERVE­
ZETE
M u n k á s -  o k !  K a t o n á k !  E l v t á r ­
s a  к ! M árcius 11-én a népkormánynak k a to n a i ki­
k ü ld ö t t je  Szegeden a kormány egyenes u t a s í t á s á r a  
s t a t á r i u m o t  r e n d e l t  e l .  Mi­
é r t ?  Hogyha k e l l ,  p r o le tá r v é r r e l  i s  b i z t o s í t s a  a  
városban  a  d o lo g ta la n  kizsákm ányoldк személyének 
és  vagyonának b iz to n s á g á t . . .P ro le tá ro k !  Ne hagy­
já to k  m agatokat p ro v o k á lta tn i  . . .  szembeszegez -  
zük ö n tu d a tu n k a t a gaz s t a t á r i á l i s  m erény letnek , 
hogy p ro le tá rv ó r  ömlésének ú t j á t  á l l j u k  . . .  De 
nem a k a p i t a l i s t a  rend a lá tá m a s z tá s á é r t  . . .  Kö­
v e te lé s e in k  ezek: 1 . K ö v e te ljü k  fo rrad a lm i mun -  
k ástan ács  ö s s z e h ív á s á t .  2 . A b u d ap es ti kommunis­
ták n ak  azo n n a li szabadonbocsátást . . .  3 . . . . a
szeg ed i l e t a r tó z t a to t t a k a t  engedjék  azonnal sza­
badon . . .  4 . Szegedről az idegen  k arh a ta lm at a -  
zonnal v ezén y e ljék  e l  . . .  6 .  A s ta tá r iu m  azon -  
n a l i  b e s z ü n te té s é t  . . . [ S z e g e d .é .n y .n .] l  p.4o.5cm.

P l .  OK.

59. KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA
M i t  h o z h a t  a  n e m z e t g y ű l é s i  
v á l a s z t á s  a  p r o l e t á r n a k !  l.A  
le h e tő s é g e t ,  hogy n ég y -ö t év múlva ú j r a  mandá -  
tumhoz ju t t a s s a  . . .  v e z é re i t  . . .  9.Reményt, hogy 
p a rlam en ti u tó n ,  vér n é lk ü l e lé r h e t i  a szo c ia  -  
llz m u s t . . .  Sokezer éve rem élnek az elnyom ottak , 
m ié r t ne rem élnének to v áb b ra  i s  . . .  l o .  Demokra­
t ik u s  egyen lőséget . . .  Egy kizsákmányoló c sa lád  
se  fo g  éhezn i . . .  a  p ro le tá r c a a lá d  m egél a  mun -  
k a n é lk ü li  seg é ly b ő l . . .  e lb o lo n d i to t t  p r o le tá r !  
N y i s d  f e l  a  s z e m e d e t  1 . . .L  e a z  
a l k o t m á n y o s é  n e m z e t g y ű l é s ­
s é  1 . . .  [R öplap másik o ld a lá n :]  M i t  a d  -
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n a t  a T a n á c s k ö z t á r s a s á g ?  1 .Tel­
je s  önkormányzatot . . .  lo .  A dolgozók egyen lőségét. 
. . .  Aki nem d o lgozik , az ne I s  egyék -  ez a tanács­
köztársaság e lső  a lap törvén ye .[H .é .n y .n .J2  p.28.5cm*

60. PROIE TÁROK! Vörös katonák cse lek ed je tek ! A népkor­
mány a korm ányszooiallstákkal együtt meg akarja a -  
kadályoznl a p ro letárság  fe ls z a b a d u lá s á t .. .  [H .n .]  
1919» márc. 13. [n y .n .J  1 p ,  t  cm.

61. KOMMUNISTA KATONÁK CSOPORTJA
P r o l e t á r k a t o n á k l E l v t á r s a k l  
A burzsoázia népkormánya . . .  k ím életlen  eszközökkel 
akarja megakadályozni a p ro le tá rsá g  fe lsza b a d itá  -  
aát.A"Népszava" e lő t t  tö r té n t az e l l e n f o r ­
r a d a l m á r o k  á l t a l  In té z e t t  támadást k i -  
h a szn á lv a .». a "forradalmi proletárok  p á rtja " ellen ­
hadjáratot in d í t o t t .  B l v t á r s a i n k  l e g ­
j o b b j a i t  b ö r t ö n b e  v e t e t t e  . . .  
A " V ö r ö s  K a t o n a " m e g j e l e n é s é t  
i s  m e g a k a d á l y o z t á k . . .  azt h is z ik ,  
hogy szabadon uszíthatnak az újabb /érés háborúra.• 
a burzsoázia országának megvédésére . . .  Vörös kato­
nák! Ne fe le d jé te k  . . .  annak az á lla mnak a megvédé­
s e ,  melyben minden a kizsákmányolóк tulajdonában  
van annyit j e le n t ,  mint " e l l e n s é g e i n  к 
m e g v é d é s e "  . .  ,E lv*ársak! K észüljetek  a 
harcra, de . . .  a r r a  a n a r c r a ,  a m e l y  
h i v a t o t t  v é g l e g  m e g d ö n t e n l  
a " b u r z s o á z i a "  t á r s a d a  1 m 1 
r e n d j é t . . .  a p r o l e t á r d i k t a t ú ­
r á n  k e r e s z t ü l .  V ö r ö s  k a  t  о n á ki  
C s e l e k e d j e t e k !  [H .é .n y .n .J l p . 25.5 am.

P l. FSzEK.

OSzK.

[ I 919.márc. 12. ]  
OSzK. FSzEK.

[A március 22-23 lapok be -  
szám olói szer in t ezt a röp­
cédulát te r je s z te t té k  1919* 
március 21-én  e s t e . ]



x 62 . KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA SZEGEDI SZERVE­
ZETE
E l n y o m o t t  d l  á к o k ,  s z e l l e m i  
p r o l e t á r o k  ! . . . [S zeged .1919 .n y . n j l p . 17 
cm.

SzSK. OK.

X 63 . KOMMUNISTÁK magyarországi pártja
S z e g e d i  m u n k á e o k l K a t o n á k !  
A szociáldem okrata párt vezetősége . . .  [Szeged. 
1919*ny.n .J  1 p . 21 .5  cm*

SzSK. OK.

X 64. KOMMUNISTÁK KATONAI CSOPORTJA VÉGREHAJTÓBIZOTT- 
SÁGA
K a t o n á k !  P r o l e t á r o k !  Üreszsebü 
b ecsap ott harcosok !. . .[S ze g e d .1 9 1 9 .n y .n .J l p . 27
cm.

SzSK. OK.

x 6 5 . KOMMUNISTA KATONÁK SZEGEDI CSOPORTJA VÉGREHAJTÓ- 
BIZOTTSÁGA
K a t o n á k í B a j t á r s a k !  . . .  [S zeged. 
1 919 .n y .n .J  1 p . 17 cm.

SzSK. OK.-V
x 6 6 . KOMMUNISTÁK magyarországi pártja szegedi szerve­

zete
V a s u t a s o k !  ö n t u d a t o s  m u n ­
k á s o k !  . . .  [S zeged .1919 .n y .n .J  1 p . 27 cm.

SzSK. OK.

x 67 . kommunisták magyarországi pártja  szegedi szerve­
zete
ö n t u d a t o s  p r o l e t á r o k !  A nagy 
erőpróba . . .  amit . . .  a szociáldem okrata vezetők  
provokáltak, a kommunisták m éltóságos gy őzeimé -  
v e i  végződött . . .  Ma lá th a ttá to k  a szociáldem ok­
rata  vezetők posványos munkáját.Egy p iszk os,n yo­
morult p á r ia , ak i e la d ta  magát a szooláldem ok -  
rata  álarcba b u jta to tt  burzsoáziának, ugyanazt
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Föl»fÖl t i  rabjú a föJánekj, 
FÖl®fo2 te éhes proletár!
Á győzelem napjai jennek, 
Kabségodnak vége már,
A caltad végképp eltörölni 
Babszolga-had indulj velünk,

A föld fog sarkából kidőlni 
Seram к vagyunk, * minden leszünk' 

Ez a harc lesz a végső 

Csak összefogni hát,
S nemzetközivé vál4k 
Holnapra a világ.

Védelmező nincsen felettünk.
Nem véd sem isten,sem király,

A közjó alkotói lettünké 
Vesszen el, ki ellenáll!  
Pusztuljon el « 2  a rablóbanda, 
A rabszolgaságból «lég nekünk, 
Szítsuk a tüzet, rajta®rajta.!
A vas meleg, kát ráverünk!

Sz a harc lesz a végső, 

Csak összefogni hát,
S nemzetközivé válik 
Holnapra a világ.





akarta cse lek ed n i) m int Budapesten • • •  le p é n z e lt  
proletárokat hozhattak Szegedre» hogy a k o m ­
m u n i s t a  i z g a t á s o k a t  l e t ö r -
Í é к . . .  a z  i d d  n i n o a  m e s s z e ,  

é s z ü l j e t e k ,  f e g y v e r h e z  -  
z e t e k ,  h o g y  a k o m m u n i s  t  a 
f o r r a d a l o m ,  n e  t a l á l j o n  k é ­
s z ü l e t l e n ü l  b e n n e t e k e t  I . . .  
KMPSzSz. Kossuth Xejoe sugárút 5# [S zeged .1919. 
n y .n . J 1 p . 2o cm.

P l .  OK. OSzK.

6 8 . KOMMUNISTÁK MAffíABOESZÁGI PÁRTJA
M u n k á s o k !  K a t o n á k  I P r o l e t á ­
r o k  ! A V i l á g f o r r a d a l o m  küszö­
bön á l l .  A bajor munkások után Németország egész
Író l e  té r iá  tu  sa  ta lp ra  á l lo t t  . . .  ö k lé t em eli 

ieblmeoht é s  Luxemburg g y ilk o sa i f e l é  . . .  В 1 -  
j e n  a n e m z e t k ö z i  p r o l e t á r -  
f o r r a d a l o m !  . . .  á lje n  a Tanácaköztár -  
saság ! [H .é .n y .n .j  1 p . 21 em.

P l .  OK.

6 9 . KOMMUNISTÁK GRAFIKAI CSOPORTJA
V a l a m e n n y i  n y o m d a i  m u n k á s ­
h o z  ! S z e k t á r a  a k i  S z a k  t ' á  r  s  -  
n é k i  . . .  f e lb é r e l t  e llen forrad alm i banditák  
1919. február 2o-án vérbe b o r íto ttá k  a Népszava 
környékét . . .  A C on ti-u toa i "híradó* . . .  rögtön  
h o z z á te tte , hogy ezt az  egész m erényletet azok a 
g y ilk o s kommunisták rendezték . . .  Hiába t i l t a k o ­
z o tt  ugyanaznap e s te  pártunk titk á rsá g a  ••,. e l ­
hurcolták vezérein k et . . . a  szociáldem okrata párt 
másnap töm egsztrájkra s z ó l i t o t t a  f e l  Budapest 
szenvedő munkásságát . . .  a kommunisták . . .  k i -  
p u sz títá sá t k ö v ete lték  . . .  az urak már akkor i s  
tisz tá b a n  v o lta k  a kommunisták á r ta tla n sá g á v a l.• 
K ö v e t e l j ü k  e l f o g o t t  v e z é  — 
r e i n k  s z a b a d o n b o c s á t á s á t !  
. . . A  magyar szociáldem okrata párt e lá ru lta  a pro­
le tá r iá  tu st  . . .  Le az osztályegyüttm üködéssel ! . . .  
É l j e n  a z  o s z t á l y h a r c ! . . .  É l ­
j e n  a p r o l e t á r d i k t a t ú r a !



C s e l e k e d j  e t e  к !. . .KMP.Grafikai Cső -  
p o rtja  V é g re h a jtó -b iz o ttsá g a .[H .é .n y .n .]  1 p .29  
cm.

[l919 .m árc. 1 9 .]
P l .  PSzEK.

7 o . kommunisták magyarországi pártja
P r o l e t á r o k !  M u n k á s o k !  E a ­
t o n  á k ! . . .  K ö v e t e l j ü k  v e z é ­
r e i n k  a z o n n a l i  s z a b a d o n -  
b o c s á t á s á t !  M á r c i u s  h ó  23 -  
á n . . .  az O rszágház-téren, a p o l i t ik a i  h e ly z e t  
é s  a kommunista ü ld özés napirenddel n é  p -  
g у ü 1 é s t  tartunk. . . [ H .é .n y .n .  J l p .2 o .5  cm,

P I . OK. PSzEK.

x  7 1 . KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA
E l v t á r s a k  v i g y á z z a t o k !  Ba- 
loghy é s  H alász á llam titk árok  e llen forrad a lm i 
t i s z t e k k e l  szövetk ezve provokálni akarnak ben -  
n e te k e t , hogy p r o le tá r v er t onthassanak! F ü le l­
jé te k  l e  a  r e n d ó r sp ie lik e t . V igyázzatok e lv tá r ­
sak i [H .é .n y .n .]  1 p .  11 cm.

[S o k s z o r o s íto t t .]
P l .

7 2 . FŐVÁROSI HÁZINYOMDA SZTRÁJK BIZOTTSÁGA
N y o m d a i  m u n k á s o k !  Jogos követe­
lé s e in k  érdekében a Fővárosi Házinyomda m a 
r ö g g e l  a leg é le seb b  haroot in d íto t ta  meg 
ma u k a b eszü n te tésse l. C s a t l a k  o k z a -  
t o k  h o z z á !  É lje n  a sz tr á jk !  [H .é .n y .n .]  
1 p . ? от . r .

[l919 .m árc. 2 o .]
PSzEK.

X 7 3 . AZ UJ KOMMUNISTA INTERNACIONAIB.
[H .é .n y .n .]  1 p . 18 cm. [V ers.J

[S zövegét lá sd  a dokumen­
tum m e llé k le te k  k ö z ö tt . ]

OK. PSzEK.
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A MAGYAR
TANÁCSKÖZTÁRSASÁG

( 1919 március 21 -1919 augusztus 2 )



Időben  tő le  egyre tá v o la b b ,
lé le k b e n  hozzá  egyre  kö ze leb b , 

emléke bennünk nemcsak megmarad, 
de nőve nő, s m in t ó r iá s  mered 

szemünkbe, mely t iz e n k é t  h é t  a la t t  
nem n y i l t  k i ,  á m u la tta l  n é zn i r á j a :

Nem l á t t a  m i t  l á t ,  m ily  h a ta lm a sa t;  
de m ost, hogy fo rd u ló n  a m últ h asad ,

már tu d ja ,  hogy csudánkat hogy* c s u d á ija * .

GÁBOR ANDOR 
/É v fo rd u ló n ./



A TAHÁOSKÖZIÁSSASÁG a la t t  n eg je len t röp­
lapokat a következőkben b e t ű r e n d b e n  kö­
zö ljü k ,m iv e l ez a megoldás b izonyu lt aránylag a leg ­
m egfelelőbbnek« íg y  a kutatók ,kevés k e r e sé sse l , mé­
g i s  oaak m egtalá lják  majd az anyagot vagy a kezdőeső 
b e tű jé n é l, vagy a k ibocsátó  neve a la t t .

Persze sokkal izgalmasabb fe la d a t volna, 
a röplapokat m egjelenésük sorrendjében, csoportosan  
k ö zö ln i, — a in t  az Xlőzményéknél, -  csakhogy e s t  
a megoldást a tartalom  sz in te  á tte k in th e te t le n  sok -  
rétüaége b on yo lu lttá  t e t t e  volna,nem i s  szó lv a  ar -  
ró l,h o g y  az egyes röplapok negje len ésón eк id e je ,  ma 
még többnyire ism eretlen«

Kutatóinknak mégis a kedvükre jártunk,ar­
a ik o r  az egyes cimosoportokon b e lü l a röplapokat nem 
sz ig o rú , egymást követő a lfa b e t ik u s , hanem időrendi 
/ j e l e n  esetb en  szám rendi/ sorrend sz e r in t  közölttiki 
/L ásd tB udapest I.-m ajd—I I .I I I .I V .V .k e r ü le t i  Munkásáé 
kát onabaná»- j  ok«/



5o
▲ közpon ti sze rv ek  u tá n  minden e se tb e n  

az  a lo sz tá ly o k a t« m a jd  a  v id é k i a la k u la to k a t v e t -  
tű k ,  de m indig  a  k ö zp o n ti óimén b e lü l*  /L ásd : IOSz 
C sornai c s o p o r t ja  é s  nem C sornai IOSz«/

A röp lapok  nyom dailag k iem elt szö v eg é t 
r i t k í t o t t  b e tű k k e l h e l y e t t e s í t e t t ü k .  Ahol a  rö p la ­
pok s z ö v e g ré sz le te  nem a d ta  v is s z a  a  röp lap  t e l j e s  
é r te lm é t ,  e z t  ö s s z e fo g la ló v a l p ó to l tu k .

A s z a k .-  n év - h e ly -  é s  n y e lv i -m utatók  
mind-mind a r r a  h iv a to t ta k ,  hogy m egkönnyitsék az 
é rdek lő d ő k  m iinkáját, ak á rcsak  ez a  k is  m agyarázó,-  
amelynek egyes t é t e l e i  már n a p v ilá g o t l á t t a k  az 
e lő szavunkban .

I s m é te l te n  fe lh ív ju k  végül k u ta tó in k  
f ig y e lm é t a r r a ,  hogy azo k n á l a  röp lapoknál,am elyek  
m indenü tt m e g ta lá lh a tó k , nem közö ltünk  le lő h e ly e t  I



74 . ABAUJ—ТОННА VÁRMEGYE Dl HEKTÓ НИША
Ruazkai lá tv á n ,  I lk a  A ndrás, T akáts Károly p o l i  -  
t i k a i  m egb ízo ttak .V  a l a m e n n y i  k ö z s é ­
g i  p a r a s z t - ,  m u n k á s t a n á c s ­
n a k ,  i l l e t v e  e l ö l j á r ó s á g  -
n а  к  l A fo rrad a lm i korm ányzótanács 2 6 .és 27oSZ. 
re n d e le té v e l  e l r e n d e l te  a  f a l u s i ,  j á r á s i  és me -  
g y e i tan ácso k , i l l e t v e  in té z ő b iz o tts á g o k  és a  t a ­
nácsok o rszágos gyűlése ta g ja in a k  . . .  m egválasz -  
t á s á t : . . .  S z ik szó , 1 9 1 9 .á p r i l is  hó 6 -án . Stam -  
b e rg e r  T es tv érek  ny . 1 p .  24 cm.

P l .

75. ABAUJ—ТОННА VÁRMEGYE NÉPBIZTOSAI
R endelet az ü z le te k  z á r v a ta r tá s á r ó l  . . .  S z í k s z ó ,  
1919. m árcius 26 . Starnberger T estvérek  n y . l  p.33 
can. [Röplap k ia d á s .]

P l.

7 6 . ABAUJ—TORNA VÁRMEGYE NÉPBIZTOSAI 
S t a t á r i u m !  1 . M indenki, ak i a Tanács- 
k ö z tá rsa ság  parancsának  feg y v e resen  e lle n s z e g ü l , 
vagy a T anácsköztársaság  e l l e n  f ö lk e lé s t  3 z i t , ha­
l á l l a l  bün te tendő  . . . T i l o s  a s z e s z !  
S z ik szó , 1919. Starnberger T estv érek  n y . l  p .3 4  cm.

\
\i

p i



7 7 . AB AU J-TORS A MEGYEI TAKÁCS MŰVELŐDÉSI OSZTÁLYA 
K ö r l e v é l  a városi és  f a l t is i  tanács müve -  
lö d és i  o sz tá ly a ih o z . A le tű n t múlt röv id lá tó  po -  
Tátikájának term észetes következménye v o lt az a 
mostoha e lbánás, amelyben a népnevelés eddig ré — 
s z e s ü l t .  Rozzant iskolákban fo ly t  a n ép ok ta tás.• •  
melegágyát képezte az a n a l f a b é t a  te ­
nyésztésnek . . .  Lőrlnoz Károly művelődési megbi -  
z o t t .  K assa ,'1919. juniua hó 23-án.Kasa a i H írlap  
Könyvny. 1 p . 34 oa.

P l.

7 8 . ABBIAMO SCACCIATO IL RE В I  MILLIÓSÁÉI APPIHCHÉ IL 
POTEEE TUTTO SIA HELLE MAHI DEI LAVQRATORI. [H .é . 
n y .n .]  1 p . 16 cm.

( O lasznyelvü .)

[E lűztük a k ir á ly t  é s  a m il­
liom osokat, hogy minden ha — 
tálam a dolgozók kezébe ke -  
r ü ljö n .]

P l.

7 9 . ADJ KENYERET ANNAK, AKI FÖLDEDET VÉDI 1 Ü z e ­
n e t  a f a l u  j ó z a n  n é p é h e  z! Van-e 
h a jlék  a falutokban, ahonnan nem té p e tt  e l  az uaűc 
öteaztendős háborúja v a la k it?  Van—e h ajlék  özve­
gyek, árvák, anyák panasza, s ir á s a , sóhaja, ja j  *■ 
szava nélkül? Ezt t e t t e  v e le tek  az urak háborúja. 
. . .  A vörös katonáknak, ak i vérét on tja , hogy te  
boldogan, biztonságban é lh e s s , . . .  adj kenyeret, 
magyar fö ld  népe!Adj kenyeret a vörös katonáknak, 
mert tu lajdon  te stv éred n é l jobb testv éred  a műn — 
kás—katona! . . .  Bp.1919. Révai ny. 4 p . 28 cm.

3o. ADSZA ! . . .  NESZE ! . . .  BECSÜLETES ALKÜ. lá ssu k  
csak , hogy megyen a v i lá g  s o r ja !  Hát j ó l  van ez  
ig y ?  A f a lu  bőségben é l ,  a város k eservesen  köp -  
l a l  . . .  Hát j ó l  van ez igy? Ördögöt van j ó l ,  ig y  
éhen vesz a v á ro s i ,  m indenből k ip u s z tu l a f a l u s i  
em ber. Egyiknek korog a gyomra, a m á s ik n a k 'le ro n ­
gyolódik  a t e s t e .  Mit k e l l  h á t te n n i?  -  . . .  Fog — 
jó n  kezet a város és a f a lu  népe, osszák  meg egy-

/



V ilág  p ro le tá r ja i eg  yeá Ulf ti feit: !

Lássuk csak, hogy megyen a  világ soria?
«2 ipyíHát iói van

A falu b ö té f b s n  él. A váro s fc o ic rv u tn  kop la l.

Hát ló i vaut ex Ify l

Nem fenékig tejfel a falu dolga sem.
Ennivalója van ugyan, de sok keserves baja, gondja 

van mégis. Semmi holmi nem k é se d  örökös életre
Törik a szekér, kopik a szerszám, szakad az istráng, 

avul az eke, vásik a ruha, a csizma. Vedlik minden

— Folyik-e a munka, kovács e • '
— Folyik ám a veritek é s  éhkopp.. velünk h e z z i  j
— Bolond kend. hogy éhen dolgozik, elvtárs
— Dehogy bolond — csak szociálista vagyok. És mint , 

szocialista, u népnek dolgozom. — D e lássa, mi itt kend- ; 
teknek dolgozunk, éléskamránk pedig levegőve ie!i



Hét 169 van «z !gy I

A városban társzekereken .hordják a közraktárakba 
az árurejíegelökiol összeszedett ruhafélét. Ha lepottyan 
valami ? terűből, szinte észre sem  veszik, olyan sok var«.

— Hé bácsi? — kiáltja,a fuvaros.a az utca-suhanc. — 
Elveszett egy pár csizma!

-  f íiz  e z  rm vgy '.s, gazdám ! 
fotöazd me-.., anyuik.

— Ugyan иг mókízxék már kendi Mivel toldozzam
Ezresbe r. mi »nlánt Az csak akad nálunk, de*-

meg tótnak se  ■: d. w l  könnyen szakad.

Hát Iái van «2 így?

— Azt a keserves mindem* Elfogyott már ez a jó- 
íaiia szederjeiéi is i — Megérem, hogy hidegszáju anyóka 

•lesz belőlem, mint Rébék asszony, a halottvirraszfó néni.

A pesti utcasarkon ez a módi.
; —- Ciga-retal — ciga-reta! -  kiabálják a rokkantak
! éá árusok szazai. — «iî a jó rétháti, elvtársak! Itt a nuisko- . 1 
[ tá!v? -- ?«*eék elvtársak!

Hét 161 v*n в"* lav ?

— E jnye/— nem találok a szájamba.
— Hja lelkem, gazdám — a Riska bőséges, okos állat, 

de csak tejet tud adni, annyira még nem vitte, hogy — 
petróleumot adjon.

Bezzeg a városban van világosság. De mi haszna. Csak 
a nyomorúságot világítja meg. A petróleumért pe:lig; j  mi 
fölösleges Ht~a városban, tejet szeretne a pesti szegény 
munkásasszony. |

Hét J6! van  ez igyf
Ö n tö se t von {ét. ley  É h w  vesz a városi, m indenbö: kipusztul a  falusi nrabw . egyiknek korog a gyomra, a 

■«éeitíRBk terettgyo tüd lk  a  te tte . — Mit kell tehát tenni? fo g jo n  kezet a  varos ös a falu n ép e , osszák meg egym ásházt 
az й й т в » , mag a  po rték á t, loss mlntien® a falusi népnek  és a városi m unkásnak. Í z  a  becsOlatfes alku atyámflal, 
»  az Igazságos m t u ,  fidsse — im z e .

i~iD
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másközt az é le lm e t,  meg a p orték át, l e s s  mindene 
a f a lu s i  népnek é s  a v árosi munkásnak . . .  Ez a 
b ecsü le tes  alku a ty á m fia i,ez  az igazságos c se r e •' 
A d sz a -n e sz e .[h .é .n y .n .] 2 p . 40 cm. [ i l lu s z t r á  -  
d ó k k a l .]

[Szövegét lá s d  a  dokumen -  
tűm m e llé k le te k  k ö z ö t t .  ]

P l .  OSzK. FSzEK.

81. ADSZA-NESZÏ 1 M it ád a  v á ro s  c se réb e  az é l e l e  -  
m ért?  N e m  b a n k ó t l  P o r t é k á t !  
Szóból é r t  a  magyar ember, ugye földm űves t e s t  -  
vérem ? . . .  Ez i s  kéne, az i s  kéne, minden kéne, 
o t t  künn a  fa lv a k b an , de csak  bankó van, de egé­
s z é v e l a  b u g y e llá r isb a n , a  lá d a f iá b a n  . . .  A vá -  
ro sn ak  van i p a r i  p o r té k á ja , minden amiben a  f a lu  
szü k ség et l á t .  De a  város népe és benne szám ta -  
la n  p r o le tá r te s tv é r e te k  k inos éh ség e t szenved . A 
munkások künn a  fro n to k o n  v éd ik  a  t i  f ö ld e te k e t ,  
. . .a ssz o n y a ik ,g y e re k e ik  ez a l a t t  v a ló ság g a l köp-* 
la ln a k ,m ig  a  f a l u  é lelem  dolgában bőségben é l . . .  
A f a lu  és a  v áros b e c sü le te se n  c s e r é l je  k i fö lö s  
j a v a i t  . . .  Ne té to v á z z !  - S i e s s t C s e l e -  
k e d j  lB p .[é .n .] ló g rá d y  T e s tv é re k .2 p . 4o cm.

82. ADT ENDRE
A c s i l l a g o k  c s i l l a g a  .V e rs« B p . 
[ é . n . ]  Weiss L. é s  F . [n y . j  2 p . 24 cm .[E étsz inü  
nyomás f e j i l l u s z t r á c i ó v a l . J

{ifésik o ldalon tA z u j I n t e r -  
n a c io n a le .Kommunista  him -  
m e z .  Ugyancsak k é tsz ín ű  
nyomás f e j i l l u s z t r á c i ó v á l j

P l.

83 . AI SOLDATI ITALT A 4  ehe stan n o  p e r  to rn a re  in  
P a t r i a .  F r a t e lU  1 Da q u a ttro  an n i e mezzo l* u  -  
m an itá  a ffo g a n te  n e l  sangue d é l lé  d le c in e  d l  mi­
l i ő n !  d i  vitt.ím e ehe q u e s ts  s c e l l e r a t a  g u e rra



a s p e t ta  a n g o sc ia ta  l 'e v e n to  d e l la  pace . . . [ H . é .  
n y .n . j  1 p .  24 (Ш.

( O laazn y e lv ü .)

[A hazájukba v is s z a té r ő  o la sz  
katonákhoz. Testvérek!A z embe­
r i s é g ,  amely négy é s  f é l  éve 
f u ld o k l ik  e bűnös háború t i z  -  
m i l l ió n y i  á ld o za tán ak  vérében , 
szorongva v á r ja  a béke e lé r k e -  
z é s é t . .  . ]

08 zK.

8 4 . AKASZTÓÉIVAL, VAGY GOLYÓVAL nem csak  az e l l e n  -  
fo rradalom nak  f i z e t  az o rv u l há tbatám ado tt f o r ­
radalom ! . . . a z  e lle n fo rra d a lm i összeesküvők épp 
o ly  veszedelm esek, m int am ilyen v é s z é  -  
d e l m e s e k  a  f o r r a d a l m a  t  
m e g g y a l á z ó  f o s z t o g a t á s o k  
é s  a k o r m á n y z ó t a n á c s  r e n ­
d e l e t é i v e l  s z e m b e s z á l l ó ^  
e g y é n i  a k c i ó k  . . .A  hatalm ábó l k i  -  
v e r t  b u rz so áz ia  és  f e u d á l is  g r ó f i  banda a  t á r  -  
sadalom szem etjének  b e s t i á l i s  ö sz tö n e ire  speku­
l á l  most i s  . . .  A fo rra d a lm i p r o le tá r iá tu a  nem 
f o g ja  m egengedni, hogy az e lle n fo rra d a lo m  t e r  — 
m észetes szö v e tség e se : a  gyü levész p r o le tá r i á  -  
tu s  h á tb atám ad ja  h ő s i  harcában . . .  J a j  vo lna 
azoknak, ' ak ik  o rv u l támadnának e l le n e !  [ H .é .n . j  
P e s t i  ny* 2 p .  23 cm.

[ ü .a . [ H .é .n y .n . ]  2 p . 24 cm.]

85 . AKTIVISTA MŰVÉSZEK. I  r ó k .  . . K é p z ő m  ü-  
v é s z e k . . . S z i n é  s z é k . . . f o r r a ­
d a l m á r o k  ! Az'id ő  b e t e l j e s í t e t t  benne -  
t e k e t .  F e le szm é lte tek .É s  m eg te rem te tté tek  a  pro­
le  t á r  lá tu a  d ik ta tó r ik u s  u r a lm á t ! . . .  A gazdaság i 
fo rra d a lo m a a l párhuzamosan m i,az  u j m űvészetek, 
a z  u j  m o rá l, az u j  é le tfo rm á t je le n tő  k u ltú ra  
t ö r e t l e n  és  m egalkuvást nem tű rő  h a rc o sa i u j -  
b é l  . . .  m egsokszorozott h i t t e l  fák ly ázzu k  e lé  -  
t e k  az u j ember szabad , monum entális é l e t é t !

54



A kommunista k u l tú r á t  ! K övetelj é te k  a b u rzsoá  "mű­
v é sz e tek k e l"  való  vég leges le s z á m o lá s t ! . . .  É lje n  
a burzsoá  m űvészetek f e l e t t  a  fo rrad a lm i művészet 
d ik ta tú r á ja !  É l je n  az u j k u ltú ra :ö lé b e n  a  f e l s z a ­
b a d u lt em berrel! . . .  B p .l9 1 9 .m árc .2 5 .E lek - V árnai 
n y . 1 p .  29 cm.
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[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék letek  k ö z ö tt .]

QSzK. FSzEK.
86. AZ ALKOHOL MÉRGEZŐ HATÁSÁT sen ki e i n e m k e r ü li.A -  

kinek a t e s t é t  m egkím éli, a z t gyermekeiben bünte­
t i  m e g . . .  [H .é .n y .n .]  P e s t i  ny. lp .21  cm. [Vörös 
nyomás.]

P l .  OSzK.

87. ALKOHOLELLENES MUNKÁSSKÖVETSÉG
M á j u s  e l s e j é n  ne fe led k ezzetek  meg a 
k a p ita lis ta  o sz tá ly á lla a  a lkoh olpolitikájáról.M in- 
den öntudatos munkás k ö te le sség e  óvni t á r s a it  az 
a lk o h o lfo g y a a ztá stó l.B p .1919.V ilágosság n y . 1 p . 
? cm.

j6 z K . OK.

88. ALKOHOLELLENES MUNKÁS SZÖVETSÉG
M u n k á s o k !  E l v t á r s a k !  Május e l  -  
se jé n , mikor dübörgő e z r e ite k  csa ta so ra i tü n te tn i  
indulnak . . .  Az alkohol terem ti a sz trá jk tö rő k e t, 
az árulókat . . .  H arcoljatok május e ls e jé n  a pro -  
le tá r sá g  leggvilkosabb e lle n sé g e  -  az a lk oh o l e l ­
len ! B p .[é .n .J  V ilágosság r t .  [n y .]  1 pf 24 cm.

OSzK.

89. ALSÓ RÉSZI /SZÁRAZLAPOSI/ TANYAI OLVASÓ EGYLET
az iskolában sa já t  szü k ség le te  fed ezésére  és  a 
h e ly b e li  hadiárvák javára 1919.ápr.6-án  zártkörű  
táncm ulatságot ren d ez.[H .n ,191 9 .jTörök ny. Mező -  
tú r . 1 p . 23 cm. [M eghívó.]

OSzK
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9o. AH DIE DEUTSCHE LAHDBEYÖLKEfiüHG UNGARNS. D i e  

B o d e n p o l i t i k  d e r  E ä t  e r e ­
g i  e r  u n g .S o z ia lis ie r u n g  des Gross—und Mit­
telgrundbesitzes.V erordnung XAlV III,dar Revolu- 
tion ären  R äteregierung . . .  (Hen-Ungam. Plug -  
b lä t t e r  fü r  die In teressen  der Deutschen Un -  
garn s.S ech tes B la t t .)B p .1919.[n y .n .]4  p . 22 c a .

(Hémetnyelrü. )

[Magyarország németajkú fa  — 
lu a i  lakósságához.A Tanács -  
kormány fö ld b ir to k  p o l i t i  -  
kája.A Forradalmi Tanácskor— 
mány XXXVIIIrendele t e  a nagy 
é s  középbirtok s z o c ia l iz á lá ­
s á r ó l . . . (  Uj Magyarország • 
Röplapok a magyarországi né­
metek érdekében.Hatodik röp­
la p . }]

FSzEK.

9 1 . AH DIE DEUTSCHEN WES TUN GARHS. Schwere Tage durch­
le b t  d ie  ungarische B evölkerung,die d ie ser  ent­
menscht e »mörderische Krieg verursachte. Die Fol­
gen d ie se s  K rieges zeigen  s ic h  am besten  und am 
schwersten in  unserem vingarischen Vaterlande,das 
heute noch» tr o tz  Ende des K rieges,einem  neuen 
Kriege gegen üb ersteht . . . [ H .é .n y .n . ]2 p.24 cm.

(N ém etnyelvű.)

[A nyugatmagyarországi néme­
tek h ez . Nehéz napokat é l  á t  
Magyarország lakóвaága, ame­
ly e k e t ez az embertelen g y i l ­
kos háború ok ozott. E háború 
következményei legjobban é s  
legsúlyosabban a mi magyar ha­
zánkban m utatkozik,am ely-no- 
ha vége a háborúnak -eg y  uj 
háború e lő t t  á l l  • • • ]

OSzK. FSzEK



Forradalmárok!

A k t i v i s t a  nrtü v é  s 2  e  к
író k  : K ép ző m ű v észek  : S zínészek  :

P é r i  L á s z l ó  
S i m o n  j o l á n  
V i k t o r  ! a j o s

B u d a p e s t ,  1 9 1 9 .  m á r c i u s  .?">

A z  id ő  b e te l je s í te t t  b e n n e te k e t .  F e l e s z m é l t e t e k !  É s  m e g t e r e m te t t é t e k  a  p r o l e t a r i á t u s  d i k t a t ó r i k u s  u r a lm a i

A  k o m f m m i s t a - g a z d a s á g i  r e n d  i m m á r  a l a p j a i b a n  f e k s z i k  e lő t t e t e k .  D e  a h h o z ,  h o g y  t é n y l e g  é s  h i b á t ­

l a n u l  m e g v a l ó s u l j o n ,  ö s s z e s  e r ő t ö k k e l  e n n e k  a  m in d e n  d o l g o z ó r a  e g y f o r m á n  l e g j o b b  g a z d a s á g i  r e n d n e k  a  m e g ­

é p í t é s é b e n  k e l l  m o s t  i n g r a d é k n é lk ü !  k ié ln i  m a g a t o k a t .

D e  a  g a z d a s á g i  f o r r a d a lo m m a l  p á r h u z a m o s a n  m i ,  a z  u j  m ű v é s z e te k ,  a z  u j  m o r á l ,  a z  u j  é le t f o r m á t  

j e l e n t ő  k u l t ú r a  t ö r e t l e n  é s  m e g a l k u v á s t  n e m  t ú r ó  h a r c o s a i  ú j b ó l  é s  m o s t  m á r  m e g s o k s z o r o z o t t  h i t t e l  f á k ly á z z u k  

e l é t e k  a z  u j  e m b e r  s z a b a d ,  m o n u m e n t á l i s  é l e t é t !  A  k o m m u n i s t a  k u l tú r á t !

P r o l e t á r o k  !

A  b u r z s o á  t e s t i  k i z s á k m á n y o l á s s a l  e g y ü t t  m e g  k e ll  s z ü n te t n e t e k  a  l e d ö n t ö t t  k a p i t a l i z m u s t  s z o lg á l ó  

b u r z s o á  m ű v é s z e t e k e t  : a  le lk i  k i z s á k m á n y o l á s t .

E b b e n  a z  u j é l e t r e n d b e n  c s a k  a z o k  v á l l a l k o z h a s s a n a k  a  p r o l e t a r i á t u s  le lk i  ú j j á é p í t é s é r e ,  ak ik  
e d d ig  is v é rz ő , m e g ru g d a lt , s z u ro n y o k k a l b ö r tö n ö z ö tt „ fa n a t ik u s  b o lo n d ja i“  v o l ta k  

a z  ú j  é l e t r e n d n e k .

I g é n  k f t ,  f ia t a lo k ,  a  b u r z s o á  s a j t ó  é s  t á r s a d a l o m  f o i t o g a tó  g a z s á g a i n a k  e l s z e n v e d ő i ,  a k ik  e g é s z  

é le t v i t e lü n k k e l  é lé n  h a l a d t u n k  a  l á z a d ó k n a k  I

K ö v e te l j ü k  m é l tó  h e ly ü n k e t  a z  u j  k u l t ú r a  m e g f o r m á l á s á b a n ,  m e r t  j ó l  l u d ju k ,  h o g y  a z  u j  l e lk e k e t  

c s a k  a z  i g é n y e s s é  te v ő ,  uj u ta k ra  ta n itő  é s  sz u g g e rá ló , a k t ív ,  v i l á g s z e m l é l e t e i  m ű v é s z e t e k  t e r e m t h e t i k  

m e g  M e r t  c s a k  é s  e g y e d ü l  a k k o r  l e s z  b i z t o s  a l a p o k o n  n y u g v ó  a z  u j é le t ,  l ia  t ű i  a  g y o m o r k é r d é s e n  m á r  a  

t e l s z a b a d u l t  e m b e r i  i g é n y e s s é g  f e s z í t i  m a g á t  s z e m b e  m in d e n  v e s z e d e l e m m e l .  . •

■ D e  d ő n t s é l e k  e l,  v á j j o n  a z o k ,  a k ik  e d d i g  a  b u r z s o á z i a  t a l p n y a ló i  é s  s z ó r a k o z ta t ó  b o h ó c a i  v o l ta k ,  

a k ik  a  b a n k á r o k  d r á g a  l a k b e r e n d e z é s e i h e z  Í r t á k  b e c u k r o z o t t  s z í n d a r a b j a i k a t  é s  n y á l f a k a s z t ó  . f e s t m é n y e i k e t “ , 

i e  e g é s z e n  a  n é p b u l i t ó  é s  e ln a r k ó t i z á ló  k u p l é i r ó k i g , . a k i k  m i n d i g a  le v ő b e - ig é n y te le n lté c , a  m e g a l k u v á s ,  

a  m i n d i g  j ó l l a k o t t s á g  p á r n á s  é s  h i g i é n i k u s  o r s z á g u t j a i n  h á j a s o d t a k ,  a k ik  v é g e r e d m é n y b e n  n e m  t u d ta k  v a g y  

n e m  a k a r t a k  u j  é l e t r e ,  u j  h i t r e  s e r k e n t ő  h a 'r c o t  k e v e r n i  a  k o m o r s á g b a  e s e t t  p r o l e t á r l e l k e k b e ,  v á j jo n  e z e k  

m a  a l k a l m a s a k - c  a r r a ,  h o g y  a z  u j  k u l t ú r á t  a  p r o l e t a r i á t u s n a k  e lh o z z á k  ?

S  v á j j o n  m i  a  b i z t o s i t é k a  a n n a k ,  h o g y  m a  m á r  a lk a l m a s a k ,  h a  t e g n a p  m é g 'é p  a z  e l l e n k e z ő j e  v o l t  

i g a z  e n n e k ,  é s  h a  m é g i s ,  v á j j o n  h o g y  f o g  k i n é z n i  m in d e z e k  u t á n  a z  a z  u j k u ltú ra , a m e l y e t  ő k  a k a r n a k  

m e g c s i n á l n i ,  ő k ,  a k ik  a z  u to l s ó  p i l l a n a t i g  i r tó 'z a t ta l  u t a s í t ó n a k  e l m a g u k tó l  m in d e n  u j  é s  m e g a l k u v á s  n é lk ü l i  t ö r e k v é s t

V ig y á z z a to k  ! E z e k  a  n y ú ló s ,  e z e r i d o m u  e l v a k r o b a t á k  m o s t  s ie t v e  á t m á z o l t á k  m a g u k a t  r a z  u j  k e r e ­
s e t é r t "  a  k o m m u n i z m t |S b a .

V ig y á z z a t o k !  E z e k  a z  e m b e r e k  á t  a k a r j á k  m e n t e n i  a  “k a p i t a l i s t a  k u l tú r á t  !

M i,  f i a t a l  m ű v é s z e k ,  é g ő  k i á l t á s s a l  t i l t a k o z u n k  e z  e l l e n  i  g a z s á g  e l l e n  !
F e l e t e k  k i á l t u n k !

F o r r a d a l m á r  m u n k á s o k ,  k a to n á k ,  d i á k o k  f

K ö v e t e l j é te k  a z  u j  é s  s z e b b  é le t e t e k  n e v é b e n  a  b u r z s o á  „ m ű v é s z e t e k k e l “ v a ló  v é g le g e s  l e s z á m o l á s t  

M e r t  c s a k  i e y  k ö v e te l i t e k  m a g a t o k n a k  a  k e n y é r  é s  h ú s  m e l lé  a  k u l tú r á t ,  m in t  t e s t v é r e s tü l  e l t e k e t  ' 

j  É l je n  a  d o l g o z ó k  s z o v j e l k ö z t á n p s á g a !

É l je n  a  b u r z s o á  m ű v é s z e t e k  f ö lö t t  a  f o r r a d a lm i  m ű v é s z e k  d i k t a t ú r á j a  !

É l je n  a z  u j  k u l tú r a  : ö l é b e n  a  f e l s z a b a d u l t  e m b e r r e l  !

Hortnyik Sándor 
Gergely Sándor 
Máttis Teutsch János 
Medgyes László 
Mohoj Nagy László 
Pátzai Pál 
Ruttkay György 
Spangher Ferenc 
Uitz öéla

Barta Sándor 
Hevesi Iván 
Kahána Mózes 
Kassák Lajos 
Kudlák Lajos 
Kádár Erzsi 
Mácza János 
Refter Róbert 
Szélpál Árpád 
Újvári Erzsi
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92. AN DIE FRONT! P r o l e t a r i e r b r ü d e r !  
l i t t et  zwang Each e in  k a is e r lic h e r  B efeh l an d ie  
Front za gehen. S in  Zwang war e s .  . . .  [H .é .n y .n .J  
2 p . 27 cm.

(Ném etnyelvű.)

[ И  a fron tra! P ro letá r t é e t -  
vérek, hajdan a k ir á ly i pa -  
ranсe k é n y sz er lte tt  t i t e k e t  
a rra . hogy a fro n tra  menje -  
te k . ez tén y leg  kényszer v o lt  
. . .  J

OSzK. FSzEK.

93. ARBEIT, DISZIPLIN, ORDNUNG. D iktatur bedeutet Klas- 
sen h ersch aft. An die S t e l l e  der K lassenherechaft 
des feudalen  G rosagrundbesitzes, des Finanzkapl -  
t a l s ,  der I n d u s tr ie r it te r  und Spekulanten t r i t t  
nun das Regime der A rbeiter-S oldaten  und armen 
la n d w irtsch a ftlich en  A rb eiter  R ä te . . .  Bp. [ é .n .J  
Globus ny. 2 p .  31 cm.

(N ém etnyelvű.)

[Munka, fegyelem , rend.A dik­
ta tú ra  osztályuralm at je len t. 
A fe u d á lis  nagybirtokosok, a 
fin á n ctő k e ,a  nagyiparosok é s  
üzérek osztályuralmának he­
lyéb e most a munkások, kato­
nák és  a szegény mezőgazda — 
sá g i munkások tanácsainak  
rendszere lép  . . . ]

94 . ARBEITER! SOLDATEN! BAUERN! Die s o z ia le  Révolu -  
t io n  i s t  in  Ungarn v o llzo g en . Die A rb eiter , S o l -  
daten , Bauern, d ie  P r o le ta r ie r  haben d ie  Macht ü -  
beraommen . . .  [H .é .n y .n .J  1 p . 29 cm.

(N ém etnyelvű.)

[Munkások! Katonák! P arasz  -  
to k ! Magyarországon le z a j  -
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l ő t t  a s z o c ia l i s t a  forrada -  
lom. A munkások^ katonák,pa­
ras z to k , a proletárok  á tv e t­
ték  a hatalmat . . . J

OK. FSzEK.

95. DAS ADGB DER WELT IST ADP UNS GESICHTET! Wofür 
kämpfen v ir?  Genossen! P ro le tá r t er (Nach tausend -  
jä h r ig er  Sk laverei macht das arbeitende Volk des 
E rdballes nun G eschichte. . . [ H .é .n y .n . ]4  p .19 cm.

(N ém etnyelvű.)

ÍA v i lá g  szeme r a jtunk(Hi­
r t  harcolunk? S lvtársak! 

Ezeréves rabszolgaság után 
most a földkerekség dolgo­
zó népe c s in á l tö r té n é l -  
met . . . J

96 . AUX SOLDATS FRANÇAIS! SOLDATS! C’e s t  à vous, en­
fa n ts  g lo r ieu x  de la  grande R évolution  fran ça ise  
que s ’adresse notre app el, a f in  que voua soyez 
dign es de vos ancêtres: R obespierre, Marat, Dan­
ton  e t  D esm oulins.. .  J e tez  l e s  aimes du ca p ita  — 
lism e e t venez dans nos rangs . . . [ H .é .n y .n .J l  p . 
41 cm.

(P ran cian yelvü .)

[A fra n c ia  katonákhozIKa -  
tonák! Hozzátok s z é l  f e l  -  
hívásunk, a Hagy Francia  
Forradalom d ic sé  f ia ih o z ,  
hogy m álték leg y e tek  e lé  -  
d őltek h ez: Robespierrehez, 
Marathoz, Dantonhoz ósDes- 
m ou linshez...D ob játok  e l  a 
kapitalizm us fegyverét és 
je r te k  sorainkba . . .  ]

P l .  OSzK. OK.



97. AZBUKA I  GRAMMATIKA MEZSDUNARODNAGO JAZIKA ESZ­
PERANTÓ.
(A lia b e tо k a i gram atiko de l a  lin g v o  in te m a c ia  
E sp e ran to . E ldonajo  de l a  Rnsa K u ltú ra  O uboen 
B udapest© .) [H .é .n y .n .J  2 p .  34 cm.

( Orosz— é s  e s zperantónyelvü. )

[Orosz K u ltu rá lis  Klub.Az esz­
perantó nyelv  áb écéje  és gram­
m atikája, j

OSzK.

98. DER BAD DER ПЕНЕН GESELLSCHAFTSORDNUNG sch re i -  
t e t  vor . . .  B p .[é .n .]  Globus [n y .]  4 p . 23 cm.

(N ém etnyelvű.)

ГAz uj társadalm i rend é p i -  
té s e  szépen halad e l ó r e . . .  ]

99 . BE A VÖRÖS HADSEREGBE! Több mint négy é v ig  i t t a  
vérünket a fö ld ,  . . .  hogy megmaradjon kizsákmá­
n yo ló ltok  hatalma, . . .  Egy mód van,hogy ez t jó -  
vátegyétek: Be a vörös hadseregbe! . . .  Most ma­
gatokért harcoltok! a gyárért, a fö ld é r t ,  a ha­
zá ér t, -  ez  most mind a t i é t e k  . . .  A legfőbb ha­
dúr -  az Eszme -  m elyért harcolunk, : megszün -  
t e t n i  mindenütt a kizsákmányoldк uralm át. . .  Nem 
hóditó  útra ind u ltok , nem fogtok  le ig á z n i más 
népeket. A t i  célo tok  a nagy fe lsza b a d ítá s  . . .  
hozzátok s z ó l  az e lhagyott harcterek s ír j a ib ó l  
az e le s e t t  p ro le tá r testv érek  szó za ta îBe a vörös 
hadseregbe! Bp.1919.Posner ny. 1 p . 31. cm.

P l . OSzK. PSzEK.

lo o .  ВЕКЕТСГ NÉPCIRBJSZ
M ü s o r . I .  - I I .  r é s z b e n ...  IgazgatókíBe -  
ketovr és K ön yöt...
1919. ápr. 4.» 5 .»  6 . ,  8 . ,  9 . , l o . ,  1 1 . ,1 4 .»15.»
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1о2* BEREGVÁRMEGYE DIREKTÓRIUMA•
É r t e s í t é s  a h e l y i  é s  j á r á ­
s i  t  a n á c s о к v á l a s z t á s a  
t á r g y á b a n .  A magyar Tanácsköztársaság  
Ismerni óhajtván a dolgozó nép ak aratát, azt az 
egyed üli hatalm at, amely ezen tú l a magyar állam ­
nak irá n y t szab: e lre n d e lte  a h e ly i  és járási ta ­
nács, továbbá a tanácsok országos gyűlésének meg­
v á la sz tá sá t  . . .  A tanácsok ö s s z e á l l í tá s a  és  a vá­
la sz tá so k  m egtartására vonatkozó törvény főbb 
rendelkezéseinek  közlése . . .  A fa lu  tanácsába a 
fa lu  minden loo lakos után egy tan ácstagot küld. 
. . .  A v á ro si tanácsba, a város dolgozó népe min­
den 5oo lakóв után egy tan ácstagot küld. Bereg -  
s z á s z ,1919. á p r .5 .[n y .n .]  2 p . 23 . cm.

ю з. berbgvXrmegye direktóriuma.
É r t e s í t j ü k  a város és a vármegye kő -  
zö n ségét, hogy a l e l t á r o z á s  m e g  -

OSzK. OK.

1 6 .,  1 7 . ,  2 2 ., 2 3 . ,  2 4 ., 2 5 . ,  2 6 . ,  2 7 . ,  2 8 . ,2 9 . ,  
3 o .-á n .
Május 1 -én  ünnepi e lőad ás. Műsor e lő t t :  Zsoldos
Andor: Vörös Tavasz oinü v e rsé t sza v a lja  Róna Ró­
z s i  színművésznő.
Május 2 . ,  3», 4 . ,  5 . ,  6», 7 » , 8 . ,  9», l o . , 11«,
1 2 . ,  13» , 1 4 ., 15«, 1 6 ., 17«, 1 8 . ,  19», 2 o . ,2 1 . ,  
22«, 2 3 . ,  24«, 23», 26», 2 7 .-é n .
Junius 1 5 . ,  2 1 . ,  2 9 .-én .
J u liu s  1 7 . ,  1 8 . ,  1 9 .,  2 o . , 2 1 . ,  2 2 . ,  2 3 . ,  24 . ,
25», 2 6 . ,  2 7 ., 2 8 . ,  29«, 3 o . ,  31»—én.
Augusztus 1 -é n .ГC irkuszi műsorok.] Bn. [1919. ] 
Pannónia ny. á . l  p . á . 24 cm. [Május i - i  48 cm. 
nagyságban, p iros b etű k k el.] [  65 db.]

OSzK*

l o i .  BELÜGYI NÉPBIZTOSOK
K ö r r e  n d e l e t . . .  [a  fa lragaszok  kira -
fa sz tá sá r ó l]  B p.1919. á p r .l6 .[ n y .n .] 1 p . 21 cm. 

Röplap k ia d á s.]

P l .



Пролетарям от всична страми, с ь е д и н я в й т е  с е !

П О З И В
■гьм árt&jarap©ii§rr@ раб@тітщт в Ангарна.

Другари!
Н астьпи часьт за скт>сване ж елезните вериги на капитала. Ведиката 

руска революция доказа на международния пролетарият, как работничест- 
зото може да се освободи от игото на кьрвавия капитализгм , който хвьрли 
зародите в ноктите на войната, мизерията и глада.

Другари!
Стига тази  гавра. Стига сте  служили на чужди интереси. От днес слу- 

«ете  на ваш ите собствени интереси. Не оставайте индеферентни от бле- 
:тящ ата борба, която пррлетарията води на живот и смьрт за  освобожде- 
зието на всички потистнати ц,. експлоатирани.

Б'ьлгарсіш работници!
Героичната борба на руския и унгарския пролетарият е и ваша борба. 

Гя е борба на целия всесветски пролетарият. Затова  водете активна борба. 
: орьж ие в р гк а , против империалистическите разбойнически банди, конто 
дскат Да унищ ож ат с силата на ортокието и бруталитета освободителната 
зролетарска революция. П регьрнете революционното червено зна.ме, на което 
г написано: »Братство, любов и равенство нежду народите«.

Елате и записвайте се в интернационалната червена армия, която 
:е бори за  освобождението на целокупното человечество от игото на 
капитализма и империализма.

Да живеє всесветсната революция!
Да живеє международната червена армия!
Да живеє всесветсната Федеративна сьветска социалистиче- 

ска републина!

V

БЬЛГАРСКА
КОІЙУНИСТИЧЕСКА ГРУПА.

(Рожа-утца) Rózsa-utca 61.
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t ö r t é n t e  u t á n  k i n y i t o t t  ü z-  
l e t e k  t o v á b b r a  l a  n y i t v a  
m a r a d n a  к» »»a v ásárlás t á l  azonban mindaddig 
tartózkodjanak, amíg Budapesten a központi ármeg­
á l la p ít á s ,  amely a háború e l ő t t i  árakat á l l í t j a  
v is s z a , meg nem tö r té n ik  és  az árak i t t  i s  k i паи 
hirdethetnek . Az árukiosztó  b iz o ttsá g  v á sá r lá s i  
igazolványt csak azoknak ad, akik á p r i l i s  29-ik e  
e lő t t  k i á l l í t o t t  ta g sá g i sza k szerv eze ti ig a z o l -  
vánnyal vannak e l lá t v a .  B eregszász. 1919« á p r i l i s  
11. [n y .n .]  1 p . 29 cm.

Ю 4. BERKES FERENC
Kecskeméten mindenkinek dolgoznia k e l l !  . . .A  dol­
gozni nem akaró, vagy a munkát rendszeresen kerü­
lő  nők é s  fé r f ia k  semmiféle közellá tásb an  nem ré­
szesü lnek  . . .  Kecskemét, 1919»ju lius 5 .[ n y .n .] lp .  
2o cm.

lo 5 . B’LGARSZKA KOMMUNISZTICSESZKA GRUPA.
Poziv köm b 'lg a r sk ite  ra b o tn ic i v U ngarija . . . [ H .  
é .n y .n .J  1 p . 31 cm.

Ю 6. BOGYISZLÓI IFJÚSÁG
1919 é v i ápr. 21-22 é s  23-án az is k o la  termében 
az e le s e t t  hőaök emlékére emelendő szoboralap j a ­
vára m ű k e d v e l ő  s z i n i e l ő a d á s t  
rendez, [M eghívó.] [H .n .1919.jC sornai n y . lp 2 4  an.

03 zK.

P l.

(B ulgám yelvü. )

[Bulgár kommunista csop ort. 
F elh ívás a bfegyaroxBzágon é lő  
bulgár m unkásokhoz...]

[Lásd a dokumentum m ellék le ­
tek  k ö z ö tt .]

OSzK,



I

107. BOHSOD-MISKOLaZI SZOCIALISTA PÁRT
A f a l v a k  n é p é h e z  I K i á l t v á n y  
Borsod.-, Abauj- és  Gömör vármegyék lakóseágához. 
M u n k á s —, K a t o n a - é s  P a r a s z ­
t i - s z e g é n y  e l v t á r s a k !  L elk i -  
Ism eretlen  szédelgők  kédorognak k öztetek  és  ha — 
zug h írek  t e r j e s z t é s é v e l« . .  Figyelm eztetünk ben­
n etek et, hogy ne ü lje te k  f e l  a rágalmazó e l le n  — 
forradalmároknak!.»« [H .é .n y .n .J  1 p . 25 cm.

P l.

108.  BŐHM VILMOS HADSERE GPŐPARANCSNOK A PROLETÁRASZ -  
SZŐNIOKHOZ! N e  h a l l g a s s a t o k  a z 
e l l e n f o r r a d a l m á r o k  h a z u g  
r é m h í r e i r e  . . .  Minden hadműveletünket a 
legnagyobb gonddal k ész ítjü k  e lé  . . .  e lé r t  nagy­
szerű s ik ere in k  m e lle tt  p éld átlan u l á l ló  kevés 
veszteségünk v o lt  • • .katonáink egészségügyi e l ­
lá tá sa  sokkal jobb. mint v o lt  a háború bármelyik 
Időszakában.. .kórházvonataink napról-napra majd­
nem üresen  térnek v is s z a  á llom ásh elyeik re . Ez az  
igazság  pro letáraeszon ytestvóreim !• . .A zokat, akik  
e felhívásom m al e llen k ező  rémhíreket te r je s z tő  -  
nek, adjátok á t a Vörös őrség parancsnokságának. 
F ő h a d iszá llá s . [H .n .J 1919. május 2 6 ,£n y .n .J  2 p 
21 cm. £ u .a .z ö ld  színben i s ; ]

Ю 9. BÛHM HADSERiíGPARANGSHQK
H a d s e r  e g p a r a n c  s.1596.H fp.szám /l919. 
Nyolc hónap forradalm i munkájának s ú ly á tó l ,  be — 
te g e é g é tő l gyötörve kénytelen  vagyok néhány h ét­
re betegszabadságot igénybevenni. . . .  A Fórra -  
dalmi Kormányzótanácstól kapott betegazabacfeág i -  
deje a la t t  term észetesen  nem vezethetem  d icsősé­
ges Vörös Hadseregünk ü g y e it . Szivem ből, lelkem - 
b ó l fakadó hálámat fejezem  k i a Vörös Hadsereg­
n e k . . .  h e lyettesem ü l betegségem id e jé r e  a forra­
dalmi kormányzótanács Landler Jenő e lv tá r s a t ,  a 
győzelmekben gazdag nagyszerű I I I .h a d te s t  ed d ig i 
parancsnokát nevezte k i . . .  Mint e lv tá rsa to k  ké­
rem, mint főparancsnok megparancsolom,hogy Land­
le r  e lr tá r sa t  még nagyobb le lk e s e d é s s e l ,  még na­
gyobb á ld oza tk észséggel . . .  tám ogassátok,hogy a
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proletártorradaloB  szen t ügyét m in él biztosabban  
győzelemre viheestik! • • •  Bp.1919. jú liu s  14 . Vi­
lágosság  ny. 1 p . 29 cm.

OSzK.

110. BŐHM VIIMOS, KUN BÉLA, SZÁJTÓ BÉLA, FIDLERmRE- 
ZSÓ, H4JJBBICH JÓZSEF.
V ö r ö s  K a t o n á k !  Fegyelem nélk ü l a fbr- 
radalom nem egyéb anarchiánál . . .  A hadseregnek 
k e l l  sakktan ta r ta n i az ország b e lsejéb en  azokat 
az elem eket, akik  nem akarnak és nem tudnak meg­
nyugodni a változhatatlanban . . .  Másodsorban 
szükség yan r á , hogy lecsap jon  és leh e te tlen n é  
tegyen minden olyan tám adást, amely k ív ü lrő l a -  
karja megsemmisíteni a forradalm i p r o le tá r iá l u s  
k iv ív o tt  eredm ényeit. . . . f e l t é t l e n  fegyelm et kö­
v e te l  ebben a hadseregben mindnyájunk ura: a for­
radalom . . .  Aki a fegyelm et s é r t i ,  az e l l e n i or -  
radalmár!. . .  Az öntudatos vöröskatona tartózko -  
dik minden k icsapongástó l: nem lo p . nem rabol,nem 
d u h ajk od ik !... Fegyelmet k ö v e te l a forradalm i 
kormányzótanács, [H .é .n y .n .]  1 p . 25 ст.Г и.а.В р. 
[ é .n . ]  P átria  .[n y .j  1 p . 28 cm.]

111. HRACA HOLÍíICI! Oherská v ia  da zos zakonom ïud o-  
vim X V III.zos 1919.roku zeme k r a j in i bez ohledu. 
na vlru  a narodnost ludu d a .. .[ H .é .n y .n .]2  p .28  
cm*

( Zemplénmegyel szlovák d ia lek tu s j

[Földműves te stv érek ! A ma -  
gyár kormány 1919 .áv i XVIII. 
törvénye értelm ében a népnek 
adja az ország f ö ld j é t ,  v a l­
lá s  és nem zetiségre való te ­
k in te t  n é lk ü l . . .J

OSzK. FSzEK.
112. BRACO PROLETARCIl Sta j e  zadaca sirom asnih rátád­

ra? [H .é .n y .n .]  1 p . 25 cm.
(Szerbnyelvü é s  h orvátn yelvü .)
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[P ro le tá r  te stv érek ! Mi a 
fe la d a ta  a szegény paraszt­
nak?]

P l. OK.
113 . BRACO SADNICI I  ISTOMIŠLJENICI ISzombathely,3919. 

Nép ny. 1 p . 26 cm.

(Horvátnyelvii.)

[Munkások é s  ugyanúgy gon­
dolkodó te stv érek ! . . . j

P l .

114. BEADJ0 BACYANI I  BANAĆANI! Ovaj se grozni o v e t-  
sk i r a t .  k o j i áu zapela  v e lik a  gošpoda . . . ]  [H. 
é .n y .n .]  1 p . 29  cm.

(S zerb n yelvü .)

[Bácskai és bán áti Testvé­
rek! Ez a borzalmas v i lá g ­
háború az urak miive vo lt...]

P l .  OSzK. OK.

115. BBATIA NASI SLOYÁCI! Uz je  konec vojny a konec 
otroctvu! . . .  B u d ' m e  p o z o r n i  ! S e -  
d a j m e  s a  o k i a m a t ’ ! . .  .[H .é .n y .n .]
1 p . 29 cm.

( S zlovák n yelvü .)

[Szlovák T estvéreink! Vége 
van a háborúnak és vége vai 
a rabságnak! ...L együnk é- 
berek! . . .  Ne hagyjuk ma­
gunkat fé lr e v e z e tn i!  . . .  ]

0Sz£. FSzEK.

116. BEATIA ROI’NICIlUhorská lúdóvá v láda  X V III. l ú -  
dwym 2  ék onom z roku 191S. zem krajkqy b® ohiJadu rodu



Világ proletárjai egyesüljetek!

Proletárok ! 
E lvtársak !

A VII. kér, pártszervezet 
fo ly ó  h ó  6 -á n , d é lu tá n
avatja fel uj párthelyisé­
g é t a

„ L en in -O itlio if-t
E rre az ünnepély re  sze­
retettel m eghívjuk a  kerü­
let proletárjait.

Testvéri üdvözlettel

A pártvezetóség.
*‘Wi. Metropolitan, Te!. 143 Sí





117. BRATIA SEDLIACI!
Radujeá aa Že sa s  osvobodil a les  škodila jarzrno
uhorských m aguátu. Nedal aa ta k  m ie l i t i ,  magnatie 
v Čechách n e js ü  liep a lo  magnátu uhorských! . . .  [H. 
á .n y .n . ]  1 p . 21 cm.

(Cseh-szlovák keveréknyelvü.)

[Paraszt testvérek ! Pelaza - 
badultatok a magyar mágnások 
elnyomása a ló l .  Ne engedjé -  
te k , hogy cseh mágnások u -  
gyanugy járomba hajtsanak 
benneteket! . . . ]

O SzK .

118. BRATIA SLOVÁCH V Uhorsku sa už započalo podelenie 
zeme! . . .  [H .á .ny .n .] 1 p . 14 cm.

(Szlováknyelvü.)
[Szlovák testvérek ! Magyar -  
országon már megkezdődött а 
fö ldosztás! . . . J

OSz£. PSzSK.

119. BRaIIA, tak  sa mi všetko zdá, se sa ▼ „ poslednej
dobe vedie mnoho zbytočných re č i  po našich dedinr- 
kách o tom, ža  sa v ra j náamu l'udu  berie  v ie ra  a

a náboženstva podala  ludu . . .  [H .é .n y .n .]2  p.29cm.

(Szlováknyelvü.)
[Földműves te s tv é re k !  A ma -  
g y á r n ép i kormány az 1919.é -  
v i  X V lII.sz  tö rv én y év e l az 
o rszág  f ö l d j e i t  f a j r a  és  f e -  
le k e z e tre  va ló  t e k in te t  n é l ­
k ü l á ta d ta  a  népnek . . . ]

PI.PSzEK.



66 y j ^
a k i  v ra j majú byť k ň a z i, čo nas v ed u .. , ( S lovens- 

. ký gazda. )
[A 2»o ld a lo n :]  KOMEDIANTI. Pamätáte a i ,  S lo v ác i, 
ako sa  v y h rá ž a li  Maďarov,. . .  Pamätáte s i  aa t i e ­
to  r e o i  M aďarsu?.. .N eberte  tý ch to  komediantských 
p e ň az í, nemajú ceny na sv e te !  [H .é .n y .n .]2  p . 31 
cm, [F e ljeg y zés*  N y itra .  1 9 1 9 .IV .3 o .j

( S zlováknyelvü . )

t e s tv é r e k ,  az u tó b b i Időben 
sok szó e s ik  a r r ó l ,  hogy e l ­
v esz ik  a  népünk v a llá s o s  h i­
té *  . . . ]

OSzK.

120. BRATJOJ BUNJEYCI I  SBBI! D danlma, punim rad o sz - 
t i  i  o d u s e v lje n ja , szvak i B ra t Bunjevac i  S rb in , 
bez v lrsk lJa  r a z l ik a  tr e b a  da podpomogne o sz tv a  -  
r lv a n je  s z v i té  c i l j i  . . .  [H .é .n y .n .]  1 p , 21 cm,

( S z e rb n y e lv ü .)

[T es tv é rek ! Bunyevácok és 
szerbek! Ezen ö rö m te li  és 
l e lk e s napokban minden bu -  
nyevác és sze rb  te s tv é rn e k  
t e k in te t  n é lk ü l s e g íte n ie  
k e l l  a k i t ű z ö t t  cé lo k  meg -  
v a ló s í tá s á t  . . . ]

OSzK,

121 , BBATJO V0J1ICI! R ev o lu c ija  j e  szm rv ila  s z t a r i  
g re s n i  sz isz tem  1 donela  je  m ir .N lsz te  v is e  v o j-  
n i c i ,  Szvaki szlobodno mozse iszp o v e d a ti szvo je  
u v e r e n ja , , .  Bp, [ é .n , ]  P a lla s  py, 1 p , 24 cm.

( S z e rb n y e lv ü .}

[Katona te s tv é re in k !  A ré g i  
bűnös re n d s z e r t  a  forradalom  
e l t i p o r t a  . . . ]

OSzK.
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122. BUDAPEST FORRADAIMI MUNKÁSSÁGA.

A m a g y a r o r s z á g i  p r o l e t á r  -  
f r o n t  h ő s e i h e z  IV ő r ö s  S z é  
k e l y  K a t o n á k ! !  magyar p ro le tá rd ik ta ­
tú ra  le lk e  k iá l t  Tihozzátok . . .  a vörös prole -  
tárkatona tudja és é r z i ,  hogy a p ro le tá r  -  hazát 
azért k e l l  védelm ezni, mert minden ta lp a la tn y i  
fö ld ,  . . .  minden hasznos jő az ő tu la jd on a ,a  nagy 
p ro letárcsa lád  b irtok a  . . .  Tinektek k e l l  csak i  -  
gazán acélinakk al résen  á lln o to k , ha nem akartok 
bojár igába görnyedni1 Ne engedjétek m egint a mun­
ka börtönévé ten n i a fe lsza b a d u lt magyarországi 
p ro le tá r iá  tu s h a z á já t !B p .[ .é .n .]  P e s t i  n y . l  p . 34 
cm.

123. BUDAPEST, I .  KERÜLETI MUNKÁS- ÉS KATONATANÁCS 
S z a v a z ó l a p  a Magyarországi S z o c ia lis ta
fárt h iv a ta lo s  j e l ö l t j e i  vá lasztásáh oz. [.Névsor.] 

H .é .n y .n .]  1 p . 41 cm.

P l .

124. BUDAPEST, II.KERÜLETI MUNKÁS- ÉS KATONATANÁCS
S z a v a z ó l a p  a Magyarországi S z o o ia lis ta  
Párt h iv a ta lo s  j e l ö l t j e i  v á lasztásáh oz. [N évsor.] 
[E .é .n y .n .]  1 p . 41 cm.

PSzEK.

125. BUDAPEST, V. KERÜLETI MUNKÁS- ÉS KATONATANÁCS
S z a v a z ó l a p  a Magyarországi S z o c ia lis ta  
Párt h iv a ta lo s  j e l ö l t j e i  v á lasztásáh oz. [N évsor.] 
[H .é .n y .n .]  1 p . 41 cm

P l.
126. BUDAPEST, V III. KERÜLETI MUNKÁS- ÉS KATONATANÁCS 

S z a v a z ó l a p  a Magyarországi S z o o ia lis ta  
Párt h iv a ta lo s  j e l ö l t j e i  vá lasztásáh oz. [N évsor.] 
[H .é .n y .n .]  1 p . 4o cm.

127. BUDAPEST, V III. KERÜLETI PORRADAltól MUNKÁS -  ÉS 
KATONATANÁCS JELÖLTJEI
S z a v a z ó l a p  . A  komprcsaitált pohtikaL h ű l-
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Iák a buchingerek , preuszok h e ly e t t  j e lö l j é t e k  
az ig a z i  vörösöket! íg y  cselekedj e te k k é  v so r . ] 
[H .é .n y .n .]  1 p . 41 cm.

P l .

128. BUDAPEST, IX. KERÜLETI MUNKÁS- ÉS KATONATANÁCS 
S z a v a z ő l a p a  Magyarországi S z o c ia lis ­
ta  Párt h iv a ta lo s  j e l ö l t j e i  választásáh ozjN év- 
s o r .]  [H .é .n y .n .]  1 p . 42 cm.

PSzEK.

129 . [BUDAPEST] I .  KERÜLETI MUNKÁSOK ÉS KATONÁK FCB- 
SADAIMI TANÁCSA
A z  I .  k e r ü l e t  P r o l e t á r j  a i -  
h о z ! Ma é j j e l  m egalakult a munkások és ka­
tonák I .  k e r ü le t i  Forradalmi Tanácsa. E tanács 
ir á n y ít ja  a forradalm i rend b iz to s ítá s á t  és  a 
proletárok  d ik ta tú rá já t . . .  je len tk ezzen ek  a 
v ö r ö s  h a d s e r e g b e  . . . [ H .é .n y .n . j l  
p . 29 cm.

P l .
130. [BUDAPEST] I .  KERÜLETI MUNKÁSOK ÉS KATONÁK ЙВ- 

BADAIMI TANÁCSA
P r o l e t á r t e s t v é r e k ! T i  még most 
sem tu d játok , hogy minden hatalom a t i é t e k ! . . .  
Március Зо-á n , vasárnap délután 3 órakor nép -  
g y ű lést tartunk a Vérmezőn . . .  B p .[é .n . ]"Élet*  
Írod . ő s  n y .x t .  1 p . 21 cm.

P l.

131 . [BUDAPEST] I I I .  KERÜLETI MUNKÁS- ÉS KATONAIA -  
náca
H á z b i z a l m i a k !  A hadügyi n ép b izto s-  
ság e lr e n d e lte , hogy az ö sszes  tá b o r i azolgá -  
la tr a  alk almas ruházati cikkek: . . .  b e szo lg á l-  
tatandók . . .  Bp.1919.m áj.I o .S ic h le r .[n y .]  1 p . 
23 cm.

PSzEK



132* [BUDAPEST] I I I .  KERÜLETI MUNKÁSOK ÉS KATONÁK TA­
NÁCSÁNAK INTÉZŐ BIZOTTSÁGA
H á z i  b i z a l m i  r e n d s z e r  . . .
Bp. 1919.ápr. 19« S ich ler  [n y .]  A p . 17 cm.

P S z E K .

133. [BUDAPEST] V III . KERÜLETI MUNKÁS -  ÉS KATONATANÁCS 
MŰVELŐDÉSI OSZTÁLYA
M e g a l a k u l t  a m ű v e l ő d é s i  о áz­
t á l  у ,  F eladata: . . .  gyerekek m egfelelő  isk o  -  
láztatásának  isk o la b izo ttsá g o k  u tjá n  való e l le n  -  
őrzése . . .  A fe ln ő t t  proletárok szabadoktatáaa .  
Analfabéta taniolyam ok, n y e lv i kurzusok in d ítá sa  
. . .  analfabéták b e je le n té se  . . .  előadások . . . a u  -  
zeumi kirándulások . . .  müvészmatinék . . .N e  tévesa- 
szé tek  szem e l ő l  a zt az ig a zsá g o t, hogy **A tu d ás. 
-  hatalom, a  hatalom -  tu d á si1* B p .l919 .S zfőv .h á  -  
z in y . 1 p . 33 cm.

OSzK.

134. [BUDAPEST] V II. KERÜLETI PÁRTSZERVEZET 
P r o l e t á r o k l E l v t á r s a k l A V I I .  
kér. p ártszervezet fo ly ó  hé 6-án, délután ava tja  
f e l  . . .  a "LENIN OTTHON"-t . . .  [H .é .n . j  Metropo­
l i t a n  ny. 1 p . 21 cm.

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m ellék le tek  k ö zö tt. ]

PSzEK.

135. ^BUDAPEST] I .  KERÜLETI SZOCIALISTA -  KOMMUNISTA

Á c s o r g ó  a s s z o n y o k  !Ötödik éve nap­
r ó l  napra, essőben, hóban, szélben fáradtan é s  e l­
c s ig á zo tta n  á l l  a proletáraaszony az é le lm isze r  
bódék e lő t t  ős szenved a mindennapi kenyérért . . .  
Bp. [ é .n . j  Ádám Hermann [n y .]  1 p . 29 cm.
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136. I * Ш ВИ Т1 SZOCIALISTA -̂ KÛKMUNISTA

f i  t  a s s z o n  у  b e s z é l g e t  . . .B p .  
é .n y .n .]  1 p . 57 cm.

OK.

157. [BUDAPEST] KŐBÁNYAI-ELŐKÉSZÍTŐ BIZOTTSÁG
M u n k á a o k t E l v t á r s a k l  A prole­
tá rd ik ta tú ra  é le tb e  l é p e t t . mindenütt a dől -  
gőzé munkásság v e tte  a kezébe a hatalm at, hogy 
e z t  mi i s  gyakorolhassuk, szü k séges, hogy i t t  
Kőbányán i s  m egalakítsuk a h e ly i  munkástaná -  
c s ő t .  p a ra szt-tan ácso t é s  katona tan ácsot .min' 
den gyár külön-külön v á la ssza  meg k ü ld ö t t e i t . . .  
2o munkástól lo o - lg  e g y e t . lo o -5 o o - ig  ú jb ó l 
e g y e t . 5 o o -tő l lo o o - ig  ism ét egyet é s  minden 
további looo  után  ú jb ó l eg y e t . Szakmai szerve­
zetek  5oo ta g ig  egyet, azon f e l ü l  k e t t ő t .  Ka -  
szárnyák p r o le tá r ja i kaszárnyánként egyetifcxLd- 
mives p ro letárok  pedig ö tö t  küldhetnek k i.D o l­
gozó p ro letárok  ezen fe lh ív á sn a k  azonnal te  -
Menek e le g e t ,  egy pero ig  ae várj a t  ok.Bp. 19191 

ső  Kőbányai n y . 1 p . 24 cm.
[Szövegét lá sd  a  dokumen­
tum m e llé k le tek  k ö z ö t t . ] 

OSzK. OK.

158. DER BUDAPESTBE REVOIIJTIQNÄRE ARBEITER UND SOL­
DATENRAT .
A n  d a B  P r o l e t a r i a t  T r a n s ­
d a n u b i e n s  ! Aufruf der Budapester Ar -  
b e ite r sc h a f t . Die o rg a n is ier te  A rbeitersch aft 
von Budapest i s t  an d ie  Front gezogen . . .
[H .é.ny.nJ 1 p. 22 cm. (Németnyelvű.)

[A budapesti Forradalmi Mun­
kás- é s  Katonatanács.IXmán -  
t ú l  p r o le tá r ja it  A budapesti 
szerv eze tt munkásság a front­
ra in d u lt .

OSzK. OK
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139. BUDAPESTI EGYESÍTETT VÁROSI VASUTAK

. . .  ö s s z e s  a l k a l m a z o t t a i h o z !  

. . .  Sajó László elnök . Bp»1919. május hó 9.[ny.n.] 
1 p . 17 cm [Z öld pap íron .]

[Az Ingyenes széné H á­
táé m egszü n tetésérő l.j

P l.

140. BUDAPESTI EGYESÍTETT VÁROSI VASUTAK TERMELÉSI BI­
ZOTTSÁGA
R e n d e l e t  az ö sszes  alkalmazottakhoz Л  sze­
m élyzetnek m egfele lő  aprópénzzel 7aló e llá tá s a  
c é ljá b ó l a következőket rendeljük e l  . ..B p . 1919. 
é v i junius hó 3-án [n y .n .] 1 p . 33 cm. [Narancs -  

. szín ű  pap iron .]

P l.
141. BUDAPESTI ÉNEK ÉS ZENEKAR

e z e lő t t  Magyar Nők Zenekaregyesülete I I .  M u n ­
k á s  h a n g v e r s e n y e .  L i c h t e n  -  
b e r g  E m i l  operaházi karmester vezén ylete  
a la t t .  H evesi Piroska zongoraművésznő közremukö “ 
d ésév e l. Bp. Zeneakadémia» 1919. május 23. Hor -  
nyánszky ny. 1 p . 21 ca .

OSzK.

142. BUDAPESTI FORRALAIMI MUNKÁS- ÉS KATONATANÁCS 
B u d a p e s t  m u n k á s s á g á n a k  f e l ­
h í v á s a  a T ó t f ö l d  p r o l e t á r  -  
j a i  h о z . Budapest szerv ezett munkássága k i -  
vonult a fr o n tra , hogy megvédje a Tanácsköztársa­
sá g o t, . . .  a Tótföld munkássága s e g ít s e  a fővá -  
r o st  m indenfajta é le lm isz e r r e l . . .A  fe lv id é k  pro— 
le tá rsá g a  m ély ítse  mindenben és mindenütt a pro -  
le tá r sá g  u ra lm á t... Köszöntjük a fe lsza b a d u lt Tót­
fö ld  munkásságát és fe lh ív ju k  a p ro letárság  u ra l­
máért való e lsz á n t á ldozatra  és lankadatlan küz — 
delemre . . .  Ne hagyjátok cserbe Budapest prole — 
társágát . . .  [H .é .n y .n .] 1 p . 28 cm.

[ 1919. junius e l e j e . ]  
P l. OSzK.



143 . BUDAPESTI PORBADALMI MUNKÁS -ÉS KATONATANÁCS
A D u n á n t ú l  p r o l e t á r j a i h o z !  
B u d a p e s t  m u n k á s s á g á n a k  f e l -  
h í v á s a .  Budapest sze r v ez e tt  munkássága k i­
vonult a fro n tra , hogy megvédje a Tanácsköztár -  
saságot! Hogy megakadályozz* a tőkések  és nagy -  
birtokosok uralmának v is s z a té r é s é t . . .A  Dunántúl­
ra je le n tő s  k ö te lesség ek  várnak . . .  alkossanak  
m unkáazászlóaljakat, formáljanak p ro le tá rezred e-  
k e t , . . .  a term előszövetkezetek  és gazdák minden 
n élk ü lözh ető  és e ls z á l l í t h a t ó  é le lm isze r t ju t  -  
tassanak Budapestre . . .  minden ellenforradalm at 
k ím éle tlen  e r é l ly e l  nyomjon e l  . . .  Felh ívjuk a 
Dunántúl munkásságát a pro letárság  uralmáért va­
ló  e ls z á n t , á ld ozatk ész  és lankadatlan küzdelem­
r e . . . [ H .n . j  1919. [n y .n .]  1 p. 24 cm.

144. BUDAPESTI MUNKÁS- ÉS KATONATANÁCSOK 
megválasztására-RENDELET. [H .n .] 1919.ápr.[ny ,n j  
1 p. Î cm.

OSzK. OK.

145. BUDAPESTI MUNKÁSOK ÉS KATONÁK FORRADALMI TANÁ -  
C SA I...
Pogány hadügyi n épb iztos minden e r e jé v e l akadá -  
lyozza  a Vörös Hadsereg m egszervezését. [H .é .n y . 
n .]  1 p . 7 cm.

OSzK. OK.

146 . BUDAPESTI MUNKÁSOK ÉS KATONÁK FORRADALMI TANÁ -  
CSAI
P r o l e t á r  t e s t  v é r é  k íV érlá itú  c se ­
lek ed etek  egész sorozata  t e r h e l i  Pogány hadügyi 
n épb iztos " e lv tá rsa t" . Ez az áruló . . .  k itú r ta  
Bőhm V ilm ost . . .A  p ro letárd ik ta tú rá t mi úgy ér -  
telm ezzük, hogy a proletárok dik tálnak és a nép­
b iztosok  e sze r in t cselekednek . . .  Pogány e l le n ­
ben a p r o le tá r iá tu s t  a burzsoá társadalom pok -  
lába akarja v is s z a ta s z íta n i . . .  L eta rtó zta tja  a -  
zokat, akik a Vörös Hadsereg szerv ezésé t ered -  
ményesen és le lk iism e r e te sen  végzik  . . .  Letar -  
tó z ta t  m indenkit, a k i ő t  munkájában megakadá -  
ly o z n i m erészeli . . .  Minden osztá ly tu d atos pro-
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Munkások ! Elviársakl

A proletárdiktatúra életbe lépett, mindenütt a dol­
gozó munkásság vette kezébe a hatalmat, hogy ez; mi
if; gyakorolhassuk, szükséges hogy itt Kőbányán is meg­
alakítsuk

a helyi sMitkástanácsot,
paraszt-tanácsot és katonatanácsot, ezért azonnal hivas­
sanak össze gyári értekezletek és minden gyár külön- 
кйчял válassza meg a munkástanács küldötteit, mely min­
den üzem Ш  m u n k á s tó l  1 0 0 - ig  eg ye t, 1 0 0  tol 
âÙ O -iç ú jb ó l  eg ye t, őOO-tól 1 ООО-l g  is m é t  
e g y e t m  m in d e n  to v á b b i 1 0 0 0  u tá n  ú jb ó l  
egyet.

S z a k m a i  s z e r v e z e te k  $ 0 0  ta g ig  eg ye l, 
<$00 / e l ü l  p e d ig  k e ttő t .

K a s z á r n y á k  p r o l e tá r ja i  и **z<u'nyán- 
íeént eg y e t, J ö ld m iv e ó  p r o le tá r o k  p ed ig  ö tö t 
k ü ld h e tn e k  k i .

Dolgozó proletárok ezen felhívásnak azonnal tegyetek 
eleget;' egy percig se várjatok.

A megválasztott elvta nevét és címét azonnal je­
lentsétek be a Füzér-utca , 3 szám alatti Kaszinó I, eme­
leten lévő helyiségünkben.

Elvtársi üdvözlettel

Ax ©tákésxitő-bixoííság.





le tá r  legyen  a G ellért-fü rd ő  e l ő t t ,  h o l a további 
teendőkről határozunk. Pusztuljon a p ro le tá r iá tu s  
árulója! [H .é .n y .n .]  1 p . 23 cm.

73

OSzK. FSzEK.

147. BUDAPESTI TŐT MUNKÁSOK NEVÉBEN VARECHA JÓZSEF
A t ó t  n é p  s z a b a d s á g a ,  önrendel -  
k ezési joga és  a tó t  nyelv  érdekében t il ta k o z z «  -  
tok hangosan az Idegen hóditó törekvések e l le n  és  
tü n tesse tek  az ö n á lló , te lj e s e n  szabad, külön t ő t  
köztársaság m e lle t t .  A tő t  állam  most megváló -  
s ith a tő , s ie s s e te k  kimondani teh át a külön tó t  
köztársaságot, mely minden cseh , vagy magyar be -  
fo ly á s tó l  menten, szabadon é r v é n y e s ít i a tó tsá g  
é rd ek e it . [H .n .] 1919. [n y .n .]  1 p . 12 cm.

OSzK.

14в. BUDAPESZTBHSKA GERUPA KCMUNISTYCZNEJ PARTII ROBOT- 
N1CZEJ POLSKI
D o  l u d u  p r a c o j a o e g o  w s i  i  mi -  
a s t !  R o b o t n i c y ' l . . .  Na ruinach i  
zg liszcza ch  zbrodniczej wojny szykuja s ia  ludy 
Europy do odnowy swegD zrujnowanego áycia . . .J a k ié  
to  ma bye to  nowe z y c ie ! Oto p ytan ie , które rodzi 
s ie  z morza krwi, z bezmiaru cierp ierî z miljonow 
m ogil wojennych.,.Bp.l919. MQB könyvny. 3 p .21  cm.

( le n g y e ln y e lv ü .)

[Lengyel Munkások Kommunista 
Pártjának Budapesti Csoport­
ja . Falvak és  városok dolgo­
zó népe! M unkások!... E gaz 
háború romjain k é s z it ik  Eu -  
rópa népei megújulásukat. J

149. BUDAPESZTÉNSKA GRUPA KCMUNISTYCZNEJ PARTII RO -  
BOTNICZEJ POLSKI
S o c j a l n a  R e w o l u c j a  n a  W ц g r -  
z e c h  r o z p o c z e t a ,  Proletary usze,a wiec 
robotn icy , zo ln lerze  i  ‘w loscian ie  wzie^li wladze
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w ewoje race i  wladze te, fak tyczn ie  wy k o m ija ... 
Bp. 1919. МД& ny. 1 p . 24 cm. *

( L engyelnyelvU .)

[ALergyel Munkások Kommunista 
Pártjának Budapesti Csoportja. 
Magyarországon k itö r t  a szo­
c i a l i s t a  forradalom . A pro -  
le tárok »teh át a munkások,ka­
tonák ás parasztok, kezükbe 
v ették  a hatalmat és e z t a 
hatalmat tén y leg  k i f e j t i k . . ]

OSzK.

150. BUDAPESZIENSKA GEUPA KCMUNISTYCZNEJ PABTII ВО -  
BOTNICZEJ POLSKI
T o w a r z y s z e  r o b o t n i c y  z o l  — 
n i e r z e  i  w t o s c i a n i  eISocjalnalfe- 
wolucja na W^grzech rozp oczeta ,P ro letárju aze, a 
wiec robotn icy , zo ln ierze  i  w loscian ie  w z i^ li 
wládze w ewoje re4ce i  wladze, tq fak tyczn ie  wy -  
konuja. Bp. j_é.n.J MOB könyvny. 4 p. 21 cm.

( L engyelnyelvü .)

[ a len gyel Munkások Kommu -  
n is ta  Pártjának Budapesti 
C soportja. Munkás, katona és  
paraszt e lv társak ! Magyar -  
országon megkezdődött a szo­
c i a l i s t a  forradalom . A pro -  
le tá ro k , teh át a munkások jta- 
tonák és parasztok kezükbe 
vették  a hatalmat é se z ta  ha­
talm at tén ylegesen  gyakorol­
já k .]

OK.

151. BUDITY BUBYM VOJINEM! . . . [H .é .n y .n .] 1 p.16 cm. 
[K átszinben nyomott rajzos röplaprliárom alakot 
nyakonfogé vöröskatona.]

( C sehnyelvü .)



[Vörös katonai F ord ítsd  a 
fegyveredet a milliomosak, 
a tábornokok és  a henyélő  
urak e l l e n . ]

P l.
152. CARE REGELE ITI VA REDA b ra ţu l tău rupt . . .  [H .é . 

n y .n .]  1 p . 15 cm.
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(Románnyelvü. )

[M elyik k ir á ly  adja vissza a 
te  e l t ö r ö t t  karodat . . . ]

P l .  QSzK.

153. CATRA POPORUL RŰttAH DIN ARDEAL ŞI BANAT! RCMANI! 
Dacă privim In  urma noastră q i ne gândim ce imper- 
ju ră r i domnea in  Ungaria acum un an,ba ch iar  acum 
câteva lu n i q i apoi vedem cum stau  lu c r u r ile  a z i ,  
băgăm de seama ca avem de a face cu o tara cu o 
to t u l  n o u ă ... [H .é .n y .n . ] l  p .38 cm.

(Románnyelvü.)

[Az e r d é ly i és  bánáti ro -  
mán néphez! Románok! Ha 
v issza tek in tü n k  az egy év­
v e l  e z e lő t t i  vagy akárcsak 
néhány hónappal e z e lő t t i  
magyarországi h e ly ze tre  és  
ö sszeh a so n lítju k  a mai á l­
la p o t ta l ,  észrevehetjü k , 
hogy egészen uj országgal 
van dolgunk . . . ]

QSzX.

154. CA.TRE SOLDAŢII DIN RC&ÁNIA VENÜÇI IN TARA NOAST -  
RĂ! Frate so ld a t! A doua oară a t i  in tra t implnqi 
de o f i ţ e r i i  v o s ,tr ii in  tjara noastră unde a s tă z i  
dupăce am scăpat de c io c o i i  unguri . . . [ H . é . ny.n .J  
1 p . 17 om.

{Románnyelvü.)
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[A hazánkba j ö t t  román kato­
nákhoz . . . J

OSzK. OK«

155* CAIRE SOLDATI R0MÀ1I. S o l d a t  i i  R o m a -  
n 1 ! Din non raauna stru g á tu l de alarma dala  
un cápát a l  t a r l i  la  c e la la l t  . . .  Jós cu c lo  -  
c o l i !  [H .é .n y .n .] 2 P» 29 cm.

(Románnyelvü.}

[Román katonákhoz. Román Ka­
tonák! Újból fe lh a rsa n t a 
riadó az egáez országban . . .  
Le a bojárokkal!]

FSzEK.

156. GE DAT ÚRIN TA ARE SABAC1MEA PLÜGAfiA?[H.é .n y .n . ]
1 p . 28 cm.

(Románnyelvü. )

[Ml a  szegényparasztság kő -  
te le sség e? J

OSzK. OK.

157. CE PEU NE PEUT ETRE ÉTEINS! [ H .é .n y .n .j l  p . 16
cm. [R ajzos röplap: földgömb te te jé n  lángoló
v ö r ö e c s i l la g .]

(P ranolanyelvü .)

[Ezt a tü zet nea, le h e t e lo l ­
ta n i!  J

P l .

158 , СЕ ИГ ТЕМ ASIEPTA DELA DICTATURA PRÖLEIARIA 
TUIÜI? [H .é .n y .n .]  2 p . 29 cm.

(R om ánnyelvü .)
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[Mit várhatunk a p ro le tá r  -  
d ik ta tú rá tó l? ]

OSzK, OK.

159* OE QUE J »AI ET CE QUE JE SUIS,O»EST GRACE A TOI, 
CHERE PATRIE» [H .é .n y .n .] 1 p . 16 cm. [H átszín­
ben nyomott rajz» kolduló rokkant katona.]

(F ran cian yelvü .)

[Anim van és ami vagyok,ne -  
ked köszönhetem kedves ha -  
zám. ]

P l.

160. CÉL CE—TI STA PATA IN PATA NU TI-I LUSMANpi Trä­
t e ,  ca c i e sa ra o , ca t in e ! [ H .é .n y .n .] 1 p.14 cm,

(Románnyelvü.)

[Aki szem benáll veled : nem
e lle n s é g e d !]

OSzX. OK.

161. CEMU TREBA CRVENE VQJSKE? [H .é .n y .n .]2  p . 3o cm.

( Szerbnyelvü.]

[M iért k e l l  a vörös hadse -  
reg?]

OK.

162. CERVENY GENERÁLNY £tÁB SVETOVEJ REVOIÍJCIE 
P o z o r i U d e r i l a  h o d i n a  s v e  -  
t  о v e j r e v o l u o i e .  T ű je  cas oevobo -  
dénia sa proletárov! . . .  [H .é .n ^ .n ,] l  p . 2o cm.

(S zlovák n yelvü .)

[V igyázz! Ütött a v ilá g fo r ­
radalom órája . . . ]

P l. OSzK.



163* CESKÁ STRANA KCIáMUNISTOV
Stoj Česko slovenský p ro le tá r t R útiš sa do svo­
j e j  záhuby! Rozkaz česko-slovenakém u, na uhors-
Íej zen i stojaciem u proletárskem u vojsku! . . .B p .  

1913*J P e s t i ny. 2 p . 21 cm.
[U .a .[H .é .n y .n .]  1 p . 27 cm.]

( Szlováknyelvii. )

[Cseh Kommunisták Pártj a i . l l  
meg csehszlovák p ro letár!S a ­
já t  vesztedbe rohansz1 Fa -  
rancs a magvar földön  á l lá  
cseh -sz lovák  p ro le tá r  kato­
nasághoz! . . . ]

P l .  OSzK. OK.

?.64. ČESKOSLOVENSKÝ VOJACI! Česká tisk o v á  koreanon -  
dence ed e lu je  11 . kvetná n á s le d u j ic i:  . . . [ í l é .n y .  
n .J  4 p . 21 cm.

(Csehnyelvü.)

[Csehszlovák katonáklA cseh  
s a jtó s z o lg á la t  11-én  a kö -  
vetkezőket j e l e n t i :  . . .  Kun
B ála f e n ta r t á s  n á lk ü l e l l s  -  
m eri az ö sszes  nem ze tiség i 
k ö v e te lé se k e t . . .  ]

P l. OSzK.

163» ČESKOSLOVENSKÍ KOMUNISTICKÍ VÝBOR V BUDAPESTI
V o já c i, z ŕ iz n e c i české republiky a l id e  na Slo -  
vénákul Po atrásné perseku ci . . .  Bp.1919. [ “y*u*] 
1 p . 21 cm.

( C sehnyelvü.)

[C sehszlovák Kommunista B i — 
z o tts á g  B udapesten . Katonák, 
a  Cseh K öztársaság  alkalm a—



z o tta i és S z lovák ia  la k á s a i .  
Azok u tá n  a  borzalm as ü l  -  
d ö z te té se k  u tá n » . .]

P l .  OSzK. OK,

166. česky  a slowensky w o je n sk i bratbancij«e d e jte  se
wiao p ro ti  wassych magyarskych supracovniku na 
boj w y s ila ti. V krwewyliti wassych magyarskych 
proletárskych bratranců poatawte se wrchnosti ves-
fi .  Krajina magyar ská je  j iz e  radná-republika . . .  
H .é .ny .n .] 1 p . 21 cm.

(C seh-sz lovák  k e v e rék n y e iv ü .)

[Cseh ás szlovák katonabaj- 
tá rsak ! Ne hagyjátok maga -  
to k a t a magyarok e lle n  шві- 
ta n i  . . . ]

7 9

OSzK.
167* ČESKY VOJÁCI! Český Pánové zase znova c h tě jí  krev 

p ro le jtv a t a národ všudevrepublický mír za říd il»  
ale Tase Pánové dále chtě j i  Vaši drahou krev pro­
lév a t!!  . . .  [H .é .ny .n .] 1 p . 21 cm.

(Csehnyelvtt.)
[Cseh katonák! A cseh urak 
megint vért akarnak o n tan i. 
A nép mindenütt megterem -  
t e t t e  a köztársaságban a bé­
két» de a t i  uraltok  tovább 
akarják ontani a t i  drága
Î é re te k e t .1

lá sd  a dokumentum m e llé i  -  
etek  k ö z ö tt .]

OSzK.

168. ČESKY VOJÁCI! PŘÁTELÉ 1 Vašim i  našim j e s t  pouze 
jeden společný n e p říte l  a to  je s t  kapltalism  a je ­
ho opora m ilita rism . [H .é .ny .n .J 1 p . 16 cm.

(Csehnyelvtt.)



8o
[Cseh katonák! BarátaimlNek -  
tek  és nekünk csak egy közös 
ellenségünk van -  a kap ita  -  
llzmus es  annak támasza-a mi­
lita r iz m u s .]

P l. OSzK. OK.

169 . pESKI VOJACI! V Praze vypukla révoluce h la d u ! . . .  
[H .é .n y .n .]  1 p .  41 cm.

( C seh n y e lv ü .)

Í Cseh katonák! Prágában ki -  
őrt az éhség fo rra d a lm a !...]

P l .  OSzK.

17o . ČESKY VOJÁCIlVy a ny máme len  jectoého spoločného 
n e p r ia te lă : kapitalism ua a jeho d isc ip lín u ! My 
sme b r a t ia . Nebojuje p r o ti nám {Vzbúrte sa! [E .é .  
n y .n .] 1 p . lo  cm.

( S zlováknyelvü . )

[Cseh katonáklNektek œ  nekünk 
közös ellenségünk van: a 

kapitalizm us é s  a k a p ita lis ta  
rendszer. Mi te stv érek  va — 
gyünk, ne h arco lja tok  e l l e  -  
nünk! ]

171. CESKÍ VQJJÜOJ, uvedom s i ,  že ^kdo p r o t i Tobe s to j i ,  
že nani Tvuj, n e p ŕ íte l ,  nýbrž j e s t  to  Tv&j, bratí; 
chudý prol e t á í ,  k terý  svrh l panst r i  kap itá lisam . 
. . .  [H .é .n y .n .J  1 p . 23 cm.

(C seh nyelvü .)

[Cseh katona, tudd meg, hogy 
ak i veled  szemben á ll,n em  e l ­
len séged , hanem te s tv ér e d , 6 
i s  szegény p r o le tá r , ak i meg­
döntötte a kapitalizm us ural­
mát . .  .  ]

P l . OSzK. OK,







172. CEZ IISIC ROKOV 7 CHUDQBE, biede a nevzd elan osti 
d r z a li v Uhoraku r o in ik a .. .Zem p a t r i  iiiduIZem je  
őlövecenstva  . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 24 cm.

( Szlováknyelvü. )

[E zer éven á t  szegénységben, 
nyomorban és tudatlanságban  
ta r to ttá k  a magyar földmű -  
v e s t  . . . ]

173. CITEŞTE IEDCIA SI-DA-0 DEPARTE! Re- a s o s i t  ves­
t e .  ca la  Bucureşti a izb u cn it r e v o lu ţia  mult 
a ş te p ta ta !• • •  [H .é .n y .n .]  1 p. Io cm.

(Románnyelvü. )

[Olvasd ős add tovább ! Megér­
k e z e tt  a h ír ,  hogy k itö r t  a 
rég éta  várt forradalom Buka­
restb en ! . . .  J

QSzK, QE.

174. CITEŞTE TEDOIA SI DA-0 VECINÜHJI TAU! Gare sont 
d rep tu rile  neamului romanesc dobin d it a in  urma 
r e v o lu ţ i i  măreţe din  Ungaria? . . . [ H .é .n y .n . ] l  p . 
Io cm.

(Románnyelvü. )
[Olvasd és add tovább a szom­
szédodnak! M ilyen jogokhoz 
jutnak a román rokonok a rngr 
magyar forradalom után? . . . J

OSzE. OK.

175. A CO JE 1 0 -  B0ISBVICT70? Povedzme s i  to  jednou 
ma ásd. ebou, po úprimne, po slovensku ao srdoa k 
erd e i . . .  co by sa s t a lo .  keby sa  i a  zdarilo?^ . 
Ani z  d ’aleka n ia i . . .P o z o r !  [H .é .n y .n .J 2 p . 32
cm. [F e j lé c r a jzî fark a st c é lz ó , té r d e ié  bocsko -  
ros p a r a s z t .j , ^ .( Szlováknyelvü.)
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[Kommunista-®lie n » a r ö p ir a t .]  
[Mi a kommunizmus?]

OSzK.

176. GO JE ULGHA ROĽNÍCKEHO CHUDOBNÉHO iJüDU? [H .é .n .]  
Franklin  [n y .]  2 p . 25 cm.

f S z lo v ák n y e lv ü .)

[Mi a szegény p a r a s z t i  nép 
sze rep e? ]

P l. SzSK. OK.

177. ŐO MOZME ČAKAŤ OD PROLETÁRSKEJ DIKTATÚRY? [H .é. 
n y .n .]  4 p . 27 cm.

( Szlováknye Ív tJ. )

ÍMit várhatunk a p ro le tá rd ik -  
a tu rá tó l? ]

P l .  OK.

178. LE COMITÉ ROUGE
S o l d i a r a  f r a n ç a i s ,  a t t e n t i ­
o n s ,  n o t r e  c h e r s  f r e r e s !  . . .  
[H .é .n y .n .]  1 p . 19 cm.

(F ran cian yelvü .)

[A Vörös Komité. Francia ka -  
tonák, figyelem ,kedves t e s t  -  
véreink! . . . ]

P l.

179 . COMITETUL PLUGARILOR ŞI AL MUNCITORILOR
F r a ţ i  R o m a  n ' i  ! Pe rege le  ungar ľ am a- 
lu n g a t, dar Domnii v o ies o d in  nou aa ne aduca pe 
cap rege le  din Rcsa&nia, in sa  t o t i  r e g i i  sunt pe-o  
forma de r a i .  [H .é .n y .n .J 1 p« 26 cm.

(Románnyelvü.)



[Földművesek és  Munkások Bi -  
zo ttsá g a . Román Testvérek! A 
magyar k ir á ly t  elkergettük,ám  
az urak ú jb ó l a nyakunkra a-  
karják hozni a román k ir á ly t ,  
de a k irá lyok  mindenütt egy -  
formán ro ssza k ,]

QSzK.

83

180. GCMIÎETUL REVÛLÜTIŐHAR ROMAN
G a t r e  p l u g a r i i  s i  l u c r a t o r i i  
r o m a n i .  T o v a r a e i t  F r a t i l o r !  
Sunt c in c i  eaptamani de cand m u acitorii.[H .é .n y .n . ] 
1 p . 27 cm.

(Románnyelvü.)

[A Román Forradalmi B izo ttsá g  
f e lh ív á s a .]

OK.

181. LA COHFÍUÉRATIOH GÉNÉRALE Ш  TRAVAIL
P r o lé ta ir e s  Francaiéi L’áme de Paris qui, ja d is , a- 
niaa c e l le  des enfante de la  Commune, vous envoie 
se s  s a in ts  émus. L’heure supreme de la  R évolution  
s o c ia le  e s t  e n fin  a rr iv ée . Les tr a v a ille u r s  du mon­
de e n t ie r  s 'a g i t e n t .  I l s  demandent hautement leurs  
d r o its  a la  v ie ,  au s o l e i l ,  au bonheur . . .  P ar is , 
1 . mai e 1919* [n y .n .]  2 p . 23 cm.

(F ran cian yelvü .)

[(Á lta lá n o s M unkásszövetség.) 
Francia proletároki P éris  
sze llem e, amely l e lk e s í t e t t e  
valaha a kommün gyerm ekeit, 
küldi nektek elragadtatott üd­
v ö z le t é t .  Végre ü tö tt  a Szó -  
c i á l i s  Forradalom órája.A z e -  
gész v i lá g  dolgozói megmoz -  
dú ltak . Fennszóval k ö v e te lik



jogukat az é le th e z , a nap — 
fén yh ez, a boldogsághoz.J

[ a röplapokat Páriából küld­
t e  a Szakszervezeti Szövet -  
eég (CG?) a Tanácskormánynak 
és  azokat i t t  o sz to ttá k  szét.]

OSzK. PSzEK.

182. CSANÁDVÁRMEGYE KORMÁNYZÓTANÁCSA
U t a s í t á s .  A f a lu s i  tanácsok, in téz ó b i -  
zottságok  h a tá s-  és jogköre . . .  / к  Forradalmi 
Kormányzótanács 2 2 2 1 /1 9 1 9  K.E.T. számú ren d elet  
a la p j á t . /  [H .é .n y .n .j  2 p . 54 cm.

OK.

185. CSAPATPARANCSNOKOK! VOLT TISZTEK!A magyarországi 
p r o le tá r iá tu s  le r á z ta  magáról a k a p ita lis tá k  jár­
mát . . .  nem hajlandó többé háborút v is e ln i  impe­
r i a l i s t a  rabló érdekekért . . .  Ti most . . .  p ro le­
tárcsap atok  é lé n  á l l t o k  . . .  A zzal, hogy fegyvert  
fo g ta to k  a p r o le tá r iá tu s é r t , h i t e t  t e t te te k  a 
p r o le tá r sá g g a l való e g y ü ttérzó stek ró l. Ti most már 
a p ro le tá r  Sághoz ta r to z to k  . . .  Azt a tu d á st, amit 
az im p e r ia lis ta  hadsereg rendelkezésére bocsá -  
to t ta to k , most á l l í t s á t o k  a  p ro le tá r iá tu s  s z o l  -  
gálatába . . .  C s a p a t p a r a n c s n o  -  
k o k l V o l t  t i s z t e k !  R ajtatok van a 
szemünk. Bízunk bennetek! . . .  A győzelem gyümöl­
cse  a p r o le tá r iá tu s  szabadsága és j ó lé t e t  a t i  
szabadságotok és a t i  j ó lé t e t e k . Előre a győze -  
lem ig! É ljen  a Vörös Hadsereg! É ljenek a bőé pa­
rancsnokok! . .  .É ljen  a nemzetközi forradalom! {.H. 
é .n y .n .]  2 p . 26 cm.

OSzK. OK. PSzEK.

184- CSICSERIN: К о  v s z e m  R u e z k i m  v o -
j e n n o p l e n n j i m  v V e n g r i j i !  . . .  
[H .é .n y .n .J 1 p . 28 cm.

( Orosznyelvii. )



[C s ic s e r in :  Valamennyi o ro s z  
had ifogo lyhoz Magyaror3zá -  
gon! . . . ]
[Lásd a dokumentum, m ellék le  -  
tek  k ö z ö t t , ]
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OSzK,

185. [ CSORNA]
A M a g y a r  T a n á c s k ö z t á r a a s  à  g 
c s o r n a i  m o z i j á b a n  máj• 5-án: Vörös 
R iport, (a k tu á lis .)  Pufi f  o to g r a fá l. (vígjáték. ) Ná­
c i  mint kocsis  (v íg já té k .)  M egszenvedett boldogság. 
(Dráma 3 felvonásban .) [H .é .n .]  Csornai n y .l  p . 24 
cm. [Műsor.]

OSzK.

186. [CSORNA]
A M a g y a r  T a n á c s k ö z t á r s a s á g  
o s o r n a i  m o z i j á b a n  máj. 11-én: Vörös 
r ip o r t , (a k tu á lis .)  Patent autó. (v íg já ték  1 f e l  -  
vonsában. ) Bosszú, (dráma 2 felvonásban. jVorös por. 
(Dráma 3 felvonásban .) [H .é .n .]  Csornai n y .l  p . 24 
cm. [Műsor.]

OSzK.

187. [CSORNA]
A M a g y a r  T a n á c s k ö z t á r s a s á g  
o s o r n a i  m o z i j á b a n  máj. 18—án: Vörös 
f ilm . (a k tu á lis .)  Plfke é s  a k a b á t.(v íg já ték . }Duci 
b ácsi kényeskedik, (v íg já té k .)  Vasút a tenger a- 
l a t t .  (Dráma 3 felvonásban .) [H .é .n .]  Csornai ny. 
1 p . 24 cm. [Műsor.]

OSzK.

188. [CSORNA]
A M a g y a r  T a n á o e k ö z t ó r a a s á g  
c s o r n a i  m o z i j á b a n  május 25—én sS ада— 
zációs műsor. Patent a u té . (v íg já té k  1 fe lvonás -  
ban. ) Vörös por. (Dráma 3 felvonásban. ) Az örvény 
s z é lé n . (Dráma 3 felvonásban .) [H .é .n .]C som ai ny. 
1 p . 24 cm. [Műsor.] Og -
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189. [CSORNA]

A H i g  у a r  T a n á c s k ö z t á r s a s á g  
c s o r n a i  m o z i j á b a n .  Rendkívül ér  -  
dekea műsor! 1919 május 29-én: Gyermekszerelem,
( v íg j á t é k .) Az ig azság  győz. (Dráma.) A bosszú . 
(Dráma.) [H .n .] 1919. Csornai ny . 1 p .24  cm.[Mű­
s o r .]

OSzK.

190 . [CSORNA]
A M a g y a r  T a n á c s k ö z t á r s a s á g  
c s o r n a i  m o z i j á b a n  juni.ua 1-é u r a i­
ké kalan dja , (v íg já té k .)  Duci b ácsi p o l i t ik a i  á l ­
ma. (v íg já té k .)  Az átok rab ja . (Dráma 3 fe lv o n á s­
b an .) [H .é .n .]  Csornai ny. 1 p . 24 cm. [M űsor.]

OSsZ.

191. [CSORNA]
M e g h í v ó  . . .  1919 június 8-án és 9-én  mű -  
kedveld sz in ie ló a d á s  táncm ulatsággal egybekötve. 
Szinrekerü l: "A g y i m e s i  v a d v i r á g ! !  
[H .n .]  1919. Csornai ny. 1 p . 21 cm.

OSzZ.

192* CZELLDÖMÖLKI SZOCIALISTA PÍRT
K iérkezett az id ő , amikor minden igaz és  b ecsü le­
t e s  érzelmű munkásnak össze k a l l  t a r t a n ia . . .Czel- 
dömölk. [ é .n . ]  Dinkgreve [n y .]  1 p . 18 om. [Zöld 
papíron.J

P l.
193. CZSHWISNSKI, BoleslawaC z e r w o n y  S z t a n -  

d a r  .  Xrew naaza dlugo la ja  katy . . . [ H .é .n y .n . ]  
1 p . 22 cm. [V era.]

( L engyelnyelvű .)

[C zerw ienski, Boleezlaw: Vö­
rös Lobogó. Vérünket hosszú  
évekig ontották  a h óh érok ..]

OSzZ.
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194. DEBRECZENI KÖNYVNYOMDÁSZOK SZAKÉGYESÖLETE 

T a v a s z i  t á n c e s t é l y t  kabaré -  
v a l egybekötve rendez a debreczeni Könyvnyomdá -  
szók Szakegyesülete 1919—ik  é v i március Зо-á n , a 
Munkás Otthonban, . . .  a t i s z t a  jövedelem a tagok  
sze lle m i és k u ltu r á lis  f e j l e s z t é s é t  s z o lg á lja  . . .  
[H .n .1919 .] Városi ny. 1 p . 21 cm.

OSzK.

195. DEBRECZENI GAZDASÁGI AKADÉMIA IFJÚSÁGA 
segélyező  eg y le te  javára 1919. ápr. 5-én  rende -  
zendő g a z d á s z  t á n c m u l a t s á g r a .  
[H .n .1919 .] Városi ny. 1 p . 21 cm. [M eghivó.j

OSzK.

196. "DEBRECZENI VONÓSNÉGYES"
1919 márc. Зо-á n  a Városi Zenedében ta r t ja  1-sŐ 
b é r le t i  h an gversen yét.[H .n .] 1919. Városi n y .l  p .  
23 cm. [Müsor.J

OSzK.

197. BEÉR MÁRTA
N e V á r d , p r o  l e  t á r  . . . [ V e r s . ]  [T úl­
oldalán] In tern ao ion a le . [H .é .n .]  Fortuna ny.2  p . 
27 cm.

FSzEK.

198. DELNICIJ VOJÁCI! K a p ita lis t ické casop isy  ceské a 
vídenské r o z s ír i ly  klamnou zprávu, ze uherská ao- 
vetová vláda se  podékovala, ze Budapest j e s t  ob- 
k lice n  Rumuny a ze l id o v í  kom isari uprchli za bra­
nd ce . . .  [H .é .n y .n .] 1 p . 28 cm.

(C seh-szlovák keverékn yelvü .}

[Munkások! Katonákl A cseh é s  
a b é c s i  k a p ita l is ta  fo ly ó ir a ­
to k  a z t az á lh ir t  t e r j e s z t ik ,  
hogy a magyar Tanács kormány 
lem ondott, hogy Budapestet



88
körülzárták a rOmánok,hogy а 
népbiztosok k ü lfö ld re szök­
tek  • J

П .

199. DÉLVIDÉKI DIREKTÓRIUM
D é l v i d é k i  p r o l e t á r t e s t v é ­
r e  к t Válasszatok* é l e t  vagy h a lá lt  prole tá r ­
á i k tatura vagy a burzsoák uralmat egy u j , szebb, 
boldogabb v i lá g  vagy ú jra  az ő s i járom, a r é g i  
elnyomást szabad p ro letárh aza , vagy a r é g i nagy­
ú r i  trágyadoab, vá lasszatok ! . . .  Nincs más vá -  
la s z t á s t  . . .  egységben . . .  fegyelm ezetten  halad­
n i  tovább a c é l  f e l é .  Nincs más v á la sz tá st  be a 
Vörös Hadseregbe, k i az e lle n sé g  e l le n !  V ilág  
ö ssz e s  elnyom otta l, f e l  a végső harcra, a v ilá g  
ö ssz e s  elnyomói e l le n !  [H .ó .n y .n .J  1 p . 21 cm.

P l . OSzK. FSzEK.

200. DÉLVIDÉKI DIREKTÓRIUM
K a t o n á k ,  p a r a s z t o k ,  m u n k á  -  
s о к ! Van már a magyar munkásnak p ro le tá r  ha -  
zája! Minden hatalom . . .  a tanácsé .V édjétek meg 
e z t  a hazát! . . .  A nagybirtokosok, grófok, ban -  
károk . . .  azt h ir d e t ik , a z z a l akarnak benneteket 
f é lr e v e z e t n i ,  hogy ebben az országban a v a llá s  -  
ta la n sá g o t, a szabad szerelm et h ir d e t ik , hogy a 
kisembereknek e lv e s z ik  a vagyonát! Ne ü lje te k  fel 
ezeknek a gazembereknek! Ezek sa já t hatalmukat 
f é l t i k  és  a t i  véretek k el akarják megmenteni e -  
zek et . . .  A legundoritóbb hazugság az,m intha i t t  
a tanácsköztársaságban a kisemberek vagyonát e l ­
vennék! . . .  H alá l az árulókra! . . .  Lázadjatok fe l  
Elő a fegyverekk el! I t t  a végső leszám olás,a  f e l ­
szabadító  harc napja! F egyvert, k aszát, á só t,k a  -  
pát a kézbe, mielőbb eg y esü lje tek  a fe lsza b a d ító  
vörös h a d se r e g g e l... Bp. [ ó .n y .n .]  2 p . 29 cm.

P l. OSzK. FSzEK.

201. A DÉNESPAI SZERVEZETT MUNKÁSSÁG
1919. június 22-én tá n cca l egybekötött m ü -



КО ВСЕМ РУССКИМ ВОЕННОПЛЕННЫМ В ВЕНГРИИ!

Т О В А Р И Щ И !

Обагренный кровью собстзеннаго народа царизм в своекорыстных интересах поме- 
щчиков и капиталистов бросил вас, как пушечное мясо, в адсшй пламень мировой войны, 
Жертвы врага трудяшчихся месс-империализма, вы испили горькую чашу скорбной голи 
военнопленных в чужой империалистической стране под невыносимим гнетом ея експлуа- 
таторов и поработителей, двойной тяжестью на вас ложившимся.

Но наотал великий, долгожданный час освобождения трудяшчагося народа необятной 
P occíh, и  после чудовишчной кровавой борьбы российских рабочих и крестьян, с царизмом 
утвердилась в России народная Советская власть трудящчихся съ рабоче-крестянским 
Советским Правительством во главе.

Враги трудяшчагося народа и народной революции, помешчики и капиталисты, и с 
ними вместе зашчитники мирового капитала-империалисты, жаждушчие добычи, окружили 
народную Советскую Россию железным кольцом своих контр-революционных войск и белог­
вардейцев, отовсюду в нее вторгаюшчихся, внутри ея пределов пытались поднимать против 
нее возстаюе кулаков и бывших офицеров, стремясь к тому, чтобы сокрушить в  России 
господство рабоче-крестьянской Советской власти и потопить в крови рабочих и крес­
тьян России недавно завоеванную ими свободу.

В той отчаянной борьбе, которую рабочим и крестьянам России пришлось вести 
против безчисленных врагов, старавшихся задушить их. на стороне русских трудяшчихся 
и експлуатируемых масс и вышедших из ея рядоз русских красноармейцев сражались и 
многие венгерские пленные, ясно сознававшие обшчность интересов трудяшчихся и екслуа- 
тируемых масс всех стан и доблестно бившихся за рабоче-крестьянское дело в России 
Как члены той же трудовой семьи, проливали они вместе с наши свою кровь для зашчиты 
народной революций.

Теперь же революционные рабочие Венгрии в своей собственной стране также 
сбросили влабть помешчиков и капиталистов и поставили на все место народную рабоче- 
кпестьянскую Собетскую власть, как в России.

И Советскую Венгрию, как и Советскую Роцсию, окружаюм злые враги, чтобы 
погубить юную свободу ея трудяшчихся масс. И, как наши братья, рабоч!е и крсетьяне 
Венгрии, йаходяшчихся в России, себя не щадили ради обшчаго реболюцшннаго дела, 
сражаясь в наших рядах, точно так же и ваш долг-вступить в ряды борюшчихся за 
снасеше своей револуции и всемирно-народнаго дела красных войск Венгрии. Революцион­
ная Советская Венгрия и Революционная Советская Росшя спаяны во-едино обшчностью 
борьбу за власть трудяшчихся и експлуатируемых масс против наступаюшчаго на них 
мирового капитализма. Удар, нанесенный Советской Венгрии, есть удар, нанесенный и 
Советской России. Ваш долг, как сынов народа, вышедших из пролетариата и крестьянства, 
не оставаться безучастными в этой борьбе. Знайте, ваше место в рядах зашчишчаюшчих 

'народную ревоюцию венгерских рабочих и крестьян !
Товаришчи военнопленные в Венгрии ! Рабоче-крестьянское Советское Правительство 

призывает вас вступить в армш красной революционной Венгрии. Зашчишчайте вместе с 
венгерскими братяыи обшчее дело революционных масс всех стран !

Народный Номмиес&р по иностранным 
дедам Российской Советской Республики

ЧИЧЕРИН.





k e d v e l ő  előadásra . Szinre kerül a " P a ­
c s i r t a "  cimü o p ere tt. [H.n.l919.]Buxbaum  
J . és  P ia  Kapuvár. 1 p . 21 cm. [Meghívó.'

OSzK.

89

2o2. DESET ZAPOVJEDI BEPUBLIKE S v a k o m u  íl.D rm - 
va ne može nikoga uzd ržavati, tko ne r a d i . . .  [H. 
é .n y .n .]  1 p . 25 om.

(H orvátnyelvű .)

La Köztársaság t i z  parancso­
la t a .  Mindenkinek! l.A z á l  -  
lám sen k it sem ta r th a t e l ,  aki 
nem dolgozik  . . . ]

OSzK.

2o3. DESZÉTEHE ZAPOVIDI NASE 1ÜD0VLÁDE. K vszaksemi ! 
1* Ország nikoga nemre r á n it i ,  k ij  n ed e la . Nasa 
domovina szamo one bo r á n ila , k ij  szó nemogocsi 
d e la t i;  tou szót s z ir o t e ,  s z ta r c i 1 umetni . . . .  
[H .é .n y .n .] 1 p . 29 cm.

(V endnyelvü.)

ÍA Magyar Tanácsköztársaság  
i z  p a r a n c s o la ta ...]

OSzK.

2o4. DEÜTSCHE BRÜDER! GEBT ACHT! la s s t  euch n ich t  
betrügen! Die Wiener w ollen j e t z t ,  dass wir zu 
Ö sterreich  gehören s o lle n  . . .  S ie  w ollen unsere 
Lebensm ittel b i l l i g e r  bekommen! ...D eu tsch e  Brü­
der! P abriks- und Landarbeiter! Die ungarische  
Regierung wird in  Kürze die P arzellieru n g  v ie le r  
M illion en  Jooh des G rossgrundbesitzes vornehmen 
und u n ter  uns v erte ilen *  Lasst euch n ich t b etru ­
gen. [H .é .n y .n .3 1 p . 26 cm.

(Németnyelvű.)

([Német testv érek ! Vigyázza -



tok ! Ne hagyjátok magatokat 
m egcsaln i! A b écsiek  a zt a -  
karják m ost, hogy A usztriá­
hoz tartozzunk • • •  olcsóbban  
akarnak h ozzáju tn i a mi á le i­
mig ze re inkhez. Német te s tv é ­
rek! Gyári és mezőgazdasági 
munkások! A magyar kormány 
rövidesen  sok m il l ió  hold  
nagybirtokot fo g  p a r c e llá zn i  
és  f e lo s z t a n i .  Ne hagyjátok  
magatokat b ecsa p n i.]

OSzK.

205. DEUTSCHEN VOLKSAMTES.AUFRUF DES 
D e u t s c h e  A r b e i t e r  u n d  B a u -  
e r  n ! . . .  [H .é .n .] Franklin  ny. 1 p . 29 cm.

(N ém etnyelvű.)

[(A Német N éphivatal f e lh i  -  
v á s a .) Német munkások és pa­
rasztok ! . . . ]

Pl*

206. DIÁKTÁRSAKí . . .  Az uj v i lá g  berendezése megkö — 
v e t e l i  . . .  Felhívunk benneteket, csatlakozzatok  
hozzánk . . .  Bp. [ é .n . ]  Kápolnai ny. 1 р .15сщ

[Szövegét lásd  a dokumen -  
tűm m ellék le tek  k ö z ö t t ,]

FSzEK.
207. DIENES LÁSZLÓ -  PREUSZ MÓR -  VINCE SÁNDOR

A f ő v á r o s  v a l a m e n n y i  h i ­
v a t a l á n a k ,  i n t é z e t é n e k ,  ü -  
z e m é n e k  é s  i s k o l á j á n a k  ve-  
z e t ő i h e z  é s  ö s s z e s  a l k  al -  
m a z o t t a i h o z !  A forradalm i kormány -  
zótanács akaratából á tv ettü k  a főváros veze -  
té s á t  о. •  egyetlen  törvényt ismerünk c sa k ,és  ez 
a főváros dolgozó népének é r d e k e .F e lsz ó lítju k  a



Diáktársak!
Az uj, világ berendezés megköveteli, hogy 

mi, kik a jövő'dolgozó társadalmát alkotjuk, 
foglalkozzunk felépítésének kérdéseivel.

A gondolkodásunk uj szellemben való csi­
szolása fontos feladat, azonban keresztülvitele 
csak hosszú és alapos m unkának lehet az 
eredménye.

F e lh ív ú tik  benneteket, c s a tla k o z ­
za to k  h o zzá n k . + klk  k o m o ly  cél fe le  
Ig yek szü n k . L ép je tek  be a  H a la d é is  
T u d o m á n y o s  és I r o d a lm i  T á rsa ság  
I f jú s á g i  Cs oportjába.

Felvilágosítással szolgálunk szerdán és pén- v 
teken délutánonként 4— 7-ig, IX., Csarnob-tér 5.
m. 26.

Levélcím.; VII., Aréna-ut 72. III/30.

Tisztelettel
A rial adás Tudományos és 

Irodalmi Társaság Ifjúsági Csoportjának 
szervező-bizottsága.





fő v á r o s  ö s s z e s  a lk a lm a z o t t a i t ,  hogy  munkájukat 
fo k o z o t t  k ö t e l e s s é g t e l j e s i t é s s e l  v é g e z z é k ., . t o ­
vább i in té z k e d é s ig  m indenki marad a h e ly é n  é s  
v é g z i  a  d o lg á t!  Aki a z  üzemekben m ost rendbontó  
. . .  á r u ló ,  a k i t  r ö g t ö n it é lő  b ir ó s á g  e l é  á l l i  -  
t u n k . . .B p .1 9 1 9 . m árc iu s 2 2 . F ő v á r o s i h á z in y . lp .  
34 om.

[S z ö v e g é t  lá s d  a dokumentum
m e llé k le te k  k ö z ö t t . ]

OSzK, OK. FSzEK.

2o8. DIKTATÚRA PROLETÁRllTU NA SLOVENSKU A V CECHÁCE 
Velky revolucny prevrat v Uhorsku, v ktorom u- 
horsky p r o le tá r iá t . . .  21 marca . . .  [H .é .n y .n .]  
2 p . 29 cm..

( O se h n y e lv ü .)

íA  p r o le tá r d ik ta tú r a  S z lo v á ­
k iában  é s  C sehországban.N agy  
fo rra d a lm i v á lto z á so k  Magyar- 
o rszá g o n , a h o l a magyar pro­
l e t á r iá  tu s  . . .  m árcius 2 1 -  
é n . . . ]

P l .  OSzK. OK.

209. DO PROLETARIATA CILOGO s z v ita  rev o lju c ija  v ne- 
bezpeki p r o le tá r !!  máj te  nauvazi . . ^ p . é . n y . n . ] 
1 p . 23 cm.

(U kránnyelvü . )

[V ilág  p r o le tá r ja i, a fo r  -  
radalom veszélyben , p ro le tá ­
rok vigyázzatok ♦*•]

OSzK.

2 1 0 . DOLGOZÓ MAGYAROKI SZABAD MAGYAROK! ö s s  z s -  
e s k ü d ö t t  a z  e g é s z  v i  1 á g 
M a g y a r o r s z á g  e l l e n ! A  B écsb e ,



92

211.

212.

Prágába, Svájcba szök ött grófok, bárók, herce -  
gek és m illiom osok v eze tik  ellenünk e lle n ség e  -  
in k  sz e d e tt-v ed e tt  hadát. Bánk u sz íto ttá k  a cac­
h e t ,  az o láh ot, a szerbet s azoknak g a zd á it, a 
fr a n c iá t  és az an go lt ée minden o ld a lr ó l neki -  
e stek  országunknak. Le akarják tip o rn i szabad­
ságunkat! V issza  akarnak k én yszeríten i idegen  
járomba! . . .  Most igazán az a kérdést é ln i  aka­
runk-e vagy h a ln i?  . . .  Inkább b e c sü le t te l  pusz­
tulunk e l  a szabadság védelmében, sem mint becs­
t e le n  h a lá l la l  . . .  [H .é .n y .n .]  2 p . 24 cm.

A DOLGOZÓ NŐKNEK IS SZAVAZATI JOGUK VAN,a pro -
Íetárasszonyok i s  választhatnak! B p.1919.ápr.5 . 

n y .n .J  1 p . ? cm.

OSzK. OK.

DÓK CSÁDiS. [H .é .n y .n .]  4 p . 2o cm. [Héberbetüs 
szö v eg .]

(Hébem yelvü. )

[U j  n e m z e d é k . . .  Meg k e l l  v a l­
lanunk a t e l j e s  ig a zsá g o t, hogy a  szó -  
c ia l i s t a  forradalom e l ő t t i  magyar z s i  — 
dóság nagy veszedelemben fo r g o ttá  s z é t ­
h u llá s , a megszűnés é s  idd e l ő t t i  kimú­
lá s  veszedelmében, de az uj áramlat a -  
l a t t ,  mely I z r a e l p r ó fé tá i és sze llem i  
nagyjai tan ítása in ak  bő forrásából táp­
lá lk o z ik , egészséges és virágzó é le t r e  
ébredt . . .  Kik voltak  eddig a h itk ö z sé -
f ek v eze tő i é s  f e je i?  Nem a tan ism erői 

s  nem a zsid óság  b eo sü lő l és  á p o ló i, 
mindig az asszim ilá lód ó  gazdagok, akik  
gőgös láb b al rúgtak mindabba,ami né -  
pünknek szen t é s  drága v o lt ,s z ü n te le n ü l  
fu to tta k  a hatalom és k itü n tetések  utált 
gy ü lö lség et és  ir ig y sé g e t  éb resz te ttek  
I z r a e l táborán k ív ü l. Ezekért fá jjo n  és  
bánkódjon a szivünk? A zsidóságnak sem­
mi kárt nem je le n t  az e ltá v o lítá su k  . . .  
A "minden zsid ó  barát" j e ls z ó t  nemcsak
az imában és  templomban ta lá lju k  meg e -



9 3

213.

214.

\

2 1 5 .

zen tu l, hanem az é le tb en  i s  az egész v i­
lágon. .  .A Tórának és  munkának csak ily e n  
nemzedéke s i e t t e t h e t i • • .le lkü nk  szabad — 
ságát, csak i ly e n  nemzedék a la t t  épülhet 
f e l  Juda és lakozhat békén I z r a e l . . .  Ben 
Jicchák /Iz sá k  f i a /  ]

[A röplap szövegét Lebovits J ó z se f  mágó- 
c s i  főrabbi i r t a . ]

[ lá sd  a dokumentum m ellék le tek  k ö zö tt. ]

P l. OK.

DEUGOVI EADNICII Crvena vojska madjarske so v je t -  
ske republike s á lje  Vám z a rk i, bratsk i pozdrav.. 
[H .é .n y .n .]  1 p . 31 cm.

( Szerb és h o rv á tn y elv ü .)

[Munkás e lv tá r sa k 1 A Magyar 
Tanácsköztársaság Tförös Had­
serege fo rró , t e s t v é r i  üd -  
v ö z le té t  küldi . . . ]

OSzK. OK.

ECRASE-LES ! [H .é .n y .n . ] 1 p . 16 cm. [Rajzos ,ta>b- 
szihben nyomott röplap: csendőrt, urat és ban — 
kárt e ltap osó  vöröscsizm a.]

(P ran cian yelvü .) 

[Tipord e l  őket ! t 

P l.

ELKERGETTÜK A KIRÁLYT ÉS a MILLICMOSOKAT . HOGY A 
DOLGOZÓ MUNKÁSOKÉ LEGYEN A HATALOM.[H.é.nv.n. 1 1 
p . 16 cm. [E ajzos, kétszinben nyomott r ö p la p :ta ­
lapzatra kalapácsos v ö r ö sc s illa g o t  helyező  mun -  
Itások. ]

[M egjelent o la s z , f r a n c ia  Rió­
m ét, szerb , bo lgár , román é s  
szlováknyelvü f e l i r a t t a l  i s ]

FI.



9 4 -
216. AZ ELLENFOBBADAIMI KALÓZOK vérbenforgó szemek -  

k e l ,  dühödt gonoszsággal törnek megint a magyar 
Tanácsköztársaság e l le n  . . .  ahol a román ra b lő -  
hordák és a cseh  b r igan tik  védelme a la t t  b iz  -  
tonságban é r z ik  m agukat...a  gyárosok és a ban — 
károk,a mázsányira h iz o t t  papok,nagykereskedők, 
a burzsoázia  á l la t ia s  módon vesz bosszú t a pro­
le tárok on . . .ne engedjétek , hogy üssön az ő basz- 
s zu juk órája lA zt h i t t e  ez a gyülevéez népség, 
hogy egy-k ét s ö té t  fe lh ő , mely a magyar Tanács- 
köztársaság egén id e ig -ó r á ig  e l s ö t é t í t e t t e  a 
szabadság napjának ragyogását, már a p ro letá  -  
rok uralmának végét j e l e n t i .  De téved tek  . . .  a 
fe lh ő k  már oszladozóban vannak . . .  Ha nem fo g ­
ják  be a száju k at rúgásnál, ökölcsapásnál egye­
bet nem fognak a p r o le tá r iá tu s tó l k a p n i.. .  Bp. 
[ é .n . j  fiovo Aladár ny. 2 p .  29 cm.

217, 1 . NEMZETKÖZI MUNKÁSBAN GVEBSENÏ 
M ű s o r a *  Bp* Zeneakadémia, 1919* jú liu s  5* 
Hornyánszky ny. 1 p* 21 cm.

OSzX.

218* ELVTÁBSAK! KARTÁR8AK1 Hivó szóva l fordulunk Hoz­
zátok , * •• F e l h í v j u k  a f ő v á r o s  
s z o l g á l a t á b a n  á l l ó  ö s s z  es — 
v o l t  t i s z t e k e t  é s  t i s z t j e ­
l ö l t e k e t ,  h o g y  h a d i s z o l  
g á l a t r a  a z o n n a l  j e l e n t k e z ­
z e n e k  . . . Á  szervező b iz o ttsá g .[H .n .] l9 1 9 *  
Budapest Főváros könyvnyomdája* 1 p . 29 cm.

FSzEK.

219* ELVTÁBSAK1 KÁTQNATESTYÉREK1 Árulók és m egfize -  
t e t t  bérencek olyan h irek e t te r je sz te n e k  közöt­
te te k , melyek s z e r in t  a proletárforradalom  e l  -  
bukott é s  ennek v e zé r e i k iadták a kezükből а пф 
nevében gyakorolt hatalmukat . . .  A magyar Та -  
nácsköztársaság szilárdabban á ll ,m in t v a la h a .•• 
A vörös hadsereg a munkásság aj s e r e g e iv e l  meg­
erősödve f r i s s  hadianyaggal és harcrakéss tü  -  
zér ség g e l a b iz to s  győzelem tudatában á l l j a  a 
r á k é n y szer ite tt  harcot . . .  Az e lle n sé g  katona-• • •



A főváros valamennyi hivatalának, intézeté­
nek, üzemének és iskolájának vezetőihez 

és összes alkalmazottaihoz!

A  forradalmi korm ányzótanács akaratából 
átvettük  a főváros vezetését.

E tisztünkben egyetlen  törvényt ismerünk  
csak, és ez: a főváros dolgozó népének érdeke, 
a proletárság hatalmának és felszabadulásának  
biztosításai

Semmi m ás törvény, szabály, vagy  szerzett 
jo g  bennünket nem kötelez.

Felszólítjuk a főváros összes alkalmazottait, 
hogy munkájukat*fokozott kötelességteljesítés­
se l végezzék, mert m ost valóban proletártest­
véreiknek dolgoznak.

M indenki köteles utasításainkat ellentmon­
dás nélkül végrehajtani.

További intézkedésig mindenki marad a 
helyén  és végzi a dolgát.

A ki az üzemekben most rendbontó, zavart 
v a g y  fennakadást okoz, az a proletárság érde­
k e it  és hatalm át veszélyezteti, áruló, akit rög­
tönítélő  biróság elé állítunk!

Ezt a felhívásunkat minden hivatal, inté­
z e t, üzem  és iskola vezetője tartozik az 
ö s sz e s  alkalm azottakkal a bizalmiak bevoná­
sával közölni é s  azu tán  m egfele lő  helyen  
k ifüggeszten i.

Budapest 1919. évi március 22.

Dienes László 
P retssx M ó r  
V ince  S á n d o r





sága nem mer h a rc o ln i e lle n ü n k , k a to n á ik  nagy 
többsége m egtagadja az engedelm ességet*••  Kül -  
fö ld ö n  több országban , bárm ely p i l la n a tb a n  láng­
r a  lobbanhat a  p ro le tá rfo r ra d a lo m ! . . .A z  o rosz  
s e re g  i s  egyre fé le lm e teseb b é  v á l ik  . . .E z é r t a -  
k a r já k  s o ra i to k a t  a  rém hírek  m érgével gyöngi » 
t e n i  . . .  P e l az u to lsó  küzdelemre . . .B p . [ é .n . j  
P a l la s  ny . 1 p .  24 cm.
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P l .  OSzK. FSzEK.

220 . ELVTÁRSAK! KATQNATESTVÉREK! Ú jra  feg y v er van a 
v á llu n k o n , . . .  m egint h a rc b a  s z á l  lünk , de már az 
e l in d u lá s k o r  v e t té te k - e  é sz re  a  nagy különösé -  
g e t?  ...M o st magunkért . . .  a  magunk k iv ív o t t  ha­
ta lm á é r t  megyünk a  harcb a  . . .  csak a  dolgozóké 
az o rszág  . . .  A n y u g a ti o rszágok  tő k és  impe 
r i a l i s t á i  ránk  k ü ld ik  az  e lv a k i to t t  rom ánokat, 
c se h e k e t, sze rb ek e t a z é r t ,  hogy megdöntsék ná -  
lü n k  a p ro le tá ro k  u ra lm á t. . .  a  konc. a  ra b lá s  
Í g é re té v e l  k ü ld ik  ián k  a m e g ré sz e g íte t t  népe -  
k é t ,  hogy m egfosszanak m inket b e c s ü le te s ,s z a  -  
bad é le tü n k tő l  . . .  P e l h á t  az u to lsó  küzdelem -  
r e ,  a  p ro le tá ro k  u ra lm áért . . .  a v i lá g  dolgozó 
szegényeinek  f e ls z a b a d í tá s á é r t !  B p .f é .n . ] Garai 
n y . 2 p .  24 cm.

221. ELVTÁRSAK! SZÉKEL? PROLETÁROK! A N e m z e t ­
k ö z i  V ö r ö s  H a d s e r e g  s z é  -  
k e l y - z á s z  l ó a l j  a i  még nem t e l j e  -  
sek  . . .  á l l ju n k  be m indannyian a  n e m z e t ­
k ö z i  V ö r ö s  H a d s e r e g b e !  [H .é. 
n y .n . ] 1 p .  21 cm.

P l .  PSzEK.

222. EMBEREK, ASSZONYOK, f á j  h a llan u n k , hogy fogy a 
k en y e re tek ,az  Ín ség  az a j tó to k n á l ,a  csehek  e l ­
z á r tá k  a  t e r ü l e t e k e t ,  hogy ne se g íth e s sü n k . A 
csehek  nem szen v ed h e tik , hogy se g ítsü n k  r a j t a  -  
to k .  Azonban k i t a r t á s ,  Tótok, ne c sü g g ed je tek  , 
s e g í tő  kezünk e l é r  majd hozzátok! [ H .é .n y .n .j  
1 p . 14 cm.

[Magyar és ugyanaz a -  
l u i  sz lovák  f é l v é n .  ]

OSzK.
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224 . ESPERANTO A VILÁG PROLETÁR SÁGÁNAK NEMZETKÖZI 
NYELVE. E l v t á r s a k  1 E lképzelhető-e nem­
z e tk ö z is é g  a n é lk ü l ,  hogy nem zetközileg  m egért­
h e t jü k  egymást? . . .  [ H .e .n y .n . j  2 p .  29 cm.

P l .  PSzEK.

225. EXTRACT DIE CEA MAI МАЕВ GA ZETA ENGLESA “TIMES* 
i n  num árul d in  18 Á p r i l i s t . . .  P u tere a  b p ls e ^  
v i s t i l o r  un g u ri c r e a te  pe z l  oe merge . . . [ H .é .  
n y .n .J  1 p .  15 em.

(Románnyelvü*)

[A “Times'* a  legnagyobb an  — 
g o i la p  á p r i l i s  18—i  számá -  
h ó i t  A magyar b o ls e v is tá k  e— 
r e  j e  n ap ró l—n ap ra  n ő . . . J

OSzK. OE.

226 . EZT A TÜZET NEM LEHET ELOLTANI 1 Í H .é .n y .n . j lp .  
16 cm. [R ajzos rö p la p :  földgömb t e t e j é n  lángo­
ló  v ö r o s o a i l la g .]

[M egjelen t o la s z ,f r a n c ia ,n é ­
m et, s z e rb ,b o lg á r .  román é s  
szlováknyelvü. f e l i r a t t a l  i s ^

P l .

227 . ?AIS -TOI SOLDAT ROUGE! RET GURKE TOK ARME СШ- 
ТВЕ LES MILLIQSN; 1RES , LES GÉNÉRAUX ET LES SEIG­
NEURS FAINEANTSî[H .é .n y .n .]  1 p . 16 cm. [Raj -  
z o s , kétszínűén  nyomott röplapt Három a lakot 
nyakonfogó vöröskatona.J (Pranclanyelvü.)

223 . ERZSÉBET?ALVAI IFJÚSÁG IRODALMI KÖBÉNEK
1919. m árc. Зо-á n  ta r ta n d ó  m üvészhangverseny- 
n y e l e g y b ek ö tö tt m a t i n é j á r a .  [H .n , 
1919 .] Nagy és P o lach  n y . 1 p .  21 cm jjíeghivó.J

OSzK.
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[V öröskatona c se le k e d j!  F o r­
d í t s d  feg y v e red e t a m i l l ió  — 
mosok, a  tábornokok és a  he­
nyélő  u rak  e l l e n i ]

P l.

228. A FALU NÉPE ÉS A VÖRÖS HADSEREG
P ro le tá r te s tv é re k !  Évszázadokon k e r e s z tü l  nem v o l t  
szomorúbb ra b ja  ennek az  o rszágnak , m int a  magyar 
földm űves ...C sen d ő ru ra lo m  v ig y á z o tt a  m agyarföld 
ro b o to s a ira  és j a j  v o l t  annak, ha fá jdalm ában  fel­
s z is s z e n t  . . .  Ezután c sak  a  szegény emberek k o r­
m ányozhatják az o rs z á g o t. Nem k e l l  tű rn ü n k  a  sok 
ú r i  gazságo t . . .  A f a l u  népe m utassa meg,hogy mél­
tó  t á r s a  a  városnak! . . .  S ie s se te k  a  Vörös Hadse­
regbe! Ne té to v á z z a to k !  V édjétek  meg a  h á z a to k a t, 
a  f ö ld e te k e t ,  a  k iv ív o t t  szabadságo toka t ! . . .  In  — 
d ú ljo n  meg h á t a  to b o rzá s  a fa lu b a n  i s  . . .  É lje n  
az  ö n tu d a tra  é b re d t f a lu !  [ H .é .n . ] J ó k a i é s  Lobi 
n y . 2 p .  32 cm.

[ ü .a .  42 cm. é s  P e s t i  Kny. 2 p . 32 cm.]

229« FARKAS ANTAL
A v ö r ö s *  k a t o n a  i  n d u 1 , -T o b o rzó -fé - 
l e .  [H .é .n y .n .]  1 p . 22 cm. [V e rs .]

QfízK.

23o. PARKAS DEZSŐ
V ö r ö s  R i a d ó !  F e l vörösök! F e l a harcra! 
F e l, f e l ,  f e l !  [H .é .n .]  H ell n y . 1 p* 19 oajVers.]

Százezrek jajpanasza s z ó l  
Országunk h a tá r ir ó l!
Az egek ig  fe lo sa p o tt  a lán g , 
Bérenc horda tö r  reánk! . . .

Rongyaiban é h ez ik  a  nép . . .

A p r o le tá r  á ld o z a tra  v é r ,
S rú g já k , hogyha enn i k ér! . . .
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P e l harcra! Bátran a z á sz ló  alá! 
Bonts porba mindent ami burzsoá! 
Gyáva, ak i tű r  ezután még 
s f é l t i  rongyos é le t é t !

OSzK.

231. FEJÉRMEGYE TERÜLETÉRE ÉRVÉNYES ARATÁSI SZERZŐ -  
BÉS . . .  [H .é .n y .n .]  2 p. 41 cm.

OK.

232. PEL A PEJJEL, NÉZZ A MAGASBA PROLETÁR! Te é p i -  
t e t t e d  a szárnyas gép et, mely m eghódította az e -  
g ek et. A te  erős kezed é p i t ,  gyárt, k é s z ít  min -  
d ent, ami m eghódítja a f ö ld e t .  Az ég a la t t  é s  a 
fö ld ön  minden téged  i l l e t :  a szá n tó fö ld , a ház,a  
gép, a napfény é s  a f r i s s  lev eg ő , a jog  é s  a ha­
talom . Ne engedd e lra b o ln i! B p .[é .n .J  Kultúra ny 
1 p . 13 cm. ([Háromszög alakú röplap, p iro s  sze  -  
g é l l y e l . ]

fl919.májU8 1-én  repü­
lő g ép rő l szórták  . . .  ]

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék le tek  k ö z ö tt . ]

QSzK. OK. PSzEK.

233. PELHIVÁS A PELVIRÉKI KATONÁK, MUNKÁSOK ÉS FÖLD -  
MŰVES SZEGÉNYEKHEZ. A magyarországi katonák,mun­
kás ok és  parasztok m egalak ították  a Tanácsköz -  
tá r sa sá g o t. A dolgozók nagy tömege v e tte  e z z e l  
kezébe a sa já t sorsának az in t é z é s é t ,  hogy meg -  
szü n tesse  a k a p ita lis tá k  kizsákmányoló rendsze -  
r é t  s f e lé p í t s e  a katonák, munkások és parasztok  
uralm át. Minden p r o le tá r  a te stv érü n k ,s  ha Ti -  
tek e t fe g y v erre l küldenek ellenün k  . . .  minden ki­
l ő t t  puskagolyót p r o le tá r te s tv é r  e l le n  fogtok  
ir á n y íta n i . . .  F ord ítsátok  a feg y v ert azok e l le n  
akik a Ti ig a z i  e lle n sé g e te k , hogy k iszabadul -  
hassatok  az ig á b ó l, s  nyújtsatok  nekünk segédke­
z e t .  [H .é .n y .n .J  1 p .  27 cm.

OSzK. OK,
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234. forradalmi kormányzótanács

S z e n e t  a d j a t o k  m a g y a r  b á~ 
n y á s z o k !  A v é g í t é le t  reszk etőse borzong a 
magyar fö ld  a l a t t .  láncra vertek  o t t  egy ó r iá s t ,  
. . .  a magyar szénre t e t t e  rá a kezét az e l le n  -  
sé g , ne tű rjé tek ! . . .  ha kifogyunk a szenünkből, 
m in d e n ü n k b ő l  kifogyunk, akkor még a reménységből 
i s * , .  M e r t ,  hogy é l e t  lü k tessen  a fö ld ö n , ahoz 
s z á n  k ell.H a n in es szenünk, n in cs sonkánk se m ...  
o tt  m egáll a gyárakban a d o lo g tev és , o t t  megáll a 
tudomány i s  . . .h a  csak megcsökkenne la  a szén -  
term elés a m i  birtokunkban lév ő  bányákban,akkor 

, e lveszn e  i t t  minden . . .  Bányászok, t i  vagytok a 
p ro letárság  e l s ő  h a d se r eg e ...  Győzni fogunk,csak  
szen et adjatok, dókat, amennyit csak le h e t .Es a 
győzelem oroszlánrésze a t i é t e k  le sz .fH .é .n y .n * ]  
2 p . 29 cm.

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék le tek  k ö z ö tt . ]

235. A FORRADALMI RENDET CSAK SZESZTILALOMMAL LEHET 
FENNTARTÁSI
Ellenforradalm ár a z , aki ma sze sze s  i t a l t  is z ik !  
[H .é .n .J  P esti n y . 1 p . 21 ста [Vörös n yom ással.]

P l .  OSzK.

236. A FÖLD FELSZABADULÁSA! FÖLDE SURAK ROBOT OSAI PRO­
LE TÁRTEST VÉREK! 1919.-m áro*21-én, nemcsak a gyá­
rak , bányák és kohók rab szo lgá i le t te k  szabaddá, 
hanem a fö ld  i s  fe lsza b a d u lt évezredes rabságé — 
b ő i . . .  Tudjátok-e m iért kapták a főurak és neme­
sek a rengeteg fö ld ek et?  . . .  hogy jobbágyaik vé­
r év e l védjék a k ir á ly  szem élyét . . .  Hát a p a  -  
pok? Miért ü ltek  b e le  a nagybirtokokba? A zért, 
hogy b u titsá k  a n é p e t . . .ő s e i t e k ,  a jobbágyok reu- 
ló sá g g a l rabszolgák v o lta k , k isz o lg á lta tv a  uruk 
önkényének. Dózsa György lázadását a fö ld esu rak  
k egyetlen séggel fo j to t tá k  vérbe. K ilen ced ,rob ot, 
dézsma já r t  a földeeurnak, t iz e d  az egyháznak. 
E lid eg e n ith e te t len ü l а ш е е  tu lajdona v o lt  a 
fö ld ,  jobbágy sohase sze rezh e te tt in g a tla n t . . . .  
Bp. 1919. Posner ny. 1 p . 31 cm.

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m ellék le tek  k ö zö tt . ]
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237. A FÖLIMIVELÉSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG MEGBÍZÁSÁBÓL 
NYISZTOR NÉPBIZTOS
A z  a r a t á s .  Közeledik P é ter -P á l, az a -  
ra tás  napja..A  s z o c ia l is t a  társadalomban az &- 
r a tá s i  szerződés пив papirrongy,hanem az igaz­
ság é s  m éltányosság p i l lé r e ir e  f e l é p í t e t t  tö r ­
vénye a munka szen t m egbecsülésének.• .  Pejár — 
megye te r ü le té r e  érvényes a r a tá s i szerződés a 
kővetkező: . . . a z  egyes aratóknak le g fe lje b b  12 
katasz trá l i s  holdat le h e t  k iad n i, a lea ra tá s  
15 munkanapn ál tovább nem ta r th a t , a munkabér 
a le a r a to tt  ő s z i  és ta v a sz i gabonának egynyol- 
oad r é s z e . . .  munka a la t t  távozni nem lehe^meg­
f e l e lő  legyen  az é le lm ezés, legyen  jő  és f r i s s  
v iz  . . .  az aratás részben vagy egészen  arató -  
géppel t ö r t é n j é k . . .  Bp.1919.jun.19.Számmer Im­
re n y .S zékesfehérvár. 2 p* 2§ cm.

OSzK. CK.
230» FÖLDMŰVELÉSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG

V ö r ö s  K a t o n á k !  Azok a bámulatra 
méltó eredmények . . .  b eb izo n y íto ttá k , hogy a 
le lk e s e d é s , szerv ezés  és  pártfegyelem  csodát 
teremt . . .  ne f e le d jé te k , hogy a mi é l t e t ő  e — 
rönk a mezőgazdaság . . .  K ím éljétek é s  véd jétek  
meg á lla tá llo m á n y u n k a t ...fő le g annak a la p já t ,  
fen n ta r tó já t:  á lla tten y ész té sü n k  tenyészanya -  
gát! . . .  Erre kér benneteket a Tanáosköztársai- 
ság! Bízunk abban, hogy a pártfegyelem  és  a 
proletáröntudat m egteszi most i s  k ö te le ssé  -  
gét é s  meg fog  f e l e l n i  a b e lé h e ly e z e tt  b iza  -  
lomnak. [H .é .n y .n .j  1 p .  29 cm.

239 . Pö LEMÜ VELŐK ! FÖLDMUNKÁSOK! ELVTÁBSAK!
. . .S e g í t e n i  k e l l  mindnyájatoknak a Tanácsköz -  
tá rsa sá g  m egerősítésében, az e lle n e  áskálődők  
k iir tá sá b a n , mert boldogsága, jö v ő je , csa lád ja  
e l le n  v é t  a dolgos ember, ak i a Tanácskoztál -  
saság e l le n  v é t! [H .é .n y .n .]  8 p . 21 ив.

P l .
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A végítélet reszketése borzcmg a magyar föld alatt. Láncra vertek ott egy óriást, 
oly an hatalmasat és olyan gazdagot, a minő még a mesében sincs. Minden kincs és minden 
erő ami a földben van. az övé. Gép nem mozog, mozdony nem futhat, ha megköti magát. 
Ha megdermed és kőereiben megfagy a fekete vérkeringés, akkor hiábavaló az emberi 
lelemény ; szorgalom és szidás meddőre szárad, mint a gyermekéi elvetélt asszony, ha ez 
az óriás mozdulatlanságba zsibbad. Mert a földnek ő a lelke és tőle ered a fény és a 
meleg és minden erő, amely munkára és alkotásra serként.

Hát ezt az óriást verték láncra a föld alatt. Nem halljátok az üvöltését? Nem lát­
játok szörnyű vergődését? Emberek, magyar bányászok, ti szent munkásai a fekete kupo- 
íáju szent templomoknak, ébredjetek hát ! A  munka oltárán el akarják oltani az örök lángot, 
segítsetek hát! A  m a g y a r  szénre tette rá a kezét az ellenség, ne tűrjétek!

Ne engedjétek, hogy itt, ahol millió meg millió proletár ujjongva ünnepli a munka- 
megváltás nagy világünnepét, megfulladjon minden munkaakarás és megszűnjön minden 
munkalehetőség.

Nincs ország a világon, amely olyan nagy feladatok előtt álljon, mint a mi orszá­
gunk. Mert itt éheztek legtöbbet ak emberek és itt dolgoztak legkevesebbet'a gazdagok. 
A  legkegyetlenebbül kizsákmányolt emberek és a Jegelnyomoítabbak itt sínylődtek. Iskolát 
kórházat keveset építettek, a gyárakból pedig munkabörtönöket csináltak a kizsákmá­
nyolok. Most felszabadultunk, a munka megérdemelt jogához jutott, a munkás pedig em­
berméltóságához. Most kellene dolgozni igazán, hogy kipótoljuk mindazt, amit ezer éven 
elmulasztottunk és helyrehozzuk azt a szörnyű rombolást, amelyet elszenvedtünk a ránk- 
kényszerűéit háború borzalmai alatt.

De h a  k ifo g y u n k  a  s z e n ü n k b ő l, m in d e n ü n k b ő l k ifo g y u n k  akkor, még
a reménységből is.

Gondoljatok valami eiképzelhetlenül nagy napfogyatkozásra, gondoljatok aztán 
embermilliőkra, amelyek fáznak és sötétségben élnek, gondoljatok, emberek, virágtalan 
tavaszokra és gyümöícstelen nyarakra és ha mindezt ésszel felfogtátok, akkor ugy-e a 
legrettentőbb lezüllés és a legiszonytaíóbb elnyomorodás képét hordjátok irtózó telketekben.

Most pedig próbáljátok elképzelni, hogy mindez nem is lehetségtelen. Hogy van 
talán valami ördögi erő, amely kényszeríteni tudja a napot, hogy szegődményéből kiálljon 
és ne szolgálja többet az emberiséget. Bújjon meg valami örökös borulat mögött és ne 
adjon több fényt és meleget. Nem volnának többé gyönyörű virradások és munkára 
serkentő szép harmatos reggelek; r.apdeleiők se volnának, egyáltalán semmise volna, 
ami megbuzditsa az emberi és fáradt csontjaiba uj erőt öntsön.

Józan ésszel persze bajos elképzelni ilyen utolsó Ítéletet. És ha mindig' csak az 
égre néz az ember, akkor nem is tudja elképzelni, mert olyan erő, amely a napot utjá- 
ból kilendítse, nincsen, nem is lesz.

De ne az égre nézzetek csak, hanem nézzetek egyszer a föld alá is és akkor 
mindjárt érezni fogjátok, hogy a fénytől és melegtől meg lehet fosztani az emberiséget, 
ha mindjárt nem is úgy, hogy vastag subát borítson a napra valami világgyülölő ördög- 
ivadék.

Mert, ti bányászok legjobban tudjátok, hogy a világosságot és a meleget nemcsak 
az ég adja, hanem adja azt a föld is. Az égről szabadon verődik le a meleg és a ragyogás, 
mint az oltárterifőről, de a föld magába zárja azt, mint a szentségtartó. Munkaáldozás nélkül 
nem mutatja meg senkinek.

Dolgozni kell, fáradhatlanul, keservesen a föld alatt, ha azt akarjuk, hogy mienk 
legyen a teremtő erő, amely a sziklák ölében szunnyad.

A föld féltékeny. A föld nem kegyeli azokat akik napraforgó-természettel mindig 
a nap felé fordulnak. A föld azt akarja, hogy aki az 6 tüzet akarja, tagadja meg a napot, 
merüljön bele a föld éjszakájába, a hangtalan csöndbe, a világtól eltávolodott magányba, 
s mindig csak az 6 kőtestét ölelje.



A  borzalmak világában, ahol minden megmozdulás háláit megvető hősiességet 
követel, ahol minden szív nagyszerű önzetlenségbe nemesül, Ht ebben a világban nyilat­
kozik meg a föld azok előtt, akik az ő titkait keresik.

És isteni bőséggel árasztja magából az erőt, amely ; iz, szikra vagy gőz képében 
szolgálja az emberiséget Azonkívül fény, meleg, vagy géphajtó energia lesz. Ami alatt 
úgy megér Hí az emberi gondolat, mint a gyümölcs a napfény alatt. Ami nélkül nincs és 
nem is leket élet a földön.

Mert hogy élet lüktessen a földön, ahoz szén kell.
Szén nélkül tehetetlenek, szegények és nyomorultak vagyunk.
Szén nélkül koldusok vagy unk még a legdusabb termés mellett is, mert a búzánk 

őrletlen marad, ' f
Szén nélkül főzni se tudunk a nagy városokban, világítani se tudunk azokban.
fia nincs szenünk, nincs munkánk se.
Hiába vannak vasutjaink, a mozdonyok megállnak, ha a szénből kifogynak.
Hiába vannak tengercerjedelmü tavaink és hiába hajózható folyóink és csatornáink, 

a hajók nem járnak, ha szenünk nincsen.
Borzasztó kősivatagokká válnának a szén nélkül maradi nagyvárosok és szomjan 

vesznének bennök az emberek, mert még a vízműveket is a szén hajtja •
Ahol nincs szén, ctt megáll a gyárakban a dologtevés, ott megáll a tudomány is, 

mert ja tudományos kísérletezésekhez is mindenekelőtt szén kívántatik és a kutatáshoz 
világosság kell. ,

Ha ellenség tör az országra, hogy/ népét megalázza és rabságba vesse, akkor a 
szenétől fosztja meg legelsőbben. Akár a levegőt rabolja el az országtól, akár a szenet, 
egy átok «az. A szenétől megfosztott ország megfullad, vagy gyalázatosán megadja magát, 
más választása nincsen. Mert szén nélkül háborút se viselhet, nem védheti meg .magát 
és nem harcolhat. Egyetlen puskát se gyárthat, egyetlen ólomgolyót se. egyetlen doboz 
konzervet se, ha -^szénbányái idegen kézre kerülnek.

Hiszen szidja is ezt a sok ellenség, amelyet ránk uszított a tőke és a nyugati or­
szágok imperialista zsivány-bandája. Minden ellenségünknek az volt a legelső dolgai, hogy 
a szénbányáinkra vetette magát. Az volt a számításuk, hogy \ össze fog itt omlani 
minden, a kommunizmiis, amelytől félnek, az egész tanácsköztársaság, amelyet gyűlölnek, 
ha a szenünket elrabolják.

Hát ez igy volna, ha a gyalázatos tervük sikerülne. Ha minden bánya az 6 ke- 
keziikre kerülne, vagy he nem is kapariíhatnák meg valamennyit de megállna, v a g y  
csak megcsökkenne is a széntermelés azokban a bányákban, amelyek még a mi bir­
tokunkban vannak, akkor bizony elveszne itt minden és olyanná válnék ez az ország, 
mintha valami elképzelhetlenül nagy napfogyatkozás borulna rá, ártó sötétséggel és 
hideggel, virágtalan tavasszal és gyümölcstelen nyárral, munkátalan, halálos nagy zsibba­
dássá’

erre gondoljatok emberek és adjatok hálát a gondviselésnek, hogy vannak még 
magyar bányák, ahol magyar kéz dolgozhat a magyar proletáriáíusért.

Bányászok, el ne feledjétek, hogy az élet legigazibb műhelyét ti rátok bízta a 
gondviselés. Ti vagytok a proletárság legelső hadserege. A  legtöbb bátorságot, a legne­
mesebb önzetlenséget, a legkitartóbb szorgalmat tőletek várja. Békés időben is kitartóak 
voltatok, akkor is önzetlenek, a halállal ezerszer szembeszálló hősök voltatok, mikor a 
kizsákmányolókérí dolgoztatok. Most magatokért dolgoztok. Most a világszabadságra meg­
mozdult proletárokért dolgoztok. Most a munkásság szabadsága, boldogsága, a nagyszerű 
szép jövő a széntől függ. Szenet adjatok hát, magyar bányászok! Menne! többet adtok, 
annál biztosabb a győzelmünk. A  magyar bányák még nnm merültek ki, sok kincs van 
még abban a kevés tárnában is, amely a mienk De kétszerannyit, háromszoránnyit dol­
gozzatok, fáradhatatlanul megállás nélkül dolgozzatok. Ha kevés is a bánya, de kitartó 
a munkaerő, akkor nincs itt elveszve semmise, akkor a gyárak munkássága és a vörös 
hadsereg katonasága kitarthat és visszavehet mindent az ellenségtől, amit az tőlünk elrabolt.

Bányászok, arra gondoljatok, hogy minnél mélyebre hatoltok ti a földbe, annál 
mélyebre hatolhatnak katonáink az ellenség sorai közé és annál közelebb jutnak 
valamenyien a teljes felszabaduláshoz.

Győzni fogunk, csak szenet adjatok. Sokai, amennyit csak lehet. És a győzelem 
oroszlánrésze a tiétek lesz.

A F o rrad a lm i K o rm án y zó tan ács



240. PÖLIMIVES TESTVÉREK! SEGÍTSETEK A SEBESÜLT VÖHÖS 
KATONÁKON! Budapest és környéke feg y v eres  ra j  о -  
k á t e r e s z t  a  f r o n t r a  a T an ácsk ö z társaság  véd el -  
m ére. Te földm űves e lv tá rsa m , ha r á t a l á l s z  a  le ­
s ú j t o t t  vörös k a to n á ra , v id d  magaddal házadba, -  
ha b ezö rg e t n y is s  a j t ó t  e l ő t t e  t e s t v é r i  s z e re te t­
t e l  . . .  A v á ro s i p ro le tá r s á g :  édes v é r s z e r in t  
való  te s tv é re  a  földm unkás p r o le tá r s á g n a k . . .Em -  
lé k e z z e te k  a m ú ltra  ; a c sen d ő rö k re , a rendőrökre^ 
a  d e re s tö rv én y re  • • •  Ti ebben a  harcban  csak  a 
mi pártunkon  l e h e t t e k . . .  A vörös katona az  egész 
p r o le tá r s á g  győzelm éért h a rc o l  s a k i ő t ebben a 
küzdelemben nem tám o g a tja , vagy p u s z tu ln i  hagy­
j a ,  az á r u lá s t  követ e l  a  p r o le tá r s á g  e l l e n  . . .  
S e g íts é te k ' sz e n t küzdelmében vörös katona  t e s t  -  
v é r e i te k e t . [ H .é .n y .n .]  2 p .  29 cm.

241. A FŐVÁROSI ALKAIMAZOTÏAK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE á l ­
t a l  a  fővárost t i s z t v i s e l ő  é s  o k ta tó  -  e lv tá r s a k  
ré sz é re  re n d e z e tt  tanfo lyam  p r o g r a m m j a  
1919. á p r i l i s  3 - t ó l  május 1 5 - ig .[ H .n .]  1919. Bu­
d ap est főváros h á z in y . 1 p .  34 cm.

[Előadók* Dienes László
V arjas  Sándor, Rudas Zoltán, 
Basch Im re , Kőhalmi B éla, 
Sidó Z o ltá n , E a rre r  F eren c , 
Pach H en rik , György J á n o s .J

FSzEK.

242. FŐVÁROSI KÉPBIZTOSSÁG
A főváros valamennyi h ivatalának , in tésetén ek  ,ü -  
zesőének é s  iskolájának alkalm azottaihoz! R e n — 
d e l e t .  A V á r o s i  A l k a l m a z o t ­
t a k  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g e  e— 
l ő a d á s a o r o z a t b a n  fo g ja  a t i s z t  — 
v is e lő  é s  oktató e lv társak k a l m egism ertetni az 
u j korszak sze lle m i a la p ja it  . ..B p .l919 .m árc.31 . 
B udapest főváros háziny. 1 p. 34 cm.

FSzEK



243. FRACTION FRANÇAISE DES COMMUNISTES DE HONGRIE 
L e ttr e  d ’un  p o ilu  f r a n ç a i s  à se s  cam arades. Bp. 
1919. [ n y .n . ]  4 p .  2o cm.

(F ran c ian y elv ü  . )

[Egy f r a n c ia  ka tona  le v e  -  
l e o a j tá r s a ih o z .À magyar o r  -  
s z á g i  komnmniaták f r a n c ia  
f r a k c ió j a . ]

[Lásd a  dokumentum m ellék le  -  
te k  k ö z ö t t . ]

OSzK. OK.

244. FRACÇIUÏÏEA SOCIALIST! INTERNACIONALA RCMANA DIN 
BUDAPESTA
C a t r e  s o l d a t i i  d i n  R o m a n i a !  
S o l d a t i !  S i vouá vá v o rbeg te  m a n ife s tu l  
de f a t á ,  s i  va face  . . .  [ H .é .n y .n . j  1 p . 28 cm.

(Románnyelvü. )

[A S z o c ia l i s ta  In te m a c io n a le  
b u d a p e s ti  román f r a k c ió ja .  A 
román katonákhoz! Katonák [Nek­
te k  i s  s z ó l ez  a  f e lh iv á s  és  
t i  m it te s z te k  . « . ]

OSzK.

245. FRATILOR MUNCITORI! S o a re le  mândru g i  s t r a l u c i -  
t o r ' a l  d o r i t e l  l i b e r t á t i ,  a  r á s á r i t  s i  va i n -  
c â lz i  v eçn ic  s u f l e t e l e  n o a s tra  ce de v e a c u ri a 
a u fé r i t  r o b ia  . . .  [ H .é .n y .n .]  1 p .  42 cm.

(Románnyelvü. )

f M unkástestvérek! F e lk e l t  a 
hón ó h a j to t t  szabadság  büszke 
és fén y es  n a p ja , amely b e v i  -  
l á g i t j a  az é v szá z a d o s  rab ság­
t ó l  m eggyötört l e lk e te k e t .  ]



Világ proletárjai egyesüljetek!

A  föld
felszabadulása !

Földesnrak robctosai - -  proletártestvérek!
1919. március 2bén  nemcsak a gyárak, bányák és kohók rabszolgái lettek 

szabaddá, hanem a föld is fe lszabadult évezredes rabságábó’. Л bilincsek melyi ket 
a földesuiak kiméi' tien törvényhozása rakott a föld népének dolgos kezére, egyszerre 
lehullottak. M ost már nem  m ásnak szántja a paraszt a göröngyöt, már nem 
másnak aratja le i s  szedi be a term ést.

Tudjátokse, miért kapták  a főurak és nem esek a rengeteg fö ld ek et?  Ez veit 
a. zsoldjuk, hogy jobbágyaik vérével védjék a király személyét, ha kalandos hadi 
vállalatokba bocsátkozott, aztán árulásuk iutalmáui. ha besúgták a királyi zsarnokság 
ellen lázadókat.

H á t a p a p o k ?  M iért ü ltek  bele a nagyb irtokok ba? Azért, hogy butítsák a 
népet, hogy a türelmet és m egnyugvást prédikálják a n} om egóknak , hogy a meny» 
ország masziagávaj biztassák aztjkat, akiket uraik embertelen : ánásmódja rabszolga­
sorsra kárhoztatott.

E m lékezzetek  csak a ti őseitekre, a jobbágyokra. Maga W erbóczí — aki pedig 
törvényt hozott ellenük — mondotta róiuk • Semmijük öncsőn meztelen és kegyetlen 
verésekkel elkinzott testükön kívül. A  föld, amelyet a jobbágyok és apaik szántottak» 
vetettek, a mező, amelyet kaszáltak, a telek, amelyen lakásuk állott és a ház is, melyben 
bölcsőjük ringott, mind a földesurak tulajdona voit. A  verejtékkel szántott barázdák 
terményeiből évenkénti hányadot, kézi és igásmunkát s különböző ciroü és nevű pénz­
beli és egyéb Szolgálatokat teljesítettek.

A  jo b b ágy  teljesen ki v o lt  szolgáltatva ura önkényének, v a ló sá g o s rabszolga  
vo lt. Ha panaszra ment, az uriszék, vagyis saját földesura ítélt felette, akitől hiába 
várt igazságos ítéletet. M indnyájan ismeritek a- történetét D ó z s a  G y ö r g y  
lázadásának, m elyet a földesurak égbekiáltó kegyetlenséggel fo jto tta k  vérbe. Ezután 
a helyzet még rosszabbodott, a szabad költözés jogát is elvették a jobbágytól, abban 
a járomban kellett elpusztulnia, m elyben megszületett.

Abban sem volt köszönet, m ikor a nem esek törvén yt h o z ta k  a jobbágyi 
szolgáltatásokról. Apáitok még mesélhetnek nektek az urbáriumról, az úrbéri szabály» 
zatról. Ez volt igazi gúzsbakötése a jobbágynak. Kilenced, robot, dézsma járt a földes- 
urnák, tized az egyháznak. M ásnak  verejtékezett a jobbágy, a nem es urak pedig 
élték a világukat. Elidegenithetetlenül a nemes tulajdona volt a föld, jobbágy sohase 
SMceahetett ingatlant.

.»» SH«" ÍU O W «»'





246. FRAŢILOR ROMANI DIÏ ARDEAL ŞI BARAI! ALEGEŢI ! 
Până aoum v'au subjugat f o ş t i i  domni u n g u r i.. .  
[H .é .n y .n .]  1 p . 26 cm.

I o ' }

( Románnye lv ü . )

[E rd ély i és bánáti román test­
vérek! V álasszatok! Eddig a 
v o lt  magyar urak nyomtak e l  
benneteket . . . j

247* FRAŢILOR ROMANII Ráaboiul a 'a  gata Împreuna cu 
robia! R evoluţia  a g o n it  regele oare n ’a voit 
sa  faoa pacea* Acuma nu e  rega t, c i  rep u b lică , 
unde toate  vor  f i  asa cum dorim n o i . . [H. é* 
n y .n .]  1 p. 28 am.

( Romániáé lv ü . )

[Rónán te stv érek ! . . .b é k é t  al­
karunk. ]

OSzK.

248. GARBAI SÁNDOR A F ORRA PA IMI KORMÁNYZÓ TAKÁCS EL­
NÖKE
A z  ö t ö s  d i r e k t ó r i u m :  K u n
B é l a ,  K u n  f i  Z s i g m o n d ,  L a n d ­
l e r  J e n ő ,  V á g ó  B é l a ,  P o g á n y  
J ó z s e f .  M u n k á s o k !  E l v t á r  — 
s a k !  P r o  l e t á r  o k  I M a g y a r  — 
o r s z á g  m u n k á s s á g a  döntő lép és­
s e l  v i t t e  e lő re  a p ro le tá rsá g  föIszabad ulásá  -  
nak és  a világforradalom nak ü g y é t . . .  A f i a t a l  
magyarországi proletárdiktatúrának győzelmét 
csak az egység , a fegyelm ezettség  é s  a vörös 
hadsereg b iz to s íth a t ja  . . .  Fegyverbe p r o le tá  -  
rok! A p ro letárállam  é s  a proletárhatalom  vé -  
delmére a szebb és jobb világrend k ié p íté sé r e !  
É ljen  a p r o le tá r iá tu s  nemzetközi egysége é s  
d ik tc iu rá ja l Bp. 1919. V ilágosság n y . l  p .28 cm.

H .  OSzK.



249« GARB AI, VARGA
R e n d e l e t .  A p o sta , tá v iró  é s  távbe -  
s z é lé  á llan dó alkalm azottainak f i z e t é s é t  kő -  
yetkezókóppen á llap ítom  meg . ..B p .l9 1 9 .á p r .3 o  
f n y .n . ] 1 p . 33 cm* [Röplap k ia d á s.]

P l .

250. GESETZ ÜBER BIB DEUTSCHE ROTE WACHB.Bp.1919 . 
ju n .1 4 .  Lny*n *] 1 P* Î cm.

( Ném etnyelvű.)

[A német vörös ő rség rő l szó­
ló  tö rvén y .]

CSzK. OK.

251. GESETZ ÜBER DIB GERICHTSBARKEIT. B p .1 9 1 9 .ju n . 
14. [ n y .n . ]  1 p . ? cm.

(Ném etnyelvű.)

[Az ig a z sá g sz o lg á lta tá sr ó l  
szó ló  tö rvén y .]

QSzK. OK.

252. GESETZ ÜBER DIE VOLKSWIRTSCHAFT. B p.1919.jun. 
14« [n y .n .]  1 p . 1 cm.

(N ém etnyelvű.)

[A népgazdaságról szó ló  tö r ­
vény .]

OSzK. OK.

1о4

253. GORKIJ, MAXIM
fe lh ív á sa :  Woodrow Wilson vagy Lenin . . .  Bp. 
1919. K özoktatásügyi N épbiztosság k iad . 4 p . 
18 cm.

OK.
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C a m a ra d e s  p ro lé ta ire s , 
p o iîtis  f ra n ç a is !

Celui, qui va tous parier, était des vôtres durant toute la 
douloureuse et longue période pendant laquelle vous avez résisté 
avec un stoïcisme que tout le monde a admiré, à la formidable 
et sanglante ruée qu’un militarisme aussi criminel que bien 
org®isé, avait préparé de longue main pour asservir le monde.

Depuis la Marne, jusqu'à l'armistice j'ai partagé à vos eôtée 
vos fatigues, vos peines, tous vos espoirs et votre satisfaction, 
lorsque voue avez eafia pu, la tâche achevée, respirer d’aiee 
desserrent la crosse du fusil, regarder d'un oeil étonné la bête 
achevée.

Secouant vos g ion eux haillons et vous disant que le mauvais 
rêve était fini, vous avez voulu avec raison et do tout votre 
coeur revenir vers vos chers foyers, à vos affections, à votre vie 
calme, faite de paix, de travail et d’amour. Mais une main tyran­
nique, d’ua absolutisme révoltant vous étreint encore.

En combattant vous vous disiez;
— Nous défendons la Liberté!
Vous marchiez haut les coeurs, c’était très bien et vous 

étiez sincères. Durant toute !a tragédie une presse réactionnaire 
bourgeoise et capitaliste vous à glorifiés, cajolés et, par moment, 
avec une telle exagération que vous avez senti que ce tintamarre 
était faux, et voua avez créé, en opposition à tout ce toc, ces 
mots si vrais «bourrage de crâne»,



Tou» tes profiteurs de is guerre qui sont aussi les profiteurs 
de la paix, emplissant leurs coffres-forts, vous criaient à tue-tête 
pour assourdir le tintement obscène de Гог qu'ils volaient, les 
umts de Liberté et d'idéal. Aujourd'hui vous savez, camarades, 
d’une façon certaine que leur chant hypocrite n'était qu'un voile 
cachant, leur impudeur cupide ; car après voua avoir redit sur tous 
les tons que cette guerre était la dernière, qu elle ôtait une guerre 
de justice et d'équité pour tous; il vous est impossible de ne pas 
voir te mensonge dont on vous a bercé. Il vous est impossible 
également de ne point voir è l'horizon un nuage noir, te nuage 
que forme la masse compacte des vautours et dea corbeaux se 
précipitant à la, curée, le nuage infâme des annexionnistes et 
capitalistes, à qui U faut une proie et pour qui depuis que le 
monde est monde nous ne faisons que nous eatrégorger. Ne voyez- 
vous pas déjà leurs griffes noires, tentacules immondes, qu'ils ont 
tous conservées in tactes pendant la guerre.

Mais ce nuage, les prolétaires du monde entier ont l'es- 
pérauce de le voir bientôt crevé, anéanti, fondu par les rayons 
fulgurants du plus beau soleil, celui de la liberté enfin réalisée, 
le soleil créateur du bonheur des peuplas, 1e soleil du commu­
nisme.

Chers eaœar&dea.
Ce soleil resplendissant brillera un jour prochain dan* 

toute sa beauté; — Il monte! Rien ne pourra l’arrêter!
Cependant comme il est l'ennemi des capitalistes de toutes 

races et de toutes formes, ces derniers veulent faire l’impossible 
pour en diminiuer i’éclat qui montre leur hideur.au grand jour 
et si possible l’éteindre à n'knpovfe quel prix. Or, comme le 
capitalisme n’est fort que par vous, c’est par vous, soldats pro 
létaires que l’on veut, par voire force, endiguer le flot sublime 
de fraternité qui doit épurer la terre et l'affranchir, effacer la 
trac® du triste passé. Vos frères, les prolétariats russes et 
hongrois ont secoué îe joug et marchent à grand pas à la 
conquête du bonheur pour tous. Nous savons, qu’en vous bour­
rant encore îe crâne, c’est vous que l’on veut mettre en face de 
noua, dans une lutte fratricide. Qu’importe aux goinfres de 
l'or et du plaisir votre sang; notre sang et nos misère*.



Voii* иг. marcherez pas, Camarades français ! Vous, les 
entants de quatre-vingt-neuf, vous dont les pères ont lutté et 
sont morts pour ce même idéal -ui nous fait vous criez aujour­
d'hui avec confiance:

Prolétaites, frères do souffrance, tendez cous la main. 
N’obéissez pas aux ordres tyranniques! VeDez à nous, comme 

nous allons à vous, plus de frontières, tous unis! Aidez nous à 
faire triompher notre cause, a conquérir véritablement et defini­
tivement 1ère heureuse de paix et de fraternité.

Nous attendons cela de vos coeurs. Cat votre passé vous 
vous devez à notre sublime cause

Salut cordial à vous tous, camarades du prolétariat trau va in.



254. GORKIJ, MAXIM AUFííJP:
W o o d r o w  W i l s o n  o d e r  L e n i n .  
Bp.1919. Volkskomm, fü r ü n terr ich tsw esen .4  p . 23 
cm.

(Németnyelvű. }

[Maxim. Gorkij f e lh ív á s a :Wood- 
row Wilson vagy L en in .]

OSzK. OK.

255. DER GROSS MICHEL UND SEIN HAUS. Verlag des Volks­
kommissariate fü r  U n terrich tsw esen .[H .n .] 1919.
[n y .n .]  4 p . 21 can.

1о5

(Ném etnyelvű.)

[A Nagy Miska és a háza. Ki -  
adja a K özoktatásügyi Népbiz­
to s s á g .]

OSzK. OK.

256. GROSZ AL?RÉS
V ilág  p r o le tá r ja i egyesü ljetek ! Proletárhymnua. 
Szövegét i r t a  Kovács Kálmán, nenéjét sze r ez te — .  
Bemutatta a Vörös Katona e sten  (1919.m árcius 29.) 
H ollós ïe r u s . Bp,1919. Z ipser és König k ia d .2 p . 
34 cm. [K o tá v a l.]

OK.

257. GROHZMANN ZSIGMOND
vm-i k özigazgatási b iz to s . В о  r s o d v á r  -  
m e g y e  l a k ó s s á g á h o z l A  forradal­
mi á ta lak u lás nagy munkája m egköveteli, hogy a 
k özség i k özigazgatás, addig i s ,  mig a v á la s z tá s i  
jo g  s a közigazgatás országosan á tszervezve  nem 
l e s z ,  azon e lv ek  a lapján , melyek a forradalm i 
kormányzótanácsot v e z e t ik , -  á tm en etileg  i s  a 
p ro le tá r iá tu s , -  a dolgozók v ezetése  a lá  k erü l­
jö n . . .M isk olcz, 1919 március 31. K le in , Ludvig és  
S zelén y i r t .  [n y .J 1 p . 34 cm.

П .



об
258. GRUPPÁ RUSSZKEH KCMWNISZTOV

R u s s z k i e  T o v a r i s c s i , R a b o -  
c s i  e,  i  K r e s z t j a n e !  [H .ó .n y .n .]  
1 p. 41 cm.

( O rosznyelvü.}

[Orosz Kommunisták C soportja. 
Orosz E lvtársak , Munkások é s  
Parasztok!J

P l.

1919« jun* 16 . jun. 18 . jun. 2o-án a Fővárosi 
Vigadó kisterm ében rendezendő eg y ü ttes  hang -  
versenyének m ű s o r a .  1 .In te r n a tio n a le , e~ 
lóadja  a gyermekkar . . .B udapest,[1919*jKözségi 
ny. á . l p .  25 cm. [3  f é l e  müsor.J

OSzK.

26o. GYÖRGYÖS VÁROS
tan ácstagjainak  névsora . . . [ H .é .n y .n .j 2  p . 22 
cm. [S zavazó lap .] [ a másik o ld a lo n :] A v á la sz ­
t ó i  j o g . . .

OSzK.

261. GYŰRI HELYŐRSÉG KATONATANÁCSA
A harmadik magyar forradalom végre uralomra se­
g í t e t t e  a magyar népet . . .  Meg k e l l  védenünk 
szabadságunkat, szü lé in k , h itv e se in k  é s  gyér -  
mekeink é le t é t !  . . .  J e l e n t k e z  z ü  n k  
m i n d n y á j  a n  ...V árosparancsnok. [H .é . 
n y .n .]  1 p Î cm.

[K ic s in y íte t t  fo tó k ó p iá r ó lЪ -  
i r v a . ]

P l .

262. A GYŐZELEMRE EGYETLEN UT VEZET: A MUNKÁSSÁG
EGYSÉGE! A o o l i t ik a i  forradalom s z é t t ö r t e ,  a 
s z o c iá l i s  forradalom h e ly r e á l l í t o t t a  a munkás—



mozgalom szerv ezett részének e g y s é g é t . . .  p á r tja ik  
szé tta g o ltsá g a  e lle n é r e  eleven va lóság  az o sztá  -  
lyok e g y s é g e .. .  a p ro letárság nagyobb, számosabb, 
mint amennyi a két proletárpártban eddig e l f é r t  
és  e lh e lyezk ed ett*  Az egész p ro le társágnak az egy­
ség é t • • •  megadják a p ro letá r o sz tá ly  szervei*  a 
munkás, katona -  és  p araszt-tan ácsok . Két l e  -  
küzdhetetlen energia  dolgozik  a munkásosztályban* 
az eg y ik , hogy a hatalom t e l j e s s é g é t  k ö v e te li  a 
maga számára, . . .  a másik, hogy e z t  a t e l j e s  ha — 
tálm át a szocia lizm u s m egvalósítására akarja f e l ­
használn i * ..f ,H .é .n * ] P e s t i  ny* 1 p . 32 cm*

263. GYŐZNI, GYŐZNI MINDEN ÁRON! M i t  j e l e n t e ­
n e k  a V ö r ö s  H a d s e r e g  e g y e  s 
g y ő z e  l m e i î l . A z  egyes győzelmek hatása a 
további hadműveletekre* A harcost a győzelem he­
v í t i  •** 2 . Az egyes győzelmek hatása a p r o le tá r ­
d ik tatú rára . A k iv ív o tt  egyes győzelmek • • •  igen  
kedvezően b e fo ly á so ljá k  a proletárdik tatúrának a 
h e ly z e té t  is*  Az ellenforradalom  a győzelmek után  
egyre inkább hátrább szorul* 3* A p ro le tá rd ik ta  -  
túra győzelme• Minden egyes győzelmet teh át a pro­
le tá rd ik ta tú ra  végső győzelmét k é s z i t i  e lő * .*  a 
végső győzelem pedig  végérvényesen e l f o j t j a  a k i­
zsákmányoló k a p ita l is ta  társadalom fe lé led ésén ek  
k ís é r l e t e i t  . . .  P e l teh át a győzelemre é s  a III*  
International^  vörös z á sz la já t fennen lob ogtatva , 
mindig* e lő re! [H .é .n y .n .] 1 p* 29 cm.

264. HAJIGDOROGI KATONÁK, MUNKÁSOK, Р0ЫШ VÉS SZEGÉNYEK 
VÉGREHAJTÓ TANÁCSA
A hajdudorogi Néptanács 1912»március 2 7 - ik i ren —
Íe le te * * . Hajdudorog, [ é .n . j  Grünfeld n y . l  р .Зоса  

Vörös p ap íron .]

Ю7

P l.

265. А I I I ,  KATONAI RUHA GYŰJTŐHELY VEZETŐJE
F e l h í v á s  ! A  hadügyi nép b iztosság  e lre n  -  
d e lte , hogy a vörös őrség , a munkásgárdák és a 
karhatalmi te s tü le te k  ta g ja i k iv é te lé v e l  mindenki 
k ö te le s  b e sz o lg á lta tn i katonai ruháit . . .  A b e ­
sz o lg á lta tá s  u to lsó  határnapja 1919.é v i á p r i l i s  
hó 26. Bp. 1919. ápr. 21. S ic h ler  [ n y . j l  p*24 cm. 
[ L i la s z in ü  p a p ír o n .j FSzEK.



I

266. A HARMÓNIA R.T.
ren d e z ésé b e n  a fő v á r o s i Vigadó nagyterm ében  
H u b e r m a n  B r o n i s z l a w  s z ó ló -  
e s t é ly e ,  1919. márc. 2 2 .[H .n .l9 1 9 .n y .n .J  1 p .
24 cm. [Műsor.]

OSzK.

267* A HARMÓNIA R.T.
rendezésében az Országos Zeneakadémián H a m— 
m e r s c H l a g  J á n o s  orgon aestélye . 
1919. M árc .23. [H .n .l9 1 9 .n y .n .]  1 p . 24 cmjMü-8 ОГ • ]

OSzK.

268 . A HARMÓNIA R.T.
rendezésében a fő v á r o s i Vigadó nagytermében 
M ű v é s z - d é l u t á n  a városi alkalma­
zo ttak  ta n itó  szakosztályának a lapja  javára . 
1919. m árc.3o. [H .n .l9 1 9 .n y .n .] 1 p.24 can.[Mű­
s o r .]

OSzK.

269. A HARMÓNIA R.T.
rendezésében a fő v á ro s i Vigadó nagytermében 
B a r a n y a i  J á n o s  zongoraest j ének mű­
sora 1919. március 3 1 -é n .[H .n .l9 1 9 .n y .n .j  1 p . 
24 c m .  [Müsor.J

OSzK.

27 o .  A HARMÓNIA R.T.
rendezésében az Országos Zeneakadémián O l ­
t á r - e s t .  1919. á p r i l i s  1 . [H .n .l9 1 9 .n y . 
n .]  1 p . 24 ca . [Müsor.J

OSzK.

271. A HARMÓNIA R.T.
rendezésében a fő v á r o s i Vigadó nagytermében 
K. D a  r  i  g ó I l o n a  második d a le s té ly e  
1 9 1 9 .á p r .2 . [H .n .l9 1 9 .n y .n .] l  p.24 cm.[Müsor.]

1 о 8

OSzK.



272. A HARMÓNIA H.T.
rendezésében a fő v á r o s i Vigadó nagytermében 
H e g у e з i  S t e f f i  á r ia  és  dalestélye. 
1919« ápr. 3*ГН .п.1919.пу.п.] lp .2 4  cm # ü so r .j

OSzK.

273. A HARMÓNIA R.T.
rendezésében az Országos Zeneakadémián M a n ­
n a b e r g  R ó z s i  zongoraestélye 1919. 
ápr. 8 . [H .n .l9 1 9 .n y .n .] 1 p. 24 cm. [Műsor, j

OSzK.

274. A HARMÓNIA R.T.
rendezésében az Országos Zeneakadémián К a 1— 
l ó s  E r z s i  2 - ik  d a le s t é ly e .1919.ápr. 13. 
[H .n .l9 1 9 .n y .n .j  1 p . 24 cm.[Müsor.]

OSzK.

275. A HARMÓNIA R.T.
rendezésében a fő v á ro s i Vigadó nagytermében 
O r o s z i n é  K o r i t s á n s z k y  R ó ­
z s i  d a le s té ly e  1919*áp r.23 .[H .n .l919 .n y .n . ] 
1 p . 24 cm. [Műsor.]

OSzK.

276. VI. HADOSZTÁLY FQRRADAIMI PROPAGANDA BÍZOTT -  
SÁGA
F ö l d m ű v e s  e l v t á r s a k l A  román 
bojárok, a magyar burzsoákkal szövetkezve meg 
akarják sem m isíteni a forradalom ed d ig i vívmá­
n y a it . .  .M ező tú r .[é .n .] Borbély n y .l  p .3o  cm.

f l9 1 9 .á p r i l i s  2o -3 o .]

P l.

277. VI. HADOSZTÁLY FORRADALMI PROPAGANDA BÍZOTT -  
SÁGA
K a t o n a t e s t v é r e k J A  magyar munkás 
mozgalom minden eredményét é s  s ik eré t a mun -



kásság f e g y e l m e z e t t s é g é n e k  
köszönhette . . .  Mezőtúr, [ é .n , ]  Borbély n y .lp .  
15 cm.

P l.

278. 71 . HADOSZTÁLY FOBRADAIMI PROPAGANDA BÍZOTT -  
SÁGA
V ö r ö s  k a t o n á k !  ö t  év e lő t t  a nem- 
z e t is z in ü  imperializmus a haza védelmének ha -  
zug ürügye a la t t  fegyverbe s z ó l í t o t t a  Magyar -  
ország lakdsságának leg ja v á t s  fegyverben tar­
to t ta  4 és  f é l  éven k eresz tü l . . .  Ma p ed ig , a -  
mikor mindenki önmagáért, s z ü lő ié r t  . . .  harcol 
. . .  megfutnak a  harcból . . .  Az ily e n  emberek 
ne® közétek  valók . . .  Mezőtúr, [ é .n . ]  Borbély 
ny. 1 p .  29 cm.

P l.
279. A HÁZTARTÁSI MUNEÁ8NŐK munkaviszonyának rende­

zésére k iad ott ren d elet . . . [ H .é .n y .n . ]  1 p . 4o 
cm • [ Röplap—kiadás*]

P l.

280о HINAUS AN DIE FRONT! Proletarierfcrüder, einmal 
hat Euch e in  k a ise r lich er  Metzger b efoh len , an 
die Front zu gehen! . . . [H .é .n y .n .]2 p . 27 cm.

(Németnyelvű. )

[Ki a fr o n tra !P ro le tá r  t e s t  -  
vérek: egyszer egy k irá ly i mé­
száros a z t p aran cso lta , hogy 
menjetek a f r o n t r a ! . . . ]

[Lásd a dokumentum m ellék le  -  
tek k ö z ö tt .]

OSzK. OK. FSzEK.

281. ÍHÖDSIEZŐVÁSÁBHELYI] MUNKÁS TANÁCS
K i á l t v á n y  H ó d m e z  ő v á s á r  -  
h e l y  v á r o s  n é p é h e z  !...H ód  —
m ezővásárhely, 1919. márc. 22. Р*50сш»



felett mtî> wetfer tţeflcit! IŞfrofittmer affér Jlóttber neretntţţi фи$>\

J d tn a u s  an bte Ş tr o n f!
p r o le t a r i  erbrüíJer, с іп ш о ї f) a  t @ и ф  e in  fa tfev íid icr  5R eţ$ger b e fő tten ; a n  b ie  ^ r o n t  j u  g e b e it !  Gr 

fr a g te  n iJ )t, ob  ЗІН' fj ic ju  S u ft  fyabt, er fa g te  and; u id )t m a m in  er ® и ф  j u t  © ф Іа ф ІЬ а п Е  fc t i iít ,  fo n b e r n  líefe 
e iu fa d ) c in e n  ^ J io b ilif ie n in g ő b c fc lj l  artflcbeu  u n b  3 í> r fc ib  g e g a n g e it .

G r iim e r t  G u d ; ! IR a itu  ftecfte @ и ф  c in ig e  G r o fd )e u  in  b ie  ip a n b , bafe б и ф  b a ž  ö r u t m n e n  п і ф і  e in fä ll t .  
ЗГ)г m urbet m it  S ö c in  u n b  í í t f o í j o í  e r u ie b r ig t , b a jj a u f  G tteren  2 ip p e n  b e t  fo n ft a u ő  erljobeiter  © c e le  en tftam =  
m é n b e  G e f a n g  er tü n e n  fe ű .  :W an í)a t G u erett b c ta u fd )ten  ft'opf m it  ö l t i  m én  beftreut, um in  б и ф  b e n  © la u b e n  
j u  érm éd en , baj} 3 § f  j u t  lu ft ig e n  fm d ije t t  fá ljn t  Slbev fd )on bei b e t  b r it te n  S t a t i k u ,  a lő  b 'c  ö l ű m e n  ber= 
m elfte n , b e t  ö ia n n t m e in r a u íd )  b crra u d )te  uu b  b a s  lu ft ig e  8 ic b  a n  G u ev en  ö ip p e n  er fro r , b a  j a t t é t  Іф оп  
e in e it b ittérén  G e i d m a i  in t ÍR u n b e . Ф іе  ö a t ; n  v a ffe lfe  a n  g e lb e v n  b o vb ei, b ie  п і ф і ’ @ и ф  g é ljö r te n . З І )*  Ufeet 
g a b r i f e n  í) in te r  Щиф, in  п е іф е п  g a b t i f e i t  ŞŞt unt ius ^оф g e f p a n n f e  giere maréi 1 З ф г  n a ^ m e t  b o n  
e in em  Ő anb e ?ІЬ іф іеЬ , n> ŕfd}es nie fner fUaferfanb mar. U n b  b a  Ijabt ф г  a n g e fa n g e n  п а ф р Ь е и Е е п . федеп 
mén fdjidtt mán f  иф ? § a b t  ф г  e in e n  gercd ;ten  G r o l l  g é g é n  b ie  S e r b e n ,  3 t a l ie n e r ,  P u f f é n  ober SR um dnen, 
g e g e n  b ie  m á n  @ и ф  f d ) id t ?  $ a t  аиф nur filter n o n  b ie f e n  g e g e t t  £иф gefűnbigt, ЬаЦ З ф г  fie anf 
еіптаГ ats 3>ei nbe Defratfitef l 2 B o  ift u b ertja n p t G u e r  g e in b  u n b  т о  G u er  g r e u i t b ?  S ö o  3 Í U  g e í) t , m erhet 
3 b r  n n r  e u r c ő g le id jc n  a r m e  fj ta o lc ta r ie r  fittben , госіф е eb en fo , m ié З Ь г . n o n  fa ifc tlid je n  3 R e § g e n t  un b  nid)tő=  
to ű rb ig c n . G e n e r á lo n , etn er © ф а ф 'е г Ь е  д іе іф , g e tr icb e n  m crbeit. S i u b  b ie fe  ^ J ro le ta r ier  G u cr e  g e í u b e  і  u n b  
b ie fe  5Rcf$ger in  fta ifcr ő v o c f G u er e  ^ v e im b e  ? <!panb a u fő  § e r j  ^ r o le ta r ie r b r ü b e r  unb  la f fe t  G u cre  S R e iitu n g  in  
leb en b e  S ö o r tc  a u ő t l in g e n :  йедеп mén flăÎtet ŞŞr fieDer ben crflen §фиЦ aBgefenert? fjegen ben 
l^rofctarierfeinb ober g e g e n  ben ^nifrennb-tóeneraf \

3 f j r  fja b t іф о п  b a m a lő  g u t  gem u jjt, m er G u e r  § e in b  ift.
Зфг mari tinr поф ni$t genug fterR, nm f  пф gegen ben mafiren Şfeinb ménben $n Rífnnen.

G in  ö lu t n t c e r  u n b  f ím fid ljr ig e  u n e r tr d g lid je  S e ib e n  m a rén  n o tm e n b ig  u m  tu n  ju  fű itn e it, m aő  m a it  fd jon  
Ь а ш а І 0 'п іф і  la ffe n  forin te. 3 c fc t  ift  eő  g e t a n !  î ) e r  Е а іїе г ііф е  З і е і іф ^ а і і е г  u n b  fe in e p c n te iő E n ed fte , b ie  ® en e=  
r d lc  fiút) nidf>t m e í j r , i i c  Î R a g n a t e n ,  Ä a p ita li f t e n  З ^ и ф ег ег  u n b  ö lu t f d u g e r  fin b  ju r  G rb e  g e fta m p ft , bas Şrefb 
ift fner, bie ^aBrifien ftnb fner, bie 5^a|Rí in fnerer ,Äanb u n b  itber b ie  e r lö fte n  ^ r o le t a r ie r  erg iefet 
Гіф e in  r o te r  3 u il ) ja l) r ő b 4 itr .te ( ,  д іе іф г о іе  e iite  п ф т г е і ф е  r o te  Ş a l j n c .  Şinb jc^t 'grrofetarierBrwber, geŞort 
jum erftenmaf bieies &aitb f  иф, unb ifi }uni erftentnaf fuer ^Taterfanb.

• PoITt b«H wan es ®иф megnimmtî
Ф іе  и п д а г і іф е п  ö o f a v e n  ф аЬ еп  fa ^ tŞ u n b e r te  ^ іп Ь щ ф  b en  г т іи ї ї і і іф с и  ö o j a r e n  in ő  © e fid jt  gefp u cft, 

a b e r  n u r , m e il bér S R a tio n a lífa tu ő  b a t n a l l  e in  g u te ő  ® e fd )d ft  m ar, u u b  p a b eit a u ő  b e m fe lb e n  G r u itb  je b e  
ÜRation a u fő  d r g fte  b e fd jim p ft, fR u m d n eit, Х їф с ф е п , S lo b a d fe n , ob er G r o a te n  e in er le i. ab er, т о  3 ^ r  
b ie  u n g a r ifd )c it  ö o j a r e n  je r tr e te n  p a b t, m o lle it  fie  jebe © ф т а ф  b o n  ben  г и т а и і іф е и  ö o j a r e n  a b fítffc it u u b  
fle^ cn  fie  m it  ju ia m m e n g e fa lt e te n  E d itb e n  a n , bajj fie lo m in c it  fő tten , bafe fie Ş e lfen  fő tten , g e g e n  G u ere  
m u d )tig e  ^ r o le t a v ie v f a u f t .  U n b  b ie  г и т а п і їф е п  ö o j a r e n ,  b ie  ebeit fö ld ié  m iib e  Ü R ation aliften  m arén  u n b  bei 
b e n e n  b ie  ö a te p la n b ő p e ttu n g  g e g e n  b ie  ф и п Ь і їф с п  fD ia g p a ren  eb en fo  n u r  ein  © efd^dft m a r , г е іф е п  je^ t ben  
m a g p a r ifd p c it ö o j a r e n  b ie  Ip a itb , m e il  fie  fe^r m oí)l m iffen , b a |  ifjrer b a ffe lb e  i?oő ţ a r r t ,  bafe ií; te  auő=  
b e u te n b e  ї і ї а ф і  fú r  em ig  b e r fф m in b e t, m en n  b ie  г и т й п і |ф е и  i fh 'o ^ ta r ie r  e in n ta l ju tn  S e ib f tb e m u b i .e iu  
е г т а ф с и .  J>ie ипдагіГфеп ^Jojaren rttfen nnb bte гитапі(феп bojárén ftommen. ? lb er  n u r  rü tfrod rt ;, 
p in té r  b ér  g r o i i t !  ö o r t t e  u n b  b o r  Г ф  tr e ib en  fie b ie  п о ф М т ш е г  п іф і  ju tn  S e lb f íb e r o u jj t fe in  е г ю а ф іе п  
ö t o l c t a v ie r .  G e tr ic b e n  Ь и гф  S B e in , ö l ű m e n  u n b  ö a n f n o t e n  —  g e r a b e fo , m ié З І *  e in n ta l  e in ^ er= getr ieb cn  
m u rb et. U n b  b ie fe  tu m d n ifd je n  Ö t a le t a r i e ib iü b í t  і^ о р Ь еи  a u ő  fR o tm eu b ig te it  g e g e n  G ud) fd m p fe u , m ié e in fte n g



, \ ín  g c fă n ijt  l)ab ct п о ф  m it  o e r f é l c i e i t c n  fŕlugen u n b  á lé  З ф * « о ф  f « 8  w a t t  ju v  B e tm u u ttg  ди to in m cn ,  
t a f t  (Eucr ed itor g e in b  е ід е іШ іф  in t (E ueten  iRúcfen ftcfyt. Vlbcr nicí>t n u t  3 $ t  jc ib  дні' B e f in u u u g  g e fo u u n e n ,  
<шА b ie  ritm ánif<f)cit ‘iJ r o lc ta r ic r  w erb en  ju m  S c lb f tb e n n tft t fe in  g d a t t g e n .

SÖ eun fic  (Е иф  erb lirfen  tocrbett, (Е и ф , b ie  b ie  5>офс jdtoti ab gc id n 'itte lt b a b t  uttb  ш etilt fic  G u e t  
B n ib c r w o v t  bú rén  roerbcn , baţ5 fic a u fflá ic tv  roirb, roerbcn iie Ц ф  їф о п  u m fd tre it g é g é n  iíjreu  m arén  ísc in b  
nn b  b e n  г и т п п і іф е п  b o j á r é n  roirb c»  cvgcbc.nf m ié e é  ben  и п д а г і іф с и  B o j á r é n  e r g a n g e tt  ift.

Ф а з  Î o t e n g d d u t e  fú r t i e  B o j á r é n  a l lé i  A ían b cr ift іф о н  e ltű n t .  Ф е г  fü n ftlid )c  m iauid) Типи n tn tm a  
lá n g é  b a u crn . U n b  b ie  T 'r e le t ártér  a l l é i  V a n te r  m erben  fid) in  brftberltdţer U m a v n tn n g , b ie  B o j á r é n  a llé -  
G ánb er in t erjtitfen b en  З ф і а т т с  fittben .

B i-5  ди b téfcr  3 e i t  Ş a b t $ í ) i  a b er  B r o le t a r ie r b n i íe t  e m e  b o rte  fé r c b e  ди b e itek en
3fiv n»ü|i ginéin in bie rote Arrnce! 3fci raiifit (ma«* an bie 3 ro n t!
ЗРепп ŞŞr borí mit jProfetarier anberrr ítänber jtfíammeutnfft, itiirb eitie írnberftAe 

31 mamutie eus Äampfe. SBenn 3br aber íRáubev antreffen mértét, tie tie діопеіфе аіифї eitie-i 
jdíjilmnberte Şinburcf) ertittenen Ííeibctté aus (Euerer ítant enttomteu mollen, тепв ^Şr imperiafiílifdfe 
üöfbfinge antreffen merhet, bie bie «Aeneer be* gHofetariates fein möífiten, bann ŕifjfageí fos 
3*rofeíarier, bann ge(et fos rote £ofbaten, tvtnn merhet Jrurien 3flt 53r«ber, bo*n ntoffeu útit bie 
3froíeíúrier6wíé«ift gégén ^іаибег, bojárén, Aeneräfe nnb $aifer, feflfl gégén alfe Şenfef bet 
i ö S ü e  S f íA u f e e n .

8 o é  V r o l c t a r i e t ! SQSer in  b tefen i *SDioment, roo ub er b te  ifie ttu n g  bér ^ r ö le t a r t e r j t i f im f t  e n tfA ie b . • 
m iiö , дűiiert — ift  le in  B i o l c t a u c r .  ift le in  fc lb ftbeioufeter íh b e i t c r ,  ift le in  'іХ'епіф

ginéin in bie roie Дгшее! ^ітш* ait bie Şjroni!

bie ^rofftar!crfierrid)aft!
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282. HOGYAN GONDOSKODIK Л TANÁCSKÖZTÁRSASÁG A PR ОКЕ - 

TÁRKATONA CSALÁDJÁRÓL? A h a ta lm i mámorban meg — 
ré s z e g e d e tt  im p e r ia l i s ta  u ra k , ak ik  ö t év v e l ez­
e l ő t t  véres sa k k já té k o t k ezd tek  egymás e l l e n  Eu­
ró p a  té rk é p én , szá m ítá sa ik b ó l végkép k ik ap cso l­
tá k  a  fegyverbe k é n y s z e r i te t t  p r o l e t á r i á t u s t  .  . .  
a harcm ezéről v i s s z a té r t  p ro le tá ro k  szám adást 
h o z tak  m agukkal. R osszul s z á m íto tta k  az  u rak ,m i­
kor a  já té k b ó l k ih ag y ták  a  p r o le tá r —öntudatotNem 
h i t t é k ,  mert f é l t e k  t ő l e ,  hogy szám onkérik ,m iért 
k ü ld te te k  m inket a  h a lá lb a ,  c sa lád u n k a t i t th o n  a  
p u sz tu lá sb a  . . .  A p ro le tá r -k a to n a ,  a  Vörös Had -  
s e re g  minden egyes ta g ja  ma tu d ja ,  hogy ő a  mun­
kásság  f e ls z a b a d ító  küzdelmének ö n tu d a to s , e l  — 
sz á n t h a rco sa , . . .  hogy anyag i e l l á t á s á r ó l  bősé­
gesen  gondoskodnak . . .  hogy c s a lá d ja  semmiben 
sem fo g  h ián y t s z e n v e d n i . . .  B á tran  e lő re  Vörös 
K atonák, akik egy eljövendő  u j v i lá g  r e t te n th e  *• 
t e t l e n  p i o n í r j a i  vagytok . . . [ H . é . n . J  P e s t i  ny. 
4 p . 24 om.

283. HRVAISKA BHACOI Izm egju M agjara i  H rvata  n e p r ia -  
t e l j s t v a  j e  n e e ta lo .  [ H .é .n y .n . j l  p .28  cm.

(Horvátnyelvti. )

ÍHorvát T estvérek l A magyarok 
és  a horvátok között az e l  -  
lenségeekedés megszűnt . . . ]

OSzK.

284* IBI I  TI D CRVEOT ABMl'JU ! NAVA1I A TI NA TT/OOB 
P1AG8ITELJE, N1 MI LU ONARE, GENERALE I ZEUGS POSZ- 
PODSZLKB BADAVANIJEj [H .é .n y .n .j l  p.16 cm. [Két -  
színben nyomott ra jzo s  röplap i Három alakot nya— 
konfogó vöröskatona.]

(S zerb n yelvü .)

[Gyere a Vörös Hadseregbe f o r ­
d ít sd  fegyveredet a m illiom o­
sok , a tábornokok é s  a henyé­
lő  urak e l l e n . ]

P l
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285. IDI TI CRVENY ARMIJU! N avali a t i  na tvoje  p la -  

c s i t e l j e ,  na M ilionaré, G en era le ... [H .é .n y .n .J  
1 p* 16 cm.

(B olgám yelvü . )

[Gyere te  i s  a Vörös Hadae -  
r e g b e .. . ]

Pl.
286. IFJÚMUNKÁSNŐK! A b u rzsoá  tá rsada lom  kizsákmá -  

n y o lt  p á r i á i t ,  az ifjum unkásnőket ak arju k  meg -  
sze rv e zn i . .  .Sopron.]" é .n y . ]  1 p .2 3  om* [Rózsa — 
s z in t i  p a p iro n . ] [H á tla p já n  német szö v eg g e l. J

P l.

287. IFJÚMUNKÁSOK!
V á l a s s z a t o k  p á l y á t !  A p ro ie  -  
tá rá lla m  nem ism er kü lönbséget f i z i k a i  é s  szel­
lem i munkás k ö z t, a  p ro le tá rá lla m n a k  m indenki 
egyszerű  munkás . . . [ H .ó .n y .n . ]  1 p* 21 cm.

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m ellék le tek  k ö z ö tt . ]

P l .  OK. PSzEK.

288 . IFJÚMUNKÁSOK! RI Y TÁRSAK! A vörös katonák a harc­
téren  végzik  legszentebb  k ö te le s sé g ü k e t ...B  L- 
l e n f o r r a d a l m á r  a z ,  a k i  a 
m ű h e l y b e n  n e m  v é g z i  k ö t e ­
l e s s é g é t !  V i s s z a  k e l l  á l ­
l í t a n i  a m u n k a f e g y e l m e t !  
. . .  Dolgozzatok! [H .é .n y .n .]  1 p . 21 cm.

P l.
289. IFJÚMUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE 

É r t e s í t j ü k  a  K özok tatásügy i N épb iztosság  715/6 
s z .  r e n d e le té r ő l ,  mely s z e r in t  a  tanonook mun­
k a id e je  . ..B p .l9 1 9 .a á ju a .V ilá g o ssá g  n y . 1 p .23  
cm.

P l



PROlETftRJflt gQVESŰUETEK I

( f l u m u n k f i G k  1

A pro?@fárá6!am nem ismer 
kiHömbséget fizikai és szellemi 
munkás közt, a proIetáráHam-
nak mindenki egyszerű munkál.

B® I g e n is  m e g k ü S ä s n b ö z te t l
a lé  munkást a rossz munkástól.

Jó munkás azonban csak az Sehet, aki­
nek munkájához tehetsége, kedve van.

Minden ifjúmunkásnak iegfontossfeb 
kötelessége, hogy m eggondolja, melyik 
munkát fogja ie g a la p o s a b b s r  meg* 
tannins és a legjobban végezni.

Csak igjf seg ít m egépíteni a p ro letá r -  
á lla m o t, a m e ly b e n  n a p ró l-n a p r a  
javítja prolefártestvéreink életét.

ifium unkásökf Válasszatok, 
milyen pályát akartok 1
Van talán sok kor .etek, aki abbahagyta 
ax iskolát, most, ha kedve van folytat* 
hatja és az eszével építheti a proletár- 
államot. Müidazor. a fizikai ifjúmunká­
sok, akik szellem i pályára akarnak lépni, 
Jelentkeztetek  két héten beüli az I. O. 
Sz. diák-szakosztályánál, Uilői-ut 4, I. 
Jelentkezni lehet minden nap d. u. 4-6 
óra között. blinden jelentkezőt felírunk 
és  a következő iskolaévben, szeptem ­
berben, már ott ülhetnek az eddig csak 
kiváltságosaknak szánt iskolapadokban  
és azt tanulhatják, amihez kedvük van.

ifjú m u n k ások  i VAiaisiatok pályát I





из
290. £ IPJUMUNKÁS ÛK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE ]

I f j u m u n k á s o k I D i á k o k l A  fórra  -  
dalom e l ő t t i  rég i v ilá g  rendje kínai f a l l a l  zárt 
e l  benneteket azoktól a testvéreitek tő l, akik nála­
tok nyomorultabban é ltek  és akiknek a kizsákmá -  
nyolása árán ju to tta tok  t i  jó lé th e z , nyugalomhoz: 
t e s t i  és sze llem i javakhoz.« Ti az 6 szenvedéseik­
r ő l nem i s  tu d ta to k .•• A forradalom elsöp örte a 
v á la sz fa la ié t  t e s t i  és sze llem i munkás k özt, lép­
je te k  te s tv é r i szövetségre, e r ő s ítsé tek  egymást... 
Tanuljatok egymástól és egym ással!...M ost mind — 
nyáján egyenlők vagytok. Szövetkezzetek egymással 
t i ,  a jövő munkásai és s e g ítsé te k  a v ilá g  összes  
kizsákmányoltjainak a szövetségét m egterem ten i.^  
vözlünk benneteket az I f jumunkások Országos Sző -  
vétségében! [H .é .n y .n .]  1 p . 21 cm.

P l. OSzK. OK.

291. Г IFJÚMUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE ]
I f j ú m u n k á s o k !  D i á k t e s t v é  -  
r e i  n к ! A proletárállam  nem te sz  különbséget 
t e s t i  és sze llem i munkás k ö z t . . .  de megkülönböz — 
t e t i  a jő munkást a rossz munkástól. Jő munkás 
csak az le h e t , akinek munkájához teh e tség e , kedve 
van. Eddig a t e s t i  munkást le n é z té k .. .  a tőkés 
társadalom hazugsága m iatt sok diákot odakötöttek  
az isk o la  padjához, akinek a műhely t e t s z e t t  . . .  
a h e ly e tt , hogy derék t e s t i  munkást n eveltek  volna 
b e lő le , rossz sze llem i munkást faragtak nagy ne — 
hezen. Akinek kedve van a sze llem i munkáspályát 
fe lc s e r é ln i  a t e s t i  munkáséval, jelen tk ezzék  2 lé ­
ten  b e lü l az I .O .S z . k özp on tján á l... Válasszatok, 
m it akartok tanulni ! [H .é .n y .n .J  1 p* 21 cm.

292. AZ IFJÚMUNKÁS OK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE
M á j u s  1—i  f e l v o n u l á s á n a k  és  
ü n n e p é l y é  n e  к p r o g r a m m j a  : 
D éle lő tt:  Az egyes k erü le ti és környékbeli cső -  
portok: . . .  sa já t kerületük munkás és katonataná­
csa á l t a l  rendezendő felvonuláshoz csatlakoznak. 
. . .  Egységes ifjúmunkás és diákfelvonulás nem lesz. 
Délutáni Az I .O .S z . á l t a l  az FTC pályán rendezett 
délutáni ünnepély programmja: 1 . In te m a tio n á lé .
2 . ünnepi szónoklatok . . .  3 . I fju -sz in é sz  szak -• • •
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osztá ly  színpadi előadása» 4» Dienes V aléria on- 
oh estik a i isk o la  táno előadása •»• 5» U«az.6 .Vö­
rös Hadsereg zenekarának hangversenye. Ÿ.Athlé -  
t ik a i  v ersen y ek ...Bp. [lQ ig .J  Phöbus ny.2 p.23oa 
[Vörösbetűs nyomással.J [A röplap hátlapján Sán­
dor György: Májusi toborzó cimü verse .B p.IV .2 6 .]

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék letek  k özött. ]

293. IFJÚMUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE 
M e g h i v ő  a IV.  O r s z á g o s  I f j ú ­
m u n k á s  K o n g r e s s z u s r  a.Budapest, 
1919. juniua 2 o .t 21. és 22-én, a következő na — 
pirenddel . . .  l.nap . . .  Kun Béla megnyitója . . .  
a Szövetség uj programija. 2 .nap. Vidéki mozga -  
lom. Diák ügyek. S zervezeti szabályzat módosítá­
s a .  Uj v eze tő ség -v á la sz tá sa . 3»nap. Oktatás . . .  
J ó lé t  és egészségügy. Nemzetközi mozgalom..• Bp. 
1919. [n y .n .]  1 p . 31 oa.

P l• OSzK.

294. IFJÚMUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE
a m ú l t b a n  é s  a j e l e n b e n  . . .  a 
múltban a tanoncok t e s t i  é s  sze llem i felszabadu­
lá sá ér t közdött. Nem v o lt  ez más, mint bérharc .  
Ebben a harcban s z ü le te t t  meg a forradalmi if jú — 
munkásság. Márc.21. ó ta  proletárdiktatúra van.Az 
ifjúmunkásokból tanulók le t t e k .  Az Ifjúmunkások 
Országos Szövetségének fon tos fe la d a ta i vannak.— 
programjának legfontosabb pontjai a v idék i és a 
k ü lfö ld i propaganda . . . a z  ifjúmunkásokat anyagi­
la g  és e r k ö lc s ile g  i s  támogatni k e l l  . . .  minden 
ifjúmunkás jö jjö n  be a szövetségbe, tanuljon o t t  
és  példával tan ítson  . . .  [H .é .n y .n .j  1 p . 29 am.

FL. OSzK. OK.

295. [IFJÚMUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE] 
P r o g r a m m .  Március 21—ik e , a p ro letárd ik ­
tatú ra  megvalósulása uj irányokba t e r e l i  az i f  -  
jumunkásmozgalmat . . .  pro grammunk e lv i  pro gramm 
és akciôprogranm. 1 . A nemzetközi i f jumunkásmoz— 
galom egyik szerve vagyunk . . .  2 . P o lit ik a i prog­
rammant:, a kommunisták program ja . . . 3 .  Kulturá—



VHág oroSeSArjai agysO ljeteht

A z  I f i u i m i n k á s o k  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g e
m á j u s  1-i

f e l v o n u l á s á n a k  é s  ü n n e p é l y é n e k
programmia :

D É L E L Ő T T :
Az egyes kerületi és környékbeli csoportok saját helyiségük előtt 
találkoznak, ahonnan a saját kerületük munkás és katonata­
nácsa által rendezendő íelvonuláshoz csatlakoznak. Az egyes 
iskolák tanulói szintén a kerületi menetekbe tartoznak. Egy­
séges ifjúmunkás és diákfelvonulás nem lesz. Az ifjúmunkások 
zöme az Üllői-uti FTC sporttelepre vonul, a pályára be nem 
férők, a Hungaria-uli MTK pályán helyeztetnek el,

DÉLUTÁN:
Az I. O. SZ. által az FTC pályán rendezett délutáni ünnepély 
programmja kezdete pont 4 órakor.
Az ünnepély programmja:
1. Internationale. Előadja a monstre diák zenekar.
2. Ünnepi szónoklatokat tartanak: Baross F. László, Bergmann 

Géza, Feldmann Ferenc, Glasner Sándor, Jakab József, 
Kázmér József, Läufer Mihály, Lengyel József és Sándor 
György elvtársak.

3. Az ifjú szinész szakosztály szinpadi előadása.
4. D íen es Valéria orchestíkai iskola táncelőadása: 

a) Spártai torna, korhű jelmezben
Ы Kosa György : Örömtánc (némajáték jelenetji

6. A vörös hadsereg zenekarának hangversenye.
7. Athletikaí versenyek. Rendezi a központi sportbizottság 

mely nevezéseket elfogad
Május 1-én a közvetlen utasításokat a* „ I .O . SZ. R EN D EZŐ “ 

karszalaggal ellátott elvtársak adják.
P 9t 8b u i  n y o m d a  fcMwtós-vttta 31 . T e l. 133 . « e .



Májusi toborzó.
Május vörössé megcsillan a napban.
Május pompáját káprázza a szem.
Szivünk verése harci tűzre -óbban 
S vörös csóvája uj hitet üzen.
Legyen az ut diadal, amerre mentek.
A pázsit zöld, az ég színe azur 
S amerre mentek, vörös harci szentek 
Remegjen minden elnyomó, gaz ur. 
Megyünk mi is c hősi, szent -csapattal. 
Szemünkben tűz, ajkunkon harci, vad dal : 

Follycn százszor inkább iiju vérünk, 
A boldogság honába mi elérünk.

Uj nap tüzel a milliók feleli,
Uj hit száguld be minden uj utat,
Uj igazság, uj istentisztelet:
A felébredt proletár-öntudat.
Az istenünk a győzedelmes eszme,
A mnifonk csupa szenny és kárhozat 
S ha ellenünk a világ jönne - -  veizne, 
Mert minden vér és minden áldozni 
Tiéd, íéd szent forradalmi oltár. 
Harsogjon íe! kor ülted büszke zsoltár: 

Foílyon százszor el bár <fju vérünk. 
A boldogság honába mi elérünk.

Viduijc-n lel minden szegény rab arca 
És paiianjon lel rokkant, agg, beteg.
Ha ieibangzik a jel a végső harcra: 
„Világ proletárji egyesüljetek!"
A rozzant, régi, mi világ recseg 
S csak néhány csapás! kell még mérni rája, 
Legyünk mi is felszenteli vörösek,
Legyen « főid a jólétnek hazája.
Mernünk mi diák, jöjjetek ti vének 
S hútiisse messzire hitünk az ének:

Fok vvfi százszor inkább el a vtrünk, 
A boldogság honába mi elérünk.

Vörös lobogónk leng völgyön és hegyen, 
Rörülcsókolja a májusi szél 
S mig hős seregünk diadalra megyeri,
A forradalmi tűz hozzánk beszél:
Teljen hát meg velünk a harci árok, 
Melyet győzelmesen vívó karunk ás, 
Induljatok mind, ifjú proletárok,
Fegyverre diák, fel, fel ifjúmunkás!
Mii árthat az egész világ nekünk,
Ha messze elzug bátor énekünk:

Follyon inkább el néhány csöpp vérűnk, 
A boldogság honába mi elérünk.

IV. 26. Sándor György.



l i s  programunk . . .  4. Meg k e l l  szüntetnünk az e l ­
le n té te k e t, a főváros és a vidék, a város és a fâ - 
lu , az ip a r i és földmunkásság között ...5«M eg k e ll  
szüntetnünk az e lle n té te k e t a sze llem i és a f i z i  — 
kai munkás közt . . .  6 . O sztá lyszolid aritáson  tú l  
á lta lán os emberi szo lid a r itá sra  neveljük az i f j ú  -  
munkásokat . . .  7* Uj munkásnemzedék nevelése . . . 8 .
A szerv eze ti é le t  önálléságra n e v e li az ifjúmunká­
sokat . . . [ H .é .n . ]  Ujságüzem ny. 1 p . 29 am.

P l. OSzK. FSzEK.

296. IFJÚMUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE
S z e r v e z e t i  S z a b á l y z a t á n  а к 
27 pontban való fe lso ro lá sa  . . . l .  A Szövetség ne -  
ve: Kommunista Ifjúmunkások Magyarországi Szövet — 
ség e . 2. A szövetség autonom (önkormányzati jogú) 
szerv ezet. 3 . A szövetség központja Bp. . . .4 * c é l j a  
p o lit ik a i és k u ltu rá lis  . . .  5« rendes tagja  leh et 
minden i f  jmunkás . . .  6 . minden tag köteles a kong­
resszus á l t a l  m egállap ított tagság i d ija t f i z e t n i .  
. . .  7 . joga van kedvezményeket igénybevenni,melye­
ket a szövetség n yú jt. 8 . A szövetséget az orszá -  
gos kongresszus irá n y ítja  . . .  9* a közp. vezetősé­
get a kongresszus vá la sztja  . . .  l o .  . . .  a vezető — 
ség szerv e i . . .  11. a t .k .  vezetőség . . .  ^ . e l l e n ­
őrző b izo ttság  . . .  13* a gyűlések rendje . . .1 4 *  a 
csoportok vezetése . . .  13* főb izalm i te s tü le t,m in t  
seg ítő  szerv . . . 1 6 .  a megyei in tézőb izottságok  . . .  
17. Bp.-n k erü le ti in tézőb izottságok  . . . 1 8 .  in té  -  
zőbizottságok . . .  19* k örzeti titkárságok  . . .  2o.
k örzeti t itk á r  . . .  21. évenként országos kongresz- 
szus . . .  22. a kongresszus ta g ja i • • •  23« a kong -  
resszus hatásköre . . .  24* A szöv . közp.h iv. lap ja  
"Ifjú  p ro le tá r“. . .  25* v itá s  kérdésekben vá lasz -  
to t t  b izo ttsá g  dönt . . .  26. . . .  b iza lm i, főbizalm i 
. . .  27. a bizalm i te s tü le t  ü lé s e z é s i  ren d je .••  Bp. 
[é .n .J  Ujságüzem ny* 3 p* 26 cm.

OSzK.

297. IFJÚMUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGÉNEK CSORNAI CSŐ -  
PORTJA
T a n o n c ü g y i  r e n d e  l e t .  I . A  közok­
tatásü gyi népbiztosság 71516 számú rendelete azé — 
r in t a tanonc munkaideje h e t i  46 <5ra a 12 órai e l -
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m életi oktatást i s  b eleértve о I I .  A tanonc e l  
nem bocsátható. I II .A k i tanoncát e se tle g  bán -  
talm azza, a forradalm i törvényszék e lé  k erü l.
IV. A tanonc házimunkára nem használható.V .. . .  
a tanoncra vonatkozó rendelet vonatkozik min -  
den 14—18 éves i f j ú  munkásra. VI. A nyolc órai 
munkaidőn tú l még külön órabérért sem szabad 
dolgozni és d o lg o z ta tn i. VII. Az egységes bért 
rendelet á l la p ít ja  meg . . .  VIII.A f iz e té s  ápr. 
2 7 -tő l t e l j e s í t e n d ő . . .  Csorna. 1919. j u l .  15 . 
Csornai ny. 1 p . 34 cm.

OSzK.

298. IlA-L- /ASZÁKIR AL-ISZLÁMIJJA kí-L-DZSAJS AL -  
kRAííSZÁV. [H .é .n y .n .]  1 p . 3o om .[Arabirásjelü  
röp lap .]

(Arabnyelvü. )

ÍA fran cia  hadsereg mohamedán katonái — 
hoz! Márokkói testvéreim  . . .T i  most Ma — 
gyarország belsejéb en  v a g y to k ... a leg ­
kisebb j e l e t ,  vagy a fran cia  parancsnok­
ság parancsát várjátok, hogy megtámadja­
tok  minket é s  meghódítsátok országunkat 
ős — bár szabadnak születtünk -  rabszol­
gává tegyetek . — Ti -ami ig a z - nem tud­
játok  m iért harcoltok é s  háborúskodtok , 
oh testvére im , ártatlan  emberek e l le n ,a -  
kik nem követtek  e l  h ib át (de igy  akarja  
ezt a fra n c ia  kormány és  az 6 gazdagjai.) 
Mi azonban megkérdezzük T őletek , m iért 
harcoltok ellenünk? . . .  Sőt m iért ö ld ö s-  
nétek minket? . . .  Azért van ez , mert nem 
akarjuk, hogy k ü lfö ld iek  kormányozza -  
nak bennünket, mint T iteket?lü  inkább azt 
akarjuk óh Testvéreim , hogy megmentsük 
magunkat é s  megmentsünk benneteket !Igen , 
s e g ítse te k  nekünk és mi i s  segítünk nek­
te k , hogy országotokat a francia  uralom 
a ló l  megszabadítsuk! . .  .Vaj jón mi szebb, 
a szabadság-e, vagy a szolgaság? .. .V á j­
jon m elyikért kényszerit Benneteket firan- 
ciaország h a rco ln i, e zér t-e  vagy azértZ .
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Vájjon miért kü ldött e l  benneteket hadat 
v is e ln i ,  a v ilá g  minden sarkába? . . .  Ez­
z e l  terem tik meg az e llen ség es  magatar -  
tá s t  köztetek és em bertársaitok k özött, 
anélkü l, hogy azok v éte ttek  volna Nek -  
tek , vagy Ti őnekik. És m iért ne adják a 
franciák az é le tü k et h e lyettetek ?  Azért 
haltok meg, hogy Franciaország é l j e n ? . . .  
És m iért nem h a ltok  meg a szabadságért 
vagy marokkói hazátok é le té é r t?  ...H agy­
játok e l  óh Testvéreim a franciákat és  
kormányukat és jö j je te k  hozzánk fegyve -  
re itek k e l együ tt, de nem fogságba, hanem 
szabadon é ln i ,  mint m i. Sok marokkói 
testv éretek et ta lá ljá to k  i t t  nálunk,akik  
az oroszok országából érkeztek hozzánk ев 
azt kivánják, hogy hazájuk szabad le  -  
gyen, a franciák vonuljanak k i és tö rö l­
jék e l  az idegenek és  a társaságok e lő  — 
jo g a it  Tuniszban, Algériában és az arab 
országokban. Kérjük A lláh ot, hogy t e l j e ­
s í t s e  reményeinket és  cselekedeteinket 
prófétánk Mohammed nevében,akiért imád -  
kozunk és akié a mi hódolatunk -  imen.J

OSzK. QK.

299. IIA ÎLSZÀKIE BILiD AL-MAGHBIB AL-I SZIÁMI J JA !
[H .é.ny .n .J  1 p . 36 cm. [Arab ir á e je lü  röplap]

(Arabnyelvü.)

[A marokkói mohamedán katonákhoz! Test — 
véreim! . . .  Marokkói T estvéreim !...Igen , 
Testvéreim "mert minden hivő t e s t v é r " . . .  
A gazdagok és kormányon lévők , a hatalom 
birtok osai és a társaságok és nagyüzemek 
urai Franciaországban, Európában, ső t az 
egész v ilágon azok, sütik ezt a háborút 
okozták, mert azt vagyonuk számára hasz­
nosnak Í té lté k , ők azok, akik a csatate—

. rekre küldtek benneteket, a francia  ka —
fonákkal együtt a vörös ha lá lb a , öt éve 
vagy még több . . .  És miért van mindez??? 
Hogy a gazdag fran ciák , a személyes k i — 
váltságok birtokosai-, gondtalanul é l j e  -
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nek»»» Hasznot húznak abból,hogy a leg  — 
szükségesebb jav ak a t magas á ron  ad ják  e l  
és e z á l t a l  is  n ö v e lik  a  maguk h a sz n á t. 
Igen , ők azok, ak ik  v ég te len  mohóságuk -  
k a i és szennyes eszk ö ze ik k e l a  v i lá g  nyo­
m orúságát és szegénységét okozzák.Vesz -  
szenek, akiknek n ő t t  a  h a rá c s o lá s i  vágya 
hogy még gazdagabbak é s  hatalm asabbak Je­
gy enekí ! ! S ú jtsa  őket A lláh h arag j aiűnd- 
e z t f r a n c ia  te s tv é r e i te k  i s  é re z té k  ö t 
év nagy háborús szenvedései u tó n  és so -  
kan közölük nem akarnak  már fe g y v e rt fqg- 
n i  és h a rc o ln i egy o lyan  háborúban,ame -  
ly iknek  a  haszná t a  gazdagok l á t j á k  és 
amelyiknek b a ja i  és s z e re n c sé tle n sé g e i a 
szegényeket s u j t j á k l ! ! És a gazdag f ra n ­
c iák  a z t  gondo lták , hogy a  h a rc o ln i nem 
kivánó f ra n c ia  katonák h e ly e t t  a marok — 
kői k a tonáka t k ü ld h e tik  háborúba. És so­
kan a gazdag f r a n c iá k  é s  a f r a n c ia  tisz t­
v ise lő k  közül a z t á l l í to t t á k ,h o g y  a ma — 
rokkói mohamedán katonák és az á l la to k  
közö tt n incs különbség és igy mindegyne­
k ik , hogy hazájukban vannak-e, vagy más 
országokban . . .E z é r t  drága T es tv ére im !., 
ne h ag y já to k  k is z o lg á l ta tn i  magatokat a 
gazdagok kénye-kedvének, ső t ezeknek a 
bolondoknak ás ne en g ed jé tek , hogy f e l ­
h aszn á ljan ak  benneteke t s a já t  é rdekeik  
s z e r in t  -  Mert mi a  T i hasznotok a  hábo­
rúskodásbó l és a h a lá lb ó l  azokkal a sze­
gény s z e re n c sé tle n  f r a n c ia  katonákkal e -  
gyü tt ak ik  maguk i s  munkások és  p a ra sz — 
to k , o stoba  kormányzóik és gazdag ja ik  pa­
rancsnoksága a la t t? . . .H a g y já to k  e l  mind­
ez t és jö j j e t e k  hozzánk -  szabadon,fegy­
v e re ite k k e l e g y ü tt .  S zab adu lja tok  meg 
abból a  szo lg aság b ó l, amelyben é l te k  és 
ne h a rc o lja to k  és ne s z o lg á lja to k  kato­
n a i egységekben a  gazdag f r a n c i á k é r t . . . ]

OSzK. OK,



З о о .  ILA rASZÁKIR BILÁD TUNISZ VA-L-DZSAZÁ IR VA 
BAQIJJAr-L-BlUD AX-MA<2ÏRIBIJJA. [H .é .n y .n .]2  p. 
29 cm. [Arab ír á s je lű  röp lap .]

{A rabnyelvü .)

ÍAlláhnak az irgalmasnak é s  könyörüle -  
езпек nevében és  d icsőség  az 6 prófé — 

t á l  legkiilönbjének. Szék utána tu n iszi»  
a lg é r ia i és a töb bi marokkói ország ka­
tonáihoz. Nagyon meg vagyunk döbbenve » 
hogy országunk határain ál á l lto k  és meg 
akartok támadni bennünket. A lláh névé — 
ben kérdezzük T őletek , m iért van ez a 
szándékotok? K özöttetek és a magyar nép 
között n incs sem bosszú, sem gyű lö let . 
Megtámadta-e Magyarország valaha i s  a t i  
országotokat? Nem. Magyarország nem. a -  
kar m ást, mint szabadságot és függet -  
lens éget a maga számára, amint ez min — 
denkinek k öte lessége  hazájával szemben. 
De Ti testvéreim  m iért nem egyesültök a 
franciák e lle n , akik valóban a t i  e l  -  
lens é g é it  ek és akik m egszállták orszá -  
gotokat és e lfo g la ltá k  minden jog n é l -  
kül és megöltek sokakat a tyá itok  ás test­
vére itek  közül. És Alláh a zt mondta -  
dicsőség  neki és m agasztalás-"aki meg — 
támad Téged, támadd meg ő t ugyanazokkal 
az eszközökkel." íg y  n y ila tk o z ta tta  k i 
ezt A lláh , a hatalm as. Nektek jogotok  
van elhagyni a franciákat és á tjönn i a 
mi oldalunkra és se g íte n i bennünket és 
hazátok szabadságát k övete ln i és meg — 
szabadulni a fran cia  gyarmati uralom — 
t ó i .  Mi azt reméljük, hogy Bennetek i s  
meg van az a m éltóság, ami megvan az ©~ 
gyiptosmi arab hősökben, ők fe llá z a d  -  
tak az angol kormányzás e l le n  és hazá -  
juk és  az egész arab mohammedán v ilá g  
szabadságát k ö v e te lik . A lláhra, milyen 
érdeketek fűződik a franciák gvőzelmé — 
hez? Ez a győzelem csak nekik le s z  az és  
nem Nektek. Nem lesz. semmi a Tiétek,csak
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a mások é rd e k e ié r t  e lsz e n v ed e tt k á r.Jo b b , 
ha a z é r t  h a rc o lto k , hogy hazátok  negsza -  
baduljon  e lle n sé g e in k  és e lle n s é g e i te k  fe­
z é tő l .  J ö j je te k  hozzánk és seg itse te k .M i— 
é r t  nem k ü ld i a f r a n c ia  kormány a f ra n c ia  
ka tonákat h e ly e tte te k ?  F ran c ia o rszá g é rt ée 
F ran c iao rszág  c é l j a i é r t  nek ik  kellene meg- 
h a ln io k . A lláh nevében leg y e tek  igazságos 
b irá k  közöttünk és a f ra n c iá k  k ö z ö tt .  Mit 
te t tü n k  mi F ranciao rszág  és a franciák  e l ­
len?  Mi hazánk szabadságát k ö v e te ljü k  és 
mi köze ehez a f r a n c ia  kormánynak. Semmi! 
A f r a n c iá k  azonban l á t t á k ,  hogy az egyip­
tomi arabok  fe l lá z a d ta k  és az izlám  győ -  
zelmét és a mohamedán országok fü g g e tle n ­
ségét és az angol katonák tá v o zá sá t köve­
t e l i k .  A f ra n c ia  kormány f é l ,  hogy a ma -  
rokkói mohamedán országok ré s z é rő l  egy ha­
sonló mozgalom in d u l e l  és hogy fe l lá z a d ­
nak vagy háborút in d íta n a k  F ranc iao rszág  
e lle n  ugyanazokkal a  k ö v e te lések k e l,m in t 
az egyiptom iak. E z é rt k ü ld ö tt e l  Bennete­
ket a f r a n c ia  kormány, hogy tá v o l legye -  
te k  h a z á to k tó l egy olyan országban,am ely­
nek még a  n y e lv é t зе т  é r t i t e k  és ig y  ne 
tu d já to k , hogy mi tö r té n ik  k ö rü lö t te te k . 
M iért nem te s z te k  va lam it a f r a n c iá k  e l  -  
le n ,  ak ik  F ran c iao rszág  é rd e k e ié r t  h a lá l­
ba ke rg e tn ek  B enneteket, hogy megszaba -  
d ú ljanak  fé le lm ü k tő l?  Ez az  ig a z sá g  és 
n incs semmi csoda benne, m ert minden то -  
hamedán tu d ja ,  hogy v a l lá s a ,  a  legkülönb 
v a l lá s ,  minden mohamedán kö te lesség év é  te ­
szi., hogy megvédje h a z á já t és v a l l á s á t .  A 
p ró fé ta  -  A lláh  á ld á sa  és békessége l e  — 
gyen r a j t a  — e z t mondta "Aki s z e r e t i  ha -  
z á já t  az h is z " .  És valóban, a k i nem sze -  
r é t i  h a z á já t ,  annak n incs h i t e ,  és a k i -  
nek n in cs  h i t e  az nem v a llá so s  és a k i  nem 
v a l lá s o s ,  az nem h is z  Is te n b en  és mi kér­
jük  A llá h o t, hogy mentsen meg m inket a 
h i te t l e n s é g tő l  és annak káros h a tá s a i tó l .  
Elmondjuk Nektek, hogy mi nem támadtunk 
meg s e n k it  és nem hagytuk e l  o rszágunkat,
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Hanem az e llen ség  támadt meg minket ás fog­
l a l t a  e l  hazánk egy r é s z é t .  P e ls z ó l i to t  — 
tűk ő k e t, hogy távozzanak, de a fra n c iá k  
nem akarnak  m ást, m int e lle n sé g e in k e t se — 
g i te n i ,  pedig "A lláh nem s z e r e t i  a  jo g ta  — 
la n u l tám adókat". Végezetül óh T estvére — 
im k ö zö ljü k  V eletek , hogy a magyar kormány 
nem t a r t j a  e llen ség e in ek  a marokkói kato — 
nákat é s  a  körülmények hozták a magyar kiad­
mányt abba a h e ly ze tb e , hogy védenie k e l l  
magát, é s  m indazokat, akik a f r a n c ia  kor -  
mány sz o lg á la tá b ó l megszöktek, vagy ak ik  
fo g ly u l e s te k  "ne legyen r a j tu k  fé le lem  és 
nem le s z  bántódásuk". ás i t t  fo g já k  t a l á l ­
n i  sok te s tv é rü k e t ,  ak ik  szabadok,nem dol­
goznak és  megkapják, am it csak kivánnak, 
amire szükségük van egészen a  háború végé­
ig  és u tá n a  sem fog juk  k is z o lg á l ta tn i  őket 
a fran c iák n ak , hanem az arab kormánynak, 
vagy megengedjük, hogy oda menjenek, ahová 
akarnak . Mi, a s z o c ia l is tá k  (bolsevikok)azt 
v a l l ju k , hogy minden nemzetnek és népnek 
s a já t  magát k e l l  kormányoznia. íg y  a fran ­
c ia  kormánynak csak is  f r a n c iá k a t ,  az an — 
goinak c sa k is  an go lokat, a  németeknek né -  
m eteket, az  oroszoknak o ro s z o k a t . . .  ebben 
mi az u j orosz kormánnyal meg i s  á llap o d  — 
tunk és megegyeztünk sok rom án,szerb,ném et 
és  o lasz  v eze tő v e l. Végül ké rjü k  A lláh o t, 
az 6 p ró fé tá já n a k , a mi mesterünknek Moha­
mednek nevében — A lláh á ld ása  és  békessége 
legyen r a j t a  -  hogy b iz to s í t s a  győzelmün — 
k é t ,  minden nemzet fü g g e tle n sé g é t, minden 
f a j  önrendendelkszési jo g á t és végü l a z t ,  
hogy az a rab o k at arab kormány i r á n y í ts a  
minden beavatkozás n é lk ü l, ahogyan a z t e -  
gyiptom i te s tv é re in k  i s  k ív án ják . Békesség 
v e le te k  és m indazokkal, ak ik  A lláhban hjsa- 
n e k .j

[ Lásd a dokumentum m e llék le tek  közícitt.]

OSzK,



3 o l .  IN CURS DS O MIE DE ANI a f o s t  ţ in u t  p lu g a ru l  
d in  U ngaria i n  s ă r ă c ie ,  m iz e r ie  Js i  n e c u ltu r ă .  
Numai domnii m a r i, g r o f i i , p r i n ţ i i ,  m o ş ie r i i  , 
b a n c H ie r ii ş i  m i l l i ó  n a r i i  aveau a i c i  v ia tă . . .  
[ H .é .n y .n . ] ' l  p . 29 cm.

( E om ânnyelvu.)

[E zer  év  ó ta  é l  a p a ra sz t  
nyomorban é s  m ü ve le tlen ségb en
M agyarországon.. . ]

P l .  OSzK. OK.

302 . INTERNAU0NA1E. [ H .é .n y .n . ]  1 p .2 1  cm. [V ers 
s z ö v e g .]

OK.

303 . INTERNATIONAL. [ H .é .n y .n .]  1 p . 15 cm. [V ers  
s z ö v e g .]  [H átlap jára  V ilá g  p r o le t á r j a i  egye -  
s ü l j e t e k !  1 9 1 9 . május l . J

P l .

3o4« INTERNACIONAL. V sztavai, prokljaéem zaklej -  
mennüj . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 26 cm. [Vers. ]

( O roszn yelv ii. )

[ In tern acion álé . F e l ,  f e l  Ti 
rabjai a fö ld n e k .. .]

OSzK.

305. INTERNATIONALE. B p .[é .n y .n .]  1 p . 27 cm .[Vers.]

(N ém etn y e lv ű .)

FSzEK#
306. L*INTERNAŢIONALE. [H. é .n y .n .] 1 p . 29 cm^Vers]

(F r a n c ia n y e lv ü .)

OSzK. OK.
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3o7. internationale

a kommunizmus p rob lém áival fog lalkozó  tudományos 
és iro d a lm i f o ly ó i r a t« . .B p .[ é .n . ]  Krausz és Тз. 
ny. 1 p . 11 cm. [S zines pap íro n . J

P l .

308. INTERNATIONALE. Énekre és zo n g o rá ra .[H .n .] 1919. 
Érdekes Újság k ia d . 4 p . 24 cm. [K o ttá v a l.]

OK. FSzEK.

309. INTERNATIONA^
[H .n .]  1919. május 1 . [ n v .n .] 2 p . 22 can. [P iro s  
zászloalaku. nyom tatvány.] [V ersazöveg. ] [ a másik 
o ld a lá n ;]  V ilág p r o le tá r j a i  e g y esü lje te k . 1919. 
május 1 .

P l .  OSzK. OK.

310. INTERNATIONÁLÉ. Kommunista Himnusz. A magyar Ta­
nácsköztársaság  h iv a ta lo s  k ia d ása . Bp.1919. Bárd 
Ferenc zenemükereakedése. 4 p . 17 cm. [K o tta  és 
szöveg. Képes cím lap ; vörös katona, vörös zász -  
ló v a l, azon fe h é rb e tü s  f e l i r a t . ]

311. HALLANII. . •  Bp. [ é .n . ]  Európa ny . 1 p . 31 cm.
( O lasznyelvü. )

[ O laszok!...]
P l.

312. HALLANI! S ie te  i n v i t â t !  a l l a  riun ione  che avrá  
luogo. [H .é .n y .n .] 1 p . 48 cm.

( O lasznyelvü .)

[O laszoki Meghívunk bennete­
k e t a készülő  ö ssze jö v e te lre .j

P l.

313.  IZBAJICE hodaju mecttt nami}- csuvajmo zse  I j ’udi! 
B p .[é .n .]  Posner [n y .]  2 p . 24 cm.

( Szerb és horvát n y e lv ű .)
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[Á rulók já rn a k  köztünk -  v i — 
gyázzunk emberek!]

FSzEK.

514. IZDAJICE NAS OBIlAZE: -  PAZIMO LJUDIl Trova -  
t e l j l  bunara n i je s u  tako  p o d ii i  o p asn i, kao ovi 
iz d a j ic e ,  k o ji  z e le ,  da o tru ju  duše, . . .  Növi 
red  ne d i r á  u v je ru  ne d ira  u crkve . . .  [H .é .
n y .n .]  1 p .  24 cm.

(S zlovénnyelvü .)

[Á rulók já rn ak  k ö zö ttü n k :- Vi­
gyázzunk emberek! A kutmérge— 
zok sem olyan a lja s o k  és ve -  
szé ly e sek , m int ezek az á ru  -  
ló k , akik a le lk e k e t  a k a rják  
megmérgezni . . .  Az uj rend nem 
b á n tja  a  h i t e t  és  az egyházat

315. JÖN A VOMAT! . . .  A FÖLHÍÜVESNÉP FIGYEIMÉBE! Az 
e g y sze ri ember m ikor m eg lá tta  а V je lz ő tá b lá t ,  
m e g fo rd íto tta  és az  ü re s  o ld a lá ra  r á í r t a ,  hogy 
"Vigyázz vonat m ert én i t t  vagyok!" Avval szé­
pen le te le p e d e t t  a  s ín p á r  közé é s  vígan sza  — 
lo rm á z o tt. A vonat pedig e lg á z o lta  a  tu d a tla n , 
s z e re n c sé tle n  embert é s  tovább rohan t a pusz -  
tákon k e re s z tü l .  Földmunkások, k isgazdák v i  -  
gyázza tok , hogy t i  i s  úgy ne j á r j a to k ,  m int az 
e g y sz e ri ember. Mert ez a  vonat a  s z o c ia l iz  — 
mus, amely a jo g o k a t, a szabadságot, a  demok- 

. r á c i á t  v i s z i  a f a lu r a ,  a  ta n y á ra . Aki vele ta r t ,  
az bo ldog , szabad é s  e lé g e d e tt  l e s z ,  a k i e l l e ­
ne tám ad, a z t e lg á z o l ja  irg a lm a tla n u l.M it je ­
le n t  ez a  szó: szo c ia lizm u s, m agyarul? V ilág  — 
s z ö v e ts é g e t . . .  Jo g o t, szabadságo t, m eg v áltás t, 
k enyere t . . .  A jö v ő , a  szabadság a  s z o c ia l iz  +> 
musé, t e h á t :  "V igyázz, ha jön  a  vonat!" Bp*[é. 
n .]  V ilágosság  n y . 2 p„ 29 cm*

P l .  OQzK.
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316» Jön AZ OROSZ TESTVÉR. Mit j e le n t  a  győzelem a pro­
le  tá rk a to n ák  számára . . .  ak ik  h a d b asz á llta to k  a  mi 
fö ld ü n k é rt, soha e l  nem múló h á lá v a l gondol rá to k  
a magyar p ro le tá ra sszo n y , a  sápadt proletárgyerm ek 
...H a rco s  orosz te s tv é re in k  százezres serege most 
e reszked ik  le  a Kárpátokon . . .  leg y e tek  kemények 
a  k i ta r tá s b a n , k é r le lh e te tle n e k  a  fegyelem ben, meg 
nem in g a th a tó k  a győzelem h ité b e n , ügyünknek a  dol­
gozó emberiség m egváltásának igazságosságában. . . .  
Jön az orosz, t e s tv é r ,  egyesü l a  k é t diadalm as had­
sereg  és innen a mi fe ls z a b a d u lt  fö ld ü n k rő l kezdi 
meg f e l  nem ta r tó z ta th a tó  d ia d a lu t já t  a  v ilá g a za  -  
badság! . . .  B p .[ é .n . j  P a lla s  ny . 4 p . 21 om.

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m e llék le tek  k ö z ö tt .  J

317« JUGOSIAVEKII SRBI, HRVAT1, SLÜVENCI.I BUGÁÉIISrpski 
se narod pobunio i  p ro te ra o  s vlade poput svoje tra ­
ce u R u s ij i  svu v e lik u  gospodu » . .[H .é .n y .n .J1  p . 
29 cm.

(H orvá tnye lvü ,)

[Jugoszlávokl Szerbek, ho rvá- 
to k , szlovének és bo lgárok  ! 
A szerb  nép o ro szo rszág i te s t­
v é re ih ez  hasonlóan fe l lá z a d t ' 
és e lű z te  a kormányból a  na©r— 
u r a k a t . . . ]

P l .  OSzK.

318. JUGOSLAVENSKA ORVÉBA ARMIJA I  JUGOSIAVEESKA KCMU -  
NISTICKA STRANKA
N ak onsestogod isn jeg  uzasnog r a ta  opet vas gone u 
r a t  d z e la t i  . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 23 cm.

( S zerb n y e lv ü .}

[Ju g osz láv  Vörö3 Hadsereg és 
a  Jugoszláv  Kommunista P á r t .  
A hatéves r e t te n e te s  háború 
u tá n  a hóhérok ism ét háborúba 
ha lszo ln ak  b e n n e te k e t . . . ]  

OSzK.
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519. JUGOSLAWEN SKA G HWEN A ÁRKI J A I JU G OS LAVEN SKA KCl.  

KUNI S ИСКА STRANKA
3 г p s  к i  v о j n i  c i  1 B r a c o  p r o ­
l e  t  e г  i  ! Vaâi gonaci, p lacem ic i Engleske i  
Fгалсu ske joà se uvek n isu  z a d o v o lj i l i  sa  pro -  
levanjem  vase k r v l . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 21 cm.

(S ze rb n y e lv ü .)

[Jugosz láv  Vörös Hadsereg -  
Jugoszláv  Kommunista P á rt. 
Szerb Katonák! P r o le tá r  t e s t ­
vérek . A t i  h a jc s á ra i to k  Ang­
l i a  és F ranc iao rszág  bérencei, 
még mindig nem e lé g e lté k  meg 
v é re tek  o n t á s á t . . . ]

QSzK.

32o. JUGQS1AVENSKA GR VENA VGJSKA -  JUGOSLAVENSKA KO- 
MUNISTICKA STRANKA
V o j n i c i l B r a c o !  Vasa gospoda hoce 
da provedu novu m o b iliz a c i ju . [H .é .n y .n .] 1 p .
21 cm.

(H orvá tnye lvü .)

[Ju g osz láv  Vörös Hadsereg -  
Jugoszláv  Kommunista P árt.K a- 

* tonák! . . . ]

OK.

321. JUGOSLAVENSKA CRVENA VOJSKA -  JUGOSLAVENSKA KO- 
MUNISTIGKA STRANKA
V o j n i o i . n e  p u c a j t e  n a  r a d -  
n i  к e I [H .é .n y .n .J  1 p . 21 cm.

(Szerb é s  h o rv á tn y e lv ü .)

[Jugosz láv  Vöröe Hadsereg -  
Jugoszláv Kommunista P árt.K a­
tonák , ne lő je te k  a  munkások -  
r a lj

OK.
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322. JUGOSLAVENSKA KOMUNISTICKA PARTIJA

B r  a d j  о i  d r u g o v i ! . . .  ob rad ja  se Va­
rna s pozivom, da se  okan ite  od vaseg aas tu p an ja  na 
m adjarsku p re s to ln ic u  i  da p re s tan e te  sa  ugusiba *• 
njem madj arake re v o lu c ije  . . .  [H .é .n y .n .J1  p .29  cm.

(S zerb n y e lv ü .)

[Jugoszláv Kommunista Párt*  
Testvérek és  E lv tá rsak ! . . . .  
Hozzátok fo rdu lunk  a z z a l a 
f e lh ív á s s a l ,  hogy hagy jatok  
f e l  előnyom ulástokkal a ma -  
gyár főváros e l l e n ,  s hagyjá­
tok  abba a magyar forradalom
elfojtását ..7 ]

OSzK. OK.

323. JUGOSLAVENSKA KCMUNISTICKA STRANKA
S z v i m a  ! S z v i m a l V o j n i c i  ! V о j -  
n i  c i  ! . . [ H .é .n y .n . ] 1 p* 31 cm.

(S zerb n y e lv ü .)

[Jugoszláv  Kommunista P á r t .  
Mindenkinek ! Mindenkinek > Ka­
tonák! K a to n á k ! .. .j

P l .  OSzK.

324. JUGOSIAVENSKL ODBCE
S r b i , H r v a t i  i  S l o v e n e !  t J J d a -  
nima b o la , m ucenistva i  v je r e ,  l i j e p a  r i j e ő  . . .  
J  u g o s l o v e n i !  S lu s a jte  i  razum ite! . . .  
V о j  n i  c i  ! . . . [H .é .n y .n .J  2 p . 24 cm.

(llo rv á tnyelvű . )

[Jugoszláv  B izo ttság .S zerb ek ! 
Horvátok és Szlovének!A f á j  -  
dalom, a  szenvedés és h i t  nsp- 
ja ib a n  a  szép sz a v a k .. .  Ju  -  
goszlávok! h a l l j á to k  és é r t  -  
s é te k ! . . .K atonák!«. . ]

OSzK,
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325. JUGOSZLÁV FORRADAIMI SZOCIALISTA PÁRT VÁLASZT­

MÁNYA
J u g o s z l á v  e l v t á r s a k !  Folyó hó 
21-én nyilvános gyűlés . . .  A v ilá g  s z o c ia l is ta  
forradalma és a jugoszláv p ro le tá r iá tu s . [H .é, 
n y .n .] l  p . 31 cm. [Magyar és szerb nyelven .]

OSzK.

326. [KALOCSA]
A k ö z s é g h á z a  n a g y t e r m é  -  
b e n  S z é l  M i h á l y  e lv tá rs  hadügyi 

megbízott fo ly ó  hó 18-án, de. 1/2 11 órakor 
"Miért k e l l  a Vörös Hadsereg a Tanácsköztársa­
ságnak?" cimen előadást t a r t .  K alocsa.[é.n^Ár- 
pád ny. 1 p . 23 cm. [Vörös szinü pap íron .]

OSzK.

327. [KALOCSAI ] DIREKTÓRIUM 
V á l a s z t á s  K a l o c s á n !  A forra­
dalmi Kormányzótanács rendelete értelmében Ka- 
lo csa  község proletársága az 5о tagú fa lu s i  
tanácsot á p r i l i s  13-án fogja  m egválasztani . . .  
A vá lasztás a községháza tanácstermében l e s z . ,  
szakszervezetek a szakcsoportjuk hely iségében , 
nőmunkások... a Munkásegyletben . . .  gylilekez -  
nek ...Nem szavazhatnak a tőkepénzesek, keres­
kedők, bérmunkást foglalkoztatók,papok, elme -  
bajosok . . .  vá lasztó  és választható minden 18. 
évet b e tö ltö t t  nő vagy f é r f i  p r o le tá r ...A  la  -  
kosság tartózkodjék a rendzavarástól, mert az 
i l le t ő k e t  forradalm i törvényszék e lé  f  ogjuk ál- 
l i t a n i .  Kalocsa [ é .n . ] Árpád ny. 1 p . 22 cm.

OSzK. OK.

328. KATONÁK! PROLETÁRTESTVÉREK ! Ma nincs egyéb vá­
la s z tá s , mint győzni s ha k e l l ,  meghalni be — 
c s ü le t te l  a p ro le tá rb ecsü le tér t, Vagy megadni 
magiunkat e llen ség e in k  kényére-kedvére . . .  Hát 
m i  é l n i  a k a r u n k !  Munkánk, verej -  
tékánk jogán . . .  Ötödfélesztendőn á t ir to tta k ,  
ö lte k , g y ilk o lta k  benneteket . . .P  e 1 a z  
u t o l s ó  n a g y  e r ő p r ó b á r a  IFegy-





OLVASD ÉS ADD TOVÁBBI

Proletárkatonákí
akik hadbaszállottatok á m i földünkért, a m i munkás Magyar- 
országunkért, rajongó szeretettel, édes büszkeséggel, soha el nem  
nm ló hálával gondol rátok a magyar proletárasszony, a sápadt 
proletárgyerm ek. A m ost felszabadult proletárszivek számára 
olyan a ti győzelm etek hire, m int a valóra vált m ese. m elynek  
hősei ti vagytok, vörös katonák!

.4 ti g yőze lm etek  a v ilá g  m inden  pro le tárja  szá m á ra  a  sza ­
badság, a z  igazság g yő ze lm ét jelenti, mert nem  csak a ti lelke­
sedésetek, a karjaitok ereje, telketek acélos elszántsága elől fut­
nak az entente cseh és rom án cselédei, hanem  a tőke járm a  
alól önm agát felszabadító proletáröntudat, a szabad em ber előtt 
futnak az im perializm us szolgái, akiket csak korbácscsal és gép­
fegyverrel lehet harcba kergetni. Fali a k  ezek  a  tőke rab láncá­
h o z  fá z o t t  szegény em berek  m in d a d d ig , m ig  szem be nem  ta lá l­
já k  m a g u ka t a m eg szá llo tt területeken la kó  leigázolt, de m eg  
nem  tö r t p ro le tártesioéreinkkel, a k ik  a t i  győzelm etek  hírére  
e lű z ik  a  n y a k u k ra  ü lte tett bo jár és cse lük  ura ka t, a k ik  lerú g já k  
a vérszem et ka p o tt b u rzsu jt a z  ura lom ró l. Az ő karjaikba fut­
nak ezek a szerencsétlenek és akkor, tudjátok, hogy m i történik ? 
S a já t e lnyom óik  ellen, m inden  p ro le tá ro k  közös ellensége ellen  
fo rd ítjá k  a z t a feg yvert, a m elye t t i  e llenetek a d ta k ö z  ö kezeikbe.

KATONATESTVÉREK ! A  ti g yő ze lm etek  a pro lé tárfegye-  
lem nek, a p ro le lá rk ita r tá sn a k  a  győze lm e. Ez a ti fegyelm etek.



a U kitartásotok lesz a világszabadság m egm eníője, m e rt harcos 
orosz testvéreink  ha ta lm as seregei d ia d a lu tju kb a n  leverve a fe h é r  
gárd á ka t, óriási léptekkel jö n n ek  segítségünkre . Jön az orosz  
testvér, nőttÖn nő az orosz V örös Hadsereg, am elyhez naponta  
tízezrével csatlakoznak az ellenük küldött katonák.

Jönnek a diadalm as orosz proletárok, a harcos forradalom  
áldozatkész nem es hősei, akik e lőször szám oltak le a népeket 
rabságban tartó tőkés im perializm ussal.

Jönnek a harcedzett orosz proletárok, akik már 
két esztendő óta szinte em beri erőt felülmúló kitar­
tással, az uj világot felépíteni akaró munkás tánto­
ríthatatlan fegyelm ével, a végső  győzelem  biztos 
tudatában vívják a harcot.

()k jönnek a t i  sagitségtekre, akik leverték a belső  ellen­
séget, akik sem m ivé tették az entente bérgyilkos hadát, akik 
csúffá telték az im perialista tőkés szövetségnek földalatti, ravasz  
diplom áciáját.

Most hogy egym ásután leverték az ellenük küldött seregeket, 
m ost hogy táboruk az öntudatra ébredt proletárkatonák tíz ­
ezreivel m agszajw od ott, m ost hozzánk jönnek, hogv testvéri 
jobb ot nyújtva nektek, veletek együtt tiporják le a Magyar T anács- 
köztársaság ellenségeit.

PROLETÁRKATONÁK 1 Narcos ores-г testvéreink  
százezres serege  most ereszkedik le  a Kárpá­
tokon.

Ha van bennetek lelkesedés', ha van bennetek kitartás, m ost 
m utassátok meg, hogy m éltó ba j társai vagytok azoknak, akik  
tanúságot tettek m ár a proletárerő és proletáröntudat leg y ő z­
hetetlenségéről.

Ha van bennetek elszántság, ha tudjátok, hogy m ért har­
coltok, m ost m utassátok meg, hogy lélegzethez sem  juthat a m eg­
vert szolgahad. Most legyetek kem ények a kitartásban, kérlelhe­
tetlenek a fegyelem ben, m eg nem. ingathatok a győzelem  hitében, 
ügyünknek, a dolgozó em beriség m egváltásának  igazságosságában^



KATONATESTVÉSEK! Нет hátrálhattok №@3 , raj* 
tatok függ a világ proletárjainak a szeme, bentietek 
van a szenvedő emberiség reménye.

Szoyjei-Oroszországot legyőzni nem  lehet, ezt megmutatta 
а -hozzánk siető orosz Vörös Hadsereg. Hát lehet olyan erő, hát 
van olyan hatalom, amely az egyesült orosz és m agyar Vörös 
Hadseregeket le tudná győzni?  A két diadalm as proletá'-sereg 
ha egyesül, elsöpri a föld színéről a rabló tőke uralmának m in­
den bástyáját és mint a  föld m élyéből előtörő tűzfolyam  elpusz­
títja a doigozó e m b e r iig  ihiftden rabszolgatartóját.

ELVTÁRSAK! VÖRÖS KATONÁK! Reszketnek a világ 
eddigi hatalmasságai, mert látják, hogyan csapódik le .a  fejükre 
az utolsó ítélet bárója, m ert érzik, hogy ütött a proletárszabad­
ság ellenségeinek végső órája.

Most ők csak abban bíznak, hogy nem  lesz bennetek  
kitartás. Most ők azt remélik, hogy ti nem  bírjátok addig vinni 
a harcot, m ig az orosz testvér m egérkezik. Ők arra spekulálnak, 
hogy bennetek nem lesz elég fegyelem  és ti nem  m int győzők  
fogadjátok a megérkező orosz testvért, hanem  legyőzőitek lesztek.

PROLETÁRKATONÁK! Ti m egmutatjátok, hogy a halálra 
ítélt darabonturalom szám ára nincs kegyelem  ezen a földön. 
Ti megmutatjátok, hogy az 5  rem énységük csak sira lo m h á zi 
rem énység. '

A ti kitartásotok, a ti áldozatkészségetek, á  ti fegyelm etek  
csudát fog m űvelni, csudát fog terem teni, ha  csuda kell ahhoz, 
hogy tovább fussanak ellenségeink. Hiszen ti lilái'm egm utattátok, 
hogy tudtok csudát művelni.

Jön az orosz testvér, egyesül a két diadalmas 
hadsereg és innen a mi felszabadult földünkről 
kezdi meg fel nem ta r iö t ia M ó  diadalukét a világ* 
szabadság I

PROXJTARKATONÁK TARTSATOK Ki!
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verre Vörösök.! F e l a szent harcra* az u to lsó , a 
lön tő , a diadalm as csapásraÎ E lőre, mindig e lő ­
re i Hohanjátok meg vad e lszán tságga l az e lle n  -  
séget! Karotok acél legyen ma, szemetekben a 
gyehenna tü ze  lobogj on ,fegyveretek h a lá lt  okád­
jon mindenkire, aki szembe mer fordu ln i v e le  — 
tekl ...[H .é .n .JR ad ó  n y . 1 p . 31 cm.

[U .a . ny.n . 1 p. 29 cm.]

32>. KATQNATESTVEREKÍÁrulók te r je s z t ik  köztetek.hogy  
a proletárforradalom elbuk ott, a magyar Tanács­
köztársaság szilárdabban á l l ,  mint valaha.A Vö­
rös Hadsereg megerősödve á l l j a  a rákényszeri -  
t e t t  harcot. Bp. [ é .n . ]  P allas ny. 1 p. 24- cnw

DSzK. OX.

330. KECSKEMÉT MUNKÁSAIHOZ ! A magyar munkásság és
földmüvesszegénység r e tten e te s  szenvedések,nagy 
küzdelmek árán megteremtette a proletárdiktatú­
rát . . . M u n k á s v e z é r e k  á l l n a k  
a z  o r s z á g  é l é n  ...F e sz ü ljö n  meg ben­
netek az öntudat, a k ita r tá s , tű rjetek  egyszer 
a sa já t ügyetekért . . .  [H .é .n y .n .] 2 p . 41 cm.

P l.

331. KECSKEMÉT VÁROS SZOCIALIZÁLÓ HIVATALA 
U t a s i t á s  a z  U t c a -  é s  H á z  — 
b i z a l m i a k  részére a v á sá r lá si igazo l­
ványok k iá llítá sán ak  ui rendjéről ...K ecskem ét. 
1919. május 14. [n y .n .J  1 p . 29 cm.

P l.
332. A KECSKEMÉTI SZOCIALISTA -  KOMMUNISTA MUNKÁSOK 

PÁRTJA
E l v t á r s a k l  M u n k á s o k !  A v ilá g  
p ro letáriá  tusa  a mai napon l e t e t t e  a szerszámot 
és te s tv é r i hódolatát kü ldi a magyarországi Ta­
nácsköztársaságnak . . .  Az ántánt munkássága nem 
engedi k a p ita lis ta  fegyverekkel elnyomni, l e i  -  
gázni a mi nagy küzdelmünket . . .A  v ilá g  dől — 
gőzé munkásságának ezt az elhatározását köszönt— 
jük mai gyűlésünkön . . .  [H .é .n y .n .] 1 p . 21 он.
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333. KERÜLETI MUNKÁS -  ÉS KATONATANÁCSOK két -  két 

kü ld öttjéb ől a lak u lt b izo ttsá g  a következő elr- 
táraakat a já n lja  a központi Munkástanácsok b i­
zottságába: . . .  [H .é .n .]  V ilágosság ny. 1 p.34
cm.

P l.
334. KL A FRONTRA! Proletártestvérek,valam ikor egy

csá szá r i mészáros parancsolt rátok, hogy in  — 
dúljatok k i a  fro n tra . Emlékezzetek v is sz a  . . .  
Ti csak igavonó barmok vo lta tok  . . .  Ez az o r ­
szág e lő szö r  a t ié t e k ,  e lő szö r  a t i  h a z á to k a t  
akarjátok-e, hogy elvegyék tő le tek ?  Proletár -  
testv érek ! Be k e l l  mennetek a Vörös Hadseregbe! 
Ki k e ll, mennetek a frontra! Ha o tt  proletárok­
k al ta lá lk o zto k , ö le lk ezés  le s z  a harcból. De 
ha rablókkal ta lá lk o zto k , akkor r a jta , te s tv é ­
rek . . .  a proletáruralm at megvédelmezni a rab­
ló k , bojárok, generálisok  és császárok, a po -  
kol minden ördöge e l l e n . . .  [H .é .n y .n .]  1 p.3o
cm.

335.  KISBIRTOKOSOK! P r o l e t á r t e s t v é
г  e к ! A magyar Tanácsköztársaság e lle n sé g e i­
nek kezéből k ih u llo t t  egy fegyver . . .  a hazug­
ság fegyvere . . .  az ellenforradalmárok ta lá l ­
ták  k i ,  hogy a proletárdiktatúra e lv e s z i  a 
kisgazdák házát, f ö ld jé t ,  jószágát, aztán k i -  
dobja őket az u t s z é lr e . A Forradalmi Kormány — 
zótanács 8 8 .számú rendelete az e llen k ező jét bi­
zon y ltja  . . .  A rég i rendszer kortesfogásnak  
mindig az adóelengedést emlegette.Európában i -  
gazságtalanabb és súlyosabb adózási rendszer 
nem v o lt ,  mint a magyar osztályuralom adózási 
rendszere . . .  Ez ü t te t te  dobra a házatokat, a 
fö ld e te k e t , a jószágotokat, az u to lsó  párnáto­
k a t. A proletárdiktatúrában a fö ld  a zé ,a k i meg­
m űveli: nem az adóhivataloké és a bankoké! . . .  
Bp. [é .n .J  Pall as ny. 2 p . 29 cm.

336. "KISFALUDY IFJÚSÁG*
1919. jú liu s  6-én  az " Ifjú ság i Olvasókör" ja  -  
vára táncm ulatsággal egybekötött m ü к e d -



v e l ő  előadást t a r t .  Színre kerül a F a l u  
r o s s z a  cimü népszínmű, [н .п .1919.1 Buxbaum
J. és F ia . Kapuvár. 1 p . 11 cm. [Meghivo.]

OSzK.

337. KISGAZDÁK! FROLETÁRTESTVÉBEK! Soraitokban jár -  
nak a bujtogatók, izgatnak . . .  hazudnak . . .  O l ­
vassátok e l  a forradalmi kormány 38-ik  számú ren­
d e le té t , mely kih irdetésének napján, 1919. ápr. 
3-án lé p e tt  é le tb e  Budapesten . . .  a közép és nagy­
birtok a proletárállam  tulajdonába megy át meg -  
v á ltá s n é lk ü l, a k is -  és törpebirtok magántulaj­
don marad, mondja a ren d e let. Minden a népé 3ett ! 
Nincsenek többé elnyomók és elnyomottak . . .  Nem 
szipolyoznak többé a bankok, a kereskedők uzso -  
rája , megszűnik a fa lu  és város k ö zö tti érdekel­
le n té t . . .  a fa lu  k i fog  vetkőzni elmaradottsá­
gából. Akik az uj rend e lle n  gy ű lö le te t prédi — 
kálnak, ju ttassá tok  a Forradalmi Törvényszék e lé  
. . .  Bp. 1919. Révai ny. 2 p. 31 am.

338. A KISGÖHBŰI IFJÚSÁG
á l t a l  1919. május 11-án és 18-án az if jú s á g i kör 
javára rendezendő m ű k e d v e l ő  előadásra. 
Гн.п.1919.1 Horvát Gábor ny. Simeg. 1 p . 23 cm. 
[Meghívó.]

OSzK.

339. fKISKUííDOROZSMAllFOBBADAlMI VÉGREHAJTÓ BIZOTTSÁG 
F e l h í v á s t  Minden olyan term elő,aki a köb- 
é le lm ezéstő l élelm ezésre még semmiféle gabonát 
nem kapott, a forradalmi b izo ttsá g  parancsára a 
következő sorrendben ta r to z ik  je len tk ezn i . . .  I  
B elterü let . . .  I I . ,  I I I . ,  IV ., V ., VI. külterű -  
l e t  . . .  A je len tk ezésre  mindenki magával hozza*
1 .  rekviráló lapját 2 .  a bevásárlási könyvec b  -  
k ét, 3« a le s z e r e lé s i  igazolványt, 4 .  a haszon -  
b é r le t i ,  vagy fe le s  szerződést 5 . a már eddig be­
s z á l l í t o t t  gabonáról szó ló  elism ervényt. 
P a r a n c s  i A  már eddig r ek v irá lt, de be nem 
s z á l l í t o t t ,  rekvirálandó . . .  gabonát ápr.19 -  ±g 
k e ll  . . .  magtárba s z á l l í t a n i  . . .  ak i ellenszegük

1 3 1
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forradalm i b íróság e lé  á l l i t t a t i k .  Kiskundo -  
rozsma. 1919« ápr. 11* Váradi ny. 1 p . 34 cm.

OSzK.

3 4 0 .  [KISKUNFÉLEGYHÁZA! DIREKTÓRIUM 
F é l e g y h á z a  n é p é h e z !  Hosszú 
évek m egpróbáltatásai, csapásai és szénvedé -  
s e i  után útban vagyunk a béke és megnyugvás fe­
lé  .  [K iskunfélegyháza.] A Direktórium nevében 
Iv á n y i. [H .é .n y .n .J 1 p . 2 cm.

OSzK. OK.

341. KLEINBAUER! PROLETARIERBRÜDER ! Dem Feind der 
ungarischen Räterepublik i s t  die Waffe aus dai 
Händen gesunken . . .  [H .é .n y .n .]  2 p. 29 cm.

(Németnyelvű.)

i.Szegényparasztok! Proletár -  
testvérek! A Magyar Tanács -  
köztársaság e llen ségein ek  ke­
zéből k ih u llo t t  a fe g y v e r .. .]

OSzK. OK.

342. DER KLEINGRUNDBESITZ ZAHLT KEINE STEUERN![Н. 
é .n y .n .]  4 p» 21 cm.

(Németnyelvű.)

A k isb irtok os nem f i z e t  a -  
dót ! ]

543. KOMMUNISTA IFJÚMUNKÁSOK MAGYARORSZÁGI SZÖVET­
SÉGE
1919 év i Ju liu s hó 2o—án . . . m o n s t r e  -  
ü n n e p é  l y t  r e n d e z ...[H .é .n y .n .j  1 p. 
20.5  cm.

Pl.

344. KOMMUNISTA IFJÚMUNKÁSOK MAGYARORSZÁGI SZÖVET­
SÉGE
I f j ú m u n k á s o k !  E l v t á r s a k !



VILÁG PROLETÁRJAI EGYESÜLJ ETEK

Emlékezés
AZ ELSŐ MÁJUS ELSEJÉRE

Az 1889. év julius havában Páriában tartott nem­
zetközi szocialista kongresszus harci riadójára a követ­
kező év május elsején vonullak fel az egész művelt 
világon mindenütt a munkások hadsereglei. Megreme­
gett a burzsoázia ekkor is, mint az első Internationale 
megszületésekor. Pedig milyen szerény követeléseket 
állított föl az a párisi kongresszus! De a vihar is szelid 
szellővel kezdődik és a  viharnak ez az előszele borzon­
gatta, meg a tőke urait, az országok hatalmasait.

Mit követelt ez a kongresszus? Munkásvédő tör­
vényhozást napi nyolc ormi leghosszabb munkaidővel; 
gyermek- és nőmunkások fokozottabb védelmét; éjjeli 
munka eltiltását, ahol ez nem föltétlenül szükséges ; Jie- 
tenkint harminchat órai munkaszünetet egyfolytában ; о 
rendszabályoknak nemzetközi szerződésekkel biztosítá­
sát; a munkásnők egyenjogúsítását; egyesülés, gyüle­
kezés teljes szabadságát. Ezeknek a követeléseknek ki­
vívására kezdődött meg a szervezkedés, fegyverkezés, 
a három nyolcas jelszóval, május elsejének mint nem­
zetközi munkásünnepnek megünneplésével. A kongresz- 
szus ugyanis kimondotta, hogy:

1. Valamennyi ország munkásai ugyanegy napon 
egyöntetű tüntetést rendezzenek mindenütt arra nézve, 
hogy az uralkodó osztályok képviselőit szólítsák fel a 
munkanap törvényes tartamának nyolc órában való meg­
tartására.

2. Tekintettel arra, hogy az amerikai munkásssö- 
vetségek 1888. decemberben tartott kongresszusukon a 
nemzetközi tüntetés határnapját 1890. május l.-re álla­
pították meg, a nemzetközi tüntetés határnapjául a ki­
tűzött idő fogadtatott el.

3. Minden országban a munkások oly módon ren 
dezzék a tüntetést, amint azt az országok törvényei és 
viszonyai lehetővé teszik.

Ez a határozat mutatja, hogy a nemzetközi szo­
cialista párt törvényes utón iparkodott a munkásság 
helyzetének javítására. A tüntetést törvényes keretek­
ben kívánták tartani, a nyolcórai munkaidőt'is törvény­
hozás utján törekedtek megállapittatni. Csak a tőkés osz- 
tályuralom konoksága, sziikkeblüsége és erőszakossága 
okozta tehát, hogy a proletárság kénytelen volt a maga 
tömegerejét szembeállítani à gonosz törvények paran­
csaival, kénytelen volt a megtagadott reformok helyett 
a forradalom útjára lépni.

Amint közeledett 1890 májusa, egyre idegesebbé 
vált világszerte az úgynevezett közvélemény. A polgári

sajtóban egyik rémhír kergette a  másikat, erélyes intéz­
kedéseket követelve uszították a kormányt és a  hatósá­
gokat az ünnepre készülő munkásság ellen; de ennél 
müg utálatosabb volt az a farizeus jóakarat, amellyel 
meg akarták győzni a munkásokat, hogy önmagukat 
károsítják csak a fölösleges ünneppel; kiszámították, 
hogy mily óriási veszteség annyi ezer és ezer munkás 
egynapi munkabére. Csodalatos, hogy a munkásoknak 
ezek a  jóakarói azt sohasem számították ki, hogy a vas- 
bértörvény egész életükben mennyit rabol el az érték- 
termelő munkásoktól az értéktöbbletet munka nélkül 
zsebrevágó tőkések javára.

De hasztalan volt minden fenyegetődzés, sopán­
kodna, jótanács, hasztalan a nagy ipari városoknak ka­
tonákkal való elárasztása: a munkásosztály bátran, lel­
kesülten ment a gyönyörű világprolotárünnep elé. A 
nyolcórai munkaidő tulajdonképen nem is szocialisz- 
tikus követelés, hiszen a szocializmus a tőkés termelő­
rendszer, tehát a tőkésosztály megszüntetését követeli, 
amikor a munkaidőt nem a kapitalista parlament szabja 
meg, hanem a szükségletek mértéke és a termelés tech­
nikája. Azonban — mint az akkori Népszava helyesen 
kifejti — ez a követelés egyesíti az összes szocialista 
pártokat, amelyeknek céljuk a dolgozó társadalom meg­
tervezése. Ehhez pedig az első lépés a munkaidő meg­

rövidítése.
Hogy mennyire szükség volt erre például Magyar- 

országon is, mutatja az, hogy ebben az időben nálunk 
még vasárnapi munkaszünet sem volt és az. első májusi 
ünnep előtt való áprilisban egy budapesti gőzmalom 
asztalosrmmkásait, akik egész éven át minden vasárnap 
délután négyig dolgoztak, elbocsájtották, mert husvét 
vasárnapján nem mentek be dolgozni. Egyébként az 
ipar törvény napi tizenhat órai munkaidőt engedett meg. 
Es a nyolcórai munkaidőért való tüntetés hiábavalósá­
gát mégis azzal merte az egyik legnagyobb magyar lap 
indokolni, hogy „Magyarország a munkáskérdésben 
csaknem legelői áll egész Európában“. „Halálos csapás 
lenne ez a gyárakban, bányákban, egyéb iparvállalatok­
ban fekvő tőkék legtöbbjére“, — jajongótt a megfizetett 
sajtó, amely a világ végét hirdette arra az esetire, ha a 
munkásság ezt a követelését ki tudná vívni. Az ünnepei 
azonban mégsem merték elfojtani. A rendőrség ugyan 
a körmenetet nem engedte meg, mert a csőcseléktől fél­
tette a közbiztonságot, a munkástömegek tehát a délelőt 
tartott szakmai értekezletek után déltájon egyenesen a:



Aréna előtti térre gyülekeztek. Polgári lapok 30—40.000
tűre teszik a tömeget, pártlapjaink üO.OOü-re. 30.000 pél­
dányban osztották szét a párisi kongresszus határozatát. 
Az ijedt és aggódó vezéreikkirók után a füree riporterek 
már valóságos lelkesedéssel tudósítanak a gyűlésről, csak 
azon sopánkodik némelyik, hogy ha nem is a világot 
vagy a fővárost, de „a májusi hajnal költészetét“ lerom­
bolták ezen a napon.

A rendőrség a vörös zászló használatát megtil­
totta, elvtársaink ezért a megengedett fehér zászlókat vö 
rőssel szegték be.

Csillag Zsigxnond orvos nyitotta meg a-gyűlést.
—'Minden nagyszerű, minden világboldogitó eszme 

mondotta többek között — csak a nemzetek egyesülése 
és összetartása által jutott diadalra. A munkásság, a 
melynek gondolkodó része évtizedek óta sürgeti lielyze 
tének javítását, végre a párisi mimkáskongresszuson, 
amelyen egész Európa munkássága, Magyarországé is, 
képviselve volt, közösen megállapította a munkások jo 
gos követeléseit. Ezek között első és legfontosabb a 
munkaidő szabályozása és e tekintetben elfogadták az 
általunk is zászlónkra irt nyolc órai munkaidőt. Ez az 
a fegyver, amellyel a munkás testét és lelkét védi. Védi 
testét, hogy a tulerőltetés idő előtt tönkre ne tegye és 
csak annak a munkásnak a lelke, kedélye marad meg 
épen. akinek munkaidején kívül még marad ideje, hogy 
szellemileg is szórakozzék, tanulhasson és csaladján*! 
is élhessen. Ez az a fegyver, amellyel egyúttal ved' 
munkástársát az éhenhalás ellen, mert a munkaidő meg­
rövidítésével több munkaerőt kell alkalma/.ni.

Ufána Engelman Pál, Till József, G utter Antal 
és Kürschner Jakab elvtársak beszéltek s a gyűlés óriási 
lelkesedéssel fogadta el a párisi kongresszus határoza­
tának megfelelő javaslatot. Érdemes mearemlitétH, hogy 
Szentpétérvárról üdvözlő távirat érkezett a népgvu- 
íétóhez..

Csak kisebb rendzavarásokról emlékezik meg a 
nap krónikása. Négy malom előtt követelték az ünneplő 
munkások u munka abbahagyását. A rendőrségit „kül­
földi-izgatok“ kezét látta ebben, néhányat elfogtak; d< 
a másnapi lapok már megkönnyebbülten gúnyolódnak 
a „páni rettegésben, amely hetek óta megszállva tar­
totta a főváros hatóságait.

Az ország nagyobb városai, Kolozsvár, Szeged. 
Szombathely, Sopron, Temesvár, Nagybecskerok stl>. 
békésen ünnepelték'meg a nagy napotÿ a délvidéki bá­
nyák és ipartelepek területén azonban véres összeütkö 
áések támadtak a munkások és csendőrök között. S/ász- 
kabányán, Bogsánban, Késiéin, Aninán proletárvér 
ömlött s csak napok múlva, tömeges letartóztatások után 
állott helyre a rend.

Május elseje után még heteken át erős izgalom 
uralkodott a munkásság körében. S ez az izgalom nem­

zetközi jellegű volt. Budapesten több szakmában erő 
sztrájkok vohak, különösen sokáig tartott a pékség 
deké. sztrájkoltak az újpesti jutagyárban és hajógyári­
ban, femesvárott, Debrecenben, Zágrábban sth. liées, 
Prága, Bielitz, Hamburg, Majna-Frankfurt, Mainz, 
Darmstadt, Páris, Barcelona és más városok munkásai 
sztrájkoltak és kavarogtak. Franciaországban a belga 
határ mentén elterülő bányavidéken vérbefojtották a 
több mint egy héten át dúló sztrájkot.

JÉs a nemzetközi munkásünnep első megünneplése 
óta évről-évre gyarapodó munkástömegek mind széle­
sebbre táguló területen évről-évre.lobogóid) lelkesedéssel, 
tisztultabb osztályöntudattal, elszántabb harci készség­
gel vonulnak föl az osztály harc seregszemléjére.

„Szörnyű nemzetközi bömbölés zúg végig Euró­
pán“ — háborog a következő év május elsején egyik 
budapesti lap, amikor itt már a földmunkások i« részt- 
. esznek a nemzetközi ünnepen. Résztvesznek és áldoznak 
csendőrszurony és puskagolyó nyomán fakadó vérük- 

-kel. Orosháza szocialistáinak nem engedi meg a fölvo­
nulást a szoigabiró s amikor egyesületi helyiségükben 
akarják az ünnepet megtartani,, kitűzött fehér selyem- 
ászlójukat, amelyen a „Szabadság, Egyenlőség, -Test 

vériség“ szavak állanak, letépeti és hivatalába viteti.
A nép küldöttséget meneszt a zászlóért s amikor 

z eredménytelenül tér vissza, asszpny-deputáció tesz 
jjabb hiábavaló kísérletet.

De jönnek a csendőrök és a bakák. Megvillan a szu­
rony, dördül a sortűz, kőzápor és golyózápor feleselnek 
egymással.

Hábyszor fölhangzott azóta fez a zavaros- párbe 
szed, amelybe haldoklók hörgése, sebesültek jaiszaVa 
keveredett!

De most már itt a fegyver a nép kezében, amely 
vöroe zászló alatt küzd elnyomói, kizsákmányolói ellen 
a, uj világért, szebb és boldogabb életéért, a munka 
rendjén fölépülő uj társadalomért. Most már nem a tör­
vényhozástól kérjük á nyolcórai .munkaidőt és egyebe­
ket, nem alkudozunk a tőke űraivaí, a hatalom birtoko 
saival. Most mái' mienk a tőke, amit a mi verejtékünk­
ü l  gyűjtöttek össze és raboltak el tőlünk, m.ienk a ha­
talom, amely eddig bennünket tiport és gyilkolt s ezzel 
megszüntetjük, a kizsákmányolás és elnyomás lebe 
tőségét.

Amikor egész Budapest vörös díszbe öltözködik 
amikor proletárharcosok fegyverrel vonulnak az impe­
rialista rablók ellen, gondoljunk hálás kegyelettel azok­
ra az elődeinkre, akik fegyvertelen kézzel is harcba 
szálltak fehér zászlójukért.

Gondoljunk reájuk, tanuljunk áldozatkészségei, 
merítsünk erőt póldaadásukból, hogy g vörös lobogó dia 
dalát kivívhassuk!



1 3 3
. . .  juniua 2 5 .-én  . . . i f j u a u n k á s g y ü -  
l é s t  t a r t u n k .  Bp. [ é .n .]  U j ságiizem 
[ny.J 1 p . 29 cm.

P l.

345. KCMMUNISTA IFJÚMUNKÁSOK MAGYARORSZÁGI SZÖVETSÉGE
I f j ú m u n k á s o k !  B l v t á r s a k !  A 
Kommunista Ifjúmunkások Magyarországi Szövetsége  
m i n d e n  p é n t e k e n  i f j u m u n  -  
k á s - n a p o t  t a r t . . .  Az e lső  ifjumun -  
kás-nap j u l i u s  h ó  4 - é n ,  p é n  -  
t e k e n  d.  u.  6 ó r a k o r  a r é g i  
k é p v i s e l ó h é z  ü l é s t e r m é b e n  
. . .  Tárgyi Proletárdiktatúra és terror  . . .  [H .é.
ny.n .J 1 p. 2o cm.

P l .

346. KOMMUNISTA IFJÚMUNKÁSOK MAGYARORSZÁGI SZÖVETSÉGE 
A p r o l e t á r d i k t a t ú r a  m e g  -  
s z ü n t e t t e  a t ó k é s e k  k i z  sá k -  
m á n y o l á s á t , a  dolgozóké már a fö ld , a 
gyár és a bánya . . .  a proletárdiktaturában,a kom­
munizmusban csak a munka ad jogot az é le t r e ,  . . . .  
csak az eh etik , aki dolgozik , . . .  hasznos munkát 
k e l l  végeznie mindenkinek, . . .  S eg íten i k e l l  e -  
gyik dolgozónak a másikon . . .  Nekünk ifjumunká -  
soknak az a kötelességünk, hogy a legjobban, a 
legöazetlenebb ül, a leg lelk iism ereteseb ben  dől -  
gozzunk, . . .  akkor a k ö te le s sé g te lje a ité s  tudatá­
ban ig a z  sz ó sz ó ló i lehetünk a világforradalomnak, 
a kommunizmusnak . . .  Bp. 1919.Üjságüzem ny. 1 p .  
28 cm.

ŰSzE. OK.

347. KOMMUNISTA IFJÚMUNKÁSOK MAGYARORSZÁGI SZÖVETSÉGE 
KECSKEMÉTI CSOPORTJA
I f j ú m u n k á s o k !  E l v t á r s a k !  A 
moszkvai I I I .  in ternacion ale  fe lh ívására  az egész  
v ilá g  i f  jumunkássága tü n te té s t  rendez j uni из 25 -  
én az entente gyalázatos támadásai . . .  e l le n  • • •  
[H .é .n y .n .] 1 p . 31. cm. [Kék papíron.]

P l.
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348. KOMMUNISTI HA SLOVENSKU!

B r a t i a  ^ s e d i a c i  ! Badujes sa  ze sas 
osvobodil a  žes sh o d ils  ja rm o  uhorszkých mag- 
n á tu . Nedal sa  tak  m i e l i t i ,  m agnatie v Čechách 
nejsíi l ie p s ie  magnátu uhorských! . .  jH .é .n y .n . ] 
1 p . 21 cm.

(S zlováknyelvu .)

[Szlovák kommunisták! P arasz t 
te s tv é re k !  F e lszab ad u lta to k  a 
magyar* mágnások elnyomása a -  
l ó i .  Ne engedjétek ,hogy cseh 
mágnások ugyanúgy járonba hajt­
sanak b e n n e te k e t.. . ]

OSzK. OK.

349. KONEC JE UŽ SUJZGBNICTVU! Ku malým gazdom. [H. 
é .n y .n .]  2 p . 41 cm.

(S zlováknyelvü .)
[ Vége a  szolgaságnak i . . . ]  

PO. OK. FSzEK.

350. A KŐSZÉN, a népgazdaság é rh á ló za tán ak  é l e t j e  -  
len tó ség ü  ta r ta lm a , a  term elés le lk e  . . . a  szán 
a  forradalom  s ik e rén ek , győzelmes b e fe je z h e té -  
sének l e t t  a  f e l t é t e l e  . . .  Ha azokban a  bá -  
nyákban, am elyeket a  cseh és román im péria  -  
lizm us rab ló  ösztöne még meghagyott az ország 
b ir to k áb an , fö lfo k o z o tt szorgalommal fo ly ik  to­
pább a termelőmunka* an n ál b iz to sabban  . . . r o  -  
bog a győzelem fe lé  a p ro le tá r iá tu s  fo r ra d alma 
. . .  a városok p ro le tá r iá tu s a  fo rrad a lm i küz -  
delmeiben maga m e lle tt  é r z i  a bányák p ro le tá  -  
r i á tu s á t  . . .  a  bányák munkássága . . . a  szén é l ­
te tő  e r e jé v e l  működésbe hozza a h o l t  s ze rszá  — 
m ókát. Mindenki dolgozzon a maga és jövendője 
érdekében, bármely te r ü le te n  t a l á l j a  a terme -  
lőmunkának a  forradalom  ellen tm ondást пив tű rő  
p a ran csa . [H .é .n .J  G arai ny. 1 p . 32 cm.
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551. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG

B e  a v ö r ö s  h a d s e r e g b e !  H all­
gassatok ide és é r tsé tek  meg« be k e l l  vonulnotok 
a Vörös Hadseregbe . . .  Meg k e ll  menteni a fórra  -  
dalmat és osak a Vörös Hadsereggel menthetjük meg 
Meg k e ll  valósítanunk a szocializm ust és csak a 
Vörös Hadsereg nyújthatja  a biztonságot, amelyben 
a teremtő munkát meg leh e t in d íta n i és be le h e t  
fe je zn i . . .  a fehér hadsereg e lle n  osak a Vörös 
Hadsereg mentheti meg a forradalmat . . .  Ha nem a -  
karjátok, hogy & nyomor megint k a p ita lis ta  in t é z ­
mény legyen: be a Vörös Hadseregbel.* •  Nyugaton 
nagy a burzsoázia aggodalma, mert a bolsevizmus 
gyorsan halad nyugat f e l é  . . .  A történelem  v ilá g ­
ai ózdi tó feladatokat parancsol reánk! . . .  [H .é .n .]  
Közokt. Népbizt. kiad. 2 p . 3o cm.

352. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG
E m l é k e z é s  a z  e l s ő  M á j u s  
E l s e j é r e . A z  1889. év ju liu s  havában Pá -  
risban ta r to tt  nemzetközi s z o c ia l is ta  kongresszus 
harci riadójára a következő év május e lse jé n  vo — 
nultak f e l  az egész müveit világon mindenütt a 
munkások hadseregei . . .  Mit k övete lt ez a közig -  
resszus? Munkás védő törvényhozást, napi nyolo őrmi 
munkaidővel, gyermek— és nőmunkások védelmét, é j ­
j e l i  munka e l t i l t á s á t ,  mnnkásnők egyenjoguaitá -  
s á t ,  egyesü lési és gyülekezési szabadságot . . .  A 
nemzetközi munkásünnep e lső  megünneplése é ta , év— 
rő l—é vre gyarapodó munkástömegek mind . . .  e lesán ­
tább harci k észséggel vonalnak f ö l  az osztályharo  
seregszem léjére . . .  Gondoljunk elődeinkre, tan u l­
junk áldozatkészséget . • •  hogy a vörös lobogó dia­
dalát ki vívhassuk! [H .é.ny.nTj 2 p. 31 om.

[Szövegét lásd a dokumen­
tum m ellékletek között«}

353« KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG
É p ü l  a z  u j  t á r s a d a l o  m.P г  о — 
l e t á r t e s t v é r o k !  Csak a forradalom -  
ban működő hatalmas ás tö rh ete tlen  energiák képe­
sek a ombolás és  az é p íté s  munkájának ugyana — 
zon időben való elvégzésére . . .  csak a diktatu — 
ra az a hatékony eszköz, ami a t e t t  nyomában nyom­
ban k ite re m ti az eredményt! . . .  A rendeleteknek



minden vonatkozásban terem tő hatásuk  van a  rom­
b o lás  szükségessége m e lle tt  . . .  munkásegyeteme­
k e t á ll í ta n a k : f e l  és m egszervezik az ifjúmunká­
sok o k ta tá s á t  .  • •  Forradalm at eredményesen csak 
akkor le h e t b e fe je z n i ,  ha az  é rte lem  és  tu d áse ­
r e jé v e l  bástyázzák  k ö r ü l . . .  Az arany tárgyak , a 
b r i l l iá n s o k  le fo g la lá s a  messze k iha tó  gazdasági 
je le n tő sé g ű  az épitőmunka sze m p o n tjá b ó l...[H .é . 
n y .n .J  2 p .  28 cm.

354. KÖZOKTATÁSÜGYI EÉIBIZSOSSÁG
E s z m é l j e t e k  f ö l d  r o b o t o -
s a i ! - M a g y a r  f ö l d m ű v e s  nép,
m u n k á l d  m e g  a f ö l d e t  IMindig
i s  robo tos v o lt  a  magyar l é l e k ,  urak kapcája  vak 
i t t  a  p a ra s z t .  Nyúzta a b ő ré t az á lla m ,az  egy -  
ház — Szabad sz e llő jé b e n  a  fo rrad a lo m n ak ,te s t — 
v é rré  s z e n te sü lt  a  f a lu  s a  város ...V ö rö s  Had­
se re g g e l h a rc o l a  jo g á é r t a  magyar p r o le tá r  . . .  
Nem z se llé rk e d ik  már u rak  b ir to k á n  ...H ogyha nem 
dolgoztok , éhen k e l l  i t t  h a ln i  . . . k i  a  magot 
gonddal nem v e t i  a fö ld b e , kenyerünket ra b o lja , 
h azaáru ló ! Akkor az tán  jö n  majd, ú j r a  győz a 
zsarnok , — magyar földműves nép menj k i  a  mező­
r e ,  munkáld meg a  f ö ld e t ,  h i3 z  t ié d  a  fö ld ! [H. 
n .J1 9 1 9 . [ n y .n .]  3 p . 32 cm.[Két v e r s . ]

355. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉFBIZIOSSÁG
A k i s h i t ü e k ,  a  g y á v á k  é s
a k á r ö r v e n d o k  összedugják fe jü k e t
az u tcán  . . .  és  f o j t o t t  hangon súgnak—búgnak.És 
sz á lln a k  a h íre k  s z á j r ó l - s z á j r a ,  megdagadva, jé  
kövérre  h iz v a , míg végre e le f á n t  le s z  a  szu -  
nyogból . . .  Csupa gyávaság, csupa a l ja s s á g ,o s u -  
pa bu ta  f e r d í t é s ,  ostoba to r z í t á s  bőg k i ezek -  
b ő i a rém itő  h íre k b ő l, a m e l y e k n e k
s o h a  s e m m i  a l a p j u k  n i n c s  
. . .B á t o r  és öntudatos p r o le tá r  nem i s  ü l  f e l  e~ 
zeknek az a l j a s  rém itg e té sek n ek .. .  m ert tu d ja  , 
j ó l ,  hogy ezeknek az a l j a s  hazugságoknak a bui>* 
zsoák a s z e rz ő i . . .  a  magyar p ro le tá ro k  hama -  
rosan  végeznek gaz e l le n fe le ik k e l  . . .B p .  1919.
Posner ny. 2 p . 29 om.
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A  h o m m n n t e t e  v i l á g r e n d
alapelvei.

A kommunista internationale a következő irány- j 
elvekben állapodott meg :

1. Azok az ellentmondások, amelyek a kapita- ! 
lista világrendszer mélyén titkon lappangtak, hallat­
lan erővel törtek ki egy óriási robbanásban: ez a \ 
robbanás volt a nagy imperialista világháború. A j 
kapitalizmus a maga anarkiáját a termelés megszer- ! 
vezérével igyekezett legyőzni. A sok egymással ver­
senyző vállalat helyett hatalmas kapitalista szövetke­
zetek keletkeztek (szindikátusok, kartelek, trösztök) ; 
a banktőke szövetkezett az ipari tőkével, az egész 
közgazdasági életet a financkapitalista oligarkia kapa­
rintotta meg, mely szervezett hatalma segítségévéi 
kizárólagos uralomra tett szert. De amiiy mértékben 
lép a kapitalista termelési mód helyébe az egyes 
országokban a kapitalista szervezettség, a .világgaz- j 
daságban annál élesebben jelentkeznek az ellentétek, j 
... horkut rends harcai és az marina. A jeghatalma- j 
sa l ran . megszervezőit rabióáUamok közötti harc \ 
kike ni!keletien kényszerűséggel vezetett a szörnyű j 
imperialista világháborúhoz, a profitéhség pedig -j 
újabb piacokért és tőkeeihelyezési alkalmakért, újabb 
nyersanyagforrásokért és olcsó munkaerőkért uj har­
cokba sodorta a világot. Mindezeknek előbb vagy utóbb 
össze kellett ütközniök a .hatalmas összeütközésben, 
ahol a tőke valódi anarkisztikus természetének ki 
kellett derülnie. így született rneg a legnagyobb hun, 
a rabló világháború. A kapitalizmus megkísérelte, 
hogy erőt vegyen ellenmondásokkal teli társadalmi 
szerkezetén.

Fizikai megsemmisülés, a proletariátus teljes rab­
szolgaságba sülyedése, rettenetes nyomás, elnyomo- 
rodás és a világszövetségből való kizárás volt az 
osztályközi béke (a „Burgfriede“) végső bére. Ez a 
béke összeomlott. A háborúból polgárháború lett,
a kapitalizmus fölbomlásának, belső szét- 

málásának Időszaka
következett e! s majd a kommunista forradalmak 
kora. A kapitalista rendszer összeomlik. Az emberi­
séget, amelynek egész kti!/urá/a most romokban 
hever, a teljes megsemmisülés veszedelme fenyegeti. 
Csak egy erő van, amely megmentheti és ez az 
erő a proletáriátus. A régi kapitalista rend nincs 
többé. A kapitalista termelési mód a káosz, amelyet 
csak a legnagyobb terrnelóqsztály, a munkásosztály 
bírhat le, A munkásoknak kell
a valóságos rendet, a kommunista rendet , 

megterem ten lök,

nekik kc-1! a (őke uralmát megtörniük, a háborúkat 
lehetetlenné tenniük, az egész világot a maguk szá­
mára dolgozó közösséggé átformálniok, a. népek 
testvéries ülését és fölszabadulását megvalősitaniok. 
A proletariátus végleges győzelmével kezdődik

a fölszabadított emberiség igazi 
történelme.

A politikai hatalomnak a proletariátus kezébe 
való jutása a burzsoázia politikai hatalmának’ meg­
semmisülését jelenti.

A proletariátus győzelmének . záloga az ellen­
séges államok proletariátusa hatalmának megszerve­
zése. Ez a győzelem jelenti a polgárság lerombolását 
és a proletár aliamszerkezet fölépítését.

2 A proletárdiktatúra államformája mindenéit 
elnyomási szervezetben valósul meg, de olyan- el­
nyomási szervezetben, amely egyúttal a munkásság 
ellenségei elten irányúi* Célja az, hogy

lehetetlenné tegye a líizs&ktnáuyoiók 
ellenállását,

akik kétségbeesett küzdelmükben semilyen eszköz­
től sem riadnak vissza, hogy a, forradalmat vérbe - 
fojtsák. A diktatúra, amely a proletariátusnak nyíl­
tan megadja azt a helyzetet a társadalomban, 
amelyet azelőtt a burzsoázia foglalt el, másfelől 
csupán átmeneti berendezést jelent, amely addig 
tart, Ndg sikerű' a burzsoázia ellentáilásái megtörni, 
hatalmit kisajátítani és őt magát a társadalomnak 
egyik doigozó rétegévé alakítani. A proletáriátus 
diktatúrája határozottan elveti az osztályállam alap 
jait, magát az úgynevezett demokráciát is. A polgári 
demokrácia nem egyéb, mint a burzsoázia burkolt 
diktatúrája.

A polgári demokrácia a fósulyt a szabadság­
nak tisztára alaki deklarációjára veti; ez a szabad­
ság azonban éppen a munkás- és félproletár-népes- 
ség számára, amelynek anyagi hatalma nincsers, 
-hasznavehetetlenné válik, mig a burzsoáziának saj­
tója és szervezetei révén megvannak az eszkö­
zei arra, hogy a népet megcsalja és félrevezessr 
Ezzel szemben a tanácsrendszer, az államhatalom 
nak ez az uj típusa, a fősulyt arra helyezi, hogy

a proletariátus számára lehetővé tegye 
jogának és szabadságának valóságra 

váltását. *
A polgári demokrácia parlamentáris rendsze e 

csak szavakkal kelti azt a látszatot, hogy a törne-



gpk az áiíam kormányzásában részt vesznek. A 
valóságban a tömegek és szervezeteik a tényleges 
hatalomtól és a tényleges kormányzástól teljesen 
távol állanak. A ianâcsrendszerben a tömegszer- ; 
vezetek kormányoznak és általuk intézi a tömeg ; 
saját ügyét, amennyiben a s^ámszerint is egyre gya- j 
rapodó tanácsokat bevonja a kormányzás munkájába. '

A parlamentáris tanácsrendszer, a törvényhozó : 
és végrehajtó hatalom egyesítése, a tanácsrendszer j 
ama tulajdonságával bir, hogy a tömegeket a kor- ! 
mányzó testületekbe bevonja. Ennek az összeköttetés­
nek követelménye, hogy a választások rendszere ne 
a mesterséges területi beosztás, hanem a termelő 
egységek alapján teremtse meg a szovjeteket.

3. A burzsoázia kisajátítása és a termelés tár- 
V sadalmositása.

A  tőkés rendnek, a tőkás munkafegyelemnek 
fölbomlása a jelenlegi osztályviszonyok között a 
termelésnek a régi alapra való visszahelyezését 
lehetetlenné teszi. A munkások bérmozgalmai még 
eredményességük esetén sem vezetnek sorsuknak 

-remélt javítására, mert valamennyi szükségleti cikk 
vételárának hirtelen emelkedése minden eredményt 
meghiúsít. A munkások életviszonyai csak akkor 
javulhatnak, ha nem a polgárság, hanem

maga a proletáriátus tartja kezében a 
term elést.

A gazdaság termelő erőinek fokozása végett a régi 
társadalom haldoklását meghosszabbító és igy a gaz­
dasági élet teljes lerombolásával fenyegető burzsoá 
ellentállás lehetőleg azonnali letörésére a proletár­
diktatúrának végre kell hajtania a nagyburzsoázia 
és junkerek...Ifisajátitását, és a termelés-, valamink 
a közlekedés eszközeinek a proletárállam közös 
tulajdonává való átminősítését. A kommunizmus 
most születik a kapitalizmus romjaiból. Más kivezető 
utat nem nyit a történelem az emberiségnek. 
A proletárdiktatúra semmiesetre sem hozza 'magával 
a termelő és szállító eszközöl: fölosztását ; ellen­
kezőleg az a célja,, hogy

még jobban központosítja a termelő 
erőket ée az egész termelést egységes 

terv szerint intézze.
A kisebb üzemeket a proletariátusnak fokoza­

tosan össze kell foglalnia, de hangsúlyozzuk, hogy
a kisvAgyont egyáltalában nem fogjuk 

kisajátítani
és hogy olyan kisvagy on ok tulajdonosai, akik 
nem zsákmányolnak k i bérmunkást, erőszakos 
rendszabályoknak sem lesznek kitéve. Ezt a réte­
get lassanként bevonjuk a szocialista szervezetbe, 
bevonjuk példánk által, bevonjuk a gyakorlat segít­
ségével, amely meg fogja mutatni neki az uj rend 
előnyös voltát, azét a rendét, amely a kisbirtokos- 
ságot és a városi,kispolgárságot az uzsoratőke és a 
junkerség gazdasági nyomásától, nevezetesen az

államadósságok semmissé nyilvánítása által az adó- 
tehertől is, stb.,ïstb., meg fogja szabadítani.

Ami az elosztást illeti, a proletárdiktatúrának 
a kereskedelmet a termékek helyes elosztásával^ 
kell pótolnia. Hogy ezt elérje, a következő legneve­
zetesebb intézkedéseket kell tennie : a nagykereske­
delem szocializálása; valamennyi polgári, állami és 
községi hivatal, mindeme szerveknek fokozatos köz­
pontosítása és átváltoztatása egy egységes egésszé, 
amely észszerűen végzi a termékek elosztását.

Úgy a termelés, mint az ellátás terén minden 
minősített technikust és szakembert föl kell használni, 
mihelyt politikai ellenállásuk megtört és be tudnak 
már illeszkedni a tőkés termelőrend helyett az uj 
termelőrendbe. A proletáriátus nem fogja őket el­
nyomni, sőt éppen a proletáriátus fogja majd lehetővé 
tenni számukra az igazi, az intenzív, a teremtő munkát.

4. A győzelem  útja.
A forradalmi korszak azt követeli a proletáriátus- 

tól, hogy olyan harci eszközökhöz folyamodjék, ame­
lyek egész energiait összesürüsitik. hogy a tömeg- 
akciók módszerét használja, e módszer logikus folyo­
mányában nyilt harcban keresve az összetűzést a 
polgári állam renddel. E célnak alá kell rendelnie 
minden egyéb módszert, igy pl. a polgári parlamen- 
tárizmus forradalmi fölhasználását is. De az ilyen harc 
sikerének szükséges föltétele az, hogy váljunk el nem­
csak a tőke lakájaitól és a kommunista forradalom 
hóhéraitól, azaz a szociáldemokrácia jobbszárnyától, 
hanem attól a „centrumtól* (a „kautskyánusoktól“} 
is, akik a proietáriátust éppen válságos pillanataiban 
hagyják cserben, hogy nyilt ellenségeivel kacérknH- 
jätjäk.

A proletárakciók egybehangolásának parancsoló 
szüksége meg kell, hogy teremtsen egy
valóban forradalmi és valóban proletár 

Iníernacionalet.
Ez az Internacionale, amely az úgynevezett nem­

zeti érdekeket alárendeli a nemzetközi forradalom 
érdekeinek, testi valóságra váltja különböző országok 
proletariátusainak kölcsönös segítségét.

Irtózatos a burzsoá kannibálok fehér terrorja, 
megszámlálhatatlanok a munkásosztály áldozatai. El­
vesztettük legjobbjainkat, Liebknechtet, Luxemburg 
Rózát.

E terror ellen a proletariátusnak mindenáron 
védekeznie kell.

A kommunista Internationale az  egész 
v ilág  proletariátusát felh ívja erre az utolsó  
harcra !

F egyverre fegyvert J Erőszakot az erő­
szak  ellen !

Le a tőke imperialista összeesk ü vé­
sével I

Éljen a proletártanácsok nemzetköz/ 
köztársasága !
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356. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG
A k o m m u n i s t a  v i l á g r e n d  a -  
l a p e l v e i .  A K o m m u n i s t a  I n -  
t e r n a o i o n á l é  a következő alapelvekben  
állapodott meg: l.Azok az ellentmondások,melyek a 
k a p ita lis ta  világrendszer mélyén lappangtak,óriá­
s i  robbanásban törtek  k i: es vo lt a nagy imperia­
l i s t a  v ilágh áb orú ... 2 . A p ro letár iá tu s állasa -  
formája mindenütt elnyomási szervezetben va ló su l 
meg, amely a munkásság e lle n ség e i e l le n  irányul 
. . .  3* A burzsoázia k isa já t ítá sa  és a term elés 
társadalm asítása . . .  4 . A győzelem ú tja  . . .A  kom­
munista Internationálé az egész v ilá g  p ro letá  -  
r iá tu sá t f e lh iv ja  erre az utolsó harcraJPegyverre 
fegyvert! Erőszakot az erőszak e lle n !  . . .B p . [é.
n.J [Községi n y .] 2 p . 32 om.

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellékletek  k ö z ö tt .]

357. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG
L e v é l  a f r o n t r a .  Mit kíván a vörös 
katonától Magyarország forradalmi munkássága . . .  
Ha proletárfegyelem  t ö l t i  e l  a le lk e te k e t , prole­
tá r  öntudat a e é lo s it ja  a sz iv e tek et és karotokat, 
-  győzni fogunk! [H .é .n y .n .] 8 p. 21.5 cm.

P l .

358. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG
M i a f ö l a d a t a  a f ö l d m ű v e s  
B z e g é n y s é g n e k ? A z  ország szivében nagy 
változás ment végbe . . .  A fe lad at tehát: le g e lso -  
sorban a proletárd ik tatúra célja in ak  megértése és  
az értük való harci szervezkedés, éberség, a leg ­
kím életlenebb harc minden ellenforradalm i szer -  
vezkedés e l le n , a mezőgazdasági term elés b iz to s í­
tá sa , annak fokozása, -  mert csak igy  leh et az 
ip a r i term elést b iz to s íta n i . . .  a fa lu  népe köte­
le s  é le lm isze r fö lö s leg é t a városnak átadni. Az uj 
világrend emberi é le t e t  fog terem teni a falunak  
éppen úgy, mint a városi dolgozóknak. A földműves 
szegénység le lk e s  harcos táborrá fo g  szerveződni, 
a mi nagy, szent ügyünk m e lle t t .B p .[é .n .] Közokta­
tásügyi N épbiztosság. 2 p . 26 cm.
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359. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG

Miért k e ll  a proletáregység? Az orosz tanácsura­
lom történetének legtragikusabb kisérő jelensége  
v o lt ,  hogy a proletárpártok majd egy esztendeig  
harcoltak egymással . . .  Mennyi szenvedés,áldozat 
oka v o lt  a proletáriátusnak ez a szé tta g o ltsá g a i  
. . .  Ha a proletárok egymással csatáznak, akkor 
az ellenforradalom  kacag . . .  Fogadjuk meg Lenin 
tan ácsát, okuljunk az orosz forradalom tévedése­
in  i s  és a p ro letáregységet a lelkekben , a s z i  -  
vekben i s  m egvalósíthatjuk ...P ro le tá reg y ség  6a 
a proletárd ik tatúra rendje: ez most a harci j e l ­
szó! Bp.1919. K özokt.N épbizt.l p . 28 cm.

OSzK. OK.

360 . KÖZOKTATÁSÜGYI HÉ1BIZT0SSÁG
M i t  j e l e n t  a z  á l l a m i  k ö z ­
o k t a t á s  ? P ro letártestvérek l A p ro letár -  
diktatúra . . .  szétzú zta  a k a p ita lis ta  v ilá g  leg­
erősebb várát, a  fe le k e z e t i  ok ta tást, amely a 
fe jlő d ő  embercsemetét á t i t a t t a ,  a maga uralmának 
kedvező eszmékkel. A Forradalmi Kormányzótanács 
XXII.rendele t e  sem m isítette meg . . .Á llam i pén -  
zen, a pro letárság  keserves pénzén tarto tták  
fenn a papok népbutitó in t é z e te i t  . . .  A szocia  -  
l i s t a  társadalom szabad u tat n y it a tehetségek  
érvényesülésének . . .  Öröm le sz  gyermekeknek é le ­
t e t  adni, nem gond é s  utó lagos megbánás,mint ed­
d ig . A p ro le tá r  apa éa anya már azért i s  meghoz­
hat a proletárköztáraaságért minden tő le  te lh e tő  
á ld o za to t. Bp. [é .n y .n .J  2 p . 27 cm.

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék letek  k ö zö tt .]

361. KÖZOKTATÁSÜGYI ÜÉPBIZTOSSÁG
M i t  ü z e n t ü n k  a v i l á g n a k  ! 
P r o l e t á r t e s t v é r e k l  L ehullott az 
u to lsó  sz á l fá ty o l  i s .  I t t  á l l  velünk szemben az 
Imperializmus a maga . . .  em bertelenségével . . .  a 
p á r is i  béke konferencia az ántánt im p er ia lista  
martaidcainak ö ssze jö v ete le  . . .  emberekkel és  
terü le tek k e l kényük-kedvük szerin t rendelkeztek. 
. . .  A Magyar Tanácsköztársaság e lső  sz ik ra tá v i — 
ratáben rámutatott arra, hogy sem békét,sem ke—



Olvasd és add további Világ prcletárjal egyesülőnek!

Mit jelent
az állami közoktatási

Proietártestvérek !
A proletárdiktatúra kemény ökle egy 

hatalmas csapással szétzúzta a kapitalista 
világ egyik legrégibb ée legerősebb várát: 
a felekezeti oktatást. A kapitalista rendszer 
szolgálatában álló egyháznak elsőrendű ha­
talmi eszköze volt az iskola, amely a fejlődő 
emberesem étéi átitatta, csont jáig-velejéig 
megmérgezte в maga uralmának kedvező esz. 
ni ékkel. Ennek a haladni eszköznek most 
vége; a Forradalmi Kormányzótanács 
XXII. rendelete megsemmisítette.

A polgári társadalom ..reformáramla­
tai“ évtizedeken árt tartó óriási erőfeszíté­
sekkel sem bírták az iskolát kicsavarni az 
egyház kezéből. Még Franciaországban is 
megmaradt az általános államosítás után a 
felekezetek iskolaföntartúsi szabadsága és 
ezzel & szabadsággal a papok olyan ügyesen 
tudtak élni, hogy húsz év alatt megkétszere- , 
ződött a felekezeti iskolákba járó gyerme- 
kék száma. Nálunk pedig még annyi ered­
ménye sem volt a polgári társadalom kere­
tében folyt reformtörekvéseknek, hogy a 
felekezeti iskolákat magániskoláknak nyil­
vánították és az állami anyagi támogatás­
tól megfosztották volna. Állami pénzen — 
fölszabad и lasért élet-halál harcot vivő pro- 
letárság keserves pénzén tartották fönn 
a papok népbuütó intézeteit és ez ellen 
hiába volt minden küzdelem, mert egyetlen 
polgári párt sem akart komolyan véget 
vetni az egyházát rendszeres butító 
munkájának. Nyilvánvaló tehát, hogy 
ebben a kérdésben sincs helye megalku­
vásnak vagy kíméletnek abban a pillanat­
ban, amikor a proletárság megszerezte ma­
gának a teljes államhatalmat A kérdést úgy

kellett megoldani, ahogy a Forradalmi Kor­
mányzótanács megoldotta: a Tanácsköztár­
saság valamennyi nem állami nevelési t* 
oktatási intézetet kezelésébe veszi és azoknak 
minden ingatlan és ingó vagyonát köztulaj­
donná nyilvánítja; az iskolában oktató egy­
házi személyeket — ha nem akarnak világi 
személyekké lenni — a szolgálatból elbo­
csátja: „a munkásság művelődésének eme­
lésére minden eddiginél nagyobbszabáea 
oktató és nevelő munkát végez- *.

Senkinek nem lehet kétsége az iránt, 
hogy a szocialista állam valóban képes is 
lesz ezt, a programmját megvalósítani, a mun­
kásság műveltségét a legmagasabb fokra 
emelni, a dolgozó rétegekben rejlő drága 
emberi tehetségeket fölébreszteni, kifejlesz­
teni és az egész dolgozó társadalom javára 
értékesíteni. Megbecsülhetetlen kincsek he­
vernek a proletárlelkek mélységeiben, mint 
drágakövek a föld sötét mébében. A 
kapitalista rend nem iparkodott ezeket 
a kincseket napfényre hozni és ragyo­
góra csiszolni, sőt inkább minden be­
rendezésével csak hátráltatta, elnyomta 
a proletártehetségek érvényesülését. Nagy 
ritkaságképen esett meg csak, hogy mil­
lió és millió proletárgy ennek közül egy 
kiemelkedett és kiválóvá lehetett a tudo­
mány vagy a művészet valamely ágában. 
Mert a kultúra is az uralkodó osztályok 
kiváltsága volt. Á Stephenson Györgyök 
hőskölteménybe illő küzdelme kellett ahhoz, 
hogy egy-egy proletárgyermek lángesze 
utat törjön magának és az egész emberiség 
életére messze kiható műveket alkosson. 
De hány Stephenson és hány Petőfi tört le



és pusztult el a szörnyű küzdelemben, 
mielőtt a beléje fojtott ragyogó szellem 
kibonthatta volna szárnyait és megkezd­
hette volna szédítő röpülését a Nap felé! És 
hány lehetett olyan, aM még a küzdelem 
küszöbéig, még a magára eszmélési" és rö­
pülni akarásig sem jutott e l. . .  A szocia­
lista társadalom szabad utat nyit a tehet­
ségek érvényesülésének és ugyanakkor 
Látraszoritja a tehetetlenséget, amely mos­
tanáig a legelső sorokban terpeszkedhetett, 
ha mögötte állott a tőke.

Boldog az az anya, aki az uj társa­
dalomnak gyermeket szül. Boldog, mert az 
uj társadalom gondjába veszi újszülött tag­
ját akkor, amikor gondjába veszi, kenyér­
rel és minden jóval ellátja az apát meg az 
anyát, kezdettől fogva magáénak tekinti és 
az élet utjain át kézenfogva vezeti a gyer­
meket, részelteti a legkitűnőbb testi és lelki 
kultúra minden áldásában és — ha megvan

benne az „isteni szikra“ — fölscgiti az em­
beri tökéletesség és nagyszerűség legmaga­
sabb ormaira is. Hány proletár apa hajolt 
könnyezve újszülött gyermekének bölcsője 
fölé: mi lesz belőled, szegény kis poronty, 
mit nevelhetek én belőled egyebet, mint ma­
gamhoz hasonló, röghöz kötött, igavonó pá­
riát, ha ngvan időnap előtt el nem pusztít a 
nyomorúság! Ez a gond a  jövőben nem 
fogja bántani a szülőt; anyagi nyomorú­
ságtól nem kell majd félteni a gyermeket; 
de szellemi nyomorúságtól sem, mert a szo­
cialista társadalom a kultúrát köztulaj­
donná teszi.

Valóban öröm és boldogság lesz gyer­
mekeknek életet adni, nem pedig gond és 
utólagos megbánás, mint eddig. A prcleíár- 
apa és anya már ezért is szivesen meghoz­
hat a proletárköztársaságért minden tőle tel­
hető áldozatot.
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nyeret nem várhatunk a t t ó l  az im perializm ustóita­
mely a háborút gazdasági intézménnyé te t te  . . .k ő  - 
v ete ljü k , hogy az egész v ilá g  p ro le tá r ja i s z á n j a ­
nak szembe a kap ita listák kal»  akik az éhség köte — 
lé v e l akarják m egfojtani a magyar pro letárforra  -  
dalmat . . .  B p .[é .n y .n .]  2 p. 28 cm.

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék letek  k ö zö tt .]

362. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG 
M u n k á a e g é s z s é g  a t a n á c s á l — 
l a m b a n !  P r o l e t á r t e s t v é r e k !  
A beteg munkást . . .  le g e lső  rendelkezései során 
v e tte  gondjaiba a Forradalmi Kormányzótanács.A hu­
szadik számú rendelet rész le te sen  szabályozza a be­
tegség  és  b a le se tb iz to s itá s  uj rendjét . . .  A rég i 
törvény moatohaságát, k ím életlenségét» hiányossá -  
gát a szakszervezeteknek önként v á l la l t  betegse -  
gélyzó fe lad ata  igyek ezett e n y h ite n i . . .  de igy  sem 
tudták e lé r n i azt a te lje s sé g e t»  amit a dolgozó 
munkás egészségének biztonsága megkövetel . . .  most 
a táppénz összegének százalékos m egállapitása emel­
kedik . . .  Emelkedik a gyermekágyi segé ly  i s .  A ta -  
noncokkal való igazságtalanság i s  m egszűnik ... Bp. 
[é .n y .n .]  2 p. 27 cm.

363. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG
A n é p  u r a l k o d i k !  M i t  v á r  — 
h a t u n k  a p r o l e t á r  d i k t a t ú ­
r á t  ó 1? A d icsőséges m árciusi forradalommal Ma­
gyarországon a p ro letár iá tu s v e tte  át a hatalmat 
és k ih ird ette  a maga d iktatúráját . . .  Hogy mi v o lt  
a rég i rend és mit hoz az uj rend, az egyetlen  mon­
datban megvan a kommunista kiáltványban: amabban a 
proletáriátusnak rabláncain k ivü l nem v o lt egyebe: 
a proletáruralomban ezért egy v ilá g o t nyer cseré -  
be! . . .  Mit hoz a proletárdiktatúra? . . .  Hozza a 
fén y t, a m eleget, az igazságot . . .  megszűnnek a k i­
váltságok, a magántulajdon, a burzsoá bürokrácia.. 
A nép maga hoz törvényt . . .  hozza az emberek egyen­
lő ség é t . . .  az örök békét a népek te s tv é r i  együtt­
é l é s é t . .  .B p .[é .n .]  Markovits és Garai n y .l  p32 cm. 
[ü .a . 2 p.24 cm. nagyságban i a . ]

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellékletek  k ö z ö tt .]
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364. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG

A nőrfelszab adulása  a kommunista társadalomban 
. . .  [H .é .n y .n .]  8 p . 2o.5 cm.

P l.
365. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG

P a p i a k  á s  t e m p l o m . . .  ami a 
rég i világban ösm eretlen volt* A szocializm us  
ism eri ás gyakorolja a megkülönböztetést egy -  
ház és v a llá s  közt . . .  Bp. 1919*Pejér é s  Blatt- 
ner ny. 8 p . 24 cm.

P l.
366. (KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG]

P r o l e t á r a s s z o n y o k !  Amikor a 
magyarországi p ro le ta r iá tu s  le rá z ta  magáról a 
kapitalizm us bérrabszolgaságát» bizonyára t i
v o lta tok  azok» akik ujjongva üdvözöltétek a
fö lsza b a d ítá s  forradalmi c se lek ed e té t. Senki 
sem ism eri úgy a nyomort ás senki sem é r z i  job­
ban megalázó terhét»  mint a proletárság asszo­
nyai . . .  Csak erős hadsereggel tudjuk aegmen -  
te n i a forradalm at.• •  [H .é .n y .n .]  2 p . 24 cm.

[ü .a . zöld színben 1 p . 29 cm. nagyságban.]

OK. F3zEK.

367. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG 
P r o l e t á r  A s s z o n y o k !  A szen­
vedéseket átengedte nektek a kapitalizm us. Nem 
a forradalom» v e sz i e l  szánktól a fa la to t  ha -  
nem az ellenforradalom . B p .l9 1 9 .[n y .n .] l  p.?cm

QSzK. OK.

368. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG 
P r o l e t á r d i k t a t ú r a  é s  k u l -  
t u r a !  P r o l e t á r t e s t v é r e k S  
A p ro le tá r iá tu s  osztályküzdelmének rágalmazói» 
kizárólag gyomorkérdésnek m in ősítették  azokat 
a célokat» amelyekért a p ro letár iá tu s harcba 
in d u l t . . .  A kapitalizm us az e lső  és rem élhető-



O l d a s d  é s  a d d  t o v á b b ! Világ proletárjai egyesüljetek t

Mit ü z e n tü n k  
a  v ilág n ak ?

Proletártestvérek !
Lehullott az utolsó szál fátyol is. Itt 

állt velünk szemben a meztelen, a leplezet­
len imperializmus a maga kegyetlenségével, 
mohóságával, "embertelenségével. Akik ed­
dig bármit reméltek is a párisi békekonfe­
renciától, akik hitték, hogy a népek ellen­
ségei valóban megteremtik a népek szövet­
ségét: azok tisztán látták, hogy a párisi bé­
kekonferencia az ántánt imperialista inar- 
talócainak összejövetele. Mindenki látta, 
hogy a demokratikus jelszavak, amelyeket 
az ántánt egykor harci lobogójára irt, csu­
pán arra szolgáltak, hogy elleplezzék a 
tulajdonképeni célt: a becstelen rablóhad­
járatot. A kisnépek függetlenségét hirdet­
ték és ez alatt a cseh kapitalista hatalmá­
nak minden eszközzel való gyarapítását ér­
tették. A népek önrendelkeeő jogáról szó­
lották és valóban az emberekkel és terüle­
tekkel kényük-kedvük szerint rendelkeztek. 
A német militarizmus gyűlölt intézményé­
vel az ő „demokráciájuk“ minden pagysze- 
rüségét állították szembe és a forradalmi 
Magyarország nagy részét a román bojárok 
despotizmusának kívánták kiszolgáltatni. 
Mit törődtek ők azzal, hogy mi is emberek 
vagyunk, akik élni és fejlődni akarunk, mit 
bánták ők, hogy egy uj, igazságos világ­
rend megteremtésén dolgozott a magyar 
proletariátus? Az útonálló kíméletlenségé­
vel vették el termő vidékeinket, bányáinkat, 
gyárainkat és taszították rabságba proletár- 
testvéreink millióit. És a mohóság nem 
hogy szűnt volna, egyre fokozódott. Fran­
ciaországban és Angliában, ahol a demokrá­
cia politikai téren szinte tökéletes fejlettsé­

get ért el, ahol a parlamenti kormányzásba 
a munkásságnak is vau némi beleszólása, 
lehetséges volt azt a békepolitikát folytat­
ni és megvalósítani, amely a volt közép- 

! liatalmakból alakult nemzeti államok teljes 
j megsemmisítését akarta elérni. A nyugati 
! demokráciák nem szenvedő milliókkal tö­

rődtek, hanem a mohó cseh kapitalisták 
újabb és újabb kívánságait teljesítették szol­
gai készséggel és minden másra való tekintet 
nélkül.

Nem törődtek azzal, hogy a dolgozók 
millióit az éhínség rettenetes rémé fenye­
geti, a követelődző román bojárok zsákmá­
nyának dobták oda. a legtermékenyebb terü­
leteket Nem törőditek azzal, hogy a de 
mokrácia másokkal szemben is szabadságot 
jelent, uj rabláncot készítettek a fölszaba­
dulásra vágyó proletariátus részére.

A magyar proletárság egész forradal­
mi múltját és jövendő hivatását tagadta 
volna meg, ha továbbra is ragaszkodott vol­
na a demokrácia hazugnak bizonyult mód­
szereihez. Nem eszközök között kellett vá­
lasztani, nem az utak ágaztak el a közös 
cél irányában, itt csupán egyetlen választás 
volt: vagy a megsemmisülést választja,
vagy megteremti a proletariátus forradalmi 
diktatúráját, amely egyedül alkalmas arra, 
hogy az igazi demokráciát hozza el -ne­
künk: a dolgozók demokráciáját, a szocia­
lizmust. ;

Proletárteetvérek !
A Magyar Tanácsköztársaság elsó 

szikratáviratában rámutatott arra, hogy



wftrei békét, sem kenyeret nem várhatunk 
attól az imperializmustól, amely a háborút 
gazdasági intézménnyé tette, amely as 
igazi demokráciában halálos ellenség el lát 
n anioly вал képes visszaadni a háború kin- 
í ai tói és nélkülözéseitől meggyötört pruh'- 
fán-ágnak a hókét, a nyugalmat, a szab-el 
fejlődés lehetőségét. „Az egész világ prole­
tárjaihoz, angol. Francia, olasz és német 
munkásokhoz fordulunk, követeljük, hogy 
minden erejükkel »»álljanak szembe а каре 
taiistákkal, akik az éhség kötelével akarják 
megfojtani a magyar proletárforrada!mat.ki j 
A békét csupán Európa proletariátusa ad­
hatja vissza, mert csak a prole?«»:.Лtusnak 
életérdeke a béke. Ezért nem fordulhattunk 
az imperialisták és kapitalisták páriái biin- 
azovetkeFetéhez, hanem a nemzetközi szo- 
cwm mne védelme alá helyeztük a magyar 
forradalmat ós hitünk ‘egész melegével, ,

testvéri szeretetünk teljen őszinteségével 
nyújtottuk fegyveres jobbunkat а шяшюЬ 
közi proletariátus félti, mely egységes nk- 
rattal, forradalmi lendülettel megteremt“ 
heti nemcsak a békés Európát, de a aaocia- 
! izmus uj társadalmát is.

A munkásság elvetette a demokráciát, 
amely a polgárság terrorja volt és megvaló­
sította a diktatúrát, amely el fog vezetni a 

! szocializmushoz, a munkásdemokrácia leg­
tisztább, legteljesebb formájához. De ezen 

utón nemcsak az egységes magyar prole- 
; tariátus jár, de a világ proletariátusának 

egységes tömege fog velünk haladni.
A mi szikraié virulunk a világtörténe­

lem legnagyobb tűzvészét fogja fölidézni: 
azt a tűzvészt, amely megsemmisíti a kapi­
talista társadalom minden intézményét ée 
amelynek nyomában föl fog épülni a dolgo­
zók uj, demokratikus társadalma.

К fc'/a'kt&t&fcügyí XepbLvsoeaÄg.
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le g  az u to lsó  k u ltú ra , amelynek központjában . . .  
egyedül a m egélhetés á l l o t t .  A p ro le tá r iá tu s  győ­
zelmének k u l tu r á l i s  fon tossága  abban á l l ,  hogy 
ez t a  k é rd ést m egfosztja  központi h e ly é tő l ,a  meg­
é lh e té s  m agátó lértetődő le s z  minden dolgozó szá  -  
mára . . .  A p ro le tá r iá tu s  fe lsza b a d u lá sa  a k u ltú ra  
fe lsza b a d u lá sá t j e l e n t i ,  az  ember önrendelkezési 
jogának győzelme, a  gazdasági erők vak szükség -  
szerűsége f e l e t t ,  amely a kap ita lizm usban  u ra lko ­
d o t t .  De ehhez a szabadsághoz a d ik ta tú rá n  á t  ve­
ze t az u t . . .A  p r o le tá r iá tu s  f e la d a ta ,  a k a p ita  -  
l i s t a  k u ltu rsze rv eze tek  m egsem m isítése, gondos 
m egválogatásával annak, hogy a meglévő a lk o táso k  
közül m it érdemes a t e l j e s e d e t t  kommunista társar- 
dalom számára megóvni. A p r o le tá r iá tu s  d ik ta tú rá ­
j a  a k u ltú ra  te rü le té n  is  e lk e r ü lh e te t le n - ,a  tö r ­
ténelm i helyze t parancsoló szükségszerűsége hozta 
l é t r e  . . .  A k a p i ta l i s t a  k u ltú ra  e la v u lt k e re te i  
az uj erők kibontakozását le h e te tle n n é  tennék . . .  
vagy pedig  anarch iába fu lla d n a  minden és a rende­
z e tle n  romokból sem az e lp u s z tu l t  k u ltú ra  marad -  
v á n y a it, sem a keletkező  újnak c s i r á i t  nem le h e t­
ne még csak össze sem k e re sg é ln i.B p . [ é . n . ] He -  
l i a s  [n y .]  2 p . 29 cm.

j ü .a .  m egjelent n y .n . 27 cm nagyságban.]

[.Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m ellék le tek  k ö z ö tt .]

569. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG
P r o l e t á r o k  d o l g o z z u n k !  P r o ­
l e t á r t e s t v é r e k  ! Még csak néhány he­
t e ,  hogy a p ro le tá rd ik ta tú ra  meghozta hosszú küz- 
telmeink gyüm ölcsét, з a hatalom  a kizsákmányоlóк 
kezéből á t s i k l o t t  a dolgozók kezébe ...M i tö r té n t  
rövid hetek  keretében? . . .  o s z ta tla n  hatalom  az 
e^ész ország f e l e t t  . . .  uj v ilá g  em elkedett má -  
"ol—h o ln a p ra .. .  A p ro le tá r  e l ő t t  semmi 3 incs töb— 
>é e lz á rv a . . . .  Mit ad jon  é r te  cserébe a dolgo- 
.0 p ro le tá r?  Csak egyet. A zt, hogy dolgozó le  -  
'yen , . .3 p . l9 1 9 .  !'A bőr" lapkiadó ny. 8 p . 23 cm.

„ J .a .  m egjelent ín y .n .J  6 p. 18 cm.j

71. 33 zK
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370. KöZQKT ATÁÍiÜGYI NÉPEIZTOSöÁG

A r a b s z o l g a t a r t d k  o r s z á ­
g a .  Erdélyi testv érek l Székelyek!Btmánok! Szá­
szok! . . .  Válasszatok kizsákmányolt és újabb rab­
szolgasora e lő tt  á l lő  székely,román és szász pro­
letárok! . . .  Bp. 1919« [ny.n .J 8 p. 24 cm.

P l.
371. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG 

S z e r v e z k e d n e k  a n é p  e l  -  
l e n s é g e i !  Szabadság vagy rabszolgaság ? 
A v ilá g  k a p ita lis tá i  összeesküdtek a f i a t a l  x a -  
gy&r tanácsköztársaság e lp u sztítására  . . .  Amint 
közelebb nyomul a fo jtogató  k a p ita lis ta  gyűrű 
Budapesthez, úgy növekszik . . .  a burzsoák . . .  
m erészsége. Legyünk résen! . . .  A gazdagok,a dú­
sak, a henyék szervezkednek! . . .  Nem tudnak éa 
nem akarnak beletörődni abba, hogy a dolgozók., 
maguk vették  kezükbe sorsuk ir á n y ít á s á t . . .  Mun­
kások, parasztok, katonák! Tapossátok e l  a rá­
galmazókat, vessétek  k i soraitokból a k ish itü e— 
két és zavartcsin á lők at, te lje s s ts é te k  k ö te le s­
s é g e ite k e t . • • mert ha ezt a harcot e lv e sz ítjü k ,  
. . .  gyalázatos rabszolgaság vár rán k |H .é .n y .n .] 
2 p. 26 cm.

372. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG 
T e r m e l j e t e k !  P a l u  n é p e ,  
p r o l e t á r t e s t v é r e k l A  fö ld  sza­
bad, a proletárd ik tatúra lerá z ta  rólatok a pió­
cákat, a földesurakat! Ásóhoz! Kapához, ekéhez, 
boronához! . . .  Dolgozzatok, term eljetek , de ne 
csak magatoknak, hanem a t i  leghívebb édes mun­
kás te s t  véreiteknek , a városlakóknak is,akik  f e l -  
szabadidottak benneteket a rabságból és nyomo — 
ruságból . . .  Ma nincs elegendő gabona, l i s z t ,  
kenyér ...m in d en estü l elveszünk, akkor fabatkát 
sem ér az egész kiverekedett szabadságunk . . .  a 
sa já t k is  fö ld e t háromszoros eredményre müvei — 
jed meg apai s z e r e te t t e l  . . .  a földmunkás pe — 
dig fogjon össze szövetségben,a most már t i s z  — 
teáséges bérért, b ecsü letes serén ységgel,k itar­
tá s sa l kapálja, szán tsa , törje a te lev én y t,a zo -



VI5пц p ro le tár ja i  eg y e sü lje te k !

A nép uralkodik!
Mit várhatunk a proletár diktatúrától?

A dicsőséges márciusi forradalommal Magyarországon a proletariátus vette 
át a hatalmat és k ih i r d e t t e  a  m a y a  d ik t a tú r á j á t .

Ez a diktatúra mar iß ég üszkös romokon botorkál. Egy kiégett. elpusztított 
és részben legyilkolt ország talaján keli felépítenie a maga-uralmát, mert az 
összeomlón -régi rend csak hiipeit, nyavalyáit és ötéves háborújának irtózatos 
pusztításait, hagy ta itt. <

Hogy ntí volt a régi rehd és mit hoz az uj rend. az egyetlen mondatban 
megvan a kommunista kiáltvány végén. Amabban a  m u n k á s e m b e r n e j i ,  
a  p r o l e t a r i á t u s n a k  r a b l á n c a i n  k ív ü l  n e m  v o lt  e g y e b e :  a  
p r o l e i á r u r a t o j n h a n  e z é r t  еду v i lá g o t  n y e r .  cserébe  ! Szabadságot 
a rabszolgaság helyett, emberi létet, testi kultúrál és lelki felvirágzást az állati 
tengődés, az elnyomorodás, a járványok, a korai hálál, a fekete nyomor és 
szellemi elsötéttilés helyett.

Minek arról sokat beszélni, a mi volté Hiszen mindnyájan átéltük.azt, 
mindannyiunk vére kiserkedt a kapitalista munkauzsora szöges korbács:«' aiatt, 
meglaktuk mindannyian förtelmes munkásodul!, ettük száraz kenyerét, iw  «buk 
a rongyait ésw ijesztett mindannyiunkat >  rém, hogy sok évi, testet nvou oWto 
munka után öregségünkre egyetlen menedék marad a szántunkra a koldusbot.

Diktatúra volt az is,' a melyet most a pokolba vertünk, de százszor, ezer­
szer kegyetlenebb és véresebb a prolélái diktatúránál. A l j a s ,  g a U U l  • ■»’> *-  
t é l é n  d i k t a t ú r a  r o l l ,  mert azt a célt szolgálta, hogy a kevés kiváltságos ked­
véért, gyönyörűségére a pazarló jómódjáért, a kevés kiváltságos palotájáért, 
ledér hölgyeiért, fogataiért, kutyáién és lovaiért az egyszerű, dolgos, a termelő 
nagytömeget, az emberiség óriási tömegét kizsarolja, letörje és korai sírba 
döntse. Ezt a célt ‘szolgálták hivatalnokaik, csendőreik, katonaságuk, parlament­
jük, bíróságaik, hírlapjaik és ország-szövetségeik, ezt szolgálta minden hazug 
és befielen jelszó, a mellyel iskoláikban a gyermek lelkét megmérgezték.

Ezek a jelszavak voltak zászlóikra írva akkor is, mikor a világ népeit 
belekergették az ölét e s ‘háborúba. Hát van még elképzelhető bűn, melynek tör­
teimé fölérne azzal, hogy h a t a l m i  é s  p r o f i t é r d e k e k é r t  e g y m á s r a  u s z í ­
t o t t á k  a  b é k é s  n é p e k e t  é s  m i l l i ó s z á m  v á g t á k ,  i r t o t t á k  a z  e m b e r t ,  t e l t é k  
n y o m o r é k k á , t e n y é s z t e t t é k  a z  ö z v e g y e t ,  a z  á r v á t ,  a  k o l e r á t  é s  a  f e k e t e  
n y o m o r t !  De mit nekik az ember, ha szegény! Hiszen M a g y a r o r s z á g o n  a 
b é k e  e g y - e g j  é v é b e n ,  i s  s z á z e z e r  m u n k á s  é l e t e t  h a g y l a k  e l v e s z n i  — tü á > í-  
v é s z b e n  ■

Hogy mit hoz mindezekért a proletárdiktatúra ? Hozza azt amit a reggel 
hoz meg a fekete éjszakára : a n a p o t  !



Н ог/,a a fén yi, a m eleg e i, а/, ig a zsá g o t, m ely  m in d en ­
h o v a  bevilágít, a v ilá g o ssá g  öröm éi, a jó lé t ragyogásá t!

Most még pusztít és rombol, mert el kell .takarítani a bedőlt régt_.bünős 
világ üszkös romjait.

M eg kell szü n tetn i a k iv á ltsá g o k a t. Emberek elnyomásából,
kizsákmányolásából senki nem élhet többé !

.M egszünteti a  m agántu lajdont, mert ez az egyetlen mód arra, 
hogy egy kézben tőke ne halmozódjék föl és a nytnkások ne kerüljenek megint 
kapitalisták rabszijjára.

Ö sszetöri a  b u rzsoa  bürokráciáját és közigazgatását, azt az 
egész nagy hivatalos szervezetet, amely szintén a munkásosztály elnyomására 
és leszorítására rendezietett be. Ennek a megvesztegetett, rothadó testületnek 
minden piszokját el kell seperni az útból, el kell seperni a régi bíróságokat is, 
a melyek csak a szegény ember ellen tudtak törvényt.

Szóval, rombolni és pusztítani keli mindent, a mi ennek a világnak talajából 
nőtt ki. Irmagja sem maradhat a' régi katonai és tőkés uralomnak I

H ozza pedig a proletárdiktatúra a d o lg o zó  nép u ra l­
k o d ó  felségét, vagyis, hogy az a jog. melyet eddig az urakodó osztályok 
i> toroltak, élükön egy hibbant eszü bábbal, a királlyal : m i n d e z  a  j o g  e z e n t ú l  

■o d o l g o z ó  o s z t á l y o k  összességét illeti meg
A nép m aga k orm án yozza  m agát, m aga  hoz törvényt  

m agán ak  és  m aga  fölött a nép  ö s s z e s é g e  urat, h a ta lm a s­
ságot el nem  ism e r . Ezt jelenti a népuralom

És hozza a proletárdiktatúra az em b erek  eg y e n lő sé g é t. Minden­
kinek jogát a munkához és ezen át a tisztes és békés megélhetéshez Éhen- 
halásra ítél mindenkit, a ki dologtalanul, a mások kizsarolásából akarna megélni, 

A magántulajdon megszűnésével m ind en  ter m e lő  eszk ö z  az 
H ianié lesz  és a haszon az általános jólétet emeli és nem egyes ember 

zsebét tölti. A minthogy közös tulajdona a proletariátusnak minden érték, a 
mi itt található, a föld. a házak, a színházak, mulatóhelyek, kertek, közlekedő 
•szközok stb

Hozza a proletárdiktatúra az örök békét, a népek testvéri 
У ültélését, ha ezen az utolsó nagy harcon, mely a világ megváltásáért 

búvik dicsőségesen túl leszünk
Mit hoz a proletárdiktatúra 1 Ha kéhlik. mondjátok ezt :
Hozza az élet. i, a javítások özönét, egy új és boldog életnek minden 

mitetelet A mi jó lé tet a g a zd a g sá g , öröm et a m ű veltség , e g é sz ­
ség e i a tisz ta ság , le lk i d erü ltség et a sza b a d sá g  ad h at: — 
" ezred es ra b szo lg a so r su n k  után azt h o z z a  nekün k a let- 

aduit p ro letá r iá tu s h a ta lm a s d ik tatúrája!

f t

A Közoktatásiig) t Népbiztosig kiadása.
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373.

374.

ft

kon az ó r iá s i  birtokokon, amiket a b ito rló  gaz -  
dáktól számotokra e lv e t t  é s  szö v etk ezeti termő -  
földdé a la k it  át a munkások-, katonák- és földmi“ 
vesszegények tanácsköztársasága ...B p .1 9 1 9 . F ejér  
és G latter ny. 4 p . 21 cm.

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék letek  k ö zö tt.}

Kö Z OKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG
A z  u j  V ö r ö s  H a d s e r e g !  A 
s z e r v e z e t t  m u n k á s s á g  s z a k ­
s z e r v e z e t i  h a d s e r e g é r t  1 .Na­
pok a la t t ,  úgyszólván semmiből . . .  Európa egyik  
legjobb hadserege l e t t  . . .  I lyen  hadserege soha 
semmiféle imperializmusnak nem v o lt  . . .  Az uj Vö­
rös Hadseregben azok harcolnak egymás m elle tt . . .  
akik a termelőmunka során i e  együtt verejtékeztek  
. . .  Az uj Vörös Hadsereg olyan m unkásoké...akik -  
nek tudása, képessége, t e s t i  ügyessége úgyszólván 
egy és ugyanaz . . .  A parancsnokok szellem e egy a 
proletárkatonák sze llem ével, ez forradalm i s z e l  -  
lem . . .  e z z e l a hadsereggel csak győzni leh et . . .  
Bp. 1919.[ n y .n .} 4 p . 24 cm.

OSzK.

KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZIQSSÁG
V é d e k e z z ü n k  a f o r r a d a l  o m 
m a r t a l ő c a i  e l l e n !  P r o l e t á n -  
t e s t v é r e k !  Ne engedjük veszedelembe so -  
dorni azokat a csudálatos eredményeket, amelyeket 
a magyar proletárok évtized es harcai végre kiküz— 
döttek . . .  Senkinek sin cs joga tú llé p n i hatáskö -  
r é t ,  embereket zaklatni . . .  aki e z t  te sz i,a z  e l  -  
lenforradalmár, az a forradalom martalóca és az -  
z a l épp úgy k e ll  végezni a proletárdiktatúrának ,  
mint a burzsoázia e lle n tá lló  a k c ió iv a l . . .  Becsem­
pészték magukat in d ifferen t polgár elemek, akik a 
munkásmozgalomban nem a mi oldalunkon á llta k , e -  
zekből került k i az a vérszomjas társaság , akik 
most olyan v esze tt dühvei v e tik  magukat a bupsoá- 
z iára , mint a rég i világban a munkásokra... [H .é . 
n y .n .j  2 p . 3° cm.
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375. KÖZOKTATÁSÜGYI KÉPBIZTOSSÁG 

V e s z e t t  k u t y a  k ó s z á l  a z 
u t c á n í L é g y  r é s e n  p r o i e  -  
t  á г ! Az utcákon ta jték o t túrva száguld vé­
g ig  egy fekete v esze tt k u ty a ... a v e sz e tt  ku -  
tyá t p o g r o m  -nak h ij já k , u sz ítok  az e l ­
lenforradalom m eg fize tett bérencei . . .  cé lju k , 
hogy z a v a r t  t á m a s z t v a  g á n ­
c s o t  v e t h e s s e n e k  a p r o  -  
l e t á r o k  T a n á c s k ö z t á r s a  -  
s á g á n a k .  Forradalmi Törvényszék e lé  min­
den kutmérgezővel, aki f  le k e z e t i  háborút s z í t  
. . .  a proletárállam  csak egy vallásod iránt ér­
deklődik, azt kérd i, h iszed—e a proletárság fel­
támadását . . .  Te proletár ne tűrd a rendbontó­
k a t . .  hirdesd fennen, hogy mindennél hatalma -  
sabb erő, a proletárerő . . .  [Н.П.] 1919.P allas  
ny. 4 p . 28 cm.

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellékletek  k ö z ö tt .]

376. KÖZOKTATÁSÜGYI KÉPBIZTOSSÁG HADSEBSG-PBOPAGaN- 
DA ÜGYOSZTÁLYA
A V ö r ö s  H a d s e r e g  f e g y e l ­
m i  s z a b á l y z a t a . . .  1919 május 9 -  
én . Bp. 1919. [ау-а*] 8 P* 14 cm.

P l.
377. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG V II.3 . ÜGYOSZTÁLY 

MUNKÁSTOVÁBBKÉPZŐ VILÁGSZBILÉI£TI OSZTÁLYA 
L á n c a i n k a t  l e s z a g g a t t  u k  
és  a mi uralmunk, a mi akaratunk szabja meg a 
dolgok rendjét . . .  Munkástovábbképzőt szervez  
a népbiztosság, ennek irodalm i m űvészeti és f i ­
lo z ó f ia i  o sztá lya  k ö ze li napokban megkezdi mun­
k á já t. Bp.1919. Athene um ny. 1 p. 31 cm.

[I 9 1 9 .á p r ilis  2 4 .]  
QS&iC* OK*

378. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG V II.4 . ÜGYOSZTÁLYA
. . . M ü v é s z e s t  m ű s o r a .  Bp.[L919[] 
Uránia ny. 1 p . 24 cm. pi



Világ proletárjai egyesüljetek :

Proletárdiktatúra 
és kuitura.

Proletártestvérek !
A- proletariátus osztályküzdelmének 

rágalmazói azzal is próbálták lekicsinyelni 
az őket megsemmisitéssel fenyegető moz­
galmat, hogy kizárólag gyom orkérdésrmk 
mi nősítették azokat a célokat, amelyekért a 
prolet'iriátiis harcba indult. így próbálták 
meg az ellentét segítségével kiemelni a ma- 
púk „kul túrás“, niagasabbrendü voltáh 
Máv elmúlt — a proletariátus erejének és 
egységének mondunk köszönetét, hogy el­
múlt — az az idő, amikor e kérdés fölött vi 
tatkozni még érdemes volt. Ma nem kell 
többé érveket csoportosítania a  proletariá­
tusnak, hogy a kultúrára való érettségét bí­
zón y it.síi. Kezébe vette sorsának intézését és 
tettekkel bizonyítja, hogy-milyen kultúrát 
képes teremteni.

Mert a proletariátus eme kultúrát te­
nante) tette az, egyedüli kint, amely ma a vi­
lág számára nyitva áll. Aiiogy a termelés­
ben egy a végletekig lerongyolódott, már a 
tönk szélén álló gépezetet vett át Ä proleta­
riátus, úgy van ez a  kultúrában is. Szó sincs 
arról, hogy valami kimondjuitatlan eleven 
értékek kincsesháza volna a kezünkben. Szó 
sincs arról, hogy egy nagy, fölfelé vezető 
fejlődésbe kapcsolódtunk bele és félnünk 
kellene, hogy a mi vezetésünk alatt leha- 
uyatlik. JCUen kezőleg. Ahogy' lerongyoló­
dott termelést vettünk át a kapitalizmustól, 
agy egy lerongyolt kultúrát is.

Proletár testvére к !
A kapitalizmus kultúráját halálra 

Ítélte maga a tőkés termelési rend. leiért az 
nemcsak a munkásokat tette szabaddá ab­
ban a marxi kettős értelemben, hogy szaba­

dok. mert személyük fölött szabadon rcn 
delkeznek és e.gysz?rsmind „--/a haduk" min­
dentől, amit, munkaerejüket k i v :í piacra 
vihetnének, hanem elvágta a kiilter.i igazi 
forrásától is: a közixsséghnn élői; /.i bad 
együttműködésétől. A kapitalizmus rumi 
csak a munkásságot hajtotta a kizs-ikina 
nyolásügajába, hanem magukat a kiz^ák- 
mánydókat, is, illetőleg a kizsákmányoló 
osztályok legjobb- energiáit. Víg. rég», 
fajta kizsákmányolás lehetővé tette az ural­
kodó osztályok számára, hogy goniHaianul 
élhessenek magasrendö, a kultúrának szen­
telt életet, addig a ка-ptra-jzir is ezt csak el­
szigetelt egyének és nem közösség es, nem 
osztályok szamára • tette lehetővé. Az igazi 
kultúra ezért, miudig hontalan volt a Kapi­
tell i zm us Vi lágá ban. Лz uralinat,íz iires sem 
mittevők bágyadt idegeinek csikbmdozá- 
sára vagy az agyon hajszolt kapitalista fő­
nökök kimerült idegeinek lecsiliapi’ ásóra 
szolgáló parazita-termékek ragadják ma­
sukhoz. Ami kevés jó van, az nem kell sen­
kinek. A kapitalizmusra , magára .ill az, 
:• í 1 it b-ivei a proletárság küzck-lnum rőt­

nek szemére: nogv gyoniorkérdá- a vz’-uiiit- 
<h>n kérdésből. A kapitalizmus az ■ i -ö és 
remélhetőleg az utolsó kultúra az emberi­
ség történetében, amelynek központjában a 
megélhetés, egyedül a megélhetés állott.

A proletariátus győzelmének kulturá­
lis fontossága éppen abban áll, hogy ezt а 
kérdést megfosztja központi helyétőh A 
megélhetés, az emberhez méltó élet elveszti 
bitorolt fontosságút. Magától értetődő lesz 
minden dolgozó számára és ezáltal lehetővé 
lesz, hogy mindenki étedének középpontja-

\



nan az álljon, ami igazán odavaló: az em­
beri magasabbrendüségre való törekvés, a 
knltnra.

A proletariátus fölszabadulása a kul­
túra fölszabadulását jelenti. Mert az em- 
béri méltóság, .az ember önrendelkezési jógá­
nak győzelmét jelenti a gazdasági erők vak 
szükségszerűsége fölött, amely a kapitaliz­
musban uralkodott. De t-iihez a szabadság­
hoz a diktatúrán át vezet az ut. Kövidlátó 
emberek következetlenséggel fogják vádol­
ni a proletariátust, mert egyrészt hevesen 
követelte a kultúra teljes szabadságát a ka­
pitalizmus elnyomatási tendenciáival szem- 
ben, másrészt büszkén vallotta, hogy a pro- 
letárkultura az igazi szabadság birodalma 
lesz — és mégis ugyanazzal a kíméletlen 
diktatúrával veszi a kezébe a vezetést a  kul­
túra terén is, mint a termelésben. Akik itt 
következetlenséggel vádolnak minket, ösz- 
sáeeserélik a felszabadulásért vívott küz­
delmet a győzelemnek úgy első, mint befe­
jező fázisával. A szabadságért vívott harc 
ál! a küzdelem elején: küzdelem a kapita­
lista elnyomatással szebben. Szabadság áll 
az ut végén: az osztálynélküli társadalom 
tagjainak testvéri és szabad 'együttműkö­
dőm. De a középen kíméletlen diktatúra 
áll: az elnyomó szerveknek és kulturális 
felépítményeinek kíméletlen széttörése. 
Erőszaktól vissza nem riadó munka azért, 
hogy az uj társadalom keretei már most föl­
épüljenek.

Proletártestvérek Ï

A kultúra eddig az elnyomó osztályok 
szolgálatában állott. Megszokta,.bogi az 
uralkodó osztályok leromlott, rossz ösztö­

neit megfelelően rossz termékekkel elégítse 
ki. Megszokta, hogy ezeknek elnyomatási 
szándékait a valóság- „tudományos“ elfer­
dítésével szolgálja. Ennek a parazita és ha­
zug kultúrának vet véget a proletariátus 
diktatúrája. Két föladat előtt áll, lia a kul­
túra területén elő akarja készíteni egy osz­
tály-nélküli társadalom uj rendjét, Egy a 
kapitalista knlturszervezetek megsemmisí­
tése, gondos inegválogatásával annak, 
hogy a kapitalizmust inegelőzőor és azzal 
magával létrehozott alkotások közül mit ér­
demes a teljesedett kommunista társadalom 
számára megóvni. Másrészt az immár föl­
szabaduló proletariátusnak megadni u 
külső és belső lehetőségeket an  a, hogy az 
átmenet leküzdése után uj életét megkezd­
hesse.

A proletariátus diktatúrája tehát a 
kultúra területén is elkerülhetetlen. Nem­
csak a  külső és belső ellenségek ellen való 
harc kényszeritették erre a proletariátust, 
hanem a történelmi helyzet parancsoló 
szükségszerűsége. A szabadság kevesek 
anarchikus korlátlanságát, a többség tűr­
hetetlen rabszolgaságát jelentette a kapita­
lista társadalmi rendben. A kifejlett kom­
munista társadalomban a szabadság min­
denki testvéri szolidaritását fogja jelenteni. 
De lia nem a proletárdiktatúra semmit sem 
kímélő romboló és építő munkája kapcsolód­
nék a két fázis közé vagy fönmaradnának 
a kapitalista kultúra elavult keretei és lehe­
tetlenné tennék az uj erek kibontakozását, 
vagy pedig anardiiába fulladna bele min­
den és a rendezetlen iramok tömkelegéből 
nem lehetne sem az elpusztult kultúrának 
maradványait, sem a keletkező újnak csi­
ráit még bsak össze sem keresgélni.

K ó /.'» k t ;itá s< i^ 4  X ó p b i'.i f lsb i^ f  21.
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579. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG IFJÚMUNKÁS PROPAGANDA 
ÜGYOSZTÁLYA
E g é s z s é g  ü g y i  e l ő a d á s s o r o ­
z a t .  [H .é .ny .n .J  1 p . 28 om.

P l .

580. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG IFJÚMUNKÁS PROPAGANDA 
ÜGYOSZTÁLYA
I f j ú m u n k á s o k  é s  i f j u a u n  — 
k á s n ő k i  E l v  t á r s a k i  A k a p ita lis ta  
osztályállam  az Ifjúmunkásokat anyagilag é s  s z e l­
lem ileg  egyaránt elnyomta. A tudatlanságban ta r  -  
t o t t  tanonc v o lt a legalkalmasabb a burzsoá mun -  
káltató  á l t a l  való kiuzaorázásra . . .  Az Országos 
Szövetség á l t a l  rendezett előadások h a llga tása  
minden ifjúmunkásnak k ö te le sség e . A kommunista á l­
lam fe lé p íté s e  és vezetése  azokra fo g  háru ln i, a— 
kik ma még ifjúmunkások. De mint az uj társadalom 
nem tű r i meg a henyéket, a mások munkájából é lő s ­
ködőket, úgy azokat sem fogja  megtűrni, akik má -  
sok fe jé v e l  akarnak tudni és gondolkodni, minden­
kinek k ötelessége a munka . . .  é s  a tan u lás, a tu  -  
dás. Aki nem tan u l,az  a proletárállam  e lle n sé g e .  
[H .é .n y .n .J  1 p. 29 cm.

[Az IOSz budapesti cső -  
portjainak fe ls o r o lá s a .]

581. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG IFJÚMUNKÁS PROPAGANDA 
ÜGYOSZTÁLYA
I f j ú m u n k á s o k !  I f j u m u n k á s -  
n ő k l  E l v t á r s a k !  Az uj társadalom min­
den munkásának tudnia k e l l ,  hogy a szocializm us  
egyik legfontosabb c é ljá t  az i g a z i  n e m ­
z e t k ö z i s é g  nem va lósíth ató  meg, mig a2 
idegen nyelvek ism erete közkincceé nem v á lt  . . .  
Lássátok be, hogy Európa forradalm asításának alap­
f ö l t é t e le  az idegen-nyelvű a g itá c ió s  munka.Ez ok­
ból a nyelvism eretek szélesk örű  te r je sz té sé r e  az 
Ifjúmunkások Országos Szervezete k e r ü le t i cső -  
portjaiban nyelvtan itó tanfolyamokat á llítu n k  f e l  
Alkalmat nyújtunk egyéb ügyességek, mint gépírás,



gyorsírás, rajz  és  fe s té s  e lsa já títá sá r a  i s . . .  
Tanuljatok i f j ú  proletárok! [H .é .n y .n .] l  p . 21
cm.

332. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG IFJÚMUNKÁS PROPA -  
GANDA ÜGYOSZTÁLYA
K ö z é p i s k o l a i  t a n u l ó  ki Az a 
társadalm i rend, amelyet ma romokban látunk, 
csak a k iváltságosok , a s z ü le té s i  vagy v a g y o ­
n i helyzetüknél fogva előnyös sorban lévők  
társadalmi rendje v o lt  . . »  Ne sirassák  a s z e l­
lemi munkások . . .  különösen ne a jö v ő b eli szel­
lem i munkások, a középiskolai tanulók. Csak a 
c ifr a  nyomorúságot, az il lú z ió k k a l le p le z e tt  Ín­
ség e t v e sz te tték  e l ,  de i t t  van h e ly e tte  a jó­
létn ek  mindeki számára m egnyilt le h e tő ség e ,a -  
mely egyedüli u t egy magasabb kultúrához.. .Le­
gyetek az áldozatkészségben és az együttérzés­
ben méltó te s tv é r e i  a t e e t i  munkásoknak. [H .é. 
ny.n .J  1 p. 29 cm.

P l. OSzK. OK.

383. KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG IFJÚMUNKÁS PROPA -  
GANDA ÜGYOSZTÁLYA
IV. hangversenye pünkösd h étfőn , e hó 9-én dé­
lu tán  f é l  4 órakor a Zeneakadémia nagytérmé — 
ben. M ü s о r  í . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 23 cm.

P l.

384. KÖZSÉGI ÉS KÖZEGÉSZSÉGÜGYI MUNKÁSOK ORSZÁGÚ S 
SZÖVETSÉGE TISZTVISELŐMUNKÁSOK SZAKOSZTÁLYÁNAK 
IDEIGLENES VEZETŐSÉGE
A f ő v á r o s  k ö z i g a z g a t á s i  
t i s z t v i s e l ő m u n k á s a i h o z  ! 
Bizalm i testü letü n k  ú jjá a la k ítá sa  m ulhatatla- 
mul szükségessé válván, elrendeljük az összes  
fő városi hivatalokban fo g la lk o z ta to tt  t i s z t v i ­
s e lő  munkások bizalm ijának ú jb ó li vá lasztását  
. . .  Bizalminak csak olyan t i s z t v i s e lő  vá laszt­
h ató , aki Szövetségünknek legalább hat hónap­
ja  tagj a . . .  Érdekeinknek egyedül hivatott kép­
v is e lő je  a b iz a lm ite s tü le t ...E z t  ta r tsá to k  sæm- 
e lő t t  a választásolm állB p.1919.ju n .2 8 .Világos— 
aág ny. 1 p.24 cm. OSzK. OK.



Milág proletárjai egyesüljetek!

Termeljelek!
Falu népe,

oroletártestvérek !

A K cio k M ili MpbMoisàg kiadáM Bwdapesl, П 19.



A föld szabad, a föld a dolgozó proletároké. A dikta­
túra lerázta rólatok a piócákat, a tiiunkásnyomoritó, henye 
és dőzsölő földesurakat A proletáruralom elkergette a tiz- 
és százezerholdas paradicsomokból a kizsákmányoló grófokat, 
püspököket, bankárokat, nagybérlőket és nagyhatalmú enge­
delmes hajcsáraikat, hogy ezentúl ők is csak igazi munkával 
érdemelhessék ki a termőföld édes kenyerét s az élet 
minden más javát. De az igazságosztó m unkásuralom 
a birtokaitokban hagyott benneteket, akik a ti kis 
földeteket véres verejtékkel magatok túrtátok és 
magához emelt benneteket is, egészen alul m aradt 
földmivesszegényeket. A kis- és törpebirtok házastul, 
istállóstul, igásbarmostul, apró jószágostul és szerszámostul 
«ne nyúlj hozzáiti» s akinek semmi egyebe sem volt. mint 
éppen csak a két dolgos, kérges keze, azt meg úgy o.\-!te 
szerető erős szivéhez a ránk köszöntött magyar szocialista 
áiiam, hogy most már nem kell félnie se koplalástól, se 
más gondtól, mert ő is emberré, egyenlő testvérre 
lett mindenkivel*

Falu népe, proletárelvtársak, most már tudjátok, milyen 
uj világ járja ebben a félrevezetett, eddig olyan csúful diri­
gált országban. H át legyen most helyén a szivetek 
és eszetek !

Á sóhoz, kapához, ekéhez, b o ro n á h o z ?
Dolgozzatok és termeljetek, elvtársak, ahogy csak 

a magyar ember tud igazában nekilátni a munkának 
nevetős jókedvében, amiért rávirradt végre-valahára, hosszú 
százados kínszenvedések után, a szabadság ragyogó ideje. 
Testvérek! A háború, ez a nyavalyás, bűnös, embergyilkos 
és százszor megátkozott födelem lerombolt és tönkretett 
mindent. Még az utolsó betevő falatunkat is el 
akarja rabolni asszonyaink, gyerekeink, mindnyá-



junk szájából, /.ért igy tetszett néhány hatalomra és 
profitra éhes, őrjöngő zsarnoknak. Ezt az átkos, vérszomjas 
háborút valahogy már megöltük, csak nr m veszünk hát el 
éppen most, amikor olyan melegen integet felénk és olyan 
nyájasan hívogat bennünket a boldogság áhítozott országa !

Földmivesszegények, proletárelvtársak: Ásóhoz, ka­
pához, ekéhez, boronához ! Termeljetek olyan buzgó- 
ságga! és okos magyar éssszel, mint még soha! De ne 
csak magatoknak, hanem a ti leghívebb édes 
munkástestvéreiteknek, a városlakóknak is. akik 
felszabadítottak benneteket a rab ság b ó l és 
nyomorúságból. Termeljetek az ország izmosán lük 
tető szivének, Budapestnek, ahol megcsináltuk a 
győztes proletárforradalmat, meg a többi városnak is, 
ahol mindenütt értetek is dolgoznak, lázas szorgalommal, 
az éjszaka és nappal minden órájában. Elvtársak, a nagy 
városokban, a gépek, a gyárak és a tanult nagy elmék 
segítségével készül minden, ami nektek is kell: a  ruha, 
a cipő, a  szerszám, az eke, az ép tőeszköz, az 
újság, a könyv, meg a többi nagyszerű holmi, ami nél­
kül ti sem tudjátok az életet fentartani és élvezni.
Ha nincs elegendő gabona, liszt, kenyér, 
vetetnénk, aprójószág és tej, akkor fa- 
míitástól, mindenestől elveszünk, akkor 
fabatkát se ér az egész kiverekedett 
szabadságunk.

Földmives eivtársak, el ne felejtsétek, hogy ma még 
dühös ellenségek és letiport rabszolgatartók fenekednek 
ránk, hogy újra és továbbra is a nyakunkon üljenek
s idegenből nem igen számíthatunk segítségre. Csak ma­
gunkban bízhatunk, magunk vagyunk a mi legszilárdabb 
várunk, a mi igazi erőnk, a mi egymásért helytálló szeretetünk.

Elvtársak! Termeljetek acélos karral, táguló mellel.



nótás kedvvel, úgy, mint mi a nagyvárosokban, mert 
h i s z  m i e n k  m i n d e n  h a t a l o m ,  a proletároké, 
a város, meg a falu tanácsaié, s mi jobban értjük 
a magunk baját, mint azpk az önzésükbe fulladt esz­
telen kormányzó urak, akik úgy elrontották a dolgunkat, 
meg az egész világét. Falu népe, akinek magának van 
egy kis földje, az három szoros eredményre m ű­
velje meg apai szeretettel. Aki pedig még csak 
földmunkás, az fogjon öseee. megbonthatatlan szövet­
ségben ? ha most már tisztességes bérért, becsületes 
serénvséggel, kitartással kapálja, szántsa, törje az áldott 
televényt azokon az óriási birtokokon, a miket bitorló 
gazd.-vHM számotokra elvett és szövetkezeti termő- 
fö lík te  alakit át a munkások-, katonák- és 
föklmivesszegények tanácsköztársasága . Gondoljatok 
csak a vesszőköteg példázatára. Egy szál vesszőt a gyerek 
keze is eltör, de nyalábba kötve, nincs az az erő, amely 
megbirkózzon vele. A föld áldása is sokszorosan gaz­
dagabb lesz, ha nem külön-külön, hanem hozzáértő veze­
téssel és megfelelő fölszereléssel együtt dől g ózzátok meg.

Falu népe, proletártestvérek., fel tűi okára , áldott 
tav asz , t e r m e s r e !  Legyen hamarosan temérdek hüvelyes 
vetemény és Korai táplálék, s a nyárra aztán olyan dús 
aratás, hogy a ielketek is beleremegjen megérdemelt büszke 
örömében. Gondoljatok arra, hogy nem fojtogat már ben­
neteket semmiféle gonoszság, nincs rajtatok se lidérc, se 
ostor, s táguló tüdővel igy dolgozzatok édes mindnyá­
junkért.

Ezt kéri, ezt kívánja tőletek, de ezt paran­
csolja is nektek, földmives elvtársak, a becsület és a 
m agatok érdeke.



1 4 7
565. KROZ HILJADU GODILA OSTAVILI SU U UGARSKOJ RATA­

RA U SIROMAŠTVU, b i j e d i  i  n e n a o b r a ž e n o s t i .. .B p . 
í .é .n . ] Posner [ n y . ]  2 p .  23 cm.

(Szerb  é s  h o r v á tn y e lv ü .)

[S z er  éven  á t  sz eg é n y sé g  -  
ben , nyomorban é s  tu d a tla n ­
ságban t a r t o t tá k  Magyaror -  
szágon  a p a r a sz to t  . . .  ]

OK.

386. KROZ KIUADU GODINA ž iv io  j e  u M adžarskoj s e l j a k  
u s iro m a štv u , b i j e d i  i  n en a o b r a z e n o sti. L judsk i 
ž iv o t  im a li su  ovdje samo v e l ik a  g o sp o d a ,g ro f ovi, 
k n ezo v i, v l a s t e l i n i ,  b a n k ir i , m i l i j u n a š i ,a  drugi 
n itk o  . . .  [ H .é .n y .n . ] 1 p .  24 cm.

(Szerb é s  h o r v á tn y e lv ü .)

[E zer  év  é ta  é l  a  p araszt  
nyomorban é s  m ü v e le tle n sé g — 
ben M agyarországon . . .  ]

Pl. QSzK. OK.

387. KTO SÚ TVOJI BRATI A, KTO NEPRIATJSLIA? Ői s i  mai 
už dakedy g a lib u  p re to , že s i  sa  n a ro d il  S ióvá- 
k o m ? ...[H .é .n .]  P e s t i  Könyvny. 4 p . 21 cm.

( S z lo v á k n y e lv ü .)

[Kik a te  te s tv é r e id ,  kiír 
az e l le n s é g e id ? . . . j

FSzEK.

380. KTO SU TVOJI BRACA, KTO NEPRIJATELJA? Bp. [ é .n . ]  
P e 3 ti Könyvny. 4 p". 2o cm.

(Szerb é s  horvátfayelT Ü .)

[Kik a  te  te s tv é r e id ,  k ik  
az  e lle n sé g e id ? .

OK. PSzXK.
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389. [BELA KUN]

L a  g r è v e  g é n é r a l e  d u  p r o ­
l é t a r i a t  d ’E u r o p e . C a m a r a -
d e s l  S o l d a t s  f r a n ç a i s  !Au l i e u  
de vous donner un r e c u e i l  de to u te s  le s  nouvel­
l e s ,  parues dans l a  p re sse  f r a n ç a is e ,  concer — 
liant l a  grève généra le  du 21 j u i l l e t  . . .  [H .é . 
n y .n .J  1 p . 42 cm«

(l'rancianyelvü« )

í Az európai p r o le tá r  iá tu s  á l ­
ta lá n o s  s z t r á j k j a .  E lv tá r  -  
sak l F ran c ia  katonák!Ahelyett, 
hogy összegy iijtenétek  a fran- 
c ia  sa jtó b an  a  ju l iu s  21 - i  
á l ta lá n o s  s z t r á jk r a  vonatko­
zó m inden fa jta  h íre k e t  . . .  ]

OSzK. OK.

390. KUN BÉLA
S V а к о m u  ! R evoluciju  p r o l e t a r i j a t a  b ra n it  
őemo do posled n je  kap! k rv i .  S av je tna  v lada n a- 
rodnih  komesara ugarske su v je tne  rep u b lik e  r a  -  
z a s la la  j e  vec na francuskom , engleskom, t a l i  -  
janskom, njemaékom, rumunjskom i  óeskom je z ik u , 
a  danas s a l j e  na Jugoslavene s l i j e d e c i  rad io  -  
te le g ra m ...  narodnog komesara za sp o lja sn e  pos— 
lo v e . [H .é .n y .n .]  2 p . 28 cm.

(Szerb é s  horvátnyelv ii. )

[Kun Béla n ép b iz to s  szóL:Min- 
denkihez! A p r o le tá r iá tu s
fo rrad a lm át az  u to lsó  csepp 
v é r ig  meg k e l l  védeni . . .  j

P l .  OSzK. OK.

391. KON BÉLA
T u t  u г  о r  ! Aducem la  cunostinta tu tu r o r  
m uncitorilor din Intreaga lume ea p a r t id u l  so -  
c ia ldemocrat s i  p artid u l comunist d in  Ungarin
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Veszett kutya készál az utcán! 
Légy résen proletár!

А z utcákon tajtékot túrva száguld végig egy fekete veszett kutya.
Fekete lelkű fehérek uszították ki az utcára az ellenforradalom e véres- 

szájú szelindekét s a láncokkal, amelyekről leoldották a kártékony bestiát, 
lesben állnak a fehér gárda gyászvitézei, hogy arra a szerencsétlenre, akit 
megmart a veszett állat, rárakhassák újra a gyalázatos műit bilincseit.

A veszett kutyát POGROM-nak hiiják, uszitói az ellenforradalom meg­
fizetett bérencei.

Minden becsületes proletárok pörölyt keli ragadni és agyonverni a 
pogromot üvöltő fenevadat amelyet a burzsoázia huligánjai szabadítottak ki 
földalatti sötét vackából és ráuszították az uj társadalomra,

hogy zavart támasztva gáncsot vethessenek 
a proletárok Tanácsköztársaságának.

Állj a talpadra proletár ée acél öklöd sújtson le nyomban, ha egy-*gy leselkedő 
uszitóra találsz l

*■ A Forradalmi Törvényszék elé minden kutmérgezővel, aki felekezeti 
háborút szít ebbw a mi uj világunkban, amely nem ismer fajt és falekezetet, 
amely egyetlen ujja! sem érinti

A proletárálíam hatalmas boltozatán nem támaszthatnak rést faji és felekezeti 
kérdések.

A proletárállam csak egy vallásod iránt érdeklődik. Azt kérdi, hiszed-e 
a proletárság feltámadását, akarod-e, hogy a pokol örvényébe sülyedjen a 
múlt minden átka és kalászba szökjön a világforradalorn életet adó vetése?

senkinek vallásos meggyőződését, 
sót tiszteletben tartja azt, . 
mint a legszentebb magánügyet.

Uiias proleiárini e sp a iie ieki



Ha hiszed ezt ha akarod ezt, egy felekezeten vagy velünk: 
proletár vagy, 
testvérem vagy, 
életem és hitem 
sorsosa vagy.

Vagy nem hiszel a proletárok világvallásában s akkor:
megmérettél, huligánnak találtattál 
és tlizre vettetsz, amelyen a múlt 
minden átka ég fekete füsttel.

A kérdés egyszerű és a fe’elet is egyszerű a mi hiszekegyünkre:
Igen? — vagy nem? -

Velünk vagy-e, vagy ellenünk vagy?
«Talán» nincs! Habozás nincs!

Aki tétovázik: az ellenségünk.
Ez az egyetlen hitvallásod kell a proletárállamnak, a többit: imádsz-e 

Istent és hogyan? — azt lelked redői közt, szent titkodként, álmaid kincse­
ként őrizheted, — igaz proletár nem nyúl ahhoz szentségtörő kézzel.

Aki felekezeti gyülölséget szít, aki a keresztet fegyverként nyomja a 
markodba, aki a lelki meggyőződés szelíd tüzét gyújtogató csóvának hasz­
nálva, ieaijasitja, aki vallásos érzésed köntösét beszennyezi vagy meghaso­
gatja, aki lelkedben vitát támaszt közied és' mások istene között: 

ellenséged az, 
pénzen toborzott 
pogromgárdista.

Aljas orgyilkos az ilyen gáncsvető, aki torkodat keresi, amig keblére 
ölel, hogy m egfojtson. És rnig farizeus-szemét a feszületre veti, titkon 
a rablánc felé sandít, hogy kezedre verje a múlt nehé2 karperecét.

Rúgd el magadtól a hitvány férget és taposd a porba! Sarkaddal hágj 
rá, hogy föl ne emelhesse többé soha kártékony fejét

A kizsákmányoló tőke bérli a pogromhirdető gárdát
Az a sehonnal és Istentelen banda, 
amely ellen a proletárok összessége 
folytat kíméletlen pogromot három 

hónap óta.
A töke ellen folyik a mi pogromunk, amelynek nincs, nem is volt soha 

sem nemzetisége, sem felekezete, és ezt a pogromot a proletáruralom végzi, 
amelynek nincsen nemzetisége és nincs felekezete



Kérdezte-e a kommunista ion adatom a letört kapitalizmust, hogy nulye. 
szertartással dicsérte az istent?

A vörös pöröly nem egyformán sújtott le a főpapi birtokra, a refoi 
inátus ezerholdasra és a zsidó bankárra? Egyro.mán bizony, mint a hogy 
egyformán ellensége a tőke a világ minden proletárjának.

A forradalom harcps soraiban akar zavart támasztani a pogromhirdetők 
gyászhada A zavart pedig azért keresi, szítja, keveri, hogy a felkavargó 
iszapban könnyebben halászhasson.

A proletárforradalorn hullámzó tengerének mélyéről, ahová eltemettetett,

a tőkés elnyomó világot 
akarja kimenteni ez a sötét 
vasálarcos buvárhad.

Ne engedd proletár ! Őrizd meg forradalmi fegyelmedet, öntudatodat, 
józan ítéletedet! Mert jaj neked és ivadékaidnak és jaj a világ minden pro­
letárjainak, ha a zavar sötét kapuján az uj társadalom világos csarnokába 
be hagyod törni

a fekete lelkű fehér terrort.
Vér fog omlani, amely nem termékenyíti meg a világot, hanem a 

rothadás bűzét és miazmáit, az elnyomás döghalálát hozza uj világodba,

a halált, melyből nincs feltámadás, 
mert ez a rabság és gyalázat halála.

Proletár! Mutasd meg mindent elsöprő erődet a fekete gyászvitézeknek.
A proletárállam nem lő ágyúval verebekre s az átépités nagy munkájá­

ban nem törődött eddig a sötét csatornák lompos patkányaival. A proletár­
állam nem akar ok nélkül, cél nélkül kegyetlenkedni. A proletárállam e huma­
nizmusát, félremagyarázták az ellenforradalmi settenkedők. Ezért merészkedtek 
a napvilágra, ezért merik megkísérteni a kutak megirn, gezését!

De te, proletár, dörögd fülükbe, hogy a patkányhad és minden sötét 
generálisa meghallja, hogy a proletáruralom ökle acél és ahová lesújt, ott 
húscafattá rongyoliik minden ellenforradalmi patkány,

Te proletár I ne tűrd a settengő rendbontókat, üsd le a pogromot üvöltő 
fogatlan veszett kutyát, az uszitókat hurcold birái elé, hadd végezzenek 
velük, ahogy kutmérgezőkkel végezni kötelesség.

Vésd elmédbe és hirdesd fennen, hogy mindennél hatalmasabb erő a 
proletárerő és azt nem dönthetik meg sem a pokol kapui, sem pogrom­
gárdisták gyáva és szennyes hadai





s ’au u n it  i n t i  un p a r t id  s o c ia l i s t  s i  au În făp­
t u i t ,  in  numele m uncito rim ei, so ld â ţim ei â  ţ ă -  
rănim ei unit® , s i  f â r ă  a  ae f i  v ă rsa t o p ic ă  -  
tu ră  de sânge, — d ic ta tu ra  p r o le ta r ia tu lu i  . . .  
com isar a l  popörülni l a  ex te rn ă . [H .é .n y .n .]  
1 p . 28 cm.

( Románnyelvü.)

[Kun Béla népb iztos szóliMin- 
denkihezl A kommunista és  a 
szociáldem okrata p á r t  egye -  
s ü l t  egy p á r t b a . . . ]

P l .  OSzK. OK.

592. KUNRI ZSIGMOND Népmüvelésügyi népb iztos á p r i  — 
l i s  17-én a v a llá sszab ad ság ró l t e t t  n y ila tk o  -  
zatában . . .  ezeket mondta . . .  [H .é .n y .n .]  1 p .
29 cm.

OK.

393. KOZMA, MATJAS
S l o v e n e i  n a  O g r s k e * !  Sve -  
tovna bojna je  o s lo b o d ila  národ® od njihovlh t]a- 
c i te lo v .  Vsaki národ sam lahko o d lo ő i, k s te  -  
romi o rság i sce s l i s i t i  . . . [ H .é .n y .n . ] l  p.lócm

[N a c io n a lis ta  röplap.]

( S zlovénnyelvü .)

[Szlovének Magyarországon ! 
A világháború  m egszabadíto t­
t a  a népeket e ln y o m ó ik tó l.•• 
E zért mi Ju g o sz láv iá ra  sza  — 
vázunk . . . ]

OSzK.

394. KÜZMA, MATJASZ a k a j  n e á ó e m o m i k  v o r  ga-  
k o m i  o r s á g i  s l i ă i t i ?  1.  Mi



scémo slovenske so le  m eti, naj naéoj deci ne 
trbe k leô a ti zato [H .é .n y .n .j  1 p . 17 cm.

(Szlovénnyelvü .)

[A n a c io n a lista  röplap a Ju­
goszláviához tarto zá st pro -  
pagálja . Cime: Miért i s  tar­
tozunk mi Magyarországhoz? j

QSzK.

395. LÁM, FRIEDRICH* H o t .  B p .[é .n .j  Pester ny. 
[P e s t i  Könyvny.j 1 p. 3o cm [V ers.]

(Németnyelvű.)

[Lám Frigyes s Vörös . ]

396. LANDARBEITER BRÜDER! H e l f e t  d e n  
v e r w u n d t e n  R o t e n  S o l d a ­
t e n  • In Budapest und Umgehung erg iessen  sich 
bewaffnete Scharen aus den Fabriken Werkstät -  
ten , Geschäften, Bureaux . . .  [H .é .n y .n .j  4 p. 
21 cm.

(Németnyelvű.)

[Mezőgazdasági munkástestvé­
rek! S eg ítsetek  a seb esü lt  
vöröe katonákon! Budapestet 
és vidékét a gyárakból,üze -  
mekből, ü z le tek b ő l, h ivata  -  
lökből fegyveres tömegek ö -  
zönlötték  e l . . . J

397. LANDMÄNNER! Der Volksvertraute fü r Ackerbau, 
Genosse Jenő Hamburger h ie l t  am 17. Juni, am 
d r itten  Tage der Landessitzung der Räte eine  
Rede, aus welcher wir B u ch e in ig es  m itte ilen  
w o lle n .. .  [H .é .n y .n .j  1 p . 29 cm®

(Németnyelvű.)



[H o n fitá rsak ! A földm űvelés -  
agyi n é p b iz to s , Hgmburger Je­
nő e lv t á r s  juni.ua 17-én, a Ta­
nácsok Országos É r te k e z le té ­
nek Harmadik nap ján  beszédet 
m ondott. S beszédből akarunk 
közö ln i v e le te k  egyet-m ast. ..]

PSzJSX.

398. ш тат
a s z o v j e t r e n d s z e r r ő l !  A f o r ­
radalomban csupán az maradandó, amit a p ro le tá  -  
r i á tu s  tömegei v ív ta k  k i . . .  A jé g  m eg tö rö tt. A 
szo v je tre n d sze r az egész v ilág o n  g y ő zö tt. Győztek 
a szo v je te k , mindenek e lő t t  és főképen abban a 
te k in te tb e n  . . .  hogy k iv ív tá k  maguknak a  p ro le  -  
tártöm egek rokonazenvát. És ez a  leg fo n to sab b .E zt 
a  vívmányt az im p eria lista  bu rzso áz ia  . . .  nem ké­
pes többe e lrag ad n i a  töm egektől. A I I I .  Kommu -  
n i s t a  In te rn ae io n á lé  a la p í tá s a  bevezető je  a  szov­
je te k  nemzetközi köztársaságának, a kommunizmus 
nemzetközi győzelmének . . .  [H .é .n .J P e s ti  k n y .l  p . 
33 cm.

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék letek  k ö z ö tt .]

P l .  OSzK. FSzEX.

399» LEVÉ! A FALUBA. A b ib lia  a zt mondja, hogy miután a 
kürtösök h étszer  b e lefu jtak  a kürtbe, leom lottak  
Jerioho f a l a i ! . . .  A magyar forradalmi  kormányzó -  
tanács egyetlen r en d e le tte l led ön tötte  a nagy -  
b irtok  (latifundium ) f a la i t  . . .  A kommunista gon­
d olat a nagybirtok meg a középbirtok e lle n  fordu l 
de nem bántja a kisgazdát . . .  A nagybirtokon jo  
f e ls z e r e lé s ,  okos ős hasznos gépek vannak. A föld- 
müvesszegénység azok e r e jé v e l, h e ly es  ta n ítá s  és  
vezetés m e lle tt , meg fo g ja  sokszorozni a föM á l­
d á s a i t . . .  A term előszövetkezetek minden tagja job­
ban já r , ha közös erővel munkálkodik,mintha ma -  
gányoaan küzdene az é l e t t e l  . . .B p .[ é .n .]  Pátria  
ny. 1 p . 28' cm.



4 0 0 .  LOKÁLNI POLITICKÍ ODBCB SO C. HAL. PAH. JU G OSLAVI-
JE KCMJHISTA
J u d a  m a I á k a r j o t i m a !  K levet -  
n i cim aí Tko j e  E a d o sa v ic ? ...Z ag reb ,1919 . I ^ i s  — 
kara  Saveza Zö l j ezničara .SH S. 2 p . 41 cm.

(H orvá tnye lvü .)

[ju g o sz láv  kommunisták Szó -  
c i a l i s t a  Munkás P á r t ja  H ely i 
P o l i t ik a i  B iz o tts á g a .  Le a 
judásokkal! Le a rágalm azók­
k a l! Ki az a  R adosev ity? . . .  
Zagreb [Z ágráb] 1919.A Vasu­
t a s  Szövetség Nyomdája.]

OözK.

401. ĽUDOVÝ KOMISÁRI AT PRE VOJENSKÉ ZÁLEŽITOSTI 
V y z v a n i e  ! Ku ruským, k červenému v o js­
ku p a tr ia c im  bojujúcim  p ro le tá ro m  na S lovens -  
ku! M edzinárodní v o ja c i V ojska červeného pro  -  
l e t a r i á t u !  [H .é .n y .n .] 1 p . 27 cm.

( S z lo v á k n y e lv ü .)

í Hadügyi N épb iz to sság  . . .  
Munkások! . . . ]
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P I. OK.

402. "LÍHA“ HANGVERSENYIGAZGATÓSÁG
1919 m árc. 25. Zeneakadémia. H a l é v y  I g ­
n á c  operaénekes hangverseny. Bp,1919o Pan­
nónia n y . 1 p . 21 cm. [Mü3or.J

OSzK.

4o5. "LIRA" HANGVERSENY!GAZGATÓSÁO
1919® á p r .  19. F ővárosi V igadó.R ó t  h F e -  
r e n c  é s  H a r s á n y !  T i b o r  mo­
dern szoná ta  e s t - j e .  B p.1919.Pannónia n y . l  p . 
21 cm. [M űsor.]

OSzK,



VMàg №t>l@târlei eeyesffiletekl

Lenin a szovfetrendnerröl!
A forradalomban csupán az maradandó, amit a prde 

táriátus tömegei vívtak ki. Elkönyvelni csupán axt érdemes, 
amit igazán niaradandólag vívtunk ki.

A Hl Kommunista Intern.;cióraiénak megteremtése 
Moszkvában, 1У19. március 2-án, annak az elkönyvelése volt, 
amit nem csupán az orosz, nem csupán a nagyoroszországi, 
hanem egyúttal a német, osztrák, magyar, finn, svájci, egy 
szóval a nemzetközi proletár tömegek vívtak ki.

Es éppen ezért maradandó а Ш, Kommunista Inter- 
nacionate megteremtése.

Aiig négy hónapra 'menve vissza, még nem lehetett 
azt mondani, hogy a szovjet hatalom, az államnak szovjet 
formája nemzetközi vívmány lenne. Volt ugyan benne valami, 
még pedig lényeges vonás, ami nem csupán Oroszországra, 
de az összes kapitalista államokra vonatkozott. De nem 
lehetett még megmondani, a tények próbája előtt, hogy milyen 
változásokat, milyen mélységeket, milyen fontos eseményeket 
hoz magával a vUágforradaloni további térfoglalása.

Ért a próbát a német forradalom szolgáltatta. Az alsó 
kapitalista állam — a legelmaradottabbak egyike után — rövid 
Jón belül megmutatta az egész világnak, száz egynéhány 

nap alatt, nem csupán azt, hogy a forradalomnak alap­
vető elvei ugyanazok és nem csupán azt, hogy alapvető 
iránya ugyanaz, hanem egyúttal az új proletár-demokrácia 
alapvető formáját, a szovjeteket

Ezzel egyidejűleg Angliában is, ebben a győztes, gya: 
inatokban leggazdagabb országban, amely leginkább volt a 
társadalmi béke mintaképe és amelynek kapitalizmusa a leg­
régibb keletű, azt tapasztaljuk, hogy itt is széles keretekben, 
feltartózhatatlanul és hatalmas forrongással hódítanak tért a 
szovjetek és a proletár .ömegharc új szovjet formái, a 
»shop stewards committees«,-a gyári bizalmiférfiak választ­
mányai.

Amerikában, ebben a hatalmas és fiatal kapitalista 
államban a munkástömegek rendkívül rokonszenveznek a 
szovjetekkel.

A jég megtörött.
A szó ■ (trendszer az egész világon győzött.

Győztek a szovjetek, mindenek előtt és tőképpen abban 
a tekintetben győztek, hogy kivívták maguknak a proletár- 
; ómegák rokonszenvét Es ez -r a legfontosabb. Ezt a vív­
mányt az imperialista burzsoáziának semmilyen baromisága.

a bolsevikok semmiféle üldözése és gyilkolása nem képes 
többé elragadni a tömegektől. Mennél jobban dühöng a »de­
mokratikus« burzsoázia, annál maradandóbbá válik ez a vív­
mány a proletártömegek lelkében, hangulatukban, öntudatuk­
ban, harcra való hősi készségükben.

A jég megtörött.
És ezért ment oly könnyen, oly simán, oly nyugodt és 

szilárd határozottsággal a kommunisták moszkvai nemzetközi 
konferenciájának munkája, mely létrehozta а Ш. Intemacio- 
nalét.

Mi elkönyveltük azt, amit immár kivívtunk. Papírra ve­
tettük azt, ami immár a tömegek tudatában állandósult 
Mindnyájan tudtuk, —- mi több: láttuk, éreztük, kézzel fog­
hattuk, még pedig mindegyikünk saját országa tapasztalatai 
nyomán, hogy egy új, erő és mélység dolgában a világon 
még nem látott proletármozgalom indult meg, amely nem fog 
belehelyezkedni valamilyen ócska keretekbe, hogy ezt a moz­
galmat nem tudják feltartóztatni a kicsinyes politizálás nagy­
mesterei, sem az angol-amerikai »demokratikus« kapitalizmus 
világtapasztalt és tnűvészkedő Lloyd Georgejai és Wilsonjai, 
sem pedig a tüzön-vizen és trombitaharsogásoa keresztülmenti 
Henderscnok, Renaudelek, Brantingok és a szociál-sovinizmus 
többi más hősei.

Az új mozgalom a proletariátus diktatúrájához vezet, 
minden ingadozás, kétségbeejtő vereségek, a hallatlan és 

I hihetetlen »orosz« káosz ( t  i. ha felületesen, kiyülről ítéljük 
meg) ellenére — a szovjethatalomhoz vezet oly erővel, mely 
mindent clseper a millió és százmillió proletár áradata út- 
jából.

E z  a z , amit elkönyveltünk. Határozatainkban, téziseink­
ben, eiőadmányainkban, beszédeinkben a már kivivottak jut­
nak kifejezésre.

A marxizmus teóriája, mely a forradalmi munkáscár uj, 
az egész világra kiterjedőleg gazdagul! tapasztalatát éles 
fénnyel világítja meg, segítségünkre volt, hogy a  történtek 
törvényszerűségét megértsük. Ez a teória segítségére van 
azoknak, akik a világproletáriátus kapitalista bérrabságának 
megdöntéséért harcolnak, hogy világosabban lássák harcuk 
mezejét, szilárdabban haladjanak az immár kibontakozó úton, 
alaposabban vivják ki a győzelmet és erősítsék azt meg.

A Ili. Kommunista Iníemacionale alapítása bevezetője 
a szovjetek nemzetközi köztársaságának, a kommunizmus 
nemzetközi győzelmének.





153
4 0 4 .

4 o 5 .

4o6.

4 o 7 .

"LÝRA" HANGVERSfiNYIGAZGATÓSÁG
1919» á p r . 26. Zeneakadémián. â t a l e o z k y  
B i a n o a  és H a d r i k  A n n a  á r i a  és

flő ad ó es t-je .B p .1 9 1 9 . Pannónia ny . 1 p . 21 om 
M űsor.]

OSzK.

"LÝRA“ HANGVERSENYIGAZGATÓSÁG
I 919.  május 8 . fő v á ro s i V igadó. K o n 0 z J á ­
n o s  hegedü-estje .B p .l9 1 9 .P an n ó n ia  n y . l  p .21  on 
[M űsor.]

OSzK.

MAĎARSKÍ proletari
S l o v e n s k í  B r a t i a  P r o l e t á ,  -  
r  i  ! Aj te n to  odkaz sv e ru jeme na "S trojového 
v táka"  a sdeïujeme vám, dráha B ra tia  s lo v en sk í 
p r o le tá r ! »  že už b lízko  j e  hodina važeho oslobo­
den ia! [ H .é .n .]  P e s t i  kny# 1 p . 42 cm.

(Szlováknyelvű.)

[Magyar p ro le tá ro k  k iá l tv á ­
nya. Szlovák P r o le tá r te s t  -  
vérek! ...K ö ze leg  fe lsz a b a ­
d u lá sto k  ó rá ja ! ]

P l .  OSzK. OK.

MAĎARSKÍ PROLETARI
S l o v e n s k á  b r a t i a  -  p r o i e  7 
t  á r  i  ! Odkazujeme vám, aby s te  sa  v iac  klamat 
n e d a li  v týchto  m inútach, ked 3a okolo rodí novy 
sv e t!  . . .B p .  [ é .n . ]  P e s ti kny. 1 p . 40 cm.

( Szlováknyelvü .)

[Szlovák p ro le tá r  te s tv é  -  
rek! Ne hagyjátok  magatokat 
tovább fé l r e v e z e tn i ,  amikor 
k ö rü lö t te te k  uj v ilá g  szü -  
l e t i k . . . ]

P l .  OSzK,



1 5 4
4 0 8 . MADJARSKA RADNIČKA SOCIJALISTIČKA STRANKA

3 r  u a j o ! D k sp lo a te rsk i r a a b o jn ‘.::i  ö l j e ,  da 
uguše u M adžarskoj Radničku S o v je tsk u  Vladu . . .  
[ i í . é . n y . n .  ] 1 p . 29 om.

(Szerbnyelvü.)

[Magyar Munkás S z o c ia lis ta  
P árt. Testvérek! A kizsákmá­
nyoló rablók megakarják fo j ­
ta n i Magyarországon a Munkás 
Tanács Kormányt...]

OSzK.

409. MADJARSKA RADNIČKA SOCIJALSTICKA STRANKA 
3 a v e z  ž e l j e č n i č a r a .  B r a c o  
ž e l j  e z n i S á r i  I Eksploaterski razboj — 
n i c i  o d e , da uguše u Madja rsk o j Radničku Vladu.„  
[H .é .n y .n .J  1 p. 29 cm.

(Szerb é s  horvátnyelvü .)

[Magyar Munkás S z o c ia lis ta  
P árt. Vasutasok k ö v e tség e . 
Vasutas Testvérek! A kizsák­
mányoló rablók meg akarják 
fo j ta n i Magyarországon a Mun­
kás Kormányt • • • ]

OSzK. OK.

4 1 0 .  MAGYAR ESPERANISTA MUNKÁSOK EGYESÜLETE 
P r o l e t á r t e s t v é r e k !  E l v t  á s ­
s a k  ! A nemzetközi p ro le ta r iá tu s  május 1-én az  
egész v ilágon  egy é r z é s tő l ,  a n e m z e t k ö ­
z i  s z o l i d a r i t á s  é rz é sé tő l van át­
hatva . . . N e m z e t k ö z i s é g  c s  a k 
n e m z e t k ö z i  n y e l v  seg é ly év e l va­
lósu lh a t meg . . .[H .é .n y .n .J  1 p . 21 cm.

Pl



411. MAGYAR P OLGÁRTÁRSAI Ж ! k irá lyotok , dölyföe gráf­
ja ito k  a ezerholdas uraitok e lv e sz te tté k  e z t a 
b ecstelen  háborújukat! . . .  Mindannyiunkra tó tr a ,  
magyarra, szegényre, módosabbra ránk v irrad t a 
szabadság hajnala . . .  Megalakult a cseh — s z lo ­
vák köztársaság, melynek t i  i s  ...sza b a d ,eg y en  -  
jogú és  megbecsült polgárai v a g y to k ... Nem le s z  
hazánkban elnyomva senki sem! . . .Valahány ma — 
gyár, német, országunkban maradt polgártársun — 
kát, k i hasznos munkával akar fo g la lk o zn i, t e s t ­
vérül fogadjuk . .  .Magyar polgártársaink! Nem о -  
kosán cselekednétek, ha meg nem béleülnétek az im­
már vá ltozatlan  h e ly z e t te l ,  melyből végre i s  reá* 
tok semmi hátrány sem száxmazhatik . . .  Sem a őse-, 
hek, sem a szlovákok nem okai, hogy nincs e le  -  
gendó élelm iszerünk в hogy méregdrága a ruháne -  
műnk s lábbelink . . .  Így vo lt ez minden nagy há­
ború u tán . Félre tehát . . .  minden gánososkodáa -  
sá l . . .  [H .é .n y .n .J  2 p . 3o cm.

[Repülőgépről ledobva 
l9 1 9 .ju n . közepén.]

[C sehszlovákiai nacio­
n a lis ta  k iá ltv á n y .]

OSzK.

412. A MAGYAK SZOVJEIKÖZTÁRSASÁG FORRADALMI KORMÁNY - .  
ZÓTANÁCSA. (Bóhm Vilmos, Szamuely Tibor,Nyisztor  
György, Varga Jenő, Kun B éla , Bunfi Zsigmond,Bo­
kányi Dezső, Garbai Sándor, Pogány J ó zse f, Vágó 
B éla, Rónai Zoltán, Vantua Károly, Landler Jenő, 
Szántó B éla , Szabados Sándor, lukács György,Ham­
burger Jenő, Hevesi Gyula, Dovcsák Antal fényké­
p e i .)  [H .é .n .J  Tolnai V ilág lap ja  kiad. 1 p .1 3 .5  
cm. [L evelező lap .] [ i l lu s z tr á c ió v a l, kétszínű  nyo­
másban.]

T.A.

413. A MAGYAK TANÁCSKÖZTÁRSASÁG ÁLLAMI NYOMDÁJA
T. S z a k t á r s a k  é s  S z a k t á r s ­
n ő  к ! Az állam i nyomda szem élyzete fo lyó  hó 23- 
én ér tek ez le te t  t a r t o t t ,  amelyben a lé tfen n ta r  —



tá s i  eszközök ára i é s  a munkabérek k özötti a -  
ránytalanság m iatt . . .  elhatározta,hogy egy be­
advánnyal fordul a grafik a i iparban dolgozd mun­
kások szakszervezetéhez . . .  és e se t le g  módot ló­
gunk t a lá ln i  a tű rh etetlen  állap otok  enyhítésé­
re ...B p .1 9 1 9 . é v i ju liu s  hó 2 3 -á n .[n y .n .] 1 p. 
23 cm.

P l.
414. MAGYAR UEAK PRÁGÁBAN . . .  könyörögve kérik a caeh 

kormányt, hogy árassza e l  haderejével a még 
meg nem s z á l l t  Magyarországot i s  é s  fegyveresen  
verje le  a Magyar Tanácsköztársaságot...Nem e l ­
té v e ly ed ésse l állunk i t t  szemben,hanem o sztá ly ­
sa já tságga l . . .  a népm illiók kizsákmányolásának 
korlátlansága a magyar urak hazája, ennek a ha­
zának a védelmében vetemedett a magyar ur az 
"imádott" haza eláru lására . . .  de a cseh pro -  
le tá r iá tu s  nem engedi, hogy a cseh b u rzsoázia ., 
újabb rablóhadjáratra küldje a cseh nép e z r e it  
. . .  ez a legújabb árulás i s  csak a diadalra ju ­
t o t t  eszme ügyét fo g ja  sz o lg á ln i, mert am ellett 
s z ó l ,  hogy ezek uralmát . . .  gyökerében ki k e ll  
ir ta n i .[H .é .n .]  Markovita é s  Garai n y .l p .32 cm

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék letek  k özö tt. ]

415. MAGYARORSZÁG PQBRADAIMI PEOLKTIbIITÖSA
A z  e r d é l y i  f r o n t  v ö r ö s  
k a t o n á i h o z !  A forradalom katonái 
vagytok . . .  » , ér t á llto k  az erd ély i határokon 
a proletárok hatalmának védelmére . . .  amelyet 
most . . .  a román bojárok hóhércsapatai fényé -  
getnek. A proletárok hatalma j e le n t i  számotokra 
az é l e t e t ,  a szabad és boldog jövőt . . .  A . . .  
s z o c ia l is ta  haza van most veszélyben . Ti nem en­
ged h etitek , hogy rablőhordák gázolják vérbe a 
forradalmat . . .  harcunkban velünk van az egész 
v ilá g  p ro letár iá  tusának aggódó, de mégis biza­
kodó rokonszenve . . .  Egy lép ést sem hátra,min -  
d ig  osak e lő r e l[H .é .n .jP e s t i ny. 2 p. 32 cm.
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416. MAGYARORSZÁG FÖDSRALISZTIKDS TANÁCSKÖZTÁRSASÁG . . .  

nem ismer nem zetiségi kérdést ...mindennemű elnyo­
mást meg akar szüntetni ás meg fog  szüntetn i . . .  a 
nem zetiségi elnyomást i s  légiókban a p ro letár  síny­
l i  m eg ... Az idegennyelvü lakosokat nem te k in t — 
jük többé nemzetiségeknek . . .  a Forradalmi Kormány­
zótanács egyik legutóbbi rendeleté k i i s  mondotta 
a z t , hogy mindenki szabadon használhatja n y e lv é t . . .  
A magyar Tanácsköztársaság . . .  a nem magyar anya — 
nyelvű népek k ép v ise lő iv e l együtt óh a jtja  megtár — 
gyalni Magyarország fö d era lia z tik u s  alkotmányé -  
nak r é s z l e t e i t . . .  a nem magyar anyanyelvű népek 
v á la sz to tt tan ácsaival egyetértésben fogja  az or­
szág alkotmányát m egállapítani a tanácsok országos 
g y ü lé se .B p .[é .n .]  Markovits és Garai ny . 2 p .24 cm

417. magyarországi magántis ZTVISELŐK SZÖVETSÉGÉNEK EL -  
NÖKSÉGE
K a r t á r s a k !  K a r t á r s n ő k !  Szövet­
ségünknek, a m agántisztviselők  gazdasági h elyzeté­
nek m egjavításán k ivü l nagy föladatokat k e l l  meg — 
o ld a n ia ...  Ennek a nagy célnak szolgálatában ren — 
dezzük az alábbi előadásokat . . .  Március 21-én Dr. 
Ágoston Péter: Az in tem a cio n á le , Március 31-én Dr. 
Rónai Zoltán: A sze llem i proletárság és  a szoo ia  — 
lizmua, Á p r ilis  7-én Dr. Varga Jené: A marxizmus 
alaptörvényei . . .  [jH.é.n.J V ilágosság [n y .J l p . 23 
cm.

OSzK.

418. MAGYARORSZÁGI SZÁLLODAI, ÉTTERMI ÉS KÁVÉHÁZI AL -  
KALMAZOTTAK
mosonmegyei csoportja á szervezett mészáros é s  hen­
te s  segédmunkásokkal együtt t  á n c e s t  é 1 y t  
rendez 1919. máro.27» Magyaróvár [1919.J Moeonme -  
gyei ny. 1 p . 17 cm. [Meghivó.J

OSzK.

419. MAGYARORSZÁGI SZOCIALISTÁK
P é c s i  é s  b a r a n y a i  p r o l e t é  — 
г  о к I Rémhíreket terjeszten ek  köztetek azok,akik­
nek érdekében á l l ,  hogy rettegjen ek  a Tanácsköz -
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társaság népfslszabaditó munkájától, a prole -  
tá rd ik ta tu rá tó l . . .  E lvtársak, ne ü lje te k  f e l  
a gaz manipulációknak! . . .[H .é .n y .n .J 1  p.17 cm

P l.
420. MAGYARORSZÁGI SZOCIALISTA PÁRT

kiadásában a következő könyvek je le n te k  m eg... 
B p .[é .n .]  Károly György [n y .J 1 p. 34 cm.[Kchy- 
vek fe ls o r o lá s a .]

P l. FSzEK.
421. MAGYARORSZÁGI SZOCIALISTA PÁRT 

M a g y a r o r s z á g  d o l g o z ó  n é ­
p é h e z !  Magyarország népe felszab adult év­
tiz e d e s  rabságából, sze llem i é s  anyagi kizsák­
mányolásának ig á já b ó l . . .  aki nem d olgozik , az 
ne i s  eg y ék ... minden hatalom a proletárkor -  
mány kezében van . . .  Tömegesen á lljunk  b ea  Vö­
rös Gárdába. De a fö ld  népének meg k e l l  mun -  
káln ia  a t a la j t ,  hogy kenyere legyen a város — 
nak és a falunak egyaránt . . .  egység, erő és 
fegyelm ezettség legyen sorainkban . . . a  mi e l  -  
határozásunkon múlik a v ilá g  forradalmi sorsa. 
É ljen a proletárság nemzetközi egysége és for­
radalma! É ljen a magyarországi Tanácsköztársa­
ság! B p .[é .n .]  V ilágosság ny. 2 p. 29 cm.

[ü .a .  Posner n y .]
OSzK. OK.

422. MAGYARORSZÁGI SZOCIALISTA PÁRT 
P r o l e t á r a s s z o n y o k !  E l v  -  
t á r s a k !  Munkáanők, akik a k a p ita lis ta  
társadalom legelnyomottabb p áriá i vo lta tok  . . .  
a t i  soraitokat akarják megbontani most, közöt­
te te k  h in tik  e l  a burzsoák az ellenforradalom  
o s i r á i t . . .  [H .é .n .J  V ilágosság ny. 2 p . 29 cm, 
[A gyűlések helyeinek jegyzéke.J

FSzEK



425. MAGYARORSZÁGI SZOCIALISTA SZÖVETSÉGES TANÁCSKÖZ -  
TÁRSASÁG
A l k o t m á n y a .  (E lfogadta a szövetséges ta­
nácsok országos gyűlése 1919. junius 23»án.) . . .
Alapelvek . . .  A tanácshatalom központi szervezete  
. . .  A h e ly i tanácsok szervezete . . .  A vá lasztó jog  
• ••  A k ö ltsé g v e té s i jog  . . .  A nemzetek jo g a i a Ma­
gyarországi S z o c ia lis ta  Szövetséges Tanácsköztár­
saságban . . .  Bp. 1919. Atheneum. 4 p . 42 cm.

P l . OSzK. OK.

424. MAGYARORSZÁGI SZOCIALISTA SZÖVETSÉGES TANÁCSKÖZ -  
TÁRSASÁG KORMÁNYZÓTANÁCSA
A V ö r ö s  H a d s e r e g  m i  n d e n  
k a t o n á j á h o z !  Szólunk hozzátok,akik fegy­
verbe hívtunk benneteket . . .A  proletárhaza most 
azt k ö v e te li ,  hogy menjetek á t arra a te r ü le tr e  , 
melyet a román bojárok rablócsapatai tartanak meg­
s z á llv a . Bp.1919. [n y .n .J  1 p. 4o an.

OSzK. OK.

425. MAGYARORSZÁGI SZOCIALISTA SZÖVETSÉGES TANÁCSKÖZ -  
TÁRSASÁG SZÖVETSÉGES KÖZPONTI INTÉZŐBIZOTTSÁGA 
t a g j a i n a k  n é v s o r a  . . .  [H.é .n .  JPesr 
t i  könyvny. 1 p. 34 cm. [Nevek fe ls o r o lá s a .]

OK.

426. MAGYARORSZÁGI SZÖVETSÉGES TANÁCSOK 
O r s z á g o s  G y ű l é s é n e k  t a g j a i  
. . .  [H .é .n .]  P e s ti könyvny. 4 p .  39 cm. [Nevek 
fe ls o r o lá s a .]

OK.

427. [MAGYARÓVÁRI PÁRTVEZETŐSÉGI]
M u n k á s o k !  E l v t á r s a k  IKérve ké — 
rönk benneteket, hogy ne n eh ez ítsétek  meg amúgy 
i s  nehéz helyzetünket. Mindenki v ise lk ed jék  a ko­
moly időkhöz mérten é s  ne v e sz its e  e l  senki öntu­
datát és önbizalm át. Gondoskodjatok a rend é s  fe ­
gyelem fen n ta rtá sá ró l. Figyelm eztetünk mindenkit,

159
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hogy amennyiben a Tanácsköztársaság megszűnt és  
a március 21-ike e l ő t t i  á llapotok  lép tek  életbe* 
tartózkodjék mindenki mindennemű rendzavarástól. 
A polgárságot i s  kérjük, hogy tartózkodjék min­
dennemű provokációtó l, mert Magyarország je le n ­
le g i  h e lyzete  megkívánja a társadalom minden ré­
te g é tő l ,  hogy a rendet és a fegyelm et tartsák  
fenn. Magyarévárótt, 1919. [au g .2 .J  Mosоптеgyei 
ny. 1 p . 23 cm.

OSzK.

428. 1919. MÁJUS 1 .
Várnai Zseni: üj Május. [V ers.] Kan Béla:A nem­
zetközi te tte k  májusa. Eunfi Zsigmondi Az alko­
tó erő hajnala , lukács György: A proletáröntu -  
dat f á z i s a i .  Hát i t t  vagyunk. [V ers.] Jji.n.1919. 
n y .n .]  8 p . 33 от. [Alkalmi u jság-röp lap .Az e -  
gyes oldalak i l lu s z t r á c ió i t ,  a lapok keretezé­
sé t  Biró Mihály k é s z ít e t t e .]

P l. OSzK.
429. MANDEL ÁBMIN

A m u n k a  d a l a .  Ir ta :  — .Dallatna »'Ezer- 
esztendeje annak."[H .é.ny.n.] 1 p . 22 cmjVers.]

Többé k i nem zsákmányolnak, 
Nem dolgozunk burzsoának... 
Magyarország, szolga népe, 
E ljö tt  az id e je  v ég re .••
Hogy elérjü k  e célunkat 
Á llj  be Vörös Katonának... 
Proletár az ur most nálunk, 
Mi többé f é lr e  nem á llu n k .. .  
Egyenlőek lettünk  v é g re .••  
Nincs a tőkének e r e j e . . .

OSzK. OK.
MÁTYÁSFÖLDI HEPÜLŐ GÉPGYÁR MUNKÁS ZÁSZLÓ AU EEPÜ-

l ^ r k ä d ü a k  a d i k t a t ú r a  f  e -
l e t t l É l j e n  a M a g y a r  Т а  -

43o.



Világ proletárjai egyesüljetek!

Magyar urak Prágában.
Magyar urak koldulnak Prágában. Magyar urak könyörögve kérik a cseh kormányt, hogy 

árassza el haderejével a még meg nem szállt Magyarországot is és fegyveresen verje le a 
Magyar Tanácsköztársaságot. Magyar urak ellénséget vezetnek Magyarország ellen.

Nehezére esik az embernek a fölháborodás és düh fölkiáltása nélkül elolvasni azt a hirt, 
amely a magyar burzsoáziának erről a prágai zarándokolásáról szól. Ennek a becstelenségnek 
az értékelése szempontjából szinte mellékes, hogy a cseh burzsoázia nem enged az árulók hivo- 
gatásának. A cseh uraknak bizonyára meg vannak az okaik arra, hogy ne avatkozzanak 
„Magyarország belügyeibe“, azaz, hogy ne folytassák a magyar területre való inváziót, akár­
mennyire is kérik erre magyar osztályostársaik. De, hogy azok a magyar urak, akik annyi frázist 
puffogtattak a házasságról, akik a haza szent nevében nem adtak jogot a magyar dolgozók 
millióinak és a haza védelmének jelszavával milliókat küldtek a vágóhidra, „most ők maguk 
uszítsák a haza ellen az ellenséget, az az erkölcsi lesülyedésnek olyan fokát mutatja, amelyhez 
hasonlót sehol másutt nem találunk, mint a magyar urak múltjában.

Mert a felháborodás, a düh és a megvetés érzése mellett, ami erre a hirre minden 
becsületes embert elfog, csodálkozásnak nincs helye. Csak az csodálkozzék ezen, aki hitt a 
frázisaiknak, aki elhitte nekik, hogy ő előttük szent a haza fogalma, hogy ők szem előtt tartják 
a haza érdekeit, hogy nemzeti szempontok vezetik cselekedeteiket és igy tovább. Minket azonban 
nem lep meg a magyar burzsoáziának ez a legújabb becstelensége sem. Mi ilyeneknek isméiíük, 
mi ilyeneknek jellemeztük őket már akkor, amikor még verték a mellüket és szavalták a frázisaikat

A magyar urak, ahogy ők nevezik magukat: a „magyar történelmi osztályok ‘ csak éppen 
hívek maradtak hagyományaikhoz, ők  irtották ki Erdélyben a magyarságot, amely ellentállt 
határt nem ismerő kapzsiságuknak és nem tűrte szótlanul a minden képzeletet fölülmúló kizsák­
mányolást. ők  telepítették a fegyverrel kiirtott magyarok helyébe „az engedelmes és szerény“ 
románokat, ők koncolták föl százezerszámra Dózsa György katonáit, miután előbi kipusztíti 
ták ezeknek házanépét és ők késztették kivándorlásra, tették hontalanná a magyar nép millióit 
És ha a magyar urak ereje nem telt arra, hogy maguk végezzék magyarirtó munkájukat, 
máskor is szívesen vették igénybe külső ellenségek segítségét. Magyar urak, Héderváry Kor.f 
és társai hivták magyar földre a törököket, magyar urak hozták az ország nyakába a Habs­
burgok igáját, magyar urak vezették be a magyar forradalom leverésére az orosz cár hadait.

Nem eltévelyedéssel állunk itt szemben, hanem osztálysajátsággai. A magyar urak hazája 
nem az, amiről frázisaikat zengték, hanem a népmilliók kiszipolyozásának háborittatlansága 
kizsákmányolásának korlátlansága az ő hazájuk. A népnyuzás szabadsaga az ő ősi szabadságuk 
Eszményük pedig: jól élni munka nélkül, dőzsölni a mások verejtékéből, gonoszul gyötörni a 
becsületesen dolgozókat és rangban, diszben elorozni ezek munkájának minden dicsőségét.

Ezt az ő fogalmaik szerint való eszményi hazát látják veszedelemben, amikor az öntudatra 
tért proletáriátus csak annak akar kenyeret adni, aki dolgozni akar. Ennek a hazának a védel­
mében mindig szívesen vetemedett a magyar ur az „imádott" haza elárulására. Hogy az ellenséges 
megszállás a vér és könny özönét jelenti, mit törődik ő azzal ! Mit törődik ő azzal, hogy asszonyok 
testét hasogatja a megszálló ellenség botja, hogy gyermekeket lőnek garmadára, hogy férfiakat 
vetnek börtönbe és Ítélnek halálra ! Mindez semmi nekik, amikor az 6 osztályérdekeikről van szó.

Ennek az osztálymegátalkodottságnak osztályöntudatot szegezünk most szembe. A magyar 
urak legújabb árulása nem fogja megrontani a magyar népet, mert a cseh proletariátus nem 
engedi, hogy a cseh burzsoázia osztályos társai segítségére és újabb rablóhadjáratra küldje a 
cseh nép ezreit. A magyar urak legújabb árulása is csak a diadalra jutott eszme ügyét fogja 
szolgálni, mert sok-sok érvnél meggyőzőbben szól amellett, hogy ezek uralmát egyszer- 
smindenkorra lehetetlenné kell tenni, gyökerében ki kell irtani a föld színéről.
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n á c s k ö z t á r s a s á g  ! B p.1919. Fortuna 
n y . 1 p .  13.5 cm.[Vörös betűs szö v eg .P a lra  i s  Da­
g a s z th a tó . . . ]

[1919,á p r .2 3 -á n  a munkás -  
z á sz ló a ljak  d íszszem léjén  
dobták le  a röp lapokat 16 
rep ü lő g ép rő l. ]

3SzK„ OK,

431. MEDZINÁRODNEJ CEEWENÉJ ARMADÏ, ORGANIZUJÚCA. KANCELÁRIA 
3 r  a t  1 a  t R evolúcia uhorského p ro le ta r iá tu ^ »  
j e s t  chudobní r o ïn i c i  a  ro b o tn ic i z v i t a z i l i  bez 
U ev an ia  krvy a  u h o rsk í p r o le tá r !  s p o j i l i  sa  s 
našimu ru s akimi s p o lu b ra tm i.. .[H .é .n y .n .J  1 p.27 
cm.

( Szlováknyelvü•)

f T estvérek I A magyar pro -  
l e t a r i á tu s  forradalm ában a 
szegény p arasz to k  és mun -  
kások v éron tás nCLkül győ­
zelmet a ra tta k ...]

OSzK. OK.

432. MEGBUKOTT AZ ELLEN?ORBADAI-ČM1 E llen fo rrad a lm i fai­
rek  érkeznek hozzánk a környékről.E zek az e l le n -  
forradalm ak te l je s e n  á r t a t l a n  je l le g ű  mozgolódá­
sok azonban . . . s o k  m e g t ű r t  k é  -  
m á n y o l v a s ó  i g y e k s z i k  az em­
b e r e k  k ö z ö t t  r é m h í r e k e t
t e r j e s z t e n i  . . .  [H .é .n y .n .]4  p .21  c a

P l .

4 3 3 .  MENTONO I  NOŞTRI NBIICI DIPINGEHDOCOSI IL  CCMU -  
NISMO, MA IM REÁLT A’ QÜBSTO E IL CCKUNISMO.[H.é. 
n y .n .j  1 p .  16 cm. [R ajzos ké tsz ínben  nyomott röp­
lap* Duhajkodó é s  tan u ló  munkás.]

( O lasznyelvü. )

[Ahogyan az e llen ség e in k  
áb rá zo ljá k  a kommunizmust-



és Íme a kommunizmus а т а -  
lóságban.]

P l.

434. MI A TANÁCSKÖZTÁRSASÁG? MI AZ ÁLLAM? Az állam  
az elnyomott osztályok fékentartására szolgáló  
erószakszervezet . . .  A tők és, vagy burzsoá á l -  
lám . . .  az államhazalom elnyomó je lleg én ek  e l  -  
hom ályosítására b e i l le s z t e t t e ,  mint törvény — 
hozó hatalm at, a parlamentet . . .  Mi v o lt  a há -  
bora? Az elnyomott osztályoknak a burzsoázia ha­
zája  nem haza . . .  a négy ás f é l  év ig  ta r tó  bor­
zalmas háború, a burzsoázia háborúja v o l t . . .  A 
kapitalizm us összeomlása . . .  a háború eredménye 
. . .  A p ro le tá r iá  tu s forradalma . . .  minden más 
forradalom tól különbözik . . .  A Tanács.•• (a ssv -  
j e t )  a munkások ás parasztok tanácsa a prole — 
tárd ik tatu ra formája . . .  Kinek van joga а Та -  
nácsköztársaságban? . . .A  p ro le tá r iá tu s  osztá ly­
hadserege a Vörös Hadsereg. [H .é .n y .n .] 1 p. 28 
cm.

OSzK.

435. Ml lesz A FÖLDDEL? F a l v a k  é s  t a  
n y á k  l a k é i -  p r o l e t á r t e s t ­
v é r e k !  A lig  v e tte  kezébe a hatalmat Magyar- 
országon a dolgozó nép, -  a zavarosban halász -  
n i akaró ellenforradalm árok, éket akarnak verni 
a városok é s  falvak lakőssága k ö z é . . .  A nagyu — 
rak és f i z e t e t t  bérenceik testvérharcra akarják 
u sz ita n i a fa lu  népét a városi proletárok e l  — 
le n . -  Ne h igyjetek  az izgatóknakl Olvassá -  
tok a Tanácsköztársaság ren d eletét! . . .  "Magyar- 
ország fö ld je  a dolgozók társadalmáé. Aki nem 
dolgozik , annak tulajdonában fö ld  nem maradhat'.' 
. . .  A k is  é s  törpebirtok megmarad edd igi tu la j­
donosa kezében, a v i lá g i  és egyházi nagybirtokok 
köztulajdonba mennek á t .  A fö ld  a dolgozó népé 
l e t t !  B p .[é .n .]  Posner ny. 2 p . 31 cm.

436. MIEDZYNARÜDÓWXA. Slowa E .P ottiera  ..^ H .é .n y .n .]  
1 p . 22  cm. [Vers.J

(L engyelnyelvü .)
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[Nemzetközleég» E. P o ttier  
szava i . . .  J

OSzK.

437. MIÉRI DOLGOZZON A FÖLDMŰVES? P r o l e  t  á *- 
t e s t v é r e k ! !  keserti rabság után uj é -  
l e t  tavasza virradt a magyar f  öldmüvesnépre. A 
hitvány bér, a legaljaaabb bánásmód, az örök 
szolgaság tudata: mindez, nem le lk e s í t e t t e  ét a 
munkában... A fö ld  ma már a népé, ha akárki ne­
ve van i s  b e le írva  a te lek k ö n y v b e ... Az e llen e  
ség k i akar bennünket éh ezte tn i . . .  aki tehát 
nem dolgozik , az e llen ség  malmára h a jtja  a v i ­
zet . . .  Ne tép e léd jetek , ne tamáskodjatok,ha­
nem dolgozzatok! Ha le s z  kenyér, akkor le sz  k i­
tartás! Pusztuljanak a dologtalan h erék !...[H *  
é .n . ]  P e s t i ny. 1 p. 42 cm.

438. MIÉRT KELL A VÖRÖS HADSEREG? Első p illa n a tra  
ellentmondásnak lá ts z ik , hogy & szo c ia lizm u s...  
hadsereget toboroz . . .  A n tim ilita r is tá k  vo l -  
tunk, amig a hadsereg a burzsoázia osztályhad­
serege v o lt ,  vörös hadsereget toborzunk abban 
a p illanatb an , amikor a hadsereg a proletáraág  
osztályhadseregévé le sz  . . .  A proletáraág e l  -  
len  vétk ezik , aki a legk isebb  csorbát ü t i a had­
sereg szervezetén  vagy fegyelmén . . .  tö r tén el­
mi fe la d a ta , hogy fegyvere ere jév e l legyőzzön 
minden ellenforradalm at . . .  Nem s z o c ia l is ta  é s  
nem kommunista az a munkás,aki ma nem s ie t  l e l ­
kesen és  elszántan a Vörös Hadsereg toborzé -  
irodáiba* •• [H .é .n .J  P e s t i ny. 2 p . 3o cm.

439. МШШАН V PROLETARSKÉU . . .  [H .é .n y .n .J l p . 16 
cm. [Kétszinben nyomott r a jz :fe n t burzsuj rén— 
zeszsákkal, a lu l szántani tanúié burzsuj.J

(Szlovákayelvü .)

[A m illiom os csak úgy é lh e t  
a p ro letár  államban,ha ma — 
ga i s  d o lgoz ik .]

P l.
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440.  LE MILLIONAIRE NE Ш Т VIVRE DANS L'ETAT PROLÉ­

TARIEN, QU’EN S’ADONNANT AD TRAVAlLjjI.é .ny .n .1  
1 p . 16 cm. [Kétszinben nyomott karikatúra:fent 
burzsuj pénzeszsákkal, a lu l  szántani tanuló bmv 
z s u j .]

(Prancianyelvü.)

[A m illiom os csak úgy é lh et  
a p ro letár  államban, ha ma -  
ga i s  do lgozik .]

P l.
441. IL MIUONARIO, NBLLO STATO PROLETARIO HJO SOLA- 

MENTE VIVERE QUALORA ANCHE EGLI STESSO LAVORI. 
[H .é .n y .n .l  1 p . 16 cm. [Kétszinben nyomott ka­
rikatúra: fen t burzsuj penzeszsákkal,a lu l szán­
ta n i tanuló bu rzsuj.]

( Olasznyelvü. )

[A m illiom os a p ro letárá l -  
lamban csak úgy é lh e t,h a  *a- 
ga i s  d o lgozik .]

P l.
442. MILYEN AZ IGAZI INTERNATIONÁLÉ?A munkásság min­

denütt kezébe v e tte  az államhatalmat . . .  Ez a 
kormányzat a dolgozók ig a z i  önrendelkezése . . .  
gazdasági alapon tö r tén ik . A forradalmat a gaz­
dasági szükségszerűség hozta lé tr e  . . .  A mun — 
kásság küzdelmének eredménye ...m indenki része­
se a termelőeszközöknek é s  mindmki. k ö te le s  ter ­
melőmunkára... A népek te s tv é r isé g é t  é s  az iga­
z i  In ternacionálét csak most leh et m egvalósíta­
n i ,  mikor leszámoltunk a régi k a p ita lis ta  ter  -  
m elési m ód dal... Barátságos munkásjobbunkat
nyújthatjuk minden állam munkásai f e l é ,  amelyet 
. . .  ezek hamarosan meg i s  ragadnak.[H .é.n .]Pes- 
t i  ny. 1 p . 3o cm.

443. MINDENKIHEZ1 A proletárhaza égb oltja  beborult. 
Sötét viharfelhők gyülekeznek a fejünk f e l e t t . . .  
Bcsszuszomjaa bősz e lle n ség  kinn és benn! Most,



vagy soha többé! . . .  Gyalázatosak és átkozottak  
lennénk, ha mégegyszer igába hajtanánk a fejű n  -  
két! . . .  Fegyverre p ro letár! . . .  A rabszolgaság -  
nak a hadseregét verjétek  le  nagyszerű fegyverei­
tek  e re jév e l, ökleinek s ú ly á v a l . . .  I t t  a v ilá g  -  
szabadság, örök béke, a jó lé t  és egyenlőség nap — 
fényes derűje és nyugalma! Föl az u to lsó , dicső  
nagy harcra! K itartás! A p ro letáriátu a  már világ­
szer te  tép i r a b lá n c a it ! . . .  Bp.l919.Athenaeumny. 1 
p . 25 cm.
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FI. OSzK. OK.

444. MIT KELL TUDNI A TANÁCS-KÖZTÁRSASÁGRÓL ĵí.é.ny.n. ] 
8 p. 22 cm. [ id eo ló g ia i f e lv i lá g o s itó  i r á s . ]

P l.

445. MIT VÁRHATUNK A PROIETÁELDIKTATURATÓL? Nehéz Ián -  
coktól megszabadulva ujjongó lé lek k e l kö3zöntjLik az 
uj időket . . .  Úgy é ltü n k , mint a barmok ée senki 
зет könyörült rajtunk. A burzsoázia . . .  kacagott 
kínjainkon. Az egész országban nem történ t egyéb, 
m int amit a burzsoádiktatura akart. A proletár -  
diktatúra meghozhatja mindazt a megérdemelt jó lé ­
t e t  és  emberi boldogságot, amely m illió k  szorgos, 
alkotó munkájából fakadhat. Megszünteti a k iv á lt­
ságokat. Megteremti a n é p f e ls é g e t . . .  megsemmisíti 
a kizsákmányolás leh etőségét . . .  m egszünteti a ma­
gántulaj dont . . .  minden hatalmat és jogot a nép 
kezébe ad. Aki nem dolgozik , ne i s  eg y ék ...h ig y  — 
jünka f ö lt é t le n ü l  b iz to s  győzelmünkben... Bp. [ é .  
n .j  Globus ny. 2 p . 43 cm.

446. [MOSON.]ELSÖ MOSONI BI0SKOP[m0SCRA.] 
l919.márc.27» A m á r t í r .  Dráma. A nagyszerű 
Nordisklager előadása. M árc.3o. K i s é r t e  -  
t  e k . Dráma. [H .n .l9 1 9 .u y .n .] 1 p . 32 cm.

OSzK.

447 . [ mosok,] első M ostan biosko* [müsora. ]
1919.m ire .22. A n a g y  é r z é s  .Nordiekdráma 
Márc.23. H e r c e g i  s z e r e l e m .  Dráma, 
Márc.25. K i n c s e s  J a c  k .[H .n .l919 .n y . n.J
1 p . 32 cm.

OSzK.



448. MOSON-MAGYARÓVAHI SZOCIALISTA PÁRT
vezetősége k ö z li, hogy m á j u s  28 - á n 
p á r t n a p o t  t a r t  M a g y a r ó v á r  
г о п  a p á r t  h e l y i s é g e i b e n .  
Előadót Wiachnovszky Ignác Mosonvármegye kin eve» 
z e t t  b iz to sa  . . . s a j á t  érdekükben jelenjenek  meg 
pontosan . . .  Magyaróvár, [é.n.JMoaonvármegye ny. 
1 p . 24 cm.

OSzE.
449. MOSONVÍEMEGYE NÉPÉHEZI T e s t v é r e k !  Azok, 

akik mindig hazugságból és a más emberek munká -  
jáb ó l é lté k  té t le n , munkanélküli é le tü k e t, min -  
dent megkísérelnek,hogy visszahozzák e«t»ami e l ­
múlt . . .  a nagybirtokosok, bankárok és  m illiom os 
gyárosok uralmát. Ma a nép uralkodik ebben a ha­
záb an ... De a faluad népnek okosnak, elővigyáza­
tosnak és mindenek f e l e t t  fegyelm ezettnek k e l l  
le n n ie . Ne hagyja magát a fö ld  népe a sa já t e l  — 
le n s é g e itő l e lb o lo n d ita n i. Ne h igyjen  az okos pa­
rasztember a sötétben bujkáló, sugó-bugó egyének­
nek, akik meg vannak f iz e tv e ,  vagy tudatlanok, 
vagy roaszakaratuak és  rágalmaznék mindent és min­
denkit, ak i a proletárállam  szolgálatában á l l . . .  
Bujkáló izg a tó к, ha bárm iféle alakban, ruhában 
vagy minőségben jelennek  meg köztetek,azonnal át­
adandó к a hatóságoknak.. .  az aknamunka eredné -  
nyéről pedig je le n té s t  k e l l  te n n i. Magyaróvár. 
1919. juniUB 12. Mosonvármegye! ny. 1 p . 3o cm.

OSzK. OK.

4 5 0 .  [ mosonvjLrm egybi d ir e k t ó r iu m . !
M o s o n m e g y e  n é p e h e z l E l v  -  
t á r s a k !  E l v t á r s n ó k l A z  ország  
fe lsza b a d ítá sá t elsősorban Budapest p ro letársá -  
gának k öszönhetjü k ... ők azok, akik ma fegyver­
r e l a kezükből . . .  védik a magyar Tanácsköztái^- 
saságot.Ezeknek az áldozatkész proletárteatvá — 
reinknek a gyermekei ma Budapests^, a sző szoros  
értelmében k i vannak téve az éhségnek, a nyo — 
mórnak és az ezekből eredő mindenféle betegség­
nek . . .  A legkevesebb amit mi vidékiek tehetünk^



hogy nem hagyjuk gyermekeiket e lp u sztu ln i , ,  • ak i 
csak te h e ti az: e lv tár  в ak közül, a nyári hónapokra 
vegyen magához ezekből a gyerekekből* Ezt kívánja  
ma a proletárállam  érdekel . . .  [H .é .n .J  Mosonván- 
megye ny. 1 p . 23 cm*

ШяК» OK.

451. MJNCITOHI §1 Y 01 BJGEÀTOfil SABACII í r a ^ i -  
l o r  p r o l e t á r !  I B r a v i l o r  з о Ъ -  
d a t i  r o m á n i l  Domnü, atfipánii v o s tr i i  
de aoeea v*a trim ie pe voi in  Öngaria, ca pe n ő i, 
ca dusmani sa  ne ln v in g e t i.* .[H .4 .n y .n . J1 p*28 cm.

(Eománnyelvü. )

[Munkások és t i  szegény d o l-  
gozőkl Proletár testvérek !  
V itéz román katonák!Az urak, 
a t i  gazdáitok azért küldtek  
Magyarországra, hogy bennün­
k et, mint e lle n sé g e t , legyőz -  
z e t e k . . . ]

OSzK.

452. MJNCITQRII SOLD ATI! TARANIl « e v o lu tia  so c ia lá  в »a 
ín t in s  In Ungarlá . . . [ H .é .n y .n . ] 1 p . 28 cm.

(Eománnyelvü. )

[Munkások! Katonák! Parasz -  
tok! Magyarországon k isz é le ­
sed e tt  a s z o c ia l is ta  fórra  -  
d a lo m ...]

OSzK. OK*

453* MUNKA, FEGYELEM, SEND! P r o l e t á r e l v  -  
t á r s a k !  A d i k t a t ú r a  ő s z  -  
t á l y u r a l a a t  j e l e n t *  A fe u d á lis  
nagybirtok, a finánotőka, az iparbárék, a apekn -  
lánsok osztályuralma helyébe a munkás-,katona- és  
földm ives-szegénység kormányzása lép * .*  A d ik ta t
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tú r a  á tm eneti berendezkedés add ig , mig s ik e rü l  
a b u rz so áz iá t magát a társadalom  egyik dolgozd 
ré teg év é  a la k í ta n i  . . .  in té z k e d n i,re n d e lk e z n i, 
Í té lk e z n i  . . .  ma csak a  Forradalm i Kormányzó -  
tanácsnak  és az 6 hatóságaiknak van joguk . . .  
Az egyéni akció egyértelm ű az e llen io rrad a lo m - 
m a l...A  kisvagyont nem fog juk  k i s a j á t í t a n i  . . .  
A Tanácsállam munkát, fegyelm et, engedelmessé­
g e t k övete l, az átmenet u tá n ,  az u j terem lé -  
s i  rendben megadja minden dolgozónak,hogy ké -  
pessége s z e r in t  te rm e ljen  és szü k ség le te  sze -  
r i n t  fogyasszon. £H» á .n y .n .]  2 p . 27 cm.

454. MUNKÁSOK 1 KATONÁK! FÖbütÜVES SZEGÉNYEK!
Befe jeztük Magyarországon az uj társadalmi for» 
radalmat. Célunk egy uj világrend -  a kommá -  
nizmus -  megteremtése . . .  Programmenк a követ­
kezőt 1 . A bankok . . .  köztulajdonba v é te le .  2. 
A nagy gyárak köztulajdonba v éte le  . . .3 .A  nagy. 
b irtok  a közé . . .  4. . . .  Aki nem akar dolgoz­
n i ,  annak n in cs joga é ln i .  5 . A v a llá s  magán -  
ügy . . .  6 . . . .  f ö l  k e ll  á l l í t a n i  a Vörös Had -  
sereget . . .  ne h igyjetek  az ellenforradalm á -  
rok n ak ... Minden a dolgozó népé . . .  Alkossatok  
mindenütt munkás-, katona- é s  földmüves-taná — 
cső t . . .  É ljen a munkás és  földműves u ra lom ... 
É ljen a boldog kommunista korszak! [H .é .n y .n .j  
1 p . 29 cm.

455. MUNKÁSTOVÁBBKÉPZŐ VILÁGSZEMLÉ1ETI „ OSZTÁLYA. 
[KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSsXcTviI/3. ÖGYOSZTÁLYJ 
P r o l e t á r o k !  T e s t v é r e k !  Lán­
cainkat leszaggattuk é s  a mi uralmunk,a mi a - 
karatunk szabja meg a dolgok rendjét! . . .A  pro­
le  tá r lá tu s  éretteb b , képzettebb r é teg e i Is gaz­
dasági helyzetüknél fogva mind máig a tudomány 
nak csak egy r é sz é t , a szocializm us harcos ta­
n ítá sa it  teh ették  magukévá.. .  meg k e l l  tanul -  
notok a s z é p e t . . .  hogy r é sz e se i leh essetek  a 
kultúra, a szépség birodalmának . . .  ezt nem 
leh e t erőszakkal k is a já t íta n i ,  ezt ta n u lá ssa l, 
munkával l e h e t . . .  Jelentkezzetek  szakszerveze­
te in k n él a Munkástovábbképző irodalm i, művé -  
s z e t i  és f i l o z ó f i a i  osztályának előadásaira .  
B p.£é.n .J Atheneum. 2 p . 31 cm.

OSzK.



Olvasd és add tovább! Világ proletárjai eg y esü lje te k !

Munkások! Elvtársak!
A kapitalista kizsákmányoló, egyik leghatalmasabb eszköze az aikoholméreg, a 

tőke legveszedelmesebb fajtája az alkoholfoké volt. Nem elégedett meg azzal, hogy elvette a 
munkástól heti keresményét, — meg is rontotta egészségét, tönkretette testét, lelkét, családi 
boldogságát; nyomorba, bűnbe taszította, [egyházba, tébolydába juttatta.

Ezt az alkoholtőke csak úgy tudta elérni, hogy hazug, hamis tanokat hirdetett az 
alkohol hasznosságáról, egészséges voltáról. Tette ezt a reklám minden eszközével és 
megvásárolt „tudósok“ áligazságainak hirdetésével.

Az igazi tudomány ezeket rég megcáfolta.

N em  igaz» h ogy  a  bor erőt ad;
ellenkezőleg: gyöngíti a testet és betegséget okoz.

N em  igaz, h ogy  a sor „fo lyék on y  k en y ér“,
mert egy pohár sörnek táplálóereje kevesebb egy deka kenyérnél, pedig ötszörte drágább.

N em  igaz, h ogy  a  pálinka m eleg ít;
ellenkezőleg ; leszállítja a test hőmérsékletét és aki pálinkát iszik, hamarabb fagy meg, mint 
aki nem iszik.

Az alkohol alattomos,'de veszedelmes méreg. A „jóbarát“ képében közeledik 
hozzánk; elhódít, megcsalja érzékeinket s ezért csökkenti a fájdalom érzését, anélkül, hogy ' 
megszüntetné a fájdalom okát; rózsaszínű mámorral feledteti bajunkat, de azt meg nem 
szünteti, hanem növeli. A bor, sör, pálinka : ezek a búfeledtető jóbaráiok számtalan súlyos 
betegségnek, idegbajnak, korai öregségnek, időelőtti halálnak >kozói. A kórházak, elme­
gyógyintézetek, fegyházak lakóinak több mint fele az alkohol áldozataiból kerül ki.

Pontos mérésekkel megállapították, hogy a munkás már egy pohár bor vagy sör 
hatása alatt kevesebbet és rosszabbul dolgozik, mintha semmit sem iszik, — bár az alkohol 
mámora úgy tühteti fel előtte, mintha munkája több és jobb volna.

A munkásbiztosító pénztárak azt tapasztalták, hogy az ipari balesetek nagy része 
hétfői napra esik, amikpr a munkás még a szombati és vasárnapi szeszfogyasztás 
hatása alatt áll.

De aki szeszesitalt iszik, nemcsak önmaga ellen, hanem munkástársai s az egész 
társadalom ellen vét. Könnyebben kap és terjeszt fertőző betegségeket. Elveszti önural­
mát : megtámadja más emberek nyugalmát, testi épségét. Korcsma és bún egy ikertestvérek.

Legnagyobbat a' gyermekei ellen vét az, aki szeszesitalt iszik. .Az alkohol 
megrántja* az utódokat és gyermekeiben bünteti meg azt a szülőt, ki csábításának nem 
tud ellentállni. Ki veszi a lelkére, hogy megmételyezett testet hagy örökbe gyermekeinek’?

v Munkások! Elvtársak! A proletárdiktatúra egyik első cselekedete volt, hogy 
elrendelte a teljes szesztilalmat. Vigyázzunk, hogy azt mindenki betartsa !

A tőkét és vele az alkoholtökét kipesztítottuk. Pusztítsuk ki az alkoholizmust, 
az elnyomás és népbutítás eszközét is ! Csak éptestű, tiszta ítéletű, józanéletű munkás­
sággal lehet a proletárdiktatúra feladatait megvalósítani, hatalmát fenntartani ! Aki sze­
szesitalt iszik, az ellensége ö; . k, ellensége a Tanácsköztársaságnak!

Munkaügyi és Népjóléti Népbiztossá?.
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456. MUNKAÜGYI ÉS NÉPJÓLÉTI NÉPBIZTOSSÁG
1919.évi május h ótó l kezdődőleg M u n к a ü — 
g y l  é s  N é p j ó l é t i  K ö z l ö n y  
cim a la t t  lapot ad ki . . .  a m unkásbiztositásra  
vonatkozó közlemények külön rovat a la t t  fognak 
m egjelenni, melyet továbbra i s  a Mankásbiztosi -  
tá s i  Közlöny vo lt szerkesztősége fogja  ö sszeá l — 
l i t a n i  . . .  E h iv a ta lo s  lap m egindításával az ed­
dig m egjelent M unkásbiztositási Közlöny megszü -  
n ik ...B p . 1919.Athenaeum ny. 1 p . 21 cm.

OSzK. OK.

457. MUNKAÜGYI ÉS NÉPJÓLÉTI NÉPBIZTOSSÁG 
F i g y e l m e z t e t é s  ! Ha szereted  maga -  
dat, családodat és em bertársaidat, ta r tsd  szem e- 
ló t t  a kővetkezőket* A házasságon k ivü l való ne­
mi érin tkezés fö lö t t e  veszed elm es... [ihé.ny.n. ] 
1 p . 21 cm.

OK.

458. MUNKAÜGYI ÉS NÉPJÓLÉTI NÉPBIZTOSSÁG 
M u n k á s o k i  E l v t á r s a k l A  kapita­
l i s t a  kizsákmányolás egyik  leghatalmasabb eszkö­
ze az alkoholméreg, a tőke legveszedelmesebb faj­
tá ja  az a l k o h o l t ő k e  v o l t . . .  e lv e t­
te  a munkástól h e ti keresményét, -  meg i s  rom — 
tó t tá  egészségét, . . .  nyomorba, bűnbe ta s z íto t ta  
. . .E z t  az alkoholtőke csak úgy tudta e lérn i,h ogy  
hazug, hamis tanokat h ird e te tt az alkohol hasz — 
nosságáról, egészséges v o l t á r ó l . . .  Az ig a z i tu  — 
domány ezeket rég m egcáfolta ...Nem ig a z , hogy a  
bor erőt ad, nem ig a z , hogy a sör folyékony ke — 
nyár, nem ig a z , hogy a pálinka m elegít . . .A  tő  — 
két és vele az alkoholtőkét k ip usztitottuk .P uaa- 
t it su k  k i az alkoholizm ust, az elnyomás és nép -  
b u títá s  eszközét i s !  Aki szeszes i t a l t  i s z i k ,e l ­
lensége önmagának, e llen ség e  a Tanácsköztársa — 
ságnak! Bp. 19 1 9 .[n y .n .] 1 p. 26 cm.

[^Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék letek  k ö z ö tt .}
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459. MUNKAÜGYI ÉS NÉPJÓLÉTI NÉPBIZTOSSÁG 

V ö r ö s  k a t o n á k  l A  nemzetközi búr -  
zsoázia  ö ssz e fo g o tt , hogy a magyar Tanácsköz -  
társaságot e lp u s z t íts a . A Tanácsköztársaság 
sorsa  a t i  kezetekben van le tév e  . . .  Katonák! 
Tudjátok meg, hogy . . .  az alkohol megrontja a 
hadsereg harckápességét! . . .  Tartsátok meg sz i­
gorúan a Kormányzótanács a lk oh oltila lm át! . . .  
Ne az alkohol mérge mámorltson meg benneteket, 
hanem az a gondolat le lk e s í t s e n ,  hogy magato -  
k é r t, gyerm ekeitekért, egy szebb és  jobb jövő­
é r t  harco ltok!B p .[é .n .J  Garai ny. 1 p* 3o cm.

[u .a .szö v eg es  plakáton i s . ]

460. MUNKAÜGYI ÉS NÉPJÓLÉTI NÉPBIZTOSSÁG ALKOHOLEL­
LENES TANÁCSA
P r o l e t á r t e a t v é r e m !  N e m 
i g a z  a z ,  h o g y  a p á l i n -
k a m e l e g í t  . . .  N e m  i g a z ,  
h o g y  a b o r  á r t a l m a t l a n . ••
N e m  i g a z ,  h o g y  a s ö r  t á p ­
l á l !  . . .  Ezek e re jé t s jóságát azok hirdetik; 
akik a maguk érdekét h ird e tik  éa le lk iism ere t— 
le n ü l akarnak vagyonhoz ju tn i!  A korcamáros, a 
bortermelő s az alkoholtőke . . .  A szesztila lo m  
a p ro le tá r iá tu s  hasznai . . .  mámoros munkástár­
sadalom a kommunista államrendet meg nem őriz­
h e t i!  Józanság nélkü l n in cs rend, fegyelem .••  
de munka sémi . . .  Vajon m elyik öntudatos pro -  
le tá r  fogja  e lin n i gyermekei egészségét»erejét  
a jövendő boldogulását« a kommunista társadal­
mi rendet? [H .é .n y .n .]  1 p . 23 cm.

P l. OSzK.

461. MUNKAÜGYI ÉS NÉPJÓLÉTI BIZOTTSÁG AIKOHOLELLB -  
NES TANÁCSA
A s z e s z t i l a l o m  a p r ö l e  -  
t á r i á t u s  h a s z n a . . .  [H .é .ny .n .J  
1 p . 7 cm.

OSzK. OK.
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462. MÖNNICH [PBRENC], RAB ÁKOS

В « h í v á s i  p a r a n c s . A  magyar tanács­
köztársaság Hadügyinépbiztosa ée Hadseregparancs­
noka e lren d elte  . . .  haladéktalanul bevonuljanak ...
KI je len  parancsot nem t e l j e s í t i ,  forradalmi tö r  -  
ványszék e lé  kerü l. Mezőtúr, 1919 év i á p r i l is  hó25  
Török Ignác [n y .]  I  p . 17 ош.

P l.
465. HABI 1 K0R3Ó SÖR VAGY 2 DECI BOR ára lo  év a la t t  

több mint 5oo k oron a ... Kultúrára, n e  a l k o ­
h o l r a  költsük pénzünket! [H .é .n .j  P esti ny. 
1 p , 21 cm. [Vörös nyomással. ]

P l. OSzK.

464. HAS IMA NAM BUSMANI DAZSTJ, KADVEL DA KCMJNIZAíí 0- 
VAKO IZGLEDA. U ISZTINI IZGLEDA KŰMUNIZAM OVAKO 
[H .á .n y .n .] 1 p . 16 cm. [R ajzos, kétszinban nyo -  
mott röplap» Duhajkodó és  tanuló munkáa»]

(Szerbnyelvü. )

[Ahogyan az e llen ség e in k  áb­
rázo lják  a kommunizmust -  és  
ime a kommunizmus a valóság­
ban .}

P l.
465. HASI NA NAM DÜSMANI lAZYTJ, KADVE LE, DA KCMMUHI -  

ZJM, OVAKO IZGUSDA. U ISZTINI IZGLEDA KQMUNIZAM 
OVAKO. ÍH .é .n y .n .] 1 p . 16 cm. [Kétszinben nyomott 
rajzos röplaps Duhajkodó é s  tanuló munkás.]

(B olgárnyelvü.)

[Ahogyan az e llen ségein k  áb­
rázo lják  a kommunizmust -  ás 
ime a kommunizmus a valóság­
ban .]

P l .
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466.

467.

468.

4 6 9 .

HASI NEPRIATELIA TO CIGÁNIA, ZE ТАКТО VYZERÁ 
KOMMUNISMUS. A VPHAVDIVOSTI TOTO JE КСШГО -  
KI3MUS. [H .é .n y .n .]  1 p . 16 cm.[Kéts zinben nyo­
mott karikatúraJ Duhajkodó és tanuló munkás. ]

( Szlováknyelvü.)

[Ahogyan az e llen sége in k  áb­
rázolják  a kommunizmust -  és  
ime a kommunizmus a valóság­
ban.]

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m ellék letek  k ö zö tt .]

P l .  PSzEK.

KE FÉLJETEK, JÖNNEK A MISKOLCI PROLETÁSHŐSÖK ! 
S z ó z a t  a m e g s z á l l o t t  v á ­
r o s o k  p r o l e t á r j a i h o z  IA f ia ­
ta l magyar proletárhatalom  e lle n  összefogo tt az 
egész v ilá g  fegyveres e re je , az uj kizsákmá -  
n yolási terü letek re  éhes cseh burzsoázia . . .  
m egszállotta  a Felvidék magyar városa it és  e l­
v is e lh e te t le n  igába fo g ta  a városok p ro letár!— 
átusát . . .  Azt h it té k , hogy 24 óra a la t t  vé -  
geznek velünk . . . A z ó t a  m e g t a n u l ­
t á k ,  h o g y  m i t  j e l e n t  a z  ,
h o g y  v ö r ö s  k a t o n a  ...K in cs  két­
ség , hogy a vörös katona csak győzni,vagy meg­
haln i tud. Várjatok ránk munkásokhoz i l l ő  b i -  
zalómmal.. .  [H .é .n y .n .]  2 p* 28 cm.

NE HALLGASSATOK A BUJTOGATÓKRA! BÍZZATOK AZ UJ 
REHDBEHI Ez minden v a llá su  p ro letárért van és  
e llen ség e  minden tókésnek. Bp. 1919* Athenaeum 
ny. 1 p . ? cm*

03 zK. OK.

HE UBIJ M^DZARSKOG^PEOLETAít .̂vec se űci od n je -  
ga!!! . . .Z ű r i  se! Zűri se ! Zűri ae kucil [H .é , 
n y .n .]  1 p . 13 cm.

(Szerb és horvátnyelvü.)



[Ne gy ilk o ld  a magyar prole­
tá r t ,  hanem ta n u ljá l t ő l e ! . ,  
ő már a pokol fenekére küld­
te  a g y ilk o sa it , az urakat!]

P l. OSzK. OK.
470. КЕМ IGAZ, HOGY MINDENBEN MÉRTÉKET KELL TARTANUNK. 

Hazudni, c sa ln i, m értékletesen sem szabad.És nem 
szabad mérgeket: ópiumot, morfiumot, alkoholt(bortj 
s ö r t , pálinkát) még m értékletesen sem é lv e z n i. Az 
ut az iezákossághoz a m értékletességen á t v eze t. 
Csak aki semmi szeszes  i t a l t  nem is z ik ,  leh e t b i­
zonyos abban, hogy soha nem v á lik  iszá k o ssá .[H .é . 
n .]  1 p . 21 cm. [Vörös nyom ással.]

P l. OSzK.
471. NEM VESSZŐK EL A FÖLDMIVE3EK FÖLDJÉT: ELENGEDJÜK

MINDEN ADÓJÁT.Félrevezetett emberek akadnak, akik 
örülnek a proletárd ik tatúra szorongatott h elyze -  
tén . . .  Nem i s  vártunk mást az u rak tó l. De saj -  
náljuk . . .  ha vagyonosabb dolgozó földművesek iq  
mintha e lle n sé g e i lennének a Tanácskormányzatnak. 
Ezeket . . .  a bukott uralkodó osztályok emberei S í ­
re v eze tik . A Tanácskormány, amint ezt a fö ld b ir  -  
tokreformról szó ló  rendelet i s  világosan kimond -  
ja , -  nem fogja  elvenni a dolgozó földművesek, a 
kisgazdák és a parasztgazdák fö ld jé t  . . .  Az á l ­
lami adók e ltö r lé s e  i s  elhatározott dolog . . .  Ne 
üljenek f e l  a suttogásnak . . .  csak a proletárura­
lom b iz to s íth a tja  a jó lé t e t  é s  boldogságot. [H .é. 
n y .n .]  1 p. 28 cm.

[ü .a . zöld szinben i s . ]

472. A NEMZETKÖZISÉG UTJÁN. I .  I n t e r n a c i o  -  
n á 1 é (1864-1877) I I .  I n t e r n a c i o n á -  
1 é (1889-1914) I I I .  I n t e r n a c i o n á l é :  
I . /  A tőketerm elés nemzetköziésédése megszülte a 
munkásmozgalom nem zetköziesedését i s  . . .  egysége­
s í t e t t e  és nemzetközivé t e t t e  a proletárság har -  
cának módját és eszk öze it . . .  I I . /  . . .  a munkás -  
mozgalom ekkor v o lt az erőgyűjtés korszakában,Má-
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ju s  1 . munkásünnepé av a tá sa  . . .  a háború k itö  -  
ré s é v e l d ic s te le n ü l  meghal . . .  I I I . /  . . .  a lap  -  
j a  a s z o c iá l i s  forradalom ,program m ja egységes 
fo rrad a lm i cselekvés a  Kommunista K iáltvány szel­
lemében. Ez a t e t t e k  3 nem a szav a i In te rn a t io  -  
n á l é j a . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 42 cm .[Zöldszinü pa -  
p iro n .]

P l .  OSzK.

473. NEVESTE PROLETARE! Voi c a r i  a t i  c ă lc a t  pe ^o ţi 
s p in i i  v i e ţ i i  ş i  a t i  s im ţ i t  to a te  m is e r i i le  ş i  
s u f e r iu te le  i a 'p r i v i ţ i  in  ju r u l  v o s t r u ! . . .  Unga­
r i a  a  d ev en it R epublica a S f a tu r i lo r l  In  U ngaria 
e d ic ta tu r a  p r o le ta r i lo r !  [ ü .é .n y .n .]  1 p .29 ca .

(Románnyelvü.)

[P ro le tá r  fe leség ek ! . . .  Ti 
ak ik  az é l e t  tü sk é in  h a lad  — 
ta to k  és minden nyomorusá -  
got és szenvedést á té r e z te  -  
te k ,  nézzetek  magatok körü l! 
. . .  M agyarország Tanácsköz -  
tá r s a s á g  l e t t !  Magyarorszá -  
gon p ro le tá rd ik ta tú ra  van !]

OK.

474. NB ZABI JE J ! . • .  cesky vojaku uherského p ro le tá  -
r e ,  a ie  uő se od nëho. Uhersky p r o l e t á r b a  s o c i -  
á ln i  rev o lu ce  sv rh l v ládu k a p ita l is t ic k y c h  v rahu . 
Nemá j i z  zádnych k e ta s ü . . .  [H .é .n y .n .]  1 p .
16 cm.

(C sehnyelvü .Î

[Ne ö l j ! . . .  Cseh katona ne 
ö ld  meg a magyar p r o le tá r t ,  
hanem ta n u lj t ő l e .  A magyar 
p r o le tá r  a tá rsad a lm i fo r r a ­
dalom érdekében m egdöntötte a 
k a p i t a l i s t a  gyilkosok kor -  
m ányát. Már nincsenek feke -  
téző k  . . . ]

P l .  OSzK. OK.







475. NEZAVRAÍDI MADÁRSKÉHO PROLE TÁRA, a l e  u ő за 
о d n е h о ! ! J . . .[H .é .n y .n .]  1 р . 13 cm.

( Szlováknyelv t i.)

[Ne g y ilk o ld  a magyar prole­
tá r t ,  hanem tanulj tő le t  J

P l .  OK. PSzEK.
476. NOUS AVOIÍS CHASSÉ LE HOÏ BT LBS MILLIONAIRES,A PIN 

QUE LES TRAVAILLEURS DISPOSENT DU REGNE! [H .é.ny . 
n.J 1 p. 16 cm. ГRajzóe , kétszínben nyomott röplap« 
ta lapzatra kalapácsos vöröaosillago t e lhelyező  mun­
kások.]

(Franoianyelvü.)

[E lkergettük a k ir á ly t és  a 
m illiom osokat, hogy a dolgo­
zd munkásoké legyen a hata­
lom. ]

P l.

477. NOVÁK KÁROLY
E l ő r e  p r o l e t á r !  Munkásinduld. Szöve­
gét ir t a  V a n o z á k  J á n o s .  Zenéjét aær— 
zé: - .  Kiadja a Szocialista-Kommunista Munkások Ma- 
gyarországi P ártja . Bp. [ é .n . ]  P a llas ny.2 p.24 cm 
[Kotta szö v eg g e l.]

ta lp r a , sorba proletárok  
Dolgos népek szenvedők.••  
Füstös gyárak bus la k é i  
Kincsteremtő em berek... 
Lobog, lobog h arci zászlónk  
Lengeti a fuvalom. . .]

OSzK. OK.

478. ГО UCIDE PE PROLETÁRUL UNGUR, CI INVATA DELA DIN -
SÜL! ! ! E l i - a  gonit deja in  fundul iad u iu l pe u c i-  
g a s ii  sa i:  pe domni! . . .[H .é .n y .n .]  1 p. 13 cm.

(Románnyelvü.)
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[Ne g y ilk o ld  a magyar p ro le ­
t á r t ,  hanem ta n u l j á l  tő ^ e ! ! !
Ő már a pokol fenekére  küld­
t e  a  g y i lk o s a i t ,  az u ra k a t! ]

479 . NU VA HSGUJAII MORBURILE !
S o l d a ţ i  I Când lu a ţ i  rămas bun delà  v ia ­
ţa  m ilita r ă  ş l  vă r e ln to a rce ţi In  juru l f ami -  
l i e lo r  voastre, g r i j i ţ i  bine oa nu cumva să  
duceţi cu voi morburi u r îte  qi p rim ejd ioase.• •  
Nu vă ascunde ţ i  morbul In fa ţa  m edicului! Bp. 
[ é .n .]  P a lla s n y . 1 p .  22 cm.

(Románnyelvü.)

[Ne t i tk o l j á to k  a betegsége­
te k e t!  Katonák! Amikor o t t  -  
hagy játok  a k a to n a é le te t és 
v is s z a té r te k  c sa lá d i körö -  
tö k b e , vigyázzatok,nehogy ma­
gatokkal hozzatok csúnya és  
veszedelmes betegségeket . . .  
Az orvos e lő t t  ne t i t k o l j á ­
to k  a b e teg sé g iek e t!]

O SzK .

480. QVAJ SB PÓZ SAR NB MOZSB (7GASZ1TX! [H .é .n y .n .]
1 p. 16 cm. [R ajzos röplap* földgömb te t e j é n
lángold v ö r ö s c s i l l a g .]

(B o lgárnye lvü .)

ÍBzt a tü z e t nem le h e t  e lö l  -  
a n i l ]

P l .

481. OVAJ SE POZSAR NB MOZSE UGASZITI! [H .é .n y .n .]  
1 p . 16 cm. [Rajzos rö p lap : földgömb te te jé n
lángold  v ö rö s c s i l la g .]

( S zerbnyelvü .)

[Ezt a tü z e t nem le h e t  e lö l  -  
ta n i ! J

P l .



P B QL E T A R J U S Z E  W S Z Y S T K I C H  K R A J Ó W  ŁĄCZCI E SIĘ!

ODEZWA!
Do proleiarjatu całego św iata! Rewolucja w niebezpieczeństwie'

P*oleta*fasţe m ie jc ie  się na baczności !
Międzynarodowa Federacja Komunistyczna na Węgrzech gorąco protestuje przeciw 

rozbójniczemu napadowi rumuńskich, band bojarskich na młodą węgierską sowjecką repulikę 
i wzywa proletárját całego świata, oddając się w jego pieczę, aby użył wszystkich dostępnych 
międzynarodowemu proletarjatowi sposobów walki, przeciwko międzynarodowemu imperjalizmowi 
grożącemu istnieniu węgierskiej republice sowjeckiej.

Precz z międzynarodowemi rozbójnikami imperjalistycznemi.
Niech żyje międzynarodowa rewolucja proletarjacka !
Niech żyje międzynarodowy komunizm!
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482. QBESKROVLJENOJ, 0 GO LELŐJ I  TSKRVAVUBNQJ RAJI 0 

SAJKACI!a kosu J u g o v id ji , a k ö au B rankoyidji?».. 
[H .é .n y .n .]  4 p . 21 cm.

{S zerbnyelvü .)

ÍT i h a j lé k ta la n ,  k i f o s z to t t  
katonák? Kik a Jugovityok és 
k ik  a  Brankovityok? . . . ]

OSzK.

485. OBYVATEĽSTVU OBSADENÝCH ÜZEMI 1 Slovendci b r a t ia  
n a á lt  Už od mesiacov s to n e te  pod jarmom obsadenia 
českým vojakom, a le  vaše trá p e n ie  už d i lo  t r v a ť  
n e b u d e ... [H .é .n .J  P e s t i  n y . 2 p . 29 cm.

( Szlováknyelvii. )

[Az e l f o g la l t  te r ü le te k  la  -  
fcósságához! Hónapok ó ta  a 
cseh katonaság járm a a l a t t  
szenved tek , nem t a r t  már so­
k á i g . . . ]

P l .  OSZK.

484* ODBZŴ Î D o  p r o l e t a r j a t u  o a l e -  
g o  s w i a t a l  E ev o lju c ja  w n iebezp ieczen  -  
s tw ie! [H .é .n y .n .J  1 p . 25 cm.

( L engyelnyelvü .)

[F e lh ív ás! V ilág p r o le tá r  -  
j a i !  Veszélyben a  fo r ra d a  — 
lo m .. . ]

P l .

485. ODEZTfA! P r o l e t a r j u s z e  m i e j  -  
e l e  s i e  n a  b a c z n o s c i !  [H.é.nyk 
n . ]  1 p . 17 ón.

( Lengyelnyelvü .)



I.Felhívás! P ro le tá ro k  legye­
te k  éb erek !]

[Szövegét lá s d  a dokumen­
tum m e llék le tek  k ö z ö t t .]

OSzK.

486. ODKAZ Z DOMU. O t e c  m ô j  p o ď  d o m o v !  
Prečo s i  ta k  dlho od nás p reč Í Mrzneme, nemáme 
So j e s ť ,  nlkdo sa  s nami nezaóhrá!... Mužu môj, poď 
domov! [H .é .n y .n .]  1 p . 21 cm.

(S zlováknyelvü .)

[üzenet h a z u lró l. Apám,gyere 
haza. M iért vagy olyan soká­
ig  tá v o l tő lü n k ? ...]

Pl.

487. ODKAZ ZO ZEME SVOBODÏ. Slovenský b ra t ,č o  t i  lžu  
a cô j e  pravda? [H .é .n y .n .]  2 p . 26 cm.

{Szlováknyelvü .)

[üzenet a szabad f ö l d r ő l . . . ]

P l .  OK.

488. ONAJ, KOJEMÜ NASOPHOX STOJÍŠ, n i je  tv o j nep ri -  
j a t e l j ,  véé t i  je  b r a t ,  j e r  je  airom ak, upravo 
kao i  t i !  . . . [ H .é .n y .n . ]  1 p . 15 cm.

( H orvátnyelvü .)

[Aki szemben á l l  v e led , nem 
e lle n sé g ed , hanem te s tv é re d , 
mert épp oly  szegény mint Te 
vagy! . . . ]



489. ÖNAJ КОМЕ TI STQJIS NAS ZU PROT NIJE TVOJ DUSMANIN, 
v e c  t v o j  b r a t ,  j e r  j e  s i  r o­
m á k  k a k a v  s i  i  t i  ! . . [ H .é .n y .n .]
1 p . 16 cm.

{S zerb n y e lv ü .)

[As a k iv e l szemben á llsz ,nem  
a t e  e lle n sé g ed Î . . J

OK.

490. AZ ORSZÁG NÉPÉHEZ! Az események fo rd u ló sa  úgy ho»- 
t a  magával, hogy a Magyar Tanáeaközvá.rsaságnak é -  
l e t r e - h a l á l r a  f e l  k e ll  vennie a h arco t e llen ség e ­
i v e l .  Az id egen , elnyomó im p e r ia l is tá k  fé lre v e ze ­
t e t t  hadai a Magyar Tanácsköztársaság te rü le té n  
já rn a k  és szu ronnyal, ágyúval igyekeznek nap-nap 
u tá n  újabb darabokat k i té p n i  a  p ro le tá ro k  Magyar- 
országának te s t é b ő l .  Ez a  körülmény a  tavaszi mun­
kában v ere jték ező  M agyarország egy r é s z é t  hadiaü. -  
v e le t i  t e r ü l e t t é  t e t t e  . . .  Ez a harc  nem idegen 
fö ld e k é r t  fo ly ik ,  ez a  h a rc  a p r o le tá r iá  tu s  v ilág­
tö rtén e lm i küzdelme az elnyom atás e l l e n . . .  Elv -  
tá rs a k !  T e lje s í ts é te k  fe la d a to to k a t*  dolgozza­
to k  és s z o lg á ljá to k  s z iv v e l- lé le k k e l  a fo r ra d a l  -  
mat . . .  Bp. 1919.[ny.n .J  2 p . 23 cm .[in ic iá léva l^ ]

491. [ORSZÁGOS KONGRESSZUS]
H a t á r o z a t i  j a v a s l a t i  1919. é v i  
junius 15-én, az Újvárosháza tanácskozótermében 
o r s z á g o s  k o n g r e s s z u s r a  öaa- 
azeü lt munkásnők üdvözlik a forradalm i Kormányzó­
tanácsot és a Tanácsok Országos Kongress árasát . . .  
[H .é .n .] V ilágosság ny. 1 p . 34 cm.

FSzEK,

492. ORSZÁGOS PROPAGANDA BIZOTTSÁG 
T e s t v é r e k ,  v i g y á z z a t o k . M é g  
v a n n a k  e l l e n s é g e i  a n é p  -  
n e k i  Ide hallgasson mindenkit A nép kezébe vet­
te  az országban a hatalm at, m egalakította a aza — 
bad köztársaságot . . . K i k  a n é p  e l  —

179



l e n e é g e i ? l .  A ré g i rendszer m in isz te  -  
r e i  . . .  Mutassuk meg te h á t ,  hogy a nép kormány­
zása az ig azság o t é s  a rende t j e l e n t i  • • •  [H.e* 
ny.n .J 1 p . 27 cm.

P l .

4 9 3 .  03L I-I К А ЇН . IFJÚSÁG
1919. ju n . 8 . és  9-én. az o a li- i  had iárvák  javá­
r a  jó tékonycélu  з  z i  n і  e l ő a d á s t  
t a r t .  Szinre  k e rü l: "A f a l u  r o s s z a  " 
oimü népszínmű. [H .n .l9 1 9 .J  Buxbaum J . é s  f i a  ny . 
1 p . 21 cm.

ŰSzK.

494. OSZNOVNA NACSELA KCMMUNISZTICSKOG SZVEISZKOGBA­
DE. Komuniszticska In tem acio n & la  u g la v ila je  óla 
n a c s e la . 1 . P r o t iv r^ e c s ja , s to  szu sze u d u b ir i 
k a p i ta l is z t ic e k o g  t. vetszkog гесЧ ta jn o  s z k r i -  
v a la ,  prova l i l a  szu necsuvenom sznagom u je d  -  
nőj ogromnoj e k s z p lo z i j i :  óva e k sz p lo z ija  Ьзo je  
v e l ik i  im p e r ia l i8 z t ic s k i  s zv e tszk i r a t  . . . [ H .é .  
n y .n . 2 p . 35 cm.

(S zerb n y e lv ü .)

[A S zovjet Kommunista Taná -  
csők a la p e lv e i:  . . . ]

OSzK. PSzEK.
495. OSZTÁLYPANLAMENT - TANÁGSALKOTMÁNY

Tudjátok-e mi v o lt  az osztá lyparlam en t?  A h a ta ­
lom b irto k o sa in a k  z á r tk ö rű  te s tü le té  . . . o t t  ü l t  
a p a r a s z t ja i  z s i r já n  m eghizott n agyb irtokos, a 
p ro le tá rv e re j té k é n  m illiom ossá l e t t  k a p i ta l i s t a  
. . .  o lyan v o l t ,  m int egy szavazógép. Azt sem 
tu d tá k  m irő l van sző , csak  szavaztak  a kormány 
m e l le t t  . . .  A fő rend iházban  ü lte k  a hercegek , 
g ró fo k , bárók . . .  fe la d a tu k  v o l t  a képviselőház 
h a tá r o z a ta i t  m e g ro s tá ln i, v á jjo n  n incs-e  bennük 
valam i, ami az ő é rd ek e ik e t sé r ten é  . . .E z  t e t t e  
rabszo lgává a munkást, cseléddé a p a ra s z to t ,kol­
dussá a  h iv a ta ln o k o t . . .  Ma a v á la sz tá s  mindé -  
n ü tt  t i t k o s ,  a parlam entben a  nép bizalmának le­
té tem ényesei ü ln e k .B p .[é .n .]P o sn e r ny.2 p .32  cm
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496. OSZTÁLYTUDAT OS BANKMUNKÁSOK, A PÉNZINTÉZETÜK MUN -  
KÁSSÁGÁHOZ! A m árc iu si forradalom  porba zúzta a  tő­
ke h a ta lm át, a v ilá g v á lsá g  fordulópontján , d ia d a l -  
másán, mint a lko tó  ó r iá s  küzdötte  á t magát a ma -  
gyár p r o le tá r iá tu s  . . .  k iv án ju k , hogy a sze rv eze t 
vezetősége a le g ra d ik á lis a b b  é s  legöntudatosabb  
bankpro le tárokbó l a la k u ljo n , de nem tű rh e tjü k  egy 
p i l l a n a t ig  sem, hogy . . .  a nagy s z o c iá l i s  f e l a d a ­
tok  megoldása szem pontjából te h e te t le n  gánosvetők 
egyéni d ik ta tú rá ja  u ra lkod jon  a  b a n k p ro le tá r iá tu s  
o sz tá ly tu d a to s  a k a ra ta  h e ly e t t ,  s f e l t é t l e n ü l  e l  -  
v á la s z t  bennünket a z o k tó l, akik u .e .a z  irá n y e lv e ­
k e t han g o zta tják  . . .  A so rsdön tő  választásokon  a 
mi j e lö l t j e in k r e  szavazzatok! Bp.1919. Glóbus ny . 
4 p . 21 cm.

OSzK.

497» LES OUVRIERS HONGROIS ,ent écrasé la  domination de 
. . .  [H .é .n y .n .]  X p . 24 cm.

(Franoianyelvü*) 

[Magyar munkások megtörték«} 

P I.

498. OUVRIERS! SOLDATS! CULTIVATEURS! La révolu tion  so­
c ia le  de la  Hongrie e s t  term inée. l e  pouvoir v ie n t  
de passer aux mains de l ’ouvrier,du soldat,du c u l­
tiv a teu r . L H .é .n y .n . J 1 p. 29 cm.

(Franoianyelvü.)

[Munkások! Katonák! Földmű — 
veзек! A m agyarországi s z o ­
c i á l i s  forradalom  győzött*  A 
hatalom  átment a  munkások, a  
katonák , a földművelők kezé­
b e .]

OSzK. OK.
AZ ÖSSZES MUNKANÉLKÜLIEKHEZ![H.é.ny.n.] 1 p. 2о cm

[ Az in té z ő b iz o tts á g  f e lh iv á -

499.



500. V.KERÜLETI NBPHÁZ KÖZMtfVELŰDÉSl ÉS GYERMEKVÉDŐ 
SZAKOSZTÁLYA
G y e r m e k e  a z  e g y e t l e n  ö r ö ­
me  a s z e g é n y  e m b e r n e k .  De
oda a  boldogsága, ha baj v a n ... e g é s z s é g é v e l  . 
Nagyon sok ember már csak akkor törődik a baj­
j a l ,  amikor megvan. Sok esetben a hozzá nem ér 
t e s »nemtörődömség következtében hatalmasodik el 
a baj . . .  egészségügyi k iá l l í t á s  n y il ik  . . .  a 
Társadalmi Múzeummal karöltve rendezzük,jöjjön  
e l ,  nézze meg, ugyancsak h a llgassa  meg egész -  
ségügyi előadásainkat i s ,  amelyek a betegsé -  
gek e lle n  valő védekezést magyarázzák... Nyolc 
előadás ápr.3*, 4 . ,  5 . ,  6», 9», l o . ,  11«, 13,
A belépés d íj ta la n  . . .  Bp. 1919.K ellner Ernő[гу] 
1 p . 32 cm. [Vörös papiron.J

OSzK. FSzEK.

501. PARAS ZIASSZONY OKI PARASZT LÁNY OKI A város,a  fa ­
lu ,  a puszta, a tanya . . .  robotoló proletárnál! 
. . .  eddig nem igen törőd ött veletek  sen k i. A 
Tanácsköztársaság sz é ttö r te  rabságotok b i l in  -  
c s e l t  . . .  Magatoknak dolgoztok! Nem k e l l  megár­
tó  kát agyon csigázn i az embererőt meghaladó 
munkában és  nem k e ll éheznetek, rongyoakodno -  
to k . Kevesebb munkaidőt és  emberségesebb meg -  
é lh e té 3 t b iz to s it  számotokra a proletárd ik ta -  
túra . . .  Ne fe led jé tek  soha, hogy e z t a megér­
demelt sorsot a tőkések d iktatúrája soha nem 
b iz to s íto t ta  volna . . .  Á llja to k  a p ro letárd ik ­
tatúra m e llé ,szeressé tek , v é d jé te k ...  [H.é.ny* 
n.J 4 p. 21 cm.

P l .  OSzK. FSzEK.
502. LE PARTI SOCIALISTE DE HONGRIE 

S o l d a t s !  C a m a r a d e s !  P r é  -  
r e s !  Oeuz qui . . .  vous exp lo iten t e t dont 
le  but e s t  de noua opprimer e t de nous exploi­
te r  également, vous envoyèrent contre nousJiar- 
chez avec n o u s .. .  [H .é .n y .n .]  2 op. 29 cm.

(Francianyelv ü .)



[M agyarországi s z o c ia l i s ta  
p á r t .  K atonák lE lv társak!T est­
vérek! Azok kü ld tek  bennete­
ket e llen ü n k , ak ik  benneteket 
i s  kizsákmányolnak és akiknek 
c é lju k  bennünket i s  elnyomni 
és kizsákm ányolni . . . ]

1 8 3

OSzK. OK. FSzEK.

503. PARTIDUL OOMUNIST DIN UNGARIA §1 ARDEAL 
S o l d a l j i  R o m a n i !  Din Porunca netreb -  
n icu lu i rege Ferdinand... [H .é .n y .n .j  1 p. 22 cm.

( Románnye lvü . )

[Magyarországi é s  Erdélyi Kom­
munista Párt. Román Katonák! 
Ferdinánd a semmirekellő k i -  
rá ly  parancsára . . . ]

OSzK. OK.

504. PARTIDUL OOMUNIST ROMAN DIN UNGARIA
Cátre s o ld a t i i ,  m in citorii § i p ln garii Ijinnturilor  
ocupatc. [H .é .n y .n .j 1 p . 27 cm.

( Románnyel vü. )

[Magyarországi Román Kommu -  
n is ta  Párt fe lh iv á sa  a kato — 
nákhoz.]

OK.

3o5. PEIDL GYULA MINISZTERELNÖK
M a g y a r o r s z á g  n é p é h e z  ! Az  á n -  
tánt hatalmai ultimátumot in téztek  hozzánk. Köve -  
t e lté k , hogy a tanácsrendszer alapján á l lé  kormány 
h elyét más kormány v á ltsa  f ö l .  Ehhez a fö lté te lh e z  
fűzték  a béketárgyalások megkezdését. A Magyaror — 
szág i S z o c ia lis ta  Szövetséges Tanácsköztársaság 
kormánya úgy lá t t a ,  hogy ezid őszerin t az ántánt ha­
talm aival szemben a s z í v ó s  e lle n á llá s  csak haszon?-
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tá lá n  vérontáshoz vezetn e. Ezért a kormány le  -  
t e t t e  m egbízását. Az uj kormány az öntudatos 
szerv ezett munkásság erejére  támaszkodik...Bu -  
dapest, 1919 augusztus 1 . -  és  m in isztertársa i 
[H .é .n .J  V ilágosság ny. 1 p . 32 és 84 cm. [Röp­
lap és  plakát formájában je le n t  meg.]

P l.

506. PENTRU DE E LIPS A DE ABMATA ROSIE? [H .é .n y .n .j  
2 p. 28 cm.

(Románnyelvü.)

[Miért k e l l  a Vörös Hadse -  
reg?]

OK.

507. A PÉNZINTÉZETEK MUNKÁSSÁGÁHOZ t B a n k m u n ­
k á s o k !  E l v t á r s a k J A  márciusi for­
radalom porba zúzta a tőke hatalmát . . .  A sors­
döntő választásokon a mi je lö lt je in k r e  szavaz — 
zatok! Az osztá lytud atos bankmunkásоk.Bp. 1919. 
Globus [ny.J 4 p . 21 cm.

SzEK. OK.

508. PÉNZINTÉZETI MUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE 
E l v t á r s a k !  A H a d ü g y i  n é p  -  
b i z t o s s á g  m á j u s  8 - á n  k e l t  
9475. e i n .  6-1919. s z á m ú  r e n d e l e ­
t é  a l a p j á n  s z a k s z e r v e z e t i  
t a g j a i n k  ú j o n n a n  l a j s t  -  
r o m o z a n d é k .  Ezen a lajstromozáson kö­
t e le s  minden katonailag k i nem képzett bankmun­
kás ism ételten  m egjelenni, k iv é te lt  képeznek 
azon t is z te k  és  t i s z t j e lö l t e k ,  akik a k erü le ti 
parancsnokságnál már b eosztást kaptak .. .H is z  -  
szűk, hogy a bankmunkások, átérezvén proletár­
k ötelességü k et, példásan fognak úgy a hadügyi 
népbiztosság, mint a szakszervezet f e l s z ó l i t á  -  
sának e leg e t te n n i. Bp. 1919. Nagy S.Sándor ny. 
1 p . 32 cm.

OSzK. OK



Штй ti ffítí fouóSb! UЩ  Droietárjíaí е$укйШШ

Proletárasszonyok !
Elérkezett a ti országotok!

Emlékeztek-e még öt háborús té! havas éjszakáira ? Nem 
feledfétek-e még el a jeges hajnalokat? Ezeken az élszakákon 
és ezeken a hajnalokon ti, munkától elcsigázott testtel és fá­
radtan lecsukódó szempillákka! ott állottatok a becsukott bolt, 
a bezárt városi bódé előtt és vártátok, hogy reggel kinyissák. 
Sorotok egyre nőtt, már bekanyarodott a másik utcába is és 
a hogy rátok esett a hajnali fény, olyanok voltatok, mint níl- 
világi árnyékok szomorú serege. Irtózatos képet mutattatok, 
amint szegény, ártatlan csecsemőtöket fedetlen melletekből ott 
tápláltátok a téli éjszaka jeges levegőjén. Hát arra emlékez* 
tek-e még proletárasszonyok, mit ígértek nektek, mikor férjei­
teket, fiaitokat elvitték a háborúba, a biztos rom lásba? Azt 
Ígérték, hogy. titeket itthon m egyédének, bogÿ ti lesz ­
tek a „nemzet“ asszonyai, akiket oltalmaznak, seg íte­
nek, megóvnak minden bajtól.

Ugyan jól megvédtek, ugyancsak jól megoltalmaztak' 
Háborús segélyeteket, azt a szégyenletes pár fillért sokszor 
elsikkasztották, a ti és kis gyermekeitek élelmét, ruháját, lába 
tokról a cfpőt, testetekről a kabátot elrabolták az emberiség 
nek leggonöszabb betyárai: a háborús nyerészkedők. A r 
húsotokból, a rongyaitokból, nevendék gyermekeitek tápláléká­
ból, gyermekeitek erejéből és fejlődéséből gyűltek itt össze a 
milliók, épültek a villák, csinálódtak a szőrmebundák, robogtak 
a kevély fogatok és ragyogtak a gyémántok. Titeket pedig, 
ti s z e g é n y , lezsarolt, m egszenvedett é s m egalázott 
asszonyok, oda löktek ki a havas éjszakába mint a 
kóbor állatot, hogy a bezárt ajtók előtt vápátok regge­
lig  a maradék falatot!



Asszonyok, — tűi bennetek Imborog a harag, felgyűl az 
utálat és gyűlölet a letűnt gaz rendszer ellen, mely igy bánt el 
veletek, ez a ti haragotok szent és m agasztos! JVlert a mi 
bűne, gazsága  és hitványsága ennek a világnak volt, 
azt ti éreztetek  igazán, mert az éhező család gondja leg­
jobban az asszonyt sújtja Mennyit prédikáltak pedig, hogy az 
anyaság az szent és magasztos feladat. Persze, hogy szüljetek 
aekik katonái, ez  ő vérengző háborúik számára s míg azok 
oda vannak, itthon csontjára sorvasszák le a hitvest, az anyát!

Proletár anyák és hitvesek! Ez a titeket pusztító és 
gyerm ekeiteket gyilkoló rendszer megint v issza  akar 
jö n n i! Ne hagyjátok, proleíárasszonyok! Most már nem maga­
tokért akikre olyan szenvedés úgy sem jöhet, amit már át he 
szenvedtetek volna. De ne hagyjátok gyermekeitekért, a kisdede­
kért. akiket ott tápláltatok a bezárt boltajtók előtt, akikért végig- 
kiniódtátok a pokolt, hogy az éhenhalástól megmentsétek 
őket. Miért merítettétek meg, ha visszajön a régi rend? Azért, 
hogy ha fiú, az is ágyutöltelék legyen, a kapitalisták újabb 
háborúiban, ha le'ány, reá is a proletáranyának azok a kín­
szenvedései várjanak, amelyeknek ti vagytok a mártírjai? Ha 
fiú. éhberéri dolgozza magát nyomorékra a kapitalisták rab­
szolgaságában, ha leány sorvadjon el a nyomorban, munká­
ban, gondokban? fi gyerm ekeitekért, akiket úgy szeret­
tek, akikért feláldoztátok magatokat, az ő jövőjükért, a 
boldogságukért ne engedjétek proletárasszonyok» hogy 
az az embernyuzó, gyilkos rend. a kapitalista világ 
visszatérjen!

Hői ösztönötök minden elszántságával, anyai szive­
tek szeretetével, az öklötökkel é s  az  életetekkel véd- 
jéiek a proletárok uralmát, ezért még várjatok, ezért 
még tűrjetek, szenvedjetek, mert ez lesz a  leigásott 
em beriség utolsó szenvedése. Most mi n együnk harcba, 
meri le akarják tiporni a mi kelő boldogságunk fiatal p léniáit. 
Proletárasszonyok! Érje boszufok azt az cisülyedő gaz társa­
dalmai és hitvesi kitartástokkal, anyai buzditásíokkal segítsetek 
a proletárság, a felszabadulás utolsó, szent háborúján!

1*1». ;■*. R ít h I-N í « .» » .  B t i í S M l
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509. PETŐFI SÁNDOR [verse]
Földmives szegények! R a jta to k  a  sor! Igen az urak! 
Még mindig az urak! Még mindig élnek! [H .é .n y .n .]  
2 p . 37 cm.

[E zer évig h iz ta k  ra jtu n k  az u rak  
Most r a j tu k  a  mi kutyáink h ízzanak 
V a sv illá ra , azu tán  a szem étre ,
Ott egyék a kutyák őket ebédre!]

OSzK.

510. POLSCY! Pod obcymi sztandaram i, za oboa sprawç, za 
sprawe swoich wrogow, z a c z y n a c ie 'p if ty  rok w ojny... 
[H .é .n y .n .]  1 p. 23 cm. [K ékszinü p a p iro n .]

( L engyelnyelvü .)
[Lengyelek! Idegen zászlók  
a l a t t ,  idegen érdekekért » t i ­
k o sa ito k  é rd e k e ié r t már ötö­
d ik  éve p u sz tu lto k  a háború­
b a n . . . ]

OSzK.

511. POLSKA GRUPA KOMUNISTYCZNA W BULAPESCIE 
T o w a r z y s z e  R о b о t  n i c y  i  
W l o s c i a n i e  ! B ohaterak i p r o le tá r já t  Ros- 
j i  b y l pierwszym k tó ry  w dwoch rew olucjach,w  mar- 
cu i  l is to p a d z ie  w roku 1 9 1 7 .. .[H .é .n y ,n .]  1 p . 21 
cm.

( L engyelnyelvü .)

[Lengyel kommunista csoport 
B udapest. Munkás és p a ra sz t 
e lv tá rsa k !  A h ő s ie s  orosz 
p r o le tá r iá tu s  v o lt az e ls ő , 
amely k é t  forradalom ban, és­
pedig 1917 m árciusában és no­
vem berében... ]

OSzK. OK,



512. РОШКА OD KUCEl Осе dód j i  kuc'i! Zasto iz b iv a š  
tako  dugo! . . .  [H .é .n y .n .J  1 p . 23 és 21 cm.

(Horvátnyelvíi • )

[Az o tthon  üzenete! Apám,gye- 
r e  haza! M iért vagy távol o ly  
so k á ig ? .

OSzK. OK.

513. POSLANICA ROBOVIMA ZEMXJE! B r a c o  з e 1- 
j  a c i  ! S izmorenim rukama, u znoju svoga 
l i c a  e tv a ra te  kruh za gazde i  g 0 3 p o d u . koja 
kuju s kupljenom naukom.. .  [H .é .n y .n .J  4 p .  
21 cm.

(H orvátnyelvü .)

[Üzenet a  fö ld  rabj a in a k !Pa­
r a s z t  T es tv érek !E lfá rad t ke­
z e ite k k e l é s  arco tok  v e re j -  
té k é v e l hozzátok l é t r e  a gaz­
dák és  u rak  vagyonát, akik a z t 
pénzen s z e r z e t t  t u d á s s a l . . . ]

OSzK.

514. POZIV! R âvniteIsz tv o  vogrszke szo v je t repub -  
l ik e  mocsno і  nezapeliwio ponovno oznanilo  j e ,  
d a . . .1 7 .  a p r i l  1919. Murszka Szobota.Szombat­
hely» [ é .n . ]  Martineum ny. 1 p .  21 cm.

( S zlovénnyelvü .)

[P e lh ív ás! A Magyar Tanács — 
k ö z tá rsaság  kormánya ismé -  
t e l t e n  k ih i r d e t te ,  hogy a 
кізеЬ'о bűncselekményekért sen­
k i t  sem vonunk fe le lő s s é g re . 
A t i  s e g itsé g te k re  i s  szűk -  
ség van. A szlovén t e r ü l e t  
d irek tó riu m a. J

1 8 6

OSzK,



1 8 7
515» POZOR! Z a k ó n  h o t  o v j  a  o s a ra. a s -  

t a t  n ő s e i  a ă l ş b o d i  s l o v e  ne-  
k  e h o S a r o d a . N e  d a jce že zapredac cech­
om, bo v te d i o p e je  ro k i ňebudze vecej slovena -  
Jceho neroda, nebudze vece j slovenského ja z ik a .  
âech i sg e s ic  cheu. c a i i  h ô rn i  k ra j .[H .é .n y .n « ] l  p . 
14 era, [N a c io n a lis ta  rö p la p .]

(Szlováknyelvü-zem pléni n y e lv já rá s )

[F ig y e le m !  Törvényt k é s z í t e ­
n ek  a szlovák n é p  ö n n á l l é e á -  
g á rö l és szab ad ság áró l, Ke 
h a g y j á t o k ,  hogy e lad jan ak  
b e n n e te k e t  a cseheknek, m e rt  
eb b e n  a z  ese tben  ö t év m ú lv a  
nem l e s z  többé szlovák  n é p ,  
nem l e s z  többé szlovák  n y e lv  
A csehek e l  a k a rják  c a e h e s l-  
t e n i  a z  egész F e lv id é k e t, j

[M agyarországon i s  t é r je s z  -  
t e t t é k , ]

PSzEK.

516, PREČQJE TREBA CBRVENÁ ARMÁDA? Na prvý okamih zdá 
sa  p ro tirež e n im , že so c ia lizm u s, k to rý  vždy bojo­
v a l p r o t i  vo jsku , vždy a n tim il i ta r is to m  b o l , te r a z  
každou s i lo u  sv o jich  o rg a n iz á c ii ,  všetkou zneáe -  
nosťou sv o je j a g itá c ie  armádu shromazduje • • •  [H* 
é ,n . ]  K n ih tlao ia reň  F ra n k lin  T á rsu la t 2 p . 27 cm.

(Szlováknyelvli, )

[M iért szükséges a  Vörös Had­
se reg ?  . , , ]

F I . OK.

517. PRESBURGSKE VISLANSTVO ČESKEJ VLAD1 TO ŽaDA, žeb i 
sce vstu p e l i  do ro ln ickeho  spo jená , ch tore  ono a v  
gan isu je  . . .  [H .é .n y .n .] 1 p . 15 cm.

( SzlováknyelvU .)
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[A cseh  kormány pozsonyi kö­
vetsége  a z t  akarja ,hogy  be -  
lé p je te k  a p a ra sz t szövet -  
ségbe, am it <5 szervez  . . .  ]

OSzK. FSzBK.

518. PHESPQRSKÉ VYSLANECTVO ČESKEJ VLÁDY V PRAHE ŽIA -  
DA, aby s te  v s tú p i l i  do ro ln ickeho  d ru ž s tv a ,k to ré  
ona má s r i a d i t  . . .  [H .é .n y jn .]  1 p . 24 cm.

( Szlováknyel vii. )

[A p rá g a i oaeh kormány po -  
zsonyi követsége a z t k iv án ja , 
hogy abba a  földműves szövet­
kezetbe lé p je n  be . a a i t  6 a -  
k ar l é t e s í t e n i . . . ]

OSzK.

519. p r in c ip iil e  bundamentale ale íntocmibbi de clasa 
CCBiUNISTE, In te rn a ţ io n a la  com unistă a ş t a t o r i t u r ­
m ătoare le  p r in c ip i i  Pundaaentale  . . .  [H .é .n y .n . ]
2 p . 52 cm.

( Románnyel vii. )

[A kommunista v ilág ren d  a -  
lapvető  e lv e i .  A kommunista 
in te rn a c io n á le  a  következő 
a lap e lv e k e t á l l a p í t o t t a  meg: 
. . . J

520. LES PROLÉTAIRES HONGROIS
S o l d a t s  P r a n q a i s !  C o n f r è  -  
r e s  P r o l é t a i r e s !  Les P r o lé ta i r e s  de 
Hongrie ont ré so lu  de s ’ emparer du p le in  p ouvo ir. 
Noua avons déo laré  l a  Republique des S o v je ts . I l  
n ’y a u ra  p lu s de r ic h e s  e t  de pauvres![H .é .n y .n ] 
1 p. 21 ca.

(P ra n c ia n y e lv ü .)

[Magyar P ro le tá ro k . F rancia  
katonák! P ro le tá r te s tv é re k !
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A magyar p ro le tá ro k  á tv e t té k  
a hatalom  t e l j e s  gyakorié  -  
s á t .  K ik iá l to t tu k  a  S zovjet 
köztársaságo t*  Nem le a z  töb­
bé gazdag és  szegény* ]

OSzK* OK*

521* PROLETÁR, a k i lih eg v e  k e re s te d  a munkát **. nem 
neked s z é l  ez az  Í r á s  *** Rólad gondoskodni akar 
a  p ro le tá rá lla m , mert te  nem te h e tsz  r ó la ,  ha a 
p ro le tá rá lla m  m ost, a kezdet kezdetén nem tud  min­
denkinek m in d já rt munkaalkalmat adni . . .L e  te  má­
s ik  p r o le tá r ,  a k i le té p te d  b i l in c s e id e t  . . .  és a 
fö ld  a t i é d ,  a  gép engedelmes szolgáddá l e t t ,  te  
másik p r o le tá r ,  most k e z d jé l csak ig azán  dől -  
gozn i. Magadnak dolgozol é s  p ro le tá r te s tv é re id n e k , 
ak ik  veled szenvedtek , v e led  h a rc o lta k , ve le d  gyóz- 
tek  és  veled  pusztu lnak  e l ,  ha nem fogsz azonnal 
munkához, . .  Neked nem ú jság  a m unka.D olgoztál,a- 
mikor t ie d  csak  a v e re jté k  v o l t ,  a haszon pedig 
másé . . .  Hát most ne a k a rn á l d o lgozn i, mikor a t i ­
ed a fö ld , a  g y á r, a v ilá g  . . .  Ne várd,hogy a pro­
le tá rá l la m  dolgozzék h e ly e t te d , m ert az csak a 
dolgozók á llam a, a  többieknek börtön é s  pokol . . .  
[H .é .n y .n .]  2 p . 25 cm.

522. PROLETÁRASSZONY OKI ELÉRKEZETT A TI ORSZÁGOTOK!Em­
lé k ez te k  e még ö t háborús t é l  havas é j s z a k á i r a . . .  
em lékeztek-e még m it Íg é r te k  nek tek , mikor f é r j e ­
i t e k e t ,  f i a i t o k a t  e lv i t t é k  a  háborúba? Azt Íg é r­
té k , hogy t i t e k e t  otthon megvédenék, hogy t i  lesz­
tek  a "nemzet" asszo n y ai, a k ik e t o ltalm aznak . . .  
Háborús seg é ly ek et sokszor e ls ik k a s z to t ta k ,  t i t e ­
ket pedig  oda lö k te k  ki a havas é jsz a k áb a , hogy 
b e z á rt a jtó k  e l ő t t  v á r já to k  re g g e lig  a maradék fa­
l a to t !  E a . . .  rendszer megint v is sz a  ak ar jön  -  
n i!  . . .  ne enged jétek  . . .  Női ösztönö tök  minden 
e lsz á n tsá g á v a l, az é le te te k k e l  v éd jé tek  a p ro le  -  
tá ro k  uralm át . . .  B p .[é .n .]  Révai n y . 2 p .23  cm.

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m ellék le tek  k ö z ö tt. ]
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523. PSOLETÁRASSZONYOK! E l v t á r s a k í M u n  -  

к á s n б к ! T i, ak ik  az ötéves háború a la t t . . .  
annyit szenved tetek ! Hozzátok szólunk! A nem -  
ze tköz i kap ita lizm us egyik  fegyvere e l le n ü n k .. .  
a  k ié h e z te té s  . . .  Ha a f a lu  és város p r o le tá r  -  
sága ö ssze fo g , e l  fo g ju k  lá th a tn i  B udapestet é -  
le lm isz e re k k e l. Huszonötezer vaggon ip a rc ik k e t 
g y ű jtö ttü n k  össze a z é r t ,  hogy a f a lu  népe cse -  
rébe rendelkezésünkre bocsássa né lkü lözhető  é -  
le lm is z e re i t  . . .  Ha k e l l  i s  még egy ideig  szén -  
vednünk, tu d ju k , hogy a magunk é rd e k e ié r t  . . .  
gyermekeink jövő é l e t é é r t  k e l l  szenvednünk! A 
város é3 a f a lu  m egértése le s z  a  p ro le tá ro k  ha­
talm ának és jövőjének b iz to s i té k a  . . .  a  batyu -  
z á s t b e t i l t j u k  . . .  mi p ro le tá rasszo n y o k  i s  i -  
gyekszünk e lő s e g íte n i  a város é s  a f a lu  megér -  
t é s é t  . . .B p . [ é .n . ]  P e s t i  ny . 2 p . 28 cm.[Szöveg 
k e re tb en .]

P l .  OSzK. FSzEK.

524. PBOLBTÁB ASSZONYOK! F e l h í v á s  ! T i, ak ik  
é re z té te k  az é le tn ek  minden szen v ed ését, nézze­
te k  s z é j j e l ,  ro mba d ö lt a ré g i v i lá g ,  h e ly é t fe l­
v á l t ja  a  T anácsköztársaság . V igyázzatok, hogy 
ab b ó l, am it a  forradalom  ad o tt nektek  ne enged­
je te k  egy jo t t á n y i t  sem. Bp.1919.V ilágosság ny. 
1 p. ? cm.

OSzK. OK.

525. PHOLETÁH ASSZONYOK! A háború a l a t t  a z é r t  szén -  
v e d te tek , hogy a  kizsákmányolóknak p r o f i t ju k  le­
gyen. A magyar munkásság fo rradalm ával le rá z  -  
t a  magáról a k a p ita liz m u s t. [H .é .n y .n .]  1 p.?<su

OSzK. OK.

526. PROLETÁR ASSZONYOK! SZOCIALISTA AHYÁKIVörös had­
seregünk tündöklő győzelmet a r a t o t t . . . d  l a  -  
d a l m a s a n  v i s s z a f o g l a l  t  a  
M i s k o l c o t . . .  s z o c ia l i s ta  asszony pana­
szos Í r á s t  nem küld többé a  f ro n tra !  P ro le tá r  
asszonyok, leányok é s  anyák, v ilá g tö r té n e lm i 
kü ld e tés  a t i é t e k ,  tő le te k  függ , hogy a p ro le -
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tá r d ik ta tu r a  győz-e vagy e lbuk ik ! . . .  k i t a r t á s  -  
s á l ,  le lk e s e d é s s e l ,  a né lkü lözések  néma le b i r á s á -  
v a l ,  ta r t s a to k  k i a p ro le tá rd ik ta tú ra  m e l l e t t ! . . .  
É ljen  az o sz tá ly tu d a to e  p ro le tá ra ő k  ö s s z e ta r tá s a .  
[H .é .n .J  Légrády ny. 4 p . 22 cm.

527. PROLETÁR ASSZONYOK! A társadalom  legelnyom ottabb  
embere a  nő . Magyarországon p ro le tá r d ik ta tú r a  van. 
A szocializm us f e ls z a b a d ít  e d d ig i rabszolgaságunk­
b ó l .  Bp, 1919. P e s ti  ny . 1 p . ? cm.

QSsK. OK.

528. PROLETÁRASSZONYOK! T i, ak ik  já r tá to k  és á re z té  -  
te k  az é le tn e k  minden tö v i s é t ,  minden nyomorúsá­
g á t ,  szenvedését, n ézze tek  s z é j j e l !  Rombadölt a  
r é g i  v ilá g ! Magyarország Tanácsköztársaság! . . .  
Tudjuk, bogy m áról-holnapra  nem le h e t  m egváltoz -  
t a t n i  a v ilá g o t!  V igyázzatok, hogy közönyösség, 
nemtörődömség m ia tt  e l  ne vegyenek egy jo t tá n y i t  
sem abbó l, amit a 2 - ik  forradalom  h o z o tt nek tek , 
. . .  P ro le tá ran y ák , nek tek  van a  leg több  f é l t e n i  -  
va ló tok ! A társadalom  legkizsákm ányoltabb embere, 
a nő . . .  Tanuljunk, dolgozzunk, hogy e lé rh essü n k  
a  szocializm us nagyszerű v ilág áb a  é s  miénk le s z  a 
jö v ő . [H .é .n .J  P e s t i  ny. 1 p . 31 cm.

P l .  OSzK. FSzEK.

529. PROLETÁR HADSEREG KIADÓHIVATALA 
F i g y e l e m !  E l v t á r s a k  '.Nagyon k e l l  
takarékoskodnunk az u js á g p a p iro s s a l , mert kevés 
v a n . . .  B p .[ é .n . j  Homyánszky ny . 1 p . 22. cm^Zöld 
p ap iro n .J

P l.

530. PROLBTÁR-INUJLÓ. Orosz d a l.[A  harmadik versszak  
ezövege=] A p ro le tá r  á ld o z a ta  v é r , Rúgják hogyha 
en n i k é r . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 18 cm.[Kott a , v e rs  -  
s e i . ]

OSzK.
[ ü .a .  k o tta  n é lk ü l 1 p . 2o cm.]

P l .
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531.

532.

5 3 3 .

PROLETÁR-VÖRÖS-TIZPARANCSOLAT. l.V édd meg a pro­
le tá ro k  hatalm át* 2 . Légy az e lóharcosa  a v ilá g  
összes e ln y o m o ttja i fe lsz a b a d ítá sá n a k i 3* Hisz -  
te ld  a t a n á c s h a t a l m a t  és min -  
denben t e l j e s í t s d  p a ra n c s a i t .  4* Ne csüggedj I 5 . 
Ne bonts ren d e t! 6 . T arte  fegyelm et 1 7 .Ne fe led d  
e l,hogy  k ö rü l vagy véve e lle n sé g g e l!  8 . Ne tű rd  
a b u jto g a tó t so ra idban! 9. Ne vedd e l  magad a 
gazdagnak h á z á t, ö k ré t ,  f ö ld j é t ,  é k sz e ré t:  e lv e ­
s z i  a z t a  dolgozók tanácshatalm a é s  a t ié d  le sz  
minden! l o .  Á llj be a Vörös Hadseregbe! -Még ma! 
[H.é .n y .n .J  1 p . 23 cm.

[U.a.Képes c ím lappal, barna nyomással 3 p .14  cm]

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m e llék le tek  k ö z ö t t .]

P l .  OSzX. FSzBX.

LG PROLÉTARIAT REVOLUTIОНИAIRE LE LA HONORIS 
S o l d a t s  f r a n ç a i s  I C o n f r è  -  
r e s  p r o l é t a i r e s !  Nous nous é c r i  -  
ons envers voua s o ld a ts  f ra n ç a is  avec to u te  1 Ar­
deur f r a t e r n e l l e  de n o tre  âme!. . . [ H .é .n y .n .J l  p . 
29 cm.

(F ran c ia n y e lv ü .)

ÍMagyarország fo rrad a lm i pro- 
e tá r iá tu s a .  F ran c ia  katonáé 
P ro le tá r  te s tv é re k !  A le g  -  

fo rróbb  te s tv é r i  é rzések k e l 
fo rdu lunk  hozzátok  f r a n c ia  
k a to n ák .. . ]

PROLETARIER FÖN ALLE LENLER VEREINIGT EUCH!
[H .é ,n y .n .J  1 p . 29 cm* [Héber b e tű s , vörös nyo -  
m ás.]

(J id d is n y e lv ü ,)

[Évszázadokon á t  elnyomták a 
p ro le tá ro k a t . . .  Éhséggel,



1. üédd meg a proletárok hatalmát!
2. begy az előharcosa a világ összes elnyom 

motliai felszabadításának!
1  Tisztelő a ta n á c s h a ta lm a t és mindenben 

teljesítsd parancsait!
4. Ne csüggedj!
5. Ne bonts rendet!
6. Tarts fegyelmet!
7. Ne feledd el. hogy hörül nagy véve ellen: 

séggelf
8 . Ne fürd a bujfogatdf soraidban!
9. Ne vedd el magad a gazd ag n ak  házát, 

ökrét, földjét, éhszerét; elveszi azt a dől 
gőzök tanácshatalma és a tied lesz minden!

10. állj be a Vörös Hadseregbe! -  (lég ma!

««
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fag g y a l és nyom orral k e l l e t t  
megkuzdeniök. Most azonban 
s z é t té p i  azokat a  lá n co k a t, 
amelyeket a  b u rzsoáz ia  r a  — 
k o tt  r á ju k . ,*  Jelszavuk  most 
" E lé g i" . . .  É ljen  a május 1 - i  
ünnep, é l j e n  a  kommunizmus!]

P l .

534. DIE FROLETARIEEDIKIATUR [ H .é .n .]  Krakauer [n y .]  4
p . 21 cm.[Héber be tűs rö p la p .]

( J id d is n y e lv ü .)

[A p r o le tá r d ik ta tú r a .]

P l. OSzK. OK.

535. PROLETARIERDIKTATUR UND KULTUR. Die Verläumder des 
Klassenkampfes des P r o le ta r ia te s  versuch ten  die m it 
ih r e r  V ernichtung drohende Bewegung auch dadurch 
herabzuwürdigen . . .Bp.l919.Volkskomm.für U nter -  
rich tsw esen  4 p *  24 cm.

(Németnyelvű. )

[P ro le tá rd ik ta tú ra  é s  k u ltú ­
r a .  A p ro le tá r iá tu s  o sz tá ly ­
harcának  e l le n s é g e i  megkísé­
r e l t é k  a p u sz tu lásu k a t fe  -  
nyegető mozgalmat e z á l ta l  le ­
a la c s o n y íta n i. . . ]

536. PROLETARIERFRAÜEN! EUERE ZEIT IST ANGEBROCHENl 
E rin n e rt ih r  euch noch der sch reck lich en  W inter -  
nächte während der fü n f  K riegsjah re?  Habt ih r  das 
e is ig e  Morgengrauen noch n ic h t  v e rg e ssen ? .. . [ H .é .  
n y .n .]  2 p . 21 cm.

(Németnyelvű.)

[ P ro le tárasszonyok! E l j ö t t  a 
t i  időtöklEm lékeztek még az 
ö t  háborús esztendő szörnyű 
t é l i ,  é js z a k á ira  ?Nem fe le j te t -
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té te k  még e l  a  fagvoa h a jna­
l i  s z ü rk ü le te t . . 7 j

P l .  FSzEK.

537. PBQLETARII CILOGO SZVIT A ZBIRIMOSZ'do kupi v i -  
dozva, do p r o l e t a r i a t s  c ilo g o  s z v i ta ,  re v o lju -  
ç i j a  V nebezpeki p r o l e t a r i i  m ájte nauvazi . . .  
[H .é .n y .n .]  1 p .  23 cm.

(U kránnyelvü.)

[V ilág  p r o le tá r ja i  egyesü l -  
Je te k , k iá ltv án y  a Tálág pro  -  
le tá r já lh o z ,  a  forradalom  ve­
szé lyben , v ig y á z z a to k ! .. .  ]

QSzK.

538. PROLETÁEKATOMÁK-BÁTOESÁGl HARCOLJATOK AZ UTOLSÓ 
CSEPP VjÊHIG ! Több m int négy -év ig  i t t a  vérœfcet a  
fö ld ,  mindnyájunk é d e s a n y ja . . .  V ájjon m ié rt?  
Hogy megmaradjon a  k i  zsákmányoló к hatalm a, hogy 
görnyedve to v á b b ép ítsé te k  ra b sz o lg a ta r tó ito k ,a r-  
ra n y p ira m isa it ...M o s t a Tanácsköztársaság küld 
t i t e k e t  a  ra jv o n a lb a . Most m agatokért h a rco lto k  
a g y á ré r t ,  a h a z á é r t ,  a  f ö ld é r t  -  ez most mind 
a t i é t e k ,  . . .  H arco ltok  a nyomor e lle n !  A t i  
fe la d a to to k  a  nagy f e l s z a b a d í t á s . . .  p ro le tá r  — 
anyák és proletárgyerm ekek száz ez re in ek  á ld ása  
k i s é r  a  h a rc te re k re  . . .  h a rc o lja to k  az u to lsó  
csepp v é r ig .B p .[é .n .J  Athenaeum ny . 1 p.24 cm.

[ ü .a .  Hedvig ny . 2 p . 21 cm.]

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m e llék le tek  k ö z ö tt .]

539. PjHOLETÁRCK! Ma é j j e l  m egalakult . . .  [H .é .n y .n .]  
1 p .  14 cm.

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m ellék le tek  k ö z ö tt .]

FSzEK.



Proletárkatonák — bátorság! 
Harcoljatok az utolsó csepp vérig! .

Több mint négy évig itta vérünket a föld, mindnyájul к édes­
anyja. Testvér a testvérét gyilkolta a világháborúban, proletár a más­
nyelvű proletárt.

Vájjon miért ?
Hogy megmaradjon [kizsákmányolóitok hatalma, hogy görnyedve 

továbbépítsétek rabszolgatarlóitok aranypiramisait. Az pgymás ellen uszí­
tott proletárok véres tusa ja számukra cirkuszi látványosság volt, mely- 
lyel кiéltségtől tespedt idegeiket izgatták.

Éléskamrájuk tömve volt, míg proletárnők naphosszat álldogál­
tak esőben-fagyban dideregve, hogy jegyeiket beválthassák.

Értsétek meg, eszközök voltatok az ő szennyes kezükben s míg ti 
lövészárkok szennyében tespedtetek, hajesáraitok zsúroztale, kabaréz­
tak, kereskedtek a kávéházban, hogy- még nagy óbbra nőjön a proletár­
nyomor, melyet az élelmiszeruzsorások csillogó aranyra váltottak.

Most a Tanácsköztársaság küld titeket a rajvonalba. Most magatokért 
harcoltok, a gyárért, a házért, a földért — ez most mind a tiétek.

Proletárkatonák, akik az Isonzó-csatákban a poklok minden bor­
zalmát elszenvedtétek egy léha királyért és udvaroncaiért, most a ti 
boldogságtok, a ti hatalmatok, a ti jövőtök forog kockán.

Ez a tudat avasson hőssé mindnyájatokat .
Proletárkatonák — bátorság ! Harcoljatok az utolsó csepp vérig !
Nem véreztek többé, hogy véretek árán aranyat gyűjtsenek a 

kapitalisták.
Nem lesztek többé ostoba, vérszomjas generálisok játékbábjai, nem 

fogtok meghalni azért, hogy hiú gazemberek érdemrendekkel cicomáz- 
zák magukat.

A legfőbb hadúr az Eszme, melyért harcoltok : megszüntetni min­
denütt a kizsákmányolók uralmát.

Ez az Eszme parancsolja nektek :
Proletárkatonák, harcoljatok az utolsó csepp vérig !
Nőin .hódító útra indultok, nem fogtok leigázni más népeket. A ti 

feladatotok : a nagy felszabadítás. Harcoltok a nyomor ellen, mely évszá­
zadok ót;, odadobott a tőkésnek, melyből vastörvényt csinált a régi 
bűnös rendszer. »

Prolétárkatonák, kik lelkesen sorakoztok a vörös zászló alá, hogy 
a szebb jövőt kiharcoljátok, proletáron yák és proletár gyermekek száz­
ezreinek áldása kísér a harcterekre. A ti győzelmetek hoz számukra 
boldogságot és jólétit annyi szenvedés alán.

Nem fognak csalódni, kik bennetek bíznak : diadalmas lesz a 
küzdelmetek.

Prolétárkatonák, harcoljatok az utolsó csepp vérig !

O lvasd ás a d d  to vüfdi I VUáy p r o le tá r ja i  eyyás Ui J e te k .
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54o« PROLETÁROK! Már az egész v á ro s  P r o le ta r iá tu s a  tu ­
domást s z e r z e t t ,  hogy a N e fe le j ts  u . 45» és  Ele — 
mér u tc a  sarkán  lévő P r o l e t á r  S z í n ­
p a d  . . .  z s ú fo lt  házak e l ő t t  t a r t j a  . . .  e lő a ­
d á s a i t  . . .  [H .é .n y .n .]  1 p .  15 cm.

P l .

541. PROLETARSKE ZENE! Vi s te  iá ié  po t r n ju  z iv o ta , t e  
s te  o s je c a le  sv ak i t r n ,  svu b ijed u  i  p a tn ju  zivo­
t a .  P o g led a jte  sada á iro m !. . .M adjaraka j e  S o v je t-  
ska R epublika. [H .é .n y .n .]  2 p . 29 cm.

(H o rv á tn y e lv ü .)

[ P r o le tá r  Asszonyok! Ti ak ik  
az élet tö v is e s  útjait já r já to k  
és minden tö v isazu rást ,a z  é l e t  
minden nyomorát é s  szenvedé­
s é t  e lsz e n v e d té te k . Nézzetek 
most s z é t ! . . . ]

OSzK. OK.

542. PRCLETÁRSKB ZENYl Vy k to ró  s te  ch o d ily  a c i t i l y  
kaSdy t r n  z iv o ta , jeho vëetku b iedu  a u trp e i^ ie , 
p o z r ite  sa  okoloi Okolo vás s ta rÿ  sv e t sa  z r u t i l  
. . .  [H .é .n .]  K n ih tla c ia ren  F ra n k lin  T á r s u la t .2 p .  
27 cm.

( S z lováknyelvü .)

[F e lh ív á s  a p r o le tá r  asszo  — 
nyokhoz. M it ad a magyar a s z -  
szonyoknak a  p ro le tá r d ik ta  -  
tú ra ?  . . . ]

P l .
543. PROLETÁRTESTVÉREK! A p r o le tá r d ik ta tú r a  meghozta, 

hogy a  hatalom  a dolgozók kezébe k e r ü l t .  A dolgo­
zó cserébe a z t  ad ja , hogy valóban dolgozó leg y en . 
[H .é .n y .n .]  1 p . ? cm.

OSzK. OK,



544* PROIERALI SZMO KRALJA I  MIЫ ОМАНЕ,LA TAKO PRI -  
PALNE VLASZT RALBNOME ЫАВОШ .[H .é  .ny .n .  ] l  p ,  16 
cm, [R ajzos, k é tsz in b en  nyomott röplap» Talap -  
z a tb a  kalapácsos v ö rö sc s illa g o t e lhelyező  шоп -  
k á so k ,]

(Szerbn y e lv ű ,)

[E lk e rg e ttü k  a k i r á l y t , é s  a 
m illiom osokat, hogy a  dolgo­
zó munkásoké legyen a  h a ta  -  
lom ,]

196

P l.

545, PRTI MÁJ 1919, Bp, [ é ,n ,1 Jugoslavenske P ra k c ije  
In te m a c io n a ln e  S o c i ja l is t ic k e  P e d e rac ije  . . .  
4 p ,  2o cm,

(S zerb  é s  ho rv á tn y e lv ü v )

[E ze rk ile n c sz á z tiz e n k ile n c  
május e g y .]

OK.

546, QUBSTO PU000 NON IU0 1SSEBE SPENTO! [H .é .n y .n .]  
1 p . 16 cm,

( O lasznyelvü .)

ÍEzt a tü z e t  nem le h e t  k io l>  
ani! ]

P l .
547. BADHIOII VOJNICIl SELJACI! U M adjarskoj j e  dovi> 

áena nova druátvena re v o lu c ija  . . .  [H .é .n y .n .]
1 p .  29 cm.

(H orvá tnye lv tt.)

[M unkások!Katonák!Parasztok! 
Magyarországon b e fe je z ő d ö tt 
az u j szocialista fo rradalom .



Világ proletárjai egyej»«!|ctek!

Proletárok!
Ma éjjel megalakult az 

I. kerületi munkások és 
katonák forradalmi

Tanácsa.
Kövessétek példánkat!
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548. HADNICI! VQJNICI! SIRÛMASZI-RATARI! D o v rs ili  smo 

u Madzarskoj novu Druátvenu re v o lu c iju  . . .  [H .é . 
n y .n .] 1 p . 29 cm.

( S zerb n y e lv ü .)

[Munkások! Katonák!Szegény -  
parasz tok ! B efe jez tü k  Magyar- 
országon az u j szocialista for­
ra d a lm a t . . .  ]

ÚSzk.

549. HAJTUNK PIHEN A VILÁG SZEME! MIÉRT HARCOLUNK?
E l v t á r s a k !  P r o l e t á r o k !  Évez­
redes szo lgaság  u tá n  tö rtén e lm e t c s in á l  a fö ld  -  
kerekség dolgozó népe . . .  Az orosz te s tv é re k  ti.- 
tá n i  küzdelme tü z e t  g y ú j to t t  a magyar p ro le tá  -  
rok  sz ivében  . . .  K ik iá l to t tu k  a p r o le tá rd ik ta tú ­
r á t  és kezünkbe v e ttü k  a h a ta lm at . . .  a burzsoá­
z ia  e lső  dolga most: m eg k ísére ln i a  r é g i  rend á ss - 
s z a á l l i t á s á t .  K ü lfö ld i szö v e tség ese i nem késnek 
a  s e g íts é g g e l , m ert tu d já k , hogy ő k e t i s  hason — 
ló  veszedelem fe n y e g e ti . . .  útközben szövetkez­
nek az e lle n fo rrad a lm áro k k a l. A tőke nemzetközi 
s z o l id a r i tá s a  ez . E zzel szemben n in cs  más fegy -  
v e r , mint a p ro le tá ro k  nem zetközi s z o l id a r i tá s a !  
. . .  c se lek ed jü n k !. . .  B p .fé .n .]  Wodianer ny.22 p .  
29 cm.

[Szövegét lá s d  a dokumen­
tum m e llé k le te k  k ö z ö t t .]

55o. REFORMÁTUS EGYHÁZ VTII.KÉR.KÖRZETÉNEK VEZETŐSÉGE 
J ó z s e f v á r o s i  r e f o r m á t u s
h i t t e s t v é r e i n k !  T anácsköztársaság! 
kormányunk kim ondotta és v é g re h a jto t ta  az "Állam 
és egyház s z é tv á la s z tá s á t" .  Ez j e l e n t i  e zen tú l 
1 . Az á lla m i törvény e re je  se n k it зет  kö t semmi­
f é le  v a l l á s i  fe le k e z e th e z . 2 . Az á llam  nem támo­
g a t ja  a  k ö te lező  v a l l á s t a n i t á s t . . .  5* Az állam  
nem j á r u l  hozzá semm iféle anyagi s e g íts é g g e l a 
v a l lá s i  fe le k ez e tek  fe n n ta r tá sá h o z . Számunkra eb­
bő l köve tkez ik , hogy az egyház f e nnmaradása  . . .  
a t t ó l  fü g g , hogy ta g ja in a k  á ldoza tkészsége  tud  —
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ja - e  fedezn i s z ü k s é g le t e i t . . .  Mit teg y en  min -  
den V II I .k é r . reform átus? . . .  A ján ljo n  f e l  
anyagi s e g its é g e t  . . .  B iztosak  vagyunk a f e lő l ,  
bogy a  mi h a z a i reform átus egyházunk i s ,  ami­
kor e lv e s z te t te  az eddig é lv e z e tt  á lla m i se —

fi t s é g e t ,  csak ny ern i fog  a  v á lto zás  á l t a l  . . .  
H .é .n y .n .]  4 p . 17 cm.

OSzK. OK.

551. A EÉGI ÉS AZ UJ ISKOLA. A népnevelés fe lsz a b a ­
d í tá s a  és a kommunista munka és já tékközösség  
a  gyerm eknevelésben. JB p.l919.[ny.n. ] 8 p .25  cm

P l.

552. DIE RELIGION . . .  s o l l  i m  P r o l e
t a r i e r s t a a t e  i h r e  w a h r e  
B e d e u t u n g  z u r ü c k e r l a n g e n  
und n ic h t lä n g e r e in  W uchergeschäft f ü r  e in  -  
zelne In d iv id u en se in , d ie  s ic h  an i h r  b e re i  -  
ehern  w ollen . . .  [H .é .n y .n .] l  p . 24 cm.

(N ém etnyelvű.)

ГA v a llá sn a k  . . .  a p r o le tá r  
állam ban v is sz a  k e l l  kapnia 
ig a z i je le n tő sé g é t é s  már 
nem szabad, hogy egyes egyé­
nek u z so raü z le te  leg y en ,ak ik  
r a j t a  akarnak meggazdagod -  
n i . . . ]

555. RELIGIONSFREIHEIT. [H .é .n y .n .]  1 p . 29 cm.[Hé- 
b e rb e tü s  rö p la p .]

(J id d is n y e lv ü .)

[V a llá ssz a b a d sá g . A kormány 
b i z t o s í t j a  a v a llá s sz a b a d  -  
ságot é s  a v a l lá s t  magánügy­
nek t e k i n t i .  Aki e z t  meggá -  
t o l j a ,e l l e n s é g e  a kormány -  
nak . . . ]

P l .  OSzK



O lv a s d  és add tovább ! Világ 'proletárjai egyesüljetek l

Rajtunk pihen a világ szeme!
Miért harcolunk?

Elvtársak ! Proletárok !
Évezredes szolgaság után történelmet csinál a földkerekség dolgozó népe. A  

proletárok hatalmas ereje egyetlen lendítéssel földönti a burzsoátársadalom ócska épüle­
tének összes pilléreit és íme: romokban hever a lábunk előtt mindaz, ami eddig az 
életünkre nehezedett. Az európai országok proletárjai föleszmélnek rabságuk kábulatából 
és bámulva figyelik miként fuldoklik a kapitalizmus. Mindenfelé bontogatja szárnyát a 
szocial'^mus

íXz  orosz testvérek titáni küzdelme tüzet gyújtott a magyar proletárok szivében. 
A sok-sok keserűség, az évszázados elnyomatás kitört a lelkekből és halni kész ma a 
proletárok tömege, hogy megszüntethesse a régi gyalázatot. Mi volt ez az ország eddig a 
magyar proletárnak? Kinzókamra, siralomvölgy. lelkek és vágyak bus teme­
tője! Elpusztult benne mindaz, ami proletár]elkekből fakadt A szó, a gondolat elti­
porva, a legnemesebb szándék megbecstelenitve, a tömegakarat kigu- 
nyolva, az alkotó munka lealázva, a proletár fájdalom ki kacagva : mindez 
körülöttünk tobzódott és nem tudtunk segíteni rajta. Tajtékos átokba 
fulladt minden gyötrelmünk. Dyen helyzetben láttuk diadalmaskodni az orosz prole 
tárok megmozdulását....

Láttuk a burzsoázia porbahullását, láttuk a dolgozó proletárok összetartásának 
fényes győzelmét és láttuk a marxi igazságok gyönyörű igazolását. Követnünk kellett 
tehát az orosz testvérek példáját. Követnünk kedett, mert a történelmi igazság parancsolta

Kikiáltottuk a proletárdiktatúrát és kezünkbe vettük a hatalmat. A  burzsoázia 
halálraváltan szemlélte megmozdulásunkat, de tehetetlen volt a dolgozó tömegek hatalmas 
erejével szemben Fogvacogva nézte: miként vesszük köztulajdonba a 
nagybirtokokat, amely alapját képezte a bitorolt hatalomnak. Megder­
medve látta: miként szüntetjük meg a magántulajdont, amely aíapja 
volt a kizsákmányolásnak. Borzadva szemlélte a gyárak, a bányák, a 
nagyüzemek és a bérházak társadalmositását, ami egy csapásra meg­
szüntette a magyar proletárok szolgaságát. Gyűlöletes pillantásokat 
vetett a sápadt arcú proletárokra, akik nyomorult, gyilkoslevegőjü 
odúikból beköltöztek az egészséges, tágas, burzsoálakásokba. Irtózattal 
tapasztalták, hogy vége van a here életnek, mert az uj rendben csak 
az élhet, aki dolgozik.

Ámde a burzsoázia lassan-lassan magához tért, ájulásából és első dolga most : 
megkísérelni a régi rend visszaállítását. Külföldi szövetségesei támogatását 
keresi. Azok pedig nem késnek a segítséggel, mert tudják, hogy őket is hasonló 
veszedelem fenyegeti. Zabolátlan martalóc hadakkal ránktömek tehát hogy kicsa­
varják kezünkből a proletárdiktatúra egyetlen és leghatásosabb fegyverét Ránk törnek «



és útközben szövetkeznek az ellenforradahnárckkal, rkik hazafias fogadkozásaikat aljas 
módon megcsufciva tárt karokkal fogadják a román, a cseh, a szerb, a francia és egyéb 
imperialista hódítókat, c sa k h o g y  m eg sza b a d u lja n a k  a m a g y a r  nép , a dol-
g° ó nép a  tőke nemzetközi szolidaritása ez.uralmától. -----——— ---------------------------------------------—-------— ........ ■

E zzel szem b en  n in c s  m á s feg y v er ,
csupán a proletárok nemzetközi szolidaritása!
Ezt tanitotta a mi nagy mesterünk a szocializmus bibliájában : a Kommunista Kiáltványban. 
Ezt kell tehát minőbb megteremtenünk. A  világ minden sarkában elhintettük már a 
magot, valamennyi országban elhajítottuk már a forradalom tüzcsóváját : nincs okunk kétel­
kedni a világforradalom kitörésében. Rövid idő kérdése — és vörösbe borul a 
v ilá g  !

A  keleti és nyugati országok proletáriátusa ma még néma bámulattal nézi titáni 
küzdelmünket, de holnap már kilobban leikéből a tűz és csatlakozik hozzánk, mert — 
ő  is prol tár. . .

A háborúban győztes maradt imperialista banda ma még éhségkorbáccsal 
rémítheti és paskolhatia szomszéd testvéreink forradalmi készséget, de
— haj! — holnap már ta lp ra  ugrik a lenyűgözött nép és акког jaj az 
Imperialista csürhének ! Darabokra szaggatja őket a felviharzó népharag.

Ámde nekünk ki kell tartanunk! Arcizomrándulás se árulja el erőfeszítéseinket 
A v ilá g  szem e  ra jtu n k  p ih e n ! A tétovázó proietártömegek éppúgy, mint a titokban 
vesztünkre törő burzsoázia lélekzetvisszafojtva lesik most küzdelmünket. Ha elbukunk, 
elbukik a p ro le tá r d ik ta tú r a  é s  k ih a l a  h it, a b iza lo m  proletártestvéreink 
'elitéből. Akkor tápot nyer a nemzetközi burzsoázia a sikerhez. Újból eltipornak 
bennünket és  b o ssz ú t á lln a k  ed d ig i suiyos vereségükért.

Ezért kell most minden öntudatos proletárnak talpra állni, hogy fegyverrel és 
nunkával harcoljon a proletárdiktatúra veszedelmes ellenfeleivel a végső győzelemig. 
Nem okoskodni, nem tanácskozni és mérlegelni, hanem szivvel-lélekkel
— harcolni k e ll!  Évtizedes küzdelem áll a hátunk mögött. Soha nem ismertük a 
csüggedést, soha nem félemlitett meg bennünket a veszedelem nagysága. Álltuk a 
harcot, m ert hittünk a g y ő ze lem b en .

Most sem kételkedhetünk. A  győzelem biztos. A proletáriátus nem bukhat el soha­
sem. Övé az igazság, övé az erő: ki teríthetné le harcában? Csak a saját gyávasága 
Ez pedig megszűnt a forradalom kitörésével.

Álljatok tehát csatasorba! lobogjon föl lelketekben a forradalmi láng és érezzé- 
ek a szivetekben azt a büszke, dacos érzést, amelynek el kell fojtania minden csügge­
dést! Ne legyen most közöttünk egyetlen proletár sem, aki kételkedni tudna a győzel­
münkben! Szállja meg a lelkeket az a magasztos érzés, hogy nemcsak önmagunkért, de 
az egész világ proletáriátusának fölszabadításáért harcolunk.

Hosszú évtizedeken keresztül a magyar munkásság forradalmi energia dolgában 
csak utána kullogott az európai országoknak. Senki nem vette észre a mi kicsiny forra­
dalmi mozgalmunkat, Azt sem tudták sokan, hogy létezünk a világon. Most azonban a 
történelmi tusák homloktérbe állítanak bennünket Mi, az elfelejtett az észre nem vett 
forradalmárok ma kezeinkben tartjuk a világforradalmi helyzet kulcsát. Legyünk erre 
büszkék és igyekezzünk méltóak lenni а III. Internacionálé nagy családjához! Ne haboz­
zunk, ne csüggedjünk! Rajtunk pihen a v ilá g  szeme — cselekedjünk!

Éljen a proletárdiktatúra!
Éljen a világforradalom!
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554. RÉVAI JÓZSEF
P o l g á r i  f o r r a d a l o m - P r o l e -  
t á r f o r r a á a l o m . A  k a p i ta l i s t a  terme -  
lámádnak szabad bérmunkásokra van szüksége.Szűk -  
ség van a r r a ,  bogy szabadon rendelkezzék  önmunka­
e re jé v e l a  munkás, hogy a z u tá n  bizonyos id ő re  e l­
ad ja  magát a tőkésnek . A tő k é s  és a bérmunkás kö­
z ö t t  m indakettő szabad a k a ra tá b ó l szerződés jö n  
l é t r e ,  amelynek értelm ében a  munkás egy bizonyos 
id ő re  . . .  b é rrab szo lg á ja  l e s z  a tőkésnek . . .  A 
p r o le tá r iá tu s  fo rradalm a a társadalom  legalsó osz­
t á ly á t  j u t t a t j a  uralom ra . . .  A p ro le tá r iá tu s  azárt 
c s in á l ja  meg a maga fo rradalm át . . .  hogy minden­
k i t  dolgozóvá teg y en . A p ro le tá r iá tu s  fo r r a d a l  — 
ma a nagy többség fo rradalm a a nagy többség érde­
kében. K özoktatásügyi R épbiztos3ág k iad ása . Bp. 
1919. Posner ny . 4 p . 25 cm.

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m e llék le tek  k ö z ö t t .]

555 .  Révai József
T i s z t a  p r o l e t á r d i k t a t ú r á t !  
Egyre-másra érkeznek a r r ó l  h i r e k . . .  hogy a  papság 
n y ú jtsa  t e s tv é r i  kezé t a  p ro le tá ro k n ak  és c s a t la ­
kozzék az Huj rend" k iép íté sén ek  munkájához . . . a  
k is p o lg á r i gondolkodású p o lg á r i  in te l l e k tu e l le k  
töm egei, az ügyvédek, a  cégvezetők , a  papok mind 
k é rik  a  maguk V észé t"  a munkából. A fo rrad a lm i 
p ro le tá r iá tu s  lemond e r r ő l  a  r é s z v é te l r ő l .  T i l ta ­
kozunk az e l le n ,  hogy ú j r a  p o lg á ri M itlau f erek  tö­
m egeivel mocskolódjék be a  M agyarországi Szocia — 
l i s t a  P á r t t i s z t a  p r o le tá r p o l i t ik á ja  ...M ég osz­
tá ly  a b u rz so áz ia , és . . .  megvannak az o sz tá ly é r— 
d ek e i. Az id eo ló g iá ju k  még ép! Ha résztvennének a 
forradalom  munkájában, cse lekvésüket osztályszem — 
pontok irá n y íta n á k . Ez e l l e n  ti l ta k o z u n k  a fo r ra ­
dalom. érdekében .• * [H .é .n . ] P e s ti  n y . 2 p . 31 cm*

556. REVOLUŐNÁ ROBOTNICKÀ A VOJENSKÁ RAJA V BUDAPESTI 
V y z v a n i e  b u d a p e S t i a n s k é  — 
h o  r o b o t n i c t v a  k u  p r o l e  — 
t á r o m  n a  S l o v e n s k u  ! . . .B p .[ é .n .J  
P e s t i  n y . 2 p* 2o cm*

(Szlováknyelvü*)
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[ a fo rrad a lm i munkás-és ka — 
tu n a tan ács  Budapesten ,A bu­
d a p e s ti  munkásság fe lh ív á s a  
a  s z lo v á k ia i  p ro le tá rokhoz  , 
hogy adjanak é le lm isz e r t  Bu­
d a p es tn e k ..* ]

P l. OSzK. OK.

557. BhVOJUCNÁ VLÍBÜÁ SADA UHORSKEJ RADOVEJ KBPÖB -  
LIKT
Č e s k í  a  s l o v e n e  kAí  y o j á  c l!  
Bezdusni p o d n e c o v a te lia ,ç o d li d ô s to jn ic i  š í r i a  
medzi vami te n  hlúpy ch ý r, že mi do z a ja t ia  
padlých v a šich  súdruhov zmrzačíme, na smrť t r á ­
p im e .. .  [H .é .n y .n .J  1 p , 29 cm.

( Szlováknyelvü .)

Í A Magyar Tanácsköztársaság 
o rradalm i Kormánytanácsa. 

Cseh és szlovák  katonák .L el— 
k e tle n  b ú jto g a tó k ,a lja s  t is z ­
tek  körötökben a z t az ostoba 
h i r t  t e r j e s z t i k ,  hogy fogsá­
gunkba e s e t t  e lv tá r s a i to k a t  
k ínozzuk, megöljük . . . ]

P l. 08z£ . PSzBK.
558. BKVOIiJCHÍ VUlDHI^HADA V BUDAPESTI

C eá tí v o já c i!  C es ti v o já c i v a ši d ú s to jn íc i  do -  
p o u é tí  se n e jv š tš íh o  z lo č in u , když v dennich 
rozkazech sd ô lu j i  vám, zé uherská rudá armádá
muči České vojáky, k t e r í  upadnou do z a j é t i . . .  
j j l .é .n y .n .j  1 p . 29 cm.

( Csehnyelv ü .)

Ca budapesti fo rradalm i kor­
mányzótanács röpirata.ítelhi-cja 
a  cseh ka to n ák a t, hogy egye­
sü lje n ek  a magyar munkásság­
g a l ■ .. ]

P l .  OSzk. QK



Wláa prolatárjai egyesüljetek:

RÊVAI JÓZSEF:

POLGÁRI FORRADALOM-. 
PROLETÁRFORRADALOM.

Ára 40 fillér.
" 1

A KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG kiadása.



Polgári forradalom -  proletárforradalom.
Irta: Révai József.

A polgári forradalom.
A kapitalista termelőmódnak szabad bérmunkásokra van szüksége. Szüksége 

van arra, hogy szabadon rendelkezzék önmunkaerejével a munkás, hogy azután 
hlzcmyes itiöra eladja magái a tőkésnek. A tőkés és a bérmunkás között mindakettő 
szabad akaratából szerződés jön létre, amelynek értelmében a munkás egy bizonyos 
időre rabszolgája, bérrabszclgája lesz a tőkésnek. Hogy ez a szerződés létrejöhessen, 
ahhoz szükséges, hogy a szerződöfelek a szerződés megkötéséhez szükséges, jogok birto­
kában legyenek hogy я munkás rendelkezhessen afölött az drd fölött, amit árúba bocsíjt: 
a saját é!6 munkaereje fölött. Szükséges egyszóval, hogy „szabad ember" legyen.

Éppen ezért a polgári, a burzsoá forradalmak "mindig a szabadság, az emberi 
joaok követelésének jelszavaival folytak le.

A burzsoá termelés előtti termelésben: a hűbériben az ember nem volt szabad. 
A jobbágy nem rendelkezhetett önmagéval. Joga csak a földesumak volt. A jobbágy 
csak a földesúr tudtával és beleegyezésével tehetett valamit önmagával. Ném költözhetett 
el a lakóhelyéről, nem szerződhetett el más ft%1esurhoz. Azonban a burzsoáziának szük­
sége volt arra, hogy a jobbágy elköltözhessen lakóhelyéről és szabadon elszerződhessen. 
A burzsoáziának bérmunkásokra, szabad bérmunkásokra van szüksége. A burzsoáziának 
életfeltétele az, hogy termelésének megfelelő számú munkás álljon rendelkezésére. A burzsoá- 
termelésnek gát volt a hübérumak az a joga, hogy a jobbággyal rendelkezett A bur­
zsoáziának az kellett, hogy a jobbágy rendelkezhessen önmagával, hogy azután fizetett 
bérmunkásává tegye.

A burzsoázia forradalmai tehát arra irányultak, hogy ezeket a hűbéri kitettségeket 
megszüntessék. A nem szabad jobbágyból szabad bárrabszolgát akartak csinálni. Akarták 
azt, hogy bőven akadjon munkás, aki eladja a munkaerejét. A burzsoázia „szabadság* 
jelszava és a burzsoázia „emberi jogok“ követelése azt jelentették, hogy a burzsoázia 
„szabadon" zsákmányolhatja ki a munkást. A burzsoászabadság : bérrabszolgaság.

•Ä burzsoázia forradalmai idején а XVIII. század végén és а XIX. században 
már nagyszámú proletár volt Az ipar már fejlett volt, nagy városok nőttek ki a földből. 
A városokban nagyszámú bérmunkás halmozódott fel. Amikor a burzsoázia a forradal­
makat megindította a-hűbéri termelés, a földesurak osztálya ellen, akkor a háttérben 
már ott, sötétTettek fenyegetőn a proleláriátus tömegei. A »szabadság, egyenlőség, test­
vériség« jelszavaival harcba induló burzsoázia kénytelen volt szövetkezni mindenhol a



földesünk osztályával a feltörekvő proletáríátus ellen. A hűbéri államhatalmat a földes- 
urak osztályának központi erőszakszervezetét átvette a burzsoázia. Ennek az államhata­
lomnak célja az elnyomott osztályok központi, szervezett fékentartása. A burzsoázia 
állama a proletáríátus fékentartását, elnyomását szolgáló erőszakszervek összesége. 
A burzsoázia egyszerűen beleült abba az államhatalomba, amelyből kitaszította a hfibér- 
urak osztályát Átvette és kibővítette azt az államhatalmat, amely előzőleg a jobbágyok, 
a földesurak által elnyomott osztályok fékentartását célozta. Az államhatalom szerepe 
csak annyiban változott, hogy az eddig elnyomottak helyét egyszerűen elfoglalta a 
munkásosztály. A hűbéri államhatalom minden szervét: a hadsereget, a rendőrséget, a 
bürokráciát átvette a burzsoázia és még csak nagyobbá tette. A kevésszámú zsoldos- 
hadseregből nagyszámú állandó hadsereget csinált Az abszolút hatalom helyébe, amelyben 
egyesült a törvények alkotásának és végrehajtásának joga. behelyezte a parlamentet, 
mint törvényhozó hatalmat es ezzel csak szaporította az élősdi hivatalnokok hadát. 
A törvényhozó hatalom a parlament kezében volt, de a végrehajtó hatalmat mindinkább 
a bürokrácia kaparintotta kézbe. Minél inkább nőttek a burzsoázia és a proletáríátus 
között az osztálykülönbségek, annál nyilvánvalóbbá lett az államhatalomnak ez az 
erőszak volta, elnyomó jellege.

A p ro le tá rfo rrada lom .
A proletáríátus forradalma a társadalom legalsó osztályát juttatja uralomra. 

A proletáríátus ma az egyedüli elnyomott osztály. A prolotáriátus nem azért csinálja meg 
a maga forradalmát, hegy más osztályok munkája eredményéből éljen, hanem azért, hogy 
mindenkit dolgozóvá tegyen. A proletáríátus forradalma a nagy többség forradalma a 
nagy többség érdekében.

proletáríátus forradalmának célja az osztálykülönbségek megszüntetése. 
Azonban, ezt a célt nem lehet egyszerre elérni. A hatalomról ledöntött burzsoázia még 
reménykedik abban, hogy visszajut a hatalomra. Lázadozik és ellenforradalmakkal 
kísérletezik.

Ezéri szükséges, hogy a proletáríátus a maga szervezett osztályerőszakái szesze 
szembe a burzsoázia ellenforradalmi kísérletezéseinek. Szükséges, hogy a proletár ;átus 
mint a társadalom uralkodó osztálya központi erőszakszerveket létesítsen, a maga osz­
tályán a mát, a diktatúrát. A proletáríátus államának, mint minden államnak, elnyomó 
célja van. Célja a burzsoázia gazdasági és politikai hatalmának teljes megsemmisítése. 
Ez az elnyomás 'azonban csak ideiglenes. Csak addig tart, amig a burzsoázia osztálya 
megszűnik a termelésben osztályként szerepelni. Ez az állam nem olyan, mint minden 
eddigi állam, amelyek mindenkor uralkodó osztályok erőszakszervei voltak, abból a 
célból, hogy a dolgozó osztályok munkájából éljenek. Ennek az államnak a szerepe, a 
feladata fokozatosan feleslegessé fog válni, meg fog szűnni, minél inkább közeledünk 
az osztálykülönbségek végleges megszűnéséhez. Ha nincsenek osztálykülönbségek, nin­
csenek osztályok, akkor állam sem lesz. Nem fog uralkodni egyik osztály a másik fölött, 
nincs szükség tehát elnyomó szervezetre : államra.

Azonban az osztálykülönbségek nem tűnnek el egyszerre. A proletáríátus dikta­
túrájára, a proletárállamra szükség van tehát abban az átmeneti időben, amelyben minden



ember dolgozó tagja lesz lassanként a társadalomnak. Amíg ez megtörténik, addig a 
prolefáriátus erőszakszervezete is él az erőszak mindama fajtájával, amellyel minden 
eddigi állam is élt: a fizikai és szellemi erőszakkal.

A fizikai erőszak : a proletáríáhis osztályhadserege. A proletáriátus uralomra 
kerülésével nem veheti át egyszerűen a burzsoá-állam elnyomó szerveit, hanem a maga 
különleges történelmi helyzetének megfelelően külön erőszakszerveket is kell teremtenie. 
A proletáriátus lefagyva»! a burzsoázia minden erőszakszervét a rendőrséget és csendőr­
séget és felfegyverzi önmagát. A fegyvereket nem adja ki egyesek kezébe, akik arra 
használhatnák fel azokat, hogy a társadalom fölé emelkedjenek, hanem a fegyvert is, 
mint mindent a dolgozik tulajdonává teszi. A proletáriátus osztályhadserege vigyáz a 
burzsoázia és a burzsoázia aljas indulata szedett-vedett szolgáinak rendzavarásaira.

A azsllaml erőszak abból áll, hogy a nevelést a proletáriátus a maga osztály- 
táljainak a szolgálatába állítja. De épugy, ahogyan a proletáriátus osztálycéljaiból az 
emberiség egyetemes céljai lesznek, éppen úgy ez a nevelés is az emberiség általános 
szempontjait tartja szem előtt. A proletáriátus osztálycéljai a neveléssel arra irányulna!:, 
hogy a proletárosztálynak azokat a tagjait, akiket még lenyűgözve tart, szellemi sötét­
ségben, a burzsoázia és az egyház nevelése, ezekből a bilincsekből kiszabadítsa. A pro­
letárállam nevelése fslvllágssltá és meggyőző nevelés. A neveléssel lehet legkönnyebben 
•térni azt, hogy az új nemzedék már teljesen át legyen hatva a szolidaritás, a proletár­
testvériség érzésétől.

A proletárforradalom minden hatalmat a proletárságnak juttat, a proíetárság 
választott szerveinek : a munkások, katonák és szegény parasztok tanácsainak. Ezeké lesz 
a törvényhozó és végrehajtó hatalom. És mert ez a két hatalom egyesül: fölöslegessé 
válik, megszűrik ennek a két hatalomnak a különválásából SKületett bürokrácia.

Összefoglalás.
A burzsoá forradalom is, a polgári forradalom is új osztályt juttat hatalomra. 

A polgári forradalom azonban azért juttatja hatalomra a burzsoáziát, hogy kizsákmányoljon, 
a proletárforradalom pedig azért juttatja hatalomra a munkásosztályt, hogy megszüntessen 
minden kizsákmányolást A polgári forradalom azt célozta, hogy a társadalom egyik 
osztálya a másik osztály munkájából éljen, a proletárforradalom célja, hogy mindenki 
dolgozzon.

A burzsoázia állama a kizsákmányolást akarta biztosítani, a proletárállam a dol­
gozók jogát akarja biztosítani.

A polgári forradalom a ■ burzsoátársadalmat teremtette meg, a kizsákmányolás, 
a bérrabszolgaság társadalmát, a tűrhetetlen nyomorét és a mérhetetlen gazdagságét, a 
proietárforradalom megteremti a dolgozók társadalmát, az igaai egyenlőséget, a javak 
gazságét elosztásának, a munkának és jólétnek társadalmit.



559. REVOLUČNÍ VÝBOR ČESKY' A SLOVÁCKY y UHRÁCH. 
C e ş t i  v o j  á c^i I R epublika sovëtu  v Uh -  
ráčia jménern rad vojáká, rad d á ln ik u  a rad  selského 
l id u  u p ev n ila  d ik ta tú ru  p r o le ta r iá tu  v Uhrách,tak­
že j e s t  p an stv i k ap itá lisam  v t á t o  bohaté zemi na­
vždy odzvoním umi raíkem. . .[H .é .n y .n . j l  p . 29 cm

[F eljegyzés*  N y itra .l9 1 9 .á p n  
Bo. rep ü lő g ép rő l t e r je s z tv e }

(Os ehnyel vii. )

U  csehek és szlovákok ma -  
gyaro rszág i Forradalm i Vá -  
lasztm ánya. Cseh Katonák! A 
Magyar T anácsköztársaság , a 
ka tonatanácsok , a  munkásta -  
nácanak nevében m eg sz ilá r -  
d i t o t t a  a  p r o le tá r d ik ta tú r á t  
Magyaro rszágon . • • ]

OSzK.

560. IA RÉVOLUTION PARTOUT AU MONDE! En R assie  . . . .  En 
Hongrie , . . .E n  B a v iè re ,. . .E n  Allemagne, . .  .En I t a ­
l i e , .  ..E n  Angiétt e r r e , . . .  En Espagne . . .  [H .é .n y . 
n . j  1 p . 19 cm.

(F ra n c ia n y e lv ü .)

[Forradalom  az egész v i l á  -  
goni Oroszországban , . .  lia -  
gyarországon , . .  Bajorország* 
b a n , . .  Németországban , . .Q  -  
laszo rszágban  , . .  A ngliában, 
. . .  Spanyolországban . . .  J

OSzK. OK.

561. THE REVOLU TI ONARY JURI QF WAR
T o  t h e  C o m b a t a n s  r e t u r n  e d  
f r o m  R u s s i a  t h e  R e d  A r m y !  
In te rn a tio n a l  re d  p ro le ta r  s o ld ie r s !  You have 
fought the  independence o f the  in te rn a t io n a l  p ro -
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l e t a r s  and feleded in  th e  snow fields of S ib i r ia  
and th e  g re a t woods of the U r a l . . . [ í l .é .n y .n .  J1 p, 
29 cm.

(A ngolnyelvü.)

[F orradalm i háborús b iz o t t  — 
sá g . A Vörös Hadsereg Orosz­
o rszágbó l v is s z a té r t  harco  — 
sálhoz! Nemzetközi vörös pro­
l e t á r  katonák! A nemzetkö­
z i  p r o le tá r iá tu s  fü g g e tlen  — 
S ágéért h a rc o lta to k  és  versz­
te te k  S z ib é ria  hómezőin, az 
u r á l i  nagy erődökben . . . ]

[Szövegét lá s d  a dokumen­
tum m e llé k le tek  k ö z ö tt. ]

562. DAS HEV OUÏTI ONABF KOMITEE DEE ARBEITER, SOLDA -  
TEN UND BAUEBN STEIKRMARKS
S o l d a t e n .  A r b e i t e r .  B a u  -  
e r  n .  Die W eltrevo lu tion  m arsch ie rt.D ie  Stun­
de d e r  B efreiung  des a rb e iten d en  Volkes vcb Joche 
der A usbeuter h a t geschlagen  . . .  Die W eltre -  
v o lu tio n  m arsch ie rt! ...W ien , [ é .n .js te y re n m ih l 
[n y .]  4 p .  21 ca .

[Magyarországon i s  té r je s z  — 
t e t t é k . ]

(Ném etnyelvű.)

[S te ie ro r s z á g i munkások,ka — 
to n ák , p a rasz to k  Forradalm i 
B iz o ttsá g a . A v ilá g fo rrad a ­
lom e lő re h a la d , ü tö t t  az óm, 
a dolgozó nép m egszabadult a  
kizsákm ányolás ig á já b ó l .  A 
v ilág fo rrada lom  e lő re  ha lad !

OSzK



Тз the Combafens returned
from Russia of the red Army !

In ternational red proletár soldiers!
«

You have fought for the independence of the international proletars and bleded 
in the snowfields of Sibirian, in the great woods of the Ural, in the valleys of the 
Volga and in the great prairies of Turkestan.

The first Sovjet-Republic of the World, the great Russian gave You the 
weapon in your hands in order to fight against all those tyrans who are the born 
enemys of the proletár freedorfi.

The victory which followed the bloody battles, fought by the red proletars 
at first on Russian grounds, will not be the only one, but shall be succeded on 
the ground of Hungarian. Therefor we cannot stand on one place, stop at the 
first success !

Ahead: Allways further to knock them all down who still 
keep our proletarbrothers in slavery!

International red soldiérs ! It is your work and your duty to be the 
first in this victories struggle ! You were the advance-guard of the revolu­
tion at the time already when the lights of it began to shine from the 
Ural and spread its sparks over the whole world !

The first place in the Hungarian- Sovjet proletararmy belongs to You and it. 
preserved for You! Coftiet Hasten! The revolutionary international proletár com 
batans are waiting for You ! Hasten to join the first international red regiment of 
Budapest. Everyone has to do his utmost to help the revolution ideas to full victory’ 
Everyone is needed!

You all who have learned to perform your duty in the Russian red Arnr-, 
You who have together with the Russian, German, Bohemian, Slovak, Roman and 
Serb proletarbrothers fought in the Russian-Sovjet international red Army for our 
honest cause, come all and be the first in our red ranks.

Call at Lovarda-utca No. 1. every morning from 9—2 oclock.
Every to home returned red soldiers place Is in the new red Army.
The international proletár revolutionary Army shaH live!
The social worlrevolution shall live!
The international Sovjet-Republic shall live!

With brotherly regards

The revolutionary jury of war.
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563. DIE RICHTLINIEN DER KOMMUNISTISCHEN INTERN ATI ON AIE. 
Die kommunistische In te rn a tio n a le  h a t folgende Richt­
l in ie n  d e r  kommunistischen In te rn a tio n a le  fe s tg e  — 
le g t ,  d ie  w ir im Auszuge w iedergeben: . . .  B p .fé .n j 
Garai n y . 2 p .  31 cm.

[ ü .a .P e s te r  B uchdruckerei. 1 p .  42 cm.]

(Németnyelvű. )

[л Kommunista In te ra a c io n á lé  
irá n y e lv e ilA  Kommunista In  — 
te m a c io n á lé  a következő i  -  
rán y e lv ek e t a d ta  k i ,  amelye­
k e t k ivonatosan  ism erte tü n k .

564. RIGACSI IFJUSÍ.G
1919.á p r .  2o. és 21-én az i f j ú s á g i  eg y esü le t ja v á ra  
zenés műkedvelő e lő ad ást re n d e z . [H .n .l9 1 9 « n y .n .] 1 
p . 21 cm. [M eghívd.]

OSzK.

565. ROBOTNICI! VOJACI! C esk é^  viedenské k a p i tá l is t ! c k é  
casopiay  ro z S lru jú  klamnú zprávu, áe uhorská so v je -  
tová vláda sa  pod'akovala a  áe Bp. je  Rumunmi  ob — 
kluöeny, áe lu d o v i kom isári u t i e k l i  áa h rán ice  . . .  
[H .é .n y .n .J  1 p .  29 cm.

( S zlováknyelvü .)

[Munkások! Katonák!A cseh é s  
b é c s i  k a p i t a l i s t a  ú jságok 
a z t  az á l h i r t  te r je sz tik ,h o g r  
B udapestet a románok k ö rü l -  
z á r tá k ,  hogy a népbiztosok  
k ü lfö ld re  szök tek  . . . ]

P l .  OSzK. OK.

566. R0B0TNÍCI2 VOJÁCIl ROL’NIKI CHUDOBNÍIZakoncili sme 
v Uhorsku nová spoloéensku re v o lú e iu . [H .é .n y .n .]  
1 p . 28 cm.

( S zlováknyelvü .)



[Munkások! Katonák! Földmű­
velők! B efe jez tü k  Magyaror -  
ozágon az aj munkás fo rrada l­
mat ! ]

P l .  OK. FSzEK.

567. EQMÂKI! SA LU AM SBAMA! 1 . Női rom ánii d in  Arde- 
a l  f i  B ana t, n ő i nu iubim  s tá p á n ire a  b o ie r i lo r  
d in  R om ánia ... [H .é .n y .n .]  1 p . 27 cm.

(Románnyelvü.)

[Románok! Ébredjünk tu da tá ra : 
1 . Mi e rd é ly i é s  b á n á ti  ro  -  
mánok nem s z e re tjü k  a román 
b o já ro k  u r a lm á t . . . ]

OSzK.

568. RCSfiANI! V eacuri indelunga^e a t i  f o s t  r o b i i  cdo- 
c o i lo r  s i  a i  c a p ita lis m u lu i h ra p ä re t . . .  [H .é . 
E y .n .]  2 p . 28 cm.

(Románnyelvü.)

TRománok! Hosszú évszázado­
don á t  az u rak  és a  harácso­
ló  kap ita lizm u s r a b ja i  v o l -  
t a t o k . .  . j

OSzK. OK.

569. RÖJTÖKT IFJÚSÁG
1919-ik  é v i ju n iu s  hóban a tű z o ltó  e g y le t  s z e ­
re in e k  g y a ra p ítá s á ra  t á n c m u l a t s á g ­
g a l  egybekö tö tt műkedvelő e lő ad á s t 1art.Szin- 
re  k e rü l "Kósza Jutka* c . népszinm ü*[H .n.l919.] 
Buxbaum J .  é s  F ia  Kapuvár. 1 p . 21 cm. [Meghi -  
v ó .]

OSzK.
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57o. DIE RUMÄNISCHE GRUPPE ЖЕ KOMMUNISTISCHEN PARTEI 
IN BUDAPEST
G e n o s s e n !  V ir d ie  rum änischen, s ic h  in  
Ungarn au fha ltenden  P r o le t a r i e r  aus Rumänien,ru­
fen  Euch zu e in e r  P ro te s tv e r Sammlung vor das & r-  
lament am 27 A p ril 1919» .»Bp.1919.V ilágosság  ny . 
1 p . 41 cm.

(N ém etnyelvű.)

[ A Kommunista P á rt román cso­
p o r t j a  B udapesten . Elvtársak! 
M i, a  M agyarországon t a r t ó z ­
kodó rom ániai román p ro le tá ­
ro k  t i l ta k o z ó  g y ű lésre  h i  - •  
vünk benneteket 1 9 1 9 .áp r.2 7 - 
r e  a  Parlam ent e l é . . . ]

P l .
571. RCMUNSKA GHUPA KC1ÍUHISTYCZNEJ PARTJI W BUDAPBSZ- 

CIE
T o w a r z y s z e  ! My, m ieszkajacy  na ffçgr -  
zech rumunacy p ro le ta r ju s z e ,  wzywamj Vas nazgro— 
madzenie p ro te s tu ja c e  n a  2 7 .k w ie tn ia  1919.0  god- 
z in ie  4 . . . . [Н .п .]1 9 1 9 .[п у .п .]  1 p . 24 om.

(L en gyeÍnye lvű .)

[A b u d ap esti Kommunista P á r t  
román c s o p o r t ja .  E lv tá rs a k  I 
Mi M agyarországon lakó  román 
p ro le tá ro k , h i vünk b ennete  -  
k é t ,  hogy vegyetek r é s z t  az 
április 2 7 -i t i l ta k o z ó  nagy -  
g y ű lé se n .• • ]

OSzK. OK.

572. RUSSZKEE SZOLDATIJSz kakoj c e l ju  v i do s z ih  por 
b o ev a li r a d i . . . [ H » é .n y .n .J  1 p . 24 on.

( Qroszny e lv ű . )
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[Orosz katonák! Milyen c é lb ó l 
é s  k ié r t  h a rc o lta to k  e d d ig .. j

Pl.
575. RUSSZKIJ KULÎURNQ-PROSZVETITELJNIJ KLUB V BU -  

DAPESTE
7 voszkreszene 13-go .iu lja  s z .g .v  dome H arksza- 
Lenina (Rózsa—u tc a  61 )E redsztaviteljam i Ukra -  
n iszko j Szovjetszko j S z o c ia l is z tic se sz k o j Fede- 
ra tiv n o j R eszpublik i budut p ro c s te n i d ó k  -  
l a d i  o p o l o z s e n i i  d é l  v 
S z o v j e t s z k o j  U k r a i n e . N a  -  
csa ló  v 7 c sa sz , v e c se ra . [H .é .n y .n .j  1 p . 51cm

(O roeznyelvü .)

[Az Orosz K u ltu rá l is  Művelődé­
s i  Klub B u d ap es ten ... E lőadás 
Szov j  e t-U kraj  n á ró 1 .]

OSzK.
574. S KÝM OPROTI STOJÍŠ, TEN NÉNI JE NEPRIATEĽTVOţ 

le ž  tv o j b r a t ,  lebo  je  chudobný ako ty ! [H .á .n y .
n .]  1 p . 14 cm.

(S zlováknyelvü .)

[Az a k iv e l szemben á l l s z ,  nem 
a t e  e l le n s é g e d . . . ]

P l .  OK.
SÁNDOR GYÖRGY
M á j u s i  t o b o r z ó  .L ásd: Az I f  junain -  
kások Országos Szövetsége május 1 - і  fe lv o n u lá  — 
sok és ünnepélyének program m jánál.

575. DAS "SCHLECHTE" PAPIERGELD. Es ek ein  mich lo s  -  
goschige M enschen,die g le ic h z e i t ig  m eistens audi 
v e rn ag e lt s in d . Aber noch ab sch eu lich e r s in d  
d ie je n ig en  Dummen, d ie  e in  jedes Wort d ie a e r  
Gr03smauligen fü r  h e i l i g  h a l t é n . . .  [H .é .n y .n .j  
1 p . 29 cm.

і
(N ém etnyelvű.)



[A “ro ssz"  pap írpénz. Utálom 
a nagyszájú  em bereket, akik 
ugyanakkor többnyire k o rlá  -  
to l t a k  i s .  De még u tá la to  -  
sabbak azok az ostobák , akik 
ezeknek a  nagy szájúaknak min­
den szav á t szentnek ta r t j á k ]  

OSzK. FSzEK.
576. SCRISOARE DE ACASA. [H .é .n y .n .]  1 p. 2o om.

( Románnyelvü.)
[Üzenet h a z u lró l.]

- , OK.
577. SEBE SKODI, KTO SI PENIAZE OKOLKOVAT» nedá,lebo  

neokolkované peniaze nebudu n ič  p l a t n é . . .  [Másik 
ç ld . î ] vKomissia pre okolkovanie bankoviek v.Ban- 
sze j -Š tia v n ic i!  Čo bude s našim i peniazmi? . . .  
L H .é .n .] Vdova a Syn A ug.Joergesa. 2 p. 34 cm.

( C sehnyelvü.)
i A Selmecbányái Bankjegy Le- 
p e c s á te lé s i  B izottság .M i lesz 
a pénzünkkel? . . . ]

578. SENKI SEM SZÜLETIK ISZÁKOSNAK... óvjuk gyermeke -  
in k e t az e lső  po h ártó l! [H .é .n .]  P e s t i  Könyvny.
1 p. 21 cm. [Vörös nyom ással.]

P l.
579. áiiAFNI NANE! [H .é .n y .n .]  1 p. 16 cm. [Többszín -

ben nyomott ra jzo s  rö p lap : osendőrt, u r a t ,  bán —
k á r t  eltapoaó vörös csizm a.]

( Szlováknyelvíi. )
[T ipord e l  ! ]

V P I-
379/a SLOBODA A^SPRAVODLIVOSŤ»NAŠIM HESLOM! [Másik o ld .:] 

P o ču jte , co mi ro zp ráv a l jeden starký  dedo . . .  
[H .é .n y .n .]  2 p. 3o cm.

( S zlováknyelvü ,)
[A szabadság és az igazság , 
ez a  je lszavunk 1 .. .H a l l já to k  
m it m esélt nekem az öreg a  -  
póka . . . ]

580. SLOVENSKÍ DOMOBRANA
S l o v e n s k í  b r a t i a !  R o b o t n í -  
c i  ! Kommunisti Vás znovu podvied li! Celé d e s a ť
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ro c ia  zav ád za li Vás tým, že p racu jú  za s lovens­
k í  autonómiu na podklade fe d e ra tiv n o m ..• [H .é .
n y .n .]  2 p . 21 cm. [E lle n fo rra d a lm i r ö p i r a t . j

(SzlováknyelvtU )

[Szlovák honvédelem. Szlovák 
honvédek! Munkások! A kom -  
m unisták  ism ét f é lr e v e z e t te k  
benneteket! Évtizedeken ke — 
r e s z tü l  azza l h iteg e ttek ,h o g y  
a szlovák  szö v e tség i autonó­
m iá é rt d o lg o z n a k ...]

P l .

581. SLOVENSKÁ KRAJINA 1919. 2o MARCA. Z á  k l a d n ý  
z á k o n  s l o v e n s k é h o  1 u  d u . . .  
[H .n .]  1919.[n y .n .J  1 p . 42 cm.

[M agyarországon o sz to g a ttá k , 
á p r i l i s b a n .  S z lovák ia i k la  -  
dás.1

( S zlováknyelvü .)

[3z lovák  ország 1919.m árcius 
2o. A szlovák  nép a lap tö rv é ­
n y e . . . ]

OSzK.

582. SLOVENSKÁ SOCIALISTICKÁ STRANA
B r a ë e k ,  o k l a m a l i  .P raž sk í a
ružom berskí p á n i, z íd ia ,  v e ík í knázi tebe  dáva­
jú  ch ráá iž  svoje dukáty , domy a zem e.. .[H .é .n y . 
n . ]  1 p . 28 cm.

( Szlováknyelv ü .)

[Szlovák S z o c ia l is ta  P á r t. 
Testvérem , becsaptak  Téged. 
A p rá g a i és a rózsahegyi u -  
rak ,z sid ó k ,fő p ap o k  veled  a -  
k a rják  megvédetni h áza ik a t ás 
f ö l d j e i k e t . . . ]

P l .  OSzK. OK.



Pričítal a daj dalai! 
Zpoxnaj pravdu!

Proletár! guetta spoite tal

Slovenskí bratia-proletárí!
Aj ten“u odkaz tvarujeme na strojového vtáka“ a 

adelujeme n  m, drahí bratia, slovenskí proletárt, že už 
blízko je hodina vašeho osioaodenia !

Na \ i aznaj svojej cesto blWa ta totiž od juhu 
mtdarski vojaol-proletári, od severo-východu via k ukra­
jinské červené vojská ku hraniciam vašej uíiej vlasti, 
aby srútily silou svojich zbrani cudziu iaiperíalistickú 
moc, ktorá vás aj aa da'ej chce v otroctve držat, póz­
ba-it ovocia vašej Irvopotnej práce.

Česki imperiaHstick! páni a s nimi zdanlivo do jed­
ného vreca dujúci vaii páni už necítia v istote svoju moc

a preto vám lužú že nebude dlho trvat ten nový avot, 
ktorý tme si my, maďarski proletárt, otvorili smelým 
rozhodnutím pred dvomi mesiacmi, let toto ich proroctvo 
je prive tak lživé, ako všetky, čo v tycnto osudnýab 
hodinách vymýšíajú len na to, aby vás aj ďalej :a nosom 
mohli vocilt.

Neverte drahí slove.iaki b.utia-prp etiii im zhola 
ničoho, lebo pravda je, že následkom bllžonta aa vojska 
maďarského a ukrajinského proletariátu čo skoro a| v ■ 
bodete ra môc! prichytí1! ku založeniu vašej lepšej a 
štastllvejšej budúcnosti,

ku zbudovaniu samostatnej slovenskej republiky,
v ktorej nebude lozka oval ani cisár, ako aj ani joden 
z tých, čo vši do teraz na väzoch sodsli a nedovolili 
vám ani to, aby ste sa v kostole mohli pomoďií vo 
vate) materinskej reči a v tej materinskej reči mohli 
aj \aše deti vyehovávat.

Urobte tak, ako sun urobili my madarak! prciotári, 
a základy ku váému budúcemu blahu tú položene zaraz, 
v jednom okamihu straiele si s väzov váetky tie krvi­
lačné pijavica, ktoré vás do teraz až do poslednej kvapky 
krvi vyctctavaly, na vašej žobrácky platenej práci sa 
vytučlly a pritom vám nechceli dovolil ani stobodre i 
vydýchaní Zaraz bude kanec tej vykoristujúcej bande 
klcrá pracovala výlučne len pre seha a pre «voj vačo'-

a vás na zbojnícky sp&sob ožobráCovala kadeakýml ňou 
samau vyftindovanýml zákonaml.

Urobte tak, ako sme urobili my, maďarskí proletár!, 
a budete tak šíastnými ako myl

My srna tl z krku striasli každého,' ktorý nás ume 
dit («I, vo vlastním dome sme pánmi my. nám už ne 
rozkazuje nik Iný, len naši synovia-proletárl, ktorí s nami 
citia. Itbo s nami trpeli v jednim a tom istom jarme 
ktoré nim naši páni kapitalisti na krky položili.

Od vašej vôle a rozhodnutia závisí, či chcete byt slobod­
nými tak, ako my už slobodnými sme. A ak to chcete, vezmite 
si príklad od nás a teraz, keď áa už blíži m  viotkých strán 
pomoc, pokračujte tam. kde sa pred nedávnom prestali a

založte si svoju vlastnú samostatná slovenskú republiku
s nebojujte proti tým, ktorí bojujú ai za vašu svätú
vec!

Lebo vedzte, že madarský vcják-proletár bojuje za 
oslobodenie všetkých proietárov na svata, aj vy ste 
preletármi. teda bcjuje aj za vaše oslobodeoie. Podajte 
mu ruku a neprekážajte mu zbraňou pri dooiahuuti cielu 
e úžiacemu aj ku vášmu dobru, on je vernejší» prlatelom 
vám, ako ti, ktorí do teraz žijúc po pásiky, teraz vám 

' chcú nahovoril že všetko bude Inakšie, ako bolo do teraz

Lebo veď mali ste bezpočetne príležitosti na svojej vlastnej 
škode trpko zkúslt faloš medových ašv Ich pánskeho 
huncútstva, tým menej im verte teda dnes, keď treba 
rozhodnú! nad vaitm budúcim osudom.

Posledná hedina uč odbila, robte tak, ako "obime 
my! Na žiaden pad však nedajte u  viac omámit kzaea- 
kými rečičkami, lebo dnes každá nadarmo zinrhaná mi 
núíka sa viac nahradil nedá.

S bratským pozdravom

Maďarskí proletárt.
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583. SLOVENSKÍ BRATIA A ŠESTKY POČÚVAJTE! 1,371,076 slo­
venských ro l’nikov j e s t o .  444,629 vôbec nemá ž iad ­
neho p o ľ a .  341, 822 s o tv a  má 2-3 chudé u trá !  Kde 
vezmete zeme, vy b r a t ia  bez ro le ?  . . .  [H .é .n y .n .]
1 p . 14 cm.

(S zlováknyelvü .)

[S zlovák  te s tv é re k !  ...H onnan 
vegyétek a f ö l d e t . . . ]

OSzK. PSzEK.

584. SLOVENSKÍ BRATIA A SESTRI SLUCHAJCE11,371,076 s lo ­
venských ro ln ikov  je s to  z t i c h  444,62^ vcalkom ne­
majú zemi a 341,822 ïem 2-3 chudé u t r á  majú! [H .é . 
n y .n .]  1 p . 18 cm.

( Zemplénmegyei szlováknyelvü . )

[Szlovák f iv é rek  és nővé -  
rek ! H allgassatok  ide .1,371,076 
szlovák  p a ra sz t é l ,  közülük 
444,629-nek e g y á lta lá n  n in ­
csen f ö ld je ,3 4 1 ,822-nek pe -  
d ig  csak 2-3 ho ld  term ékte  — 
le n  fö ld je  v an l]

OSzK.

585. SLOVENSKÍ BRATIA-PRQLBTÁRI! Aj te n to  o d k a z ... [H .é .
n y .n .J 1 p .  38 cm.

(S zlováknyelvü .}

[Szövegét lá s d  a dokumen­
tum m e llék le tek  k ö z ö t t . ]

PSzEK.

.  SLOVENSKÍ BRATIA PROLETARI! My maďarskí p r o le tá r !  
od t i s í c  rokov spolu s vami, n a š i  s lo v en sk í b r a t i a  
p ro le tá r ! ,  s to n a l i  sme v ja rm e .. .[H .é .n y .n .]  3p. 27
cm.

(S zlováknyelvü .)
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[Szlovák P r o le tá r  Testvérek! 
tói magyar p ro le tá ro k  ezeré -  
v ig  nyögtünk v e le te k  egytfct..]

P l .  OSzK. OK.

587. 8L0VENSKI VÚJÁGI ! Maďari, ž id ia  a ro z l ič n í  Štvá­
č i  so žbraňou v ruke idú  p r o t i  naăemu^slovena -  
kému ïudu , p á l ia  v ražd ia  a n iv o č ia  naše dediny 
a  m ajetky . . .  Pavel Blaho — Ivan D érer. [H .é . 
n y .n . j  1 p . ? cm. [E llen fo rrad a lm i rö p la p .J

( Szlováknyelvü .)

[Szlovák katonák! Magyarok, 
zsidók á s  különböző u sz itó k  
fe g y v e rre l a  kezükben sz lo -  
váknépünkre támadnak, gyuj — 
to g a tn ak , g y ilk o ln ak , pusz -  
t i t j á k  fa lv a in k a t ás vágyó -  
n u n k a t... Pavel Blaho -  Ivan 
D é re r .J

OSzK.
588. SLOVENSKO ZEM CEZ SIOLEIIA POLIEVA! SLOVENSKY 

PODDANÝ, SLZE A POT SLOVENSKÉHO ROĽNÍKA. Z 
tý c h to  sl'z a po tu  musí sa  n a ro d it* pravda,aby zsn 
p a t r i l a  tomu, k to  ju  dorába. Učí nás to  revo -  
lú č ia  a h lá sa  to  ludová republika .P od  óeakýmja- 
novúctvom zas le n  slzam i naplnený pot bude pa- 
d a t na slovenské r o le ,  p re to  vydržte  S lováci te­
lom a dušou, v i tá z n i  potomkovia životaschopného 
druhu, k torý  te ra z  chcú podmaniť cudzí n a tísk a ­
jú c i  s a  . . . [H .á .n y .n .J 1 p . 14 cm .[N acionalista  
rö p la p .]

( Szlováknyelvü .)

t A szlovák  fö ld e t  évszázado- 
on á t  ö n tö z ték  a szlovák 

jobbágyok, a szlovák fö ldm i- 
vesek könnyei és  v é r i t é ke.E - 
zekből a könnyekből és  ebből
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a veríték b ő l k e ll  megszület­
n ie az igaz Ságnak,hogy a föM 
iámét azé legyen, aki megmű­
v e li*  *• Erre ta n it bennünket 
a forradalom és a népköztár­
saság* Â cseh uralom a la t t  
ism ét csak könnyek és veri -  
ték  hullana a szlovák szán -  
tó fö ld e k r e .. .]

FSzEK.

589. SLOVKNSKU 2bM PBEZ STOLETA РОЫVALI SOLZI A ZNQJ
SLOVENSKEHQ U EB ARA A ROLÍJlKA. Zos to t ic h  solzooh 
a z teho znoja mtuSi se narodzic  pravda . . .  {H .é.
n y .n .]  1 p. 14 cm. [N a c io n a lis ta  rö p la p .]

( Szlováknyelvü-zem pléni n y e lv já r á s . )

[A szlovák  fö ld e t évszázado­
kon á t  ön tözték  a  szlovák  
j obbágyok és földművesek köiy- 
n y e i és v e r í té k e . Ezekből a 
könnyekből és ebből a  v e r i  -  
té k b o l meg кв11 s z ü le tn ie  az 
ig a z s á g n a k ...]

OSzK.

590. SL O V Ja C I ! Na vasich  karkoch esce tam sed z i z ap la - 
cene vojsko v la d i  nen asicen ich  ceskich im peria -  
l i s to c h . .*  [H .é .n y .n .]  1 p . 22 cm.

(S zlováknyelvü .)

{Szlovákoki A t i  nyakatokon 
még o t t  ü l  a te lh e te t l e n  csen 
im p e r ia lis tá k  f i z e t e t t  hada.]

OSzK. OK.

591. SOLDATEN! BRÜDER! Die R evolution h a t das a l t e  fau­
le  Regime g e s tü rz t  und Euch d e n .. .  B p.l9 l9 .H edvig  
ny. 1 p . 28 cm.

(Németnye lv ü .)



[Katonák! Testvérek! Á Por -  
radalom megdöntötte a rőt — 
hadt rendszert é s  n e k te k ...]

P l.

592. SOLDAţI! clnd in  în tre a g a  Europa c ă tu şe le  ce de 
v eacu ri au ap ăsa t b ra ţe le  c la s e i  m uncitoare , au 
fo s t  rup te  ş i  aruncate ,m uncitorim ea c o n ş tien tă  
p r in  lu p ta  de dezro b ire  a p u tu t să  se e lib e re z e  
de sub ju g u l t i r a n i e i  burgheze s i  apoi să pună 
mina ea  singu ră  pe p u te re  ca să  di3pue de soar­
t a  ş i  v i i to r u l  e i  . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 18 cm.

(Hománnyelvü.)

[Katonák! Mikor egész Euró -  
pában a b ilin c sek e t,-am e ly ek  
évszázadok ó ta  s z o r í to t tá k  a 
m unkásosztályt— s z é t tö r té k  ás 
e ld o b ták , a munkásság a ham 
közben fe ls z a b a d í to t ta  magát 
a  bu rzsoáz ia  önkénye a ló l  és 
kezébe v e tte  sorsának és jö ­
vőjének i r á n y í tá s á t  . . . ]

PSzEK.

5 9 3 . SOLDAŢI ITALIANI! I I  régimé c a p i t a l i s t a  i t a l i a ­
no v i  tr a sp o r to  n e l l e  t e r r e  l ib e r e  d é l ia  Russia, 
n e l  Murman, v ic in o  a l l a  c i t t à  d i  A rcan gelo , per 
com battere assiem e a g i i  im p e r ia l i ş t i  I n g l e s i ,  
P r a n c e s i e A m ericani, contro i  S o v i e t i ,  con tre  
l a  l i b e r t é  d e l popolo  la v o r a to r e  R u s s o . . .  [H .é . 
n y .n . j  1 p . 27 cm.

k

( O laszn y e lv ü .)

[O la sz  katonák!Az o la sz  ka 4  
p i t a l i s t a  re n d sz e r  e lh u r c o lt  
b en n e tek e t O roszország fö ld ­
j é r e ,  a Murman te n g e r  mel -  
l e t t i  A rhangelszk  k ö zelébe , 
hogy eg y ü tt  h a r c o lja to k  az
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angol, f r a n c ia  és amerikai 
im p e ria lis tá k k a l a  Szov je tek , 
a  dolgozó orosz nép szabadsá­
ga e l l e n . . . ]

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m ellék le tek  k ö z ö tt.]

OSzK. OK.

594. SOLDA|ILQR ROMANI! In  B ucuregti a iz b u c n it revo- 
lu^jia c e lo r flàm ânzi, de a c e ia  va mânâ pe voi i -  
n a in te  ca sâ  f i t i  cât mai departe  de p a t r ia  voa- 
s t r á !  . . . [ H .é .n y .n .]  1 p . 42 cm.

{Románnyelvü. )

[Román katonáktBukarestben ki­
tö r t  az  éhezők fo rrada lm a, a -  
z é r t ha jtanak  benneteket e lő ­
re ,  hogy minél messzebb le ­
gyetek h azá to k tó l! . . . ]

OSzK.

595. SOLDATILOR ROMANI! S a rb ii ,  S lo v en ii, gi^ Croa$ i i  
au depus d e ja  armele. Nu vojesc lu p te  ín  con tra  
f r a ^ i lo r  lo r  m u n c ito r i.. .[H .é .n y .n .J  1 p . 42 cm.

{Románnyelvü.)

[Román katonáklA szerbek »szlo­
vének és horvátok már l e t e t  -  
té k  a  fe g y v e rt. Nem akarnak 
h a rc o ln i m unkástestvéreik  e l­
len  . .  . ]

OSzK.
596. SOLDATS ARABBS! Le moment de v o tre  d é liv ran ce

approche! Soulevez le  joug  de vos oppresseurs ! 
. . . [ H .é .n y .n . ]  1 p . 27 cm.

(F ran cian yelvü .)
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[Arab katonák! Felszabadó -  
lá a to k  p i l l a n a ta  közeleg ! 
Rázzátok le  elnyom óitok ig á ­
j á t !  . . . ]

[Szövegét lá s d  a dokumen­
tum m e llék le tek  k ö z ö tt .]

597. LES SOLDATS CCMMUNISTES HONGROIS. Aux Camaradea 
F ran ça is! N otre appel s ’ad resse  à voue Camarades, 
q u i e te s  des lab o u reu rs , des o u v r ie rs ,d e s  emp -  
loyés dans v o tre  Pays . . .  Camarades F r a n ç a is ! . . .  
[H .é .n y .n .]  1 p . 31 can.

(F ra n c ia n y e lv ü .)

[A magyar kommunista kato  -  
nák. A f ra n c ia  baj társakhoz! 
Hozzátok szólunk, b a jtá rs a k , 
akik hazátokban földm űvelők, 
munkások, alkalm azottak  vagy­
tok  . . .  F rancia  b a jtá rsa k íT ]

OSzK.

598. SOLDATS FRANÇAIS! CAMARADES! Vous avez é té  le s  
tém oins de l a  grande ré v o lu tio n  s o c ia le  qui s’e s t  
accom pli dans n o tre  pays sans e ffu s io n  de sang ... 
Venez a nous f r è r e s  f r a n ç a i s . . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 
27 cm.

(F ra n c ia n y e lv ü .)

[F ran c ia  katonák! E lv tá rsak ! 
Ti ta n ú i v o lta to k  a nagy szo­
c i á l i s  forradalom nak, amely 
országunkban vér n é lk ü l be -  
t e l j e s e d e t t  . . .  C satlakozza­
tok hozzánk f r a n c ia  te s tv é  -  
re k ! . . . ]

P l .  OSzK. OK,



Soldati Italiani !
Il regime capitalista italiano vi trasportò nelle terre libere della Russia, nel 

Murman, vicino alla città di Arcangelo, per combattere assieme agli imperialisti Inglesi. 
Francesi e Americani, contro i Soviet!, contro la libertà del popolo lavoratore Russo. 
Ma il proletario russo sa bene difendere la propria libertà, ed invita voi soldati italiani, 
ad unirsi alla rivoluzione Russa, Germanica, Austriaca, Bulgara, Serba, Rumena ed a 
quella che già arde «Italiana»,

L’ora della libertà è suonata. Yroìtate le anni contro chi vi comanda, contro il 
vostro vero nemico, cioè, capitalismo e imperialismo.

Soldati italiani! Aprite gli occhi finché siete in tempo e liberatei vostri figli, le 
vostre mogli, madri, sorelle, fratelli e spose, dal giogo della tirannia borghese mondiale. 
Olire quattro anni di torture guerresche per tutto il prò ìetario mondiale è un grande esempio.

Ma tutto ciò non basta alla sete del milita.rL.ao. Esso vuole non solamente 
la guerra di conquista, ma anche quella della schiavitù, vuole quella vittoria che 
c’incateni per tutta resistenza.

Ma il grido dei proletari è questo: No! Questo non sarà mai. Noi lavoratori e 
contadini di tutto il mondo, oggi siamo in lotta di classe, controgli sfruttatori e contro 
il militarismo mondiale, e vinceremo contro qualunque nemico dei proletari.

Tutta la contro-rivoluzione interna della Russia, come p. e. czeco-slovacchi, 
guardie-bianche, cosacchi, generali ed ex-uficiali dell’armata dello Czar, è compieta- 
mente distrutta, dalla nostra brava armata rossa, che è composta solamente di 
lavoratori e contadini.

No! Soldato italiano, tu non devi uccidere; il tuo cuore non è cosi vile di voler 
uccidere i tuoi fratelli russi, i quali già da un anno e mezzo lottano per la pace, per il 
pane, per la terra, e per la libertà di tutti i lavoratori e contadini del mondo.

Soldati italiani! Dopo venti secoli d’ schiavitù, è giunta l’ora della nostra 
liberazione, della vendetta e della vittoria sopra gli aguzzini sfruttatori, succhiatori di 
sangue proletario, le catene si sono infrante, la libertà dipende da noi stessi, la 
maggioranza siamo noi, la forza siamo noi, non occorre che l’unione e poi la vittoria 
è completa. Una nuova ora ci aspetta, coraggio fratelli, all’opera. Un’ora di pace, 
di gioia, e di felicità

Evviva la rivolutone sociale internazionale!
Evviva la Republica Socialista Federativa del Soviet R ussa! ' 
Evviva il duce della rivoluzione, il compagno Ulianoil Lenin! 
Abbasso il militarismo mondiale!
A morte il capitalismo universale!
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599. SOMLYÓ ZOLTÁN
M á j u s i  k a l a p á c s .  Bp.1919. Kultúra 
ny. 1 P» 18 cm. [V era.] [ Piros szegé lyes papi -  
ron.J

A vörös május rőtszin ü  sugára 
b en y ila lt minden a jtón  és ablakon.
S e lé r  a fénye e lv tá r s , a szivedbe,
ha bárhol i s  lak ó i.

. . .  Nincs hátra u t, csak egyenest előre 1 
A fö ld  kiadta legszebb májusáti . . .

A nagy folyók  a szennyüket kihányják, 
a fö ld  i s  ig y  t e t t ,  szennyes v o lt nagyon. 
Ma tisztaságban á l l  minden virága  
a májusi napon.
A munkás t e t t e  ezt kérges kezével, 
egy mozdulata: világroppanás.. .

6oo. SOVJBTSKA -  UGAESKA
B r a c o  n a § a S r b i t  Neka vám danasn- 
ja  Sovjetska-Ugarska znaői to lik o , kano da bi ona 
b ila  sama Velika R u s ija ! . . .  MQB.kiadás.Bp.[é.ny. 
n .]  1 p. 21 cm.

( Szerbnyelvü. )

[Tanács-Magyarország. Sí erb 
testvérein k ! Annyi 3egym szá­
motokra a mai Tanács-Magyar— 
ország,mintha ez lenne maga 
a nagy Oroszország ! . . .J

6 o l. DIB SOZIALE REVOLUTION IST IN UNGÄHN VOLLZOGEN.
Die A rbeiter, Soldaten, Bauern, die P ro le ta r ier , 
haben die Macht übernommen. S ie üben d iese  Macht 
auch t a t s ä c h l ic h . . . [H .é .n y .n .]  1 p. 29 cm.

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m ellékletek k ö zö tt.]

P l . OSzK. OK.

(Németnyelvű.)
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[Magyarországon diadalmasko­
d o tt a  s z o c ia l i s ta  fo rra d a  -  
lom. A munkások,kátonák, pa­
ra sz to k  -  a p ro le tá ro k  á t  -  
v e tté k  a h a ta lm at, ók ezt a 
hatalm at tény legesen  gyako -  
r o l já k .]

OSzK. OK.

602. 5RPSKI I  HRVATSKI RADMICI, SELJACI I  VOJNICI ! 
U le ta c im a , s to  su  ih  vasa gospoda n a p isa la  a 
v a si c a sn ic i u nasim redovima nedavno d e l i i i ,  
obeőüjete  vas ovimé: . . .  [ H .é .n .] P e s ti  könyvig. 
1 p . 42 cm.

[U .a . MOB k iad . 2 p . 29 cm.]

(Szerb és  horvátnyelvü . )

[Szerb és  h o rvá t munkások,pa­
ra sz to k  é s  katonák! A rö p la  -  
pok, am elyeket u ra ito k  Í r ta k  
és t i s z t j e i t e k  o sz to g a ttá k  
nemrég s o ra ito k  k ö z ö tt ,a  kö -  
ve tkezőkrő l győznek meg ben -  
n ő n k e t.. . ]

P l .  OSzK. OK.

603. STA JE ZADACA SIRCtóASKIH RATARA? B r  a j  o
p r o l e t a r e i !  Promenu, koja ce d o v rs ila  
u sreu  d rzsave , u z e l i  su na z n a n je . . .  [H .é .n y . 
n .J  2 p .  26 cm»

( S zerbnyelvü .)

[Mi a szegény p a ra sz to k  f e la ­
data? P r o le tá r  te s tv é re k !  A- 
zokat a v á lto z á so k a t, amelyek 
az ország szivében végbemen -  
te k , tudomásul v e tté k  az o r — 
szág leg táv o lab b i ré s z e in  i s .

OSzK,



Soldats arabes I
Le moment de votre délivrance approche!
Soulevez le joug de vos oppresseurs!
Quittez les rangs de l’armée française ou vous n’êtes que des esclaves pour lesquels vos oppres­

seurs n’ont que des paroles de mépris et de dédain ! Vous êtes, dans les rangs de cette armée dans 
laquelle vous avez été enrôlés par force, traités comme des bêtes de somme. Les services les plus abjects 
et aussi les plus périlleux sont ceux auxquels vous avez été obligés par vos maîtres!

Sous-officiers* arabes ! Votre devoir est d’éclairer, d’instruire ceux, dei vos frères qui ne savent pas 
lire ! Votre devoir est de dévoiler à vos camarades arabes le situation actuelle, de leur ouvrir les yeux 
sur ce qui se passe, autour d’eux, de leur montrer l’nor.izon russe, la libération du paysan et de l’ouvrier 
russe qui ont vécu esclaves comme vous vivez esclaves à l’heure actuelle. On les a tenus pour des êtres 
stupides comme on vous tient pour tels encore aujourd’hui!

t
En Russie les paysans et les ouvriers sont déjà libres!
Nous, vos frères hongre,,, '-•niions vous apporter cette liberté, le but de tous les peuples, mais 

ce but ne peut être atteint qu’ avec votre concours ! Soulevez vous contre vos oppresseui ançais, comme 
vos frères d’Egypte se soulèvent contre leur* oppresseurs anglais!

Le prolétariat hongrois était s e n s ib le  à vous! E t vous, on vous a envoyés dans notre pays 
pour combattre ceux, qui ont osé soulever le chapeau de la vérité et de 1» liberté!

A vous, Sous-officiers arabes, incombe la tâche de brandir l’étendard de Mahomet, de votre 
grand prophète qui a prêché un idéal,de justice et d’égalité!

Venez renforcer les rangs des armées rouges russes et hongroises en formant une légion arabe 
pour lutter contre vos maîtres impérialistes et capitalistes '.!

La lutte sera difficile et pleine de périls, mais la victoire une foi» remportée, un souffle pur de 
liberté se fera sentir sur la terre entière et* vous, frères arabes, qui avez été jusqu’ ici des esclaves 
vous serez à votre tour, des hommes libres, faisant face à l’avenir, la tête haute et la fierté de la 
tâche accomplie dans les yeux!1!
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6o4. STA ü OZEMO OGEKIVATI OD PROLETÁRSKE DIKTATÚRE?... 

[H .é .n y .n .]  4 p . 29 cm.

(S zerb n y e lv ü .)

[Mit várhatunk a p r o le tá r  -  
d ik ta tú r á tó l? . . . ]

ŰSzK. OK.

605. STO JE ZADACA SIROMASNIH POLJODJELACA? B r  a c o 
p r o l e t a r e i  I I  na judal j e n i j i  k ra j év i 
dŕžave u z e l i  au na znanje onu v e lik u  prom jenu,ko­
ja  se je  p o ro d ila  u  sreu  dŕžave . . .B p .[é*n .]H or- 
nyánezky ny . 2 p . 25 cm.

(Szerb éa h o rv á tn y e lv ü .)

[P ro le tá r  Testvérek! Mi a 
fe la d a tu k  a szegény földmű — 
veseknek? Az ország leg táv o ­
lab b i v id ék e i i s  tudomást sze­
re z te k  a  nagy v á l to z á s ró l ,a -  
mely az állam  szivében bekö­
v e tk e z e tt  . . . ]

OSzK. OK.

606. STO MOŽEMO OČEKIVATI CD DIKTATÚRE PR OLETARIJ AT A ? 
Bp. [ é .n . ]  Homyánszky [n y .]  2 p . 26 cm.

(H orvátnyelvü .)

[M it várhatunk a proletár dik­
ta tú r á tó l? ]

OSzK. OK.

607. STO ŽELIMO? H iljadu  godina s ten jao  je  národ pod
hí fym njegove gospoda. Ova gospode n iau  s te d i la
k rv i i  im etka puká samo za to ,  da se sami obogate 
. . .  [H .é .n y .n .J  2 p . 27 cm.

(H orvátnyelvü .)
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[Mit akarunk? Ezer év ig  nyö-
Êt t  a nép urai korbácsa a — 

tt.E zek az urak nem kímél­
ték a nép vérét és  vagyonát 
csak a zér t, hogy meggazda -  
god jan ak ...]

OSzK.

608.  SVRHLI JSMB E R Á L E ...[H .é.ny.n .jl p.16 cm.[Két— 
színben nyomott röplap* talapzatba kalapácsos 
v ö r ö sc s illa g o t elhelyezd  munkások.j

( Szlováknyelvü.)

[E lkergettük a k irá ly t és  a 
m illiom osokat, hogy a dolgo­
zó munkásoké legyen a hata — 
lom .]

P l.
609.  SZAMUELY LÁSZLÓ

A D e v e c s e r i  j á r á s  n é p é  -
h e z . . . .  felhívom a devecseri járás dolgozó 
népét, hogy minden e r e jé v e l, a legm egfesz itet— 
tebb munkával védje az ellenforradalm i feh ér  -  
gárdától a p ro letár iá tu s d iktatúráját . ..D eve- 
c se r , 1919» május 7« Húsz Ferehc [ n y .] l  p.31cm

P l.
6I 0 .  SZAMUELY TIBOR

A k e l e t i  h a d s e r e g  r ö g  -
t ö n i t é l ó  t ö r v é n y s z é k é  -  
n e k  e l n ö k e .  1 . számú parancs.. .S zo l­
nok, 1919. Faragó [n y .]  1 p . 24 cm.

PI. OE. •
611. SZAMUELY TIBOR

A m á j u s  e l s e j e i  ü n n e p é i  yt
r e n d e z ő  b i z o t t s á g  f i g y e l ­
m é b e  ! E lvtársak l. . .  [H .é .n .]P e3t i  Könyv -  
nyomda. 1 p , 30 cm.



MÁJUSI KALAPÁC1
IRTA:

SOHLYÓ ZOLTÁN

H vörös május rőtszinü sugára 
benyitalt minden ajtón s ablakon.
S elér a fénye elvtárs, a szivedbe, 
ba bárhol is lakói. J
Légy bányász, ki a föld mébibe turk&t 
vagy, mikém Jézus vala egykor- ács S 
nem ba!lod«e, bogy dalol a sarokban 
a kalapács?

Nincs bátra út, csak egyenest előre!
R fold kiadta legszebb májusát!
R bánt közöl a megfogant vetésen 
bömböl a kórus át,
Nincs rés közöttünk, eggyé lett a lelkünk, 

. nem kölönit el rangée tömlöcrács. .4 
Halljátok^, bogy dalol a sarokban
a kalapács?!

R nagy folyók a szennyüket kibányjirt, 
a föld is így tett, szennyes volt nagjypp, 
Ma tisztaságban áll minden virága "  
e májusi napon.
Я munkás tette ezt kérges kezével, 
egy mozdulata : világroppanás. . .  
Hallgassátok, hogy dalol a sarokba íj 
a kalapács!.,.

k u i i u r a  n ÿ o f t d a

n
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[Szövegét láad  a dokumen­
tum m e llék le tek  k ö z ö tt .]

P I. TA.
612. SZAMÜELlï TIB OS, VÁGÓ BÉLA NÉPBIZTOSOK 

B u d a p e s t  h a j l é k t a l a n  p r o ­
l e t á r j a i  1 Budapest p ro le tá r ja in a k  sz á z a i 
é s  e z r e i  vannak még mindig h a jlé k  né lk ü l.A  búr -  
zaoá uralom minden gazságával és  a lja s s á g á v a l é -  
veken, év tizedeken  á t  minden uton-mó don meggá -  
to ln i  ig y e k e z e tt ,  hogy a  fő v áro s  kizsákm ányolt -  
i á i  emberséges, m egfelelő hajlékba  k e rü l je n e k . . .  
[H .é .n y .n .]  1 p .  27 om.

P l. FSzEK.

613. [SZEGED]
M u n k á s o k ,  k a t o n á k !  S z e g e  -  
d i  p r o l e t á r  t e s t v é r e k !  Ide­
gen h ő d iték  szuronyai mögé menekült n o tó riu s  nép- 
nyuzd, valami s ö té t  le lk ű  g ró f i  m affia  és  c sa t­
ló s a i  kormányoséit já t s z ik  várostok  t e r ü l e t é n . . .  
A minden p ro le tá ro k a t kizsákm ányoló, döglődő és 
u to lsó  n a p ja i t  é lő  nemzetközi B urzsoázia magyar 
szökevényein zúgjatok egy u to ls ó t .[ H .é . n y .n .J l  p. 
28 cm.

P l .
614. SZEGEDI DIBEKTÓBIUM ÉS A VÉGBEHAJTÓBIZOTTSÁG TA­

NÁCSA
A f a l v a k  n é p é h e z !  Hozzátok szó -  
lünk földműves szegények! A magyar tanácsköz -  
tá rsa sá g  f e ls z a b a d í to t t  minden do lgozó t, -  k i a 
fö ld e t  művelni a k a r ja , annak ingyen ad fö ld e t . . .  
és ingyen ad hozzá te rm e lé s i e szk ö z t, am ellyel 
fö ld jé t  megművelheti. A kormány p arancsára  Sze -  
g ed rő l e ltávoztunk  és Félegyházára jö t tü n k , ahol 
megszervezzük a  p ro le tá ro k  és földművesszegények 
Vörös H adseregét, hogy fe lsz a b a d íth a ssu k ,h a  majd 
ü t az ó ra , a  fra n c ia  m egszállás járm a a ló l  Ma -  
gyarország legteimőbb v id é k e it  . . .A k i  mind ezek
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tudatában továbbra i s  hazudozik és  rágalmaz, 
hogy a fa lvak  és tanyák népét izg a ssa , azt e l­
fogjuk és átadjuk a rögtön itélő  birÓ3ágnak.[H. 
é .n y .n .j  1 p . 28 cm.

OSzK. OK.

615. SZEGEDI F ORRAD AIMI VÉGREHAJTÓ TANÁCS KÖZÉLEL -  
MEZÉSI ÉS KÖZELLÁTÁSI BIZOTTSÁGA
A b e je le n tő  lapon f e l t ü n t e t e t t  c ikkeket köte­
le s  mindenki 1919. á p r i l i s  hő 2 -ig  f e n t i  Bi -  
zo ttságnak  b e je le n te n i  . . .  A vörös hadsereg tag­
j a i r a  a b e je le n té s  nem kö te lező .S zeged , 1919* 
Engel Lajos 2 p . 51 cm; { .Felsoro lás. j

SzEK. OK.

616. SZÉKELY SZOVJET
S z é k e l y  p r o l e t á r o k l A  magyar 
szovjet-korm ány m egszervezi a nem zetközi Vörös 
H adsereget, hogy az o rosz  te s tv é re k k e l  szoros 
szövetségben, Magyarország dolgozó népét f e l  -  
s z a b a d ítsa  minden im p e r ia l is ta  járom alól, mint 
ahogy a meg nem s z á l lo t t  t e r ü le t  népét már i s  
m eg szab ad íto tta  a k a p i t a l i s t a  v ilá g re n d  z sa r  -  
nokságátó l . . .  Székely p ro le tá ro k , á l l ju n k  be 
mindannyian a nem zetközi fo rrad a lm i vörös had­
seregbe! A tan ácsk ö z tá rsaság  . . .  Budapesten a 
székely  ügyek in té z é s é re  külön ü g y o sz tá ly t á l -  
l i t  f e l ,  mely a  székely  dolgozó nép számára e— 
lő k é s z i t i  a  kizsákmányolás h e ly e t t  az u j , bol­
dog v ilá g re n d e t . T es tv é ri ü d v ö z le t te l  a  Székejy 
S zo v je t. [H .é .n y .n .j  1 p . 19 cm.

OSzK.

617. SZÉKESFEHÉRVÁRI II .S Z . VÖBÖSŰR KERÜLETI PA -  
RANCSNOKSÁG 8 . számú . . .  parancsa . . .  Székes- 
fe h é rv á r , 1919. j u l .  19. C 3 itá r i  ny . 1 p.33 cm.

OSzK. OK.

618. [SZÉKESFEHÉRVÁRI] II .S Z . VÖRÖSÖK KERÜLETI PA­
RANCSNOKSÁG 9 sz[áma] . . .  parancsa . . .  Székes- 
fe h é rv á r , 1919. J u l .  25. C s i tá r i  ny. 1 p .33  cm

OSzK. OK.

f
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619. SZÉKESFEHÉRVÁRI II.SZÁMÚ VÖRÖSŐR KERÜLETI PARANCS­
NOKSÁG lo .  s z á m ú  v ö r ö s ő r  k e r ü ­
l e t i  p a r a n c s n o k s á g i  p a r a n -  
c s a . Székesfehérvár, 1919. jú liu s  31. 1234/eln . 
1919. jú liu s  hó 28. -  É szrevételek k öz lése . Mióta 
a k erü leti parancsnokságot átvettem , a követke­
zőkről szereztem meggyőződésts . . .  Székesfehérvár, 
1919. C sitári ny. 2 p. 33 cm.

OSzK.

620. SZÉKESFEHÉRVÁRI I I I .  SZÁMÚ VÖRÖSÓR KERÜLETI PA­
RANCSNOKSÁG
8 . s z á m ú  v ö r ö s ő r  k e r ü l e t i  
p a r a n c s n o k s á g i  p a r a n c s .  Szé­
kesfehérvár, 1 9 1 9 .ju l.1 9 . 1 . .. .Á th e ly e z é s i költ­
ségek szabályozása. 2 . . . .  Körrendelet . . .  beteg­
ség . . .  tárgyában. 3 . ...K örrend elet javadalma­
z á sró l. 3. . . .  Fegyverek beszedésénél hiányossá­
gok m egállapitása . . .  5 . Ruházattal való e l lá t á s .  
. . .  6 . . . .  Hadtápalakulások és a vörösőrség egy -  
máshoz való viszonya . . .  7 . . . .  Javítások éa  után­
p ótlá s megrendelése . . .  8 . . . .  Raktár igénylések . 
. . .  9 . . . .  Foszfor lőszerek  kikutatása. . . . l o .  . .  
A ruszka-krajnai vörösőrség fe lo sz la tá sa  . . .S z é  -  
kesfehérvár, [1919 .] C sitá r i ny. 4 p. 33 cm.

OSzK.

621. SZÉKESFEHÉRVÁRI I I I .  SZÁMÚ VÖRÖSŐR KERÜLETI PA­
RANCSNOKSÁG. 9. s z á m ú  v ö r ö s ő r  k e  -  
r ü l e t i  p a r a n c s n o k s á g i  p a ­
r a n c s  . Székesfehérvár, 1919. ju liu s  25.1548/ 
e in . 1919. ju liu s  18 Magán tá v ir a t . Forgalom a 
hadrakelt sereg g e l. A V.Ö.O.F.ának 12896 számú ren­
d e le té t t e lj  tarta lm ilag  közlöm ... Székesf ehérvái; 
1919. C sitári ny . 2 p . 33 cm.

OSzK.

6 2 2 .  [ s z é k e s f e h é r v á r i !  v ö r ö s  ő r s é g
B e  a V ö r ö s  Ő r s é g b e !  Minden ön -  
tudatos proletárnak k ötelessége jelentk ezni . . .  
Országos főparancsnoksági megbizottak. Székesfe -  
h érv á r .l9 1 9 .[n y .n .] 1 p . ? cm.

OSzK. OK,



623. SZEESSiKDI EEBÜLETI MUNKÁSBIZTOSÍTÓ PÉNZTÁR
H i r d e t m é n y  m i n d e n k i h e z  ! 
▲ Forradalmi Kormányzótanács XXI.K.T.E. 1919. 
az. rendelete a munkások betegségi ás b a le se t i  
biztosításának  k ié p íté sé t  rendelte e l  . . .S z é k  -  
szárd, 1919. á p r i l i s  hó. Kaszás Sándor [ n y .l lp .  
34 cm.

P l.
624. SZÉL MIHÁLY HADÜGYI MEGBÍZOTT

M i é r t  k e l l  a V ö r ö s  H a d s e ­
r e g  a T a n á c s k ö z t á r s a s á g ­
n a k  ? cimen előadást ta r t .  K alocsa.1919. Ár­
pád ny. 1 p . 23 cm.

OSzK. OK.

625. SZELJANE I  ŐBRVENA ABMIJA. [H .é .n y .n .]2  p.26om

(Szerb és  horvátnyelvü .)

£ Parasztok és  a Vörös Hadse­
r e g .]

OK.

626. SZELJANE I CSERVENA ABMIJA. В r a t  j a P r o ­
l e  t  á re! . . . [ H .é .n y .n .]  2 p . 26 cm.

(Ukránnyelvü.)

[Parasztok és a Vörös Hadse­
reg . Proletár testvérek ! . . . ]

P l.

627. SZELJANE I CSEF.VBNA ABMIJA. Cserez mnogo szto  
rokov ne büjo u kraini takogo szmutnogo rabé,jak 
r u s z k ij . . .  [H .é .n y .n .]  2 p. 26 cm.

( Orosznyelvü.)

[Parasztok és a Vörös Hadse­
reg . Sok száz éven kérész -



A május elsejei ünnepélyt rendező bizottság figyelmébe!

Elvtársak!
1919 május elsejének a diadalmas forradalmi proletáriátus feled­

hetetlen ünnepének kell lennie. Boruljon vörös díszbe e napon a 
főváros, az ország minden városa, községe! Minden zászló, virág, zene 
a győzelmes május elsejét ünnepelje. És ez az ünnepély méltó legyen 
a mi nagy győzelmünkhöz. Elvtársak, az idő rövid, azonnal meg kell 
kezdeni az előkészítő munkálatokat.

Az ünnepség költségeiről előzetes költségvetés készítendő, a költ­
ségeket mindenütt a munkás- és katonatanács fedezze.

Katonai parádét kell rendezni, a vörös hadsereg (a helyőrség) az 
őrségek és a munkás-zászlóaljak katonás rendben, zeneszóval vonulja­
nak fel, hogy a burzsoáziát megreszkettessük a proletáriátus fegyveres 
erejétől.

A szakszervezetek is ünnepélyes felvonulást rendezzenek végig a 
városon. Vegyen részt minden proíeT2r feötren a felvonulásban zászlók 
alatt, katona-reneKarokkal és népzenészekkel.

Népünnepélyeket kell rendezni. Ahol sportegyesületek vannak, ott 
azok is vegyenek részt a népünnepélyen mérkőzések, versenyek tar­
tásával. A proletárgyermekek szórakoztatásáról lehetőleg külön is tör­
ténjék gondoskodás.

A színházakban este díszelőadás legyen, délután pedig a színészek 
és színésznők a népünnepélyen a szabadban lépjenek fel és lehetőleg 
vegyenek részt a felvonulásban is.

A várost fel kell díszíteni. Kötelezzék a lakókat, hogy a házakat és 
a házak előtt álló fákat maguk díszítsék fel. A középületek, a város 
főtere minél díszesebb legyen.

Ahol a központból szónokot kérnek, azonnal jelentsék azt a buda­
pesti szociálista párttitkárságnak: Budapest, Erzsébet-körút 41.

Az alkohol-tilalom betartásán, a proletárság fegyelmezettségén és 
forradalmi rendjén őrködjön mindenki ezen a napon.

Lelkesítő, aktuális versekről, jelenetekről, zeneszámokról a propa­
ganda bizottság gondoskodik.

Elvtársi üdvözlettel

Szamuely Tibor s. к
népbiztos-

tV.ti V. Hvúd u. 7.





223

tü l nem vo lt még egy olyan 
rabigában sinylődő ország, 
mint O roszország ...]

OSzK.

628. SZENHáÁRTONI ISTVÁN
P г о 1 e t á r  r i a d ó .  Toborzó d a l. [H .é . 
n y .n .]  1 p . 28 cm. [V ers.]

Zengjük a dalt üde,mámoros a ja k k a l: . . .  
Munka v it é z e i  még mire vártok?
Jönnek a sz o v je t i hóe proletároki . . .  
Jöjjetek  e z r iv e l á l ln i  a sorba, . . .  
Francia, német, o lasz  proletároki 
I t t  az idő ledobáln i igátok l . . .
Ezt a nagy e lv e t  a vész viharában 
Védeni, menteni k e ll  csoda bátran! 
Fegyver a kézben, az ajkon a dal! -  
Nem marad igy e l  a nagy d ia d a l1

ÍBzt a röplapot 1919«május 1 -  
n repülőink  dobták le  a lu -  

dovika Akadémia k ertjéb e ! J

OSzK. OK.

629. SZERB ÉS HCRVÁT MUNKÁSOK, PARASZTOK ÉS KATONÁK ! 
Az uraitok szerk esz te tte  és t i s z t j e i t e k  á lta l  so­
raink között legutóbb oszto g a to tt röpiratban ezt 
a vádat hozzátok f e l  ellenünk: "Megbizható je le n  -  
tésein k  vauinak, hogy a magyar hatóságok,a katonák 
és  polgárok sok rosszat é s  gonoszát okoznak a lia -  
gyárország on é lő  szerbeknek és horvátoknak" . . .  
Testvérekl Ne ü lje tek  f e l  az ily en  egymás e lle n  
u sz ító  hazugságoknak! . . .  T i, akik most még fegy­
veresen á llto k  velünk szemben, rövid idő múlva fe­
zét fogtok majd nekünk nyújtani és velünk együtt 
diadalmasan harsogjátok: V ilág p ro le tá r ja i egye -  
eü lje tek ! . . . [H .é .n y .n .]  2 p. 32 cm.

[Szövegét lásd  a dokumen­
tum m ellék letek  k ö z ö tt .]



2 2 4
630. SZERESSÉTEK A TERMESZETETI A hét végén, ha le  -  

te s z ite k  a szerszámot: k i a hegyekbe menjetek 
üdülni, p ihenni, f e l f r i s s ü ln i .  Szebb-e a korcs­
ma a nagyszerű term észetnél, jobb-e a szeszes ir­
t a i  a forrás üdítő v izén él?  Kerüljétek a korcs­
mát! [H .é .n .]  P esti ny. 1 p. 29 cm.

OSzK.

631. A SZESZ A NÉP ELLENSÉGE ! A SZESZ MÉREG,BUTIT ÉS 
GYILKOL1 . . .  a proletárdiktatúra le g e lső  rendel­
k ezései között v o lt  a legszigorúbb szesztila lom  
elrend elése  i s .  A rég i rendben . . .  az elnyoma — 
tásnak egyik leghatékonyabb eszköze gyanánt o tt  
v o lt  a pálinka i s ,  amely a nép seté ib en  tartá­
sát s z o lg á lta . Az uj rend m egépítéséhez okosság 
k e ll  és a tömegek józansága. A szesz csak or -  
vosság le h e t!  A szesz csak ipari célokat szo l -  
gálhat! A proletáriátusnak nincs szüksége arra, 
hogy a forradalom minden szép vívmánya egy be -  
rúgott társadalom vérs gőzébe fu llad jon  bele! A 
forradalomnak á r t , sa já t maga e lle n  vétkezik az 
ak i a szesztila lm at m egszegi. B p .[é .n .j  Posner 
ny. 2 p . 29 cm.

632. A SZESZES ITALOK A TÜDŐVÉSZ ÜGYNÖKEI! Kerges -  
sétek  ki házaitokból! [H .é .n .}  P e s t i ny. 1 p. 
21 cm. [Vörös nyom ással,]

P l. OSzK.

635. SZILSÁRKÁNYI IFJÚSÁGI EGYESÜLET
1919. ápr. 2o é s  21-én jótékonycélu műkedvelő 
s z i n i e l ő a d á a t  rendez. Szinrekerülí 
" A  s á r g a  c s i k ó "  clmü népszinmü, 
[H .n .l919 .J  Csornai ny. 1 p . 21 «an. [Meghívó. ]

OSzK.

634. SZIROTINJO ZAGNJAVI SZVOJE CELATE! [H .é .n y .n .]  
1 p* 16 cm. [Rajzos többszínben nyomott röplap: 
Csendőrt, urat és bankárt eltaposó vörös csizma]

( Szerbnyelvü.)
[ Tipord e l  őket ! ]

P l .



Olvasd és add tovább ! Világ proletárjai egyesüljetek!

Szerli és hómét miiÉésoh, parasztok és hatooéh!
Az uraitok szerkesztette és tisztjeitek által soraink között legutóbb osztogatott 

röpjratban ezt a vádat hozzátok fel ellenünk:
„Megbízható jelentéseink vannak, hogy a magyar hatóságok, a katonák és polgárok 

sok rosszat és gonoszát okoznak a Magyarországon éló szerbeknek és horvátoknak."
Mi őszintén megmondjuk, örülünk, hogy ez a röpirat kezünkbe került, mert hívei 

vagyunk a nyomtatott betűvel való karcolásnak még akkor is, ha a vádaknak egész 
tömegét szórják is ránk. Hivei vagyunk ennek a harcmodornak már csak azért is, mert 
csak igy láthatjuk, hogy Titeket micsoda rágalmakkal akarnak ellenségeinkké tenni és 
igy legalább nyíltan és egyenesen Tinektek magatoknak mondhatjuk meg, hogy a ránk 
fogott rágalmaknak egyetlen betűje sem igaz.

Így legalább megmondhatjuk a szemetekbe, hogy azok a bizonyos „megbízható" 
jelentések szemenszedett hazugságok, melyeket a ma még rajtatok is uralkodó burzso­
áziátok siet örömmel elétek tálalni, mint való igazat. Hazugság annak minden betűje.

Ellenben nyilvánvaló benne az a gonosz szándék, hogy amiként a régi rend urai 
halálos ellenségekké tettek egymás iránt bennünket a folytonos hazugságaikkal és uszí­
tásaikkal, úgy próbálkozik meg újból a kizsákmányolok bandája, hogy a felettük dia­
dalmas magyar proletárdiktatúra eltiprására a Ti fegyvereiteket, a Ti egészségieket, a Ti 
véreteket használja fel. Kapóra jönnek ezek a pimasz hazugságok a Ti feneketlen zsebü 
uraitoknak is, akiknek a nagyrablók, antant-imperialisták busás bért Ígértek, ha a pro­
letárok hazáját, a Tagadás Földjét elpusztittatják veletek.

A külügyi népbiztosunk, Kun Béla élvtárs, még a diktatúra legelején szigorú pa­
rancsot adott ki, hogy aki az idegen állampolgárokat bántalmazza vagy terrorizálja, az 
halállal bűnhődik. Már pedig mi a proletariátus akaratának tekintünk minden népbiztosi 
parancsot és azt aszerint is hajtjuk végre. Minálunk éppen ezért a legnagyobb rend van.
Itt a becsületes embernek, ki a dolga után néz és aki dolgozik, legyen az bármilyen 
anyanyelvű is, annak T estvér  a neve és annak még a hajaszála sem görbül meg.
Ez a való igazság.

T estvérek! N e ü ljetek  fe l a z  ilyen egymás ellen u szitó  h azu gságokn ak!
Aztán meg azt is Írjátok abban a röpiratban, hogy nem igaz az, hogy a szerb 

hadsereg eldobta volna fegyverét, mintha Szerbiában kommunisztikus forradalom ütött volna 
ki és hogy az sem igaz, mintha nálatok már a kommunizmus kapott volna túlsúlyra.
Ezt mi is tudjuk. De azt is tudjuk — mert a világ proletárjainak mindenhol egyformán 
nyomorult máról-holnapra tengődő állati élete van — hogy nálatok is nagy a zúgolódás, 
nagy az elégedetlenség és hogy Ti unjátok m ai, hogy nyolc esztendő óta nincs ottho­
notok, családotok, földetek, munkátok és nyugalmatok. Tudjuk mink azt jól, hiszen mi 
is keresztül estünk ezen, hogy Ti is rájöttetek már arra hogy rutul becsaptak benne­
teket, hogy gyalázatos rablópolitikának vagytok áldozatai. És azt is tudjuk, hogy már 
Ti is látjátok, hogy ennek a politikának a csinálói, a kitervezői mind megszedték magukat, 
vagyonosak lettek és Ti pedig, ennek a politikának a végrehajtói nyomorékok, bénák, 
sánták és koldusokká lettetek.

T estvérek 1 Nem messze van már az az idő, mikor az ellenünk adott fegyvert 
nem ellenünk, a proletár sorsosaiíok ellen, hanem a kizsákmányolóitok, meg azoknak 
a hóhér hajcsárai, a generálisok ellen fogjátok fordítani.

Titeket azzal is hecceinek a kommunisták ellen, hogy a kommunisták a munkás­
ember bécsületesen. keservesen szerzett vagyonkáját, földjét elveszik és a fáradságosan



'  '  K 'U A f  V -  • ,» ÿ T ; . '

összegyűjtött keresményét rabló csőcselék hurcolja szét. Erre azt üzenjük nektek, meg 
a többi országok proletárjainak, hogy olvassák el M arx : K om m unista K iá ltványát 
és értsék meg belőle ennek a vádnak a tarthatatlan és nevetséges ürességét. M arx 
szószerínt ezeket mondja:

„A kom m u nizm u st nem  a z  Jellem zi, h o g y  a m agántu la jdont általában, hanem  
az, h o g y  a p o lg á r i tu la jdont akarja m egszüntetni. “ Hogy mit kell a polgári tulajdon 
alatt érteni, azt mindjárt a rákövetkező mondatban magyarázza világosan és szaba­
tosan meg:

„D e a m odern p o lg á r i tulajdon a  leg tö k é le teseb b  és legu to lsó  k ife je ző d ése  a z  
áruk o lyan  term elésén ek  é s  b irtokba  vételének, a m ely  osztá lyellen téteken , eg y ik  em ber­
n ek  a  m ásik  által való k izsákm án yo lásán  nyu gszik

Olvassátok ezt jól el és megértitek belőle, hogy mi kommunisták csak M arx szel­
lemében a proletárság akarata szerint járunk el, mert mi igenis megszüntettük az ilyen 
magántulajdont. Megszüntettük azt, hogy ravasz spekulációkkal szerzett vagyonok révén 
a nincsetlen, a dolgos bérmunkásságot igába, a gazembereknek aranyat izzadó jólétet 
verejtékező rabságba lehessen hajtani. É s hogy ezt megszüntettük, ezt rójátok Ti fel 
nekünk, Ti, akik szintén proletárok vagytok, bünül ? Mi igenis elvettük a burzsoázia bér­
palotáit, fényes lakásait, aranyait, ezer holdjait, brilliánsait. Elvettük a burzsoázia össze- 
lopotí, összecsalt pénzét, vagyonát, hogy azt a dolgozók tömegének, a munkások 
összességének, a szovjet-államnak adjuk vissza.

De nem bántotta itt senki a munkás-ember becsületes munkával szerzett házát, 
lakását, pénzét, földjét és vagyonkáját. A szorgalmas munka ezentúl is kell, hogy jutal­
mat nyerjen a lusta felett, de viszont a szorgalmas munkán nem szabad továbbra is 
uralkodnia a kizsákmányoló bizonytalanságnak és spekulációnak. A bankokat, a  gyárakat, 
az ezerholdakat és minden munkát adó nagyüzemet ki kell venni annak a pár rajtunk ural­
kodó burzsoá kezéből, akik eddig kényük-kedvük szerint tehettek országainkkal azt, amit 
a profit nagyságának a megszerezheíése diktált.

T estvérek  1 Láttatok-e Ti csak egyetlen egy munkás-embert, aki két keze munká­
jával vagyont szerzett? Nem hisszük, mert eddig, aki csak dolgozott, éppen annyit kere­
sett, hogy valamicskéje volt, mig az úgynevezett üzletemberek milliókat szereztek egyetlen 
ravasz, lelketlen ötletükkel. Vagy talán nálatok a  h a d sereg szá llitó k  a  s ze g é n y e k  é s  Ti 
Testvéreink, Ti va g y to k  a g a zd a g o k ?  Mert ha igy van, akkor igazatok van, hogy a kom­
munizmust gyalázzátok.

Ti azzal fenyegetőztök, hogy idejötíök hozzánk, hogy megszálljátok az egész 
országunkat és itt majd Ti csináltok rendet. Testvérek! Ez nekünk nem fenyegetés. Mert 
ha jöttök, mi ugyan sokat, mérhetetlenül sokat fogunk szenvedni, de legalább Ti meg­
tanuljátok magatok is, hogy a kommuhizmus az egyetlen megváltója a Ti proletár-szen­
vedéseiteknek és legalább megtanuljátok, hogy itt hogyan zuztuk szét a vérünket 
szipolyozó kapitalisták birodalmát.

T estvérek! Minden rágalmak ellenére mi azt üzenjük nektek, hogy nem messze 
van az az idő, amikor az acélkemény csontos szláv ököl a rákovácsolí bilincseket is 
letépi és börtönőreik hájas fejét szétloccsantja ! Majd akkor látjátok meg, hogy a magyar 
és a szláv proletariátus milyen békés, szerető szom szédságban fog élni. Nem lesznek 
határokat lezáró, profitjukat féltő urak, kik a haszonért egymásra uszítják a békés szom ­
szédokat. Minden nyelvű proleíármunkás pedig kizsákmányoló uraik nélkül jólétben és 
bőségben él, mert nem fog akadni többé tolvaj, aki a munkás fáradságos munkájának 
tejföléi m ás számára fölözze le.

Ti, akik m o s t  m é g  fegyveresen  álltok velünk szem ben , rö v id  id ő  m úlva k e ze t  
fo g to k  m a jd  nekünk nyújtani é s  velünk eg yü tt d iada lm asan  h a rsog já tok  :

V ilá g  p r o l e t á r j a i  e g y e s ü l j e t e k  I
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635. SZOCIÁLIS TERMSLÉS NÉPBIZTOSSÁGA
S e g é d m u n k á s  . A z  ir o d a i, ü z le t i  é s  rak­
tá r i segédmunkások érdekeit védő közlöny. I .  év­
folyam. 4 .számából kivonat a segédmunkásokat fog­
la lk ozta tó  főnökökkel k ötött k o llek tiv  szerződés­
b ő l. 1 . Munkabérek. 2». Munkabérkülönbözet . . .  A 
munkáltatók kötelesek  ezen szerződésben m egáll» -  
p it o t t  munkabéreket k i f iz e t n i .  Bp. 1919. március 
23-én. Világosság ny. 1 p . 29 cm.

OSzE.

636. SZOCIÁLIS TERMELÉSI PROPAGANDA SZERVEZET
. . . A  P r o l e t á r t e r m e l é s  c .h iv a -  
ta lo e  lapot a szakemberek figyelm ébe ajánljuk.Bp. 
1919. [n y .n .j  f  p . 2> cm. [Rózsaszín papíron.}

OSzK. CK •

637. SZOCIÁLIS TERMELÉSI PROPAOAÍiDA SZERVEZET
A Propaganda vezetősége k ér i a N é p b i z t o s -  
s á g o k  m i n d e n  o s z t á l y á t ,  bogy 
a term elésre vonatkozó és a g itá c ió s  célra  a ík a l -  
más adatokat, h íreket és egyéb közléseket ju tta s­
sák e l  hozzá fe ld o lgozás és propagálás céljáb ó l.A  
Szervezet gondoskodni fog term elési agitátorok ki- 
képzéséről i s  . . .  az agitátorok szükség szer in t  
az üzemekben való kiküldetés végett az egyes osz­
tályoknak rendelkezésre fognak állani.M inden esz­
mét,amely a t e r m e l é s i  p r o p a g a n -  
d a c é lja ir a  alkalmas,örömnél fogadunk a szak -  
emberektől és figyelmükbe ajánljuk P roletárter -  
mêlés cimü h ivata los lapunkat, amelyben kommuni -  
kéket és cikkeket kérünk. Bp. 1919.Pax ny. 1 p. 
23 cm.

OSzK.

638. SZOCIALISTA DIÁKOK SZERVEZETE
D i á k o k  ! E l v t á r s a k  ! S z é l l é  -  
m i  i f j ú m u n k á s o k  ! A  S z o c i a  -  
l i s t a  D i á k o k  S z e r v e z e t é  
n e к az v o lt a c é lja , hogy az ifjú sá g  minden -  
nemű gazdasági»kulturális érdekeiért sikra s z á l l -
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5on...Ezért kell a S z o c i a l i s t a  Di á­
kok S z e r v e z e t é  -ne к fáradhatatlanul 
dolgozni a szellemi if tumunkásság kulturális ... 
érdekeiért ... [ü.é.n.j "Pax“-ny.r.t. 1 p. 22 cm.

Pl.
639. SZOCIALISTA DIÁKOK SZERVEZETE

D i á  к о к ! Néhány nap éta az egyetemen külön - 
féle eimmel és céllal "szocialista alakulatok"ke­
letkeznek. A kezdeményezők mindig hirtelen felme­
rülő, ismeretlen emberek, akiket ártalmatlanná Ml 
tenni. Nyomatékosan figyelmeztetünk benneteketjhogy 
szocialista diákszervezet egyetlen egy van csak: 
a "Szocialista diákok szervezete" Minden más ál - 
litás valótlan és minden ujitó törekvés lényegé­
ben szélhámosság, mely a diákság egységének meg — 
bontására irányul. Az ilyen embereket kíméletle­
nül üldözni fogja a proletárdiktatúra. [H.é.n.J 
Pátria r.t .[ny.J 1 p. 22 cm.

OSzK.

640. SZOCIALISTA DIÁKOK SZERVEZETE
Az E g y e t e me k  S z o c i a l i  s t a  
h a l l g a t ó i h o z !  Elvtársakl Az egyetemi 
ifjúságnak egy sereg 'úgynevezett hivatalos egye - 
sülete van ... Az államtól pedig követeljük, hogy 
az egyesületeket oszlassa föl, rendezze a diákság 
gazdasági ügyeit egészséges diákszociálpolitika 
megteremtésével! [H.n.l919.márc.23.] Világosság 
r.t. [hy.]. 1 p. 24 cm.

OSzK.

641. SZOCIALISTA DIÁKOK SZERVEZETÉNEK DIREKTÓRIUMA 
Az ö s s z e s  D i á k s á g h o z l A  Szov­
jet köztársaság rendeletére a diákügyek intézését 
a "Szocialista Diákok Szervezetéinek 3o tagú di­
rektóriuma vette át. A d i r e k t ó r i u m  
t e l j h a t a l m ú ; . . .  Felhívjuk a diáksá - 
got, hogy saját érdekében a direktórium határoza­
tait a legszigorúbban tartsa be.[H,é.ny.n.] 1 p. 
23 cm. [Vörös nyomással.]

P l
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642. SZOCIALISTA DIÁKOK SZERVEZETÉNEK ÚJPESTI CSŐ -  
PORTJA
D i á k o k S E l v t á r s a k !  Minden szo c ia  -  
l i s t a  diáknak a S z o c ia l is ta  Diákok Szervezetében 
a helye . . .  Minden pénteken e s te  6 ó rakor v i ta e s ­
t é ly .  [H .é .n .]  V ilágosság r t .  [ n y .] 1 p . 3o cm.

P l .
643. [SZOCIALISTA IFJÚMUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE, 

SZEKSZÁRD]
I f j ú m u n k á s o k !  T a n o n c o k l D i á — 
к о к ! A p ro le tá rsá g  d ik ta tú r á ja  fe ls z a b a d í to t t  
bennünket i s  . . .  Nekünk i s  b e le  k e l l  kapcsolódni 
a nemzetközi p ro le tá r iá tu s  nagy fe lsza b a d ító  h a r­
cába . . .  Evégből m egalak ítjuk  a S z o c ia l is ta  I f  -  
jumunkások Szövetségének s z e k s z á r d i
c s o p o r t j á t .  Gyertek e l  mindnyájan . . .  
n a g y  i f j ú m u n k á s ,  g y ű l é s r e .  
. . .  Az egybéhivók. Szekszárd [ é . n . j  Molnár -  f é le  
r t .  [ n y . j  1 p . 3o cm.

P l .

644. SZOCIALISTA IFJÚMUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE VAS­
MEGYEI CSOPORTJA
A p r o l e t á r s á g  fö lszab ad u lása  fe lé  ve­
zető u tó n  k e ttészak ad t a  m agyarországi harcos pro- 
l e tá r i f ju s á g  serege . . .  A szociáldem okraták a  de­
m okrácia u tján  akarták  e lé r n i  a végső c é l t  a ma -  
gyaro rszág i p ro le tá rsá g  kény telen  v o lt e r r ő l  az 
ú t r ó l  l e t é r n i  é s  rá lé p n i a  p ro le tá rd ik ta tú ra  u t -  
j á r a ,  mely az t j e l e n t i ,  hogy minden hatalm at a 
munkások, katonák és földm ives-szegények tan á  -  
c sa l vesznek á t . . .  n in cs  többé munkásnyomorgiincs 
többé tanoncnyomor . . .  a harcos seregek isnét Ösz- 
s z e ta lá lk o z ta k  . . .  F e lsz ó lítu n k  benneteket . . . t ö ­
m örü lje tek  nagy tömegekben a M agyarországi Szoci­
á l i s  P á rt I f jum unkáaseregébe. Szombathely, 1919. 
Martineum ny. 1 p . 29 cm.

03zK. OK



6 4 5 .  S Z O C IA L IS T A  — KOMMUNISTA XXJ К x*u i  SOa  ..iA G Y AR ORSZÁGI 
PÁ R T JA
Magyarországi S z o c ia lis ta  Párt Kongresszusára 
i. 1919. j un. 12-13. benyújtott] Indítványok. [H .é . 
n y .n .]  4 p . 52 cm.

OK.

646. SZOCIALISTA -  KOMMUNISTA MUNKÁSOK MAGYARORSZÁGI 
PÁRTJA
M u n k á s o k !  E l v t á r s a k  ! A hatalmi 
polcukról e lk e rg e te tt burzsoák és hitvány csa t­
ló sa ik  elleniorradalm i pucsot k ísére ltek  m eg ... 
a haza je lszaváva l é s  nem zetiszinü zászlókkal 
jö t te k  a vörös Budapest e l l e n . . .  Minden erőtök­
k el á llja to k  készen minden p illa n a tban,hogy so­
ha többé i t t  ebben a városban ellenforradalm i 
mozgalom fe j é t  f ö l  ne üthesse . . .A  b u r  z so -  
á k  f e h é r  t e r r o r j á r a  f e  -  
l e l j e t e k  a p r o l e t á r o k  v ö ­
r ö s  t e r r o r j á v a l !  . . .E z  az ut a 
kemény diktatúra ú tja . Minden más ut a megsem -  
m isülésbe vezet! É ljen  a proletárdiktatúra! Él­
jen a világforradalom ! B p .[é .n y .n .]  1 p . 28 cm.

P l. OSzK.

647. SZOCIALISTA -  KOMMUNISTA MUNKÁSOK MAGYARORSZÁGI 
PÁRTJA
A v i l á g  p r o l e t á r j a i h o z  ! 
Egységes, önerejének és tö r té n e ti hivatásának  
tudatára ébredt p ro le tá ro sz tá ly  fo g la lta  e l  a 
hatalmat Magyarország f ö l ö t t . . .  Megmozdult a 
győztes országok öntudatos prole tár iá  tusa i s ,  
nagy nemzetközi sztrá jk já v a l hatalmasan ju tta t ­
va k ife jezésre  ama s z o lid a r itá s t , amely záloga  
a további szoros együttműködésnek és  b iz ta tó  
tan uságtétele  annak a tö rh ete tlen  hitünknek,hogy 
a világforradalom útban v a n ...[ .H .é .n .j  V ilágos­
ság ny. 2 p. 29 cm.
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P l .  PSzEK.



648. SZOCIALISTA -  KOMMUNISTA MUNKÁSOK MAGYARORSZÁGI 
PÁRTJA NŐSZERVEZ Ű-BIZ OTT SÁGA
E l v t á r s n ő k !  P r o l e t á r a s z  -  
s z o n y o k J  B u d a p e s t  d o l g o  -  
z ó  n ő i !  Az ellenforradalom , amely eddig 
a háttérben bujkálva, alattomosan dolgozott, k i-  
meréezkedett a n y i l t  utcára . . .  [H .é .n y .n .] 1 p. 
28 cm.

P l.
649. SZOCIALISTA -  KOMMUNISTA MUNKÁSOK MAGYARORSZÁGI 

PÁRTJA ORSZÁGOS SZERVEZŐBIZOTTSÁGA
a g itá c iő s  és adm inisztrációs munkaterve . . . [ H .é .  
n .] Világosság ny. 4 p . 17 cm.

T.A.
650. SZOCIALISTA -  KOMMUNISTA PÁRT, MAGYARÓVÁR

Szerdán, folyó hó 9-én, a S z o c i á l i s  -
t a  K o m m u n i s t a  P á r t  pártnapot
tart a párthelyiségben. A napirendet német és mar 
gyár előadók fogják  ism ertetn i. Mosonban az Apol­
lo moziban le sz  megtartva. Magyar és német nyel­
ven. Magyaróvár. 1919* Mosonvármegye ny. 1 p. 32 
cm.

OSzK. OK.
651. SZOCIALIZÁLT GAZDASAGOK BUDAPESTI KERÜLETI (ME­

GYEI) KÖZPONT
gazdasági és k er tésze ti szakközleményei. 2 .s z .  A 
b i b o r h e r e  t e r m e l é s e . A  bibor- 
herét az ország dunántúli megyéiben term elik . . .  
Bp. [é .n .J  Pátria [n y .] 1 p . 21 cm.

T.A.
652. SZOCIALIZÁLT GAZDASÁGOK ORSZÁGOS KÖZPONTJA

1 . s z . K ö n y v e l é s i  u t a s í t á s .  
[Dragos—Farkasj A közeli napokban ki fogjuk adni 
a sz o c ia liz á lt  birtokok egységes termeié s i , pénz­
ügyi, szám viteli és s z o lg á la ti ügyrendjét. Ennek 
é le tb e lép te té se  napjától az összes e d d ig  k i a d o t t  
ily irán yu  uta3Ítások , i l l e t v e  r e n d e l e t e k  é rv é  —
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nyűket v e sz t ik . Az egységes ügyrend kiadásáig a 
könyvelés sürgős fe lfe k te té s e  c é ljá b ó l ezennel 
elrendeljük  a következő pénzügyi és számvevő -  
s é g i  adatoknak a lehető  leggyorsabb tempóban 
leendő fe lte r je s z té sé t*  . . .  pontos kimutatások 
k é sz íté se  . . .  pénztári elszám olások, az eredeti 
pénztári okmányok csa to lá sa  m e lle tt . . .B p .1919» 
ju n . 16. P a lla s  ny. 4 p . 32 cm.

08 zK.

653. SZOCIALIZMUS VAGY KAPITALIZMUS. Ez a kérdés,vá­
la sz ta n i k e l l .  A magyarországi munkásosztálynak 
most vá lasztan ia  k e l l  az önmaga dik tatúrája , a 
szocializm us és az entente katonai d iktatúrája, 
a magántulajdon v is s z a á ll itá s a  k ö z ö tt ...A  szo­
ciáldemokrata és kommunista pártok egyesülésé -  
ben nem a vezetők , nem a pártok egyesü ltek , ha­
nem az o sz tá ly  egyesü lt . . .  A magyarországi pro- 
letárforradalomban a világforradalom  szellem e, 
akarata, szükségszerűsége ju to tt  k if e j e z é s r e . . .  
Most a proletáriátusnak v á la sz t k e ll  adni . . .  a 
szocia lizm u st i s  leh et v á la s z ta n i . . .  Ez a vá -  
la s z tá s  azt j e le n t i ,  hogy nélkülözünk, szenve -  
dünk é s  meghalunk, de szo lgá lju k  az önmagunk ü— 
gyét . . .  Válasszon a prole tá r iá  tus !Bp.[é .n.Jtát- 
r ia  ny. 4 p . 29 cm.

[U .a.T olnai ny. 4 p . 27 cm.]
654. SZÓZAT A VOLT TISZTEKHEZ! E l v t á r s a k  ! 

Az a küzdelem, amelyet Magyarország fegyveres 
munkássága a magyarországi Tanácsköztársaság 
fennmaradásáért, végeredményben pedig az egész 
v ilá g  dolgozóinak uralmáért fo ly ta t,d ö n tő  stá — 
diumába j u t o t t .  Az előrenyomuló e llen ség  . . . t é ­
tován torpant meg az e lé j e  tornyosuló akadá -  
lyok  e lő t t  . . .  A tények v ilá g o s  és dönthetetlen  
log ik á ja  . . .  mutatja Európa számára a gazdasági 
fe j lő d é s  ú tjá t  a kommunizmus fe lé  . . .  Tévedés 
a zt h in n i, hogy a kommunizmus végpueztulását je­
le n t i  az értelm iségnek . . .  a kommunizmus jóval 
nagyobb jutalomban r é s z e s i t i  a tannltságot,m int 
a kapitalizm us . . .  a parancsnokok ezen felül bet-• • •



tó s  f iz e t é s t  i s  élveznek . . .  Szellem i munkások be 
a Vörös Hadseregbe, szükség van reá to k í. . .Bp. [ é .  
n . ] Garai ny. 4 p . 21 cm.
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P l. OSzK. OK.

655. SZÖVETSÉGES KÖZPONTI INTÉZUBIZOTTSÁG 
b i z o t t s á g i  t a g j a i n a k  n é v  
s o r a .  [H .é .n .J  P e s ti könyvny. 1 p . 28 cm.[Had­
ügyi b izo ttsá g , közoktatásügyi b izo ttsá g , külügyi 
b izo ttsá g , n ép jó lé ti és közegészségügyi b iz o tt  -  
ság, fe lü lv iz sg á ló  b iz o ttsá g .]

OK.

656. SZÖVETSÉGES TANÁCSOK ORSZÁGOS GYŰLÉSÉNEK TAGJAI
A munkás- katona- ás földm ivestanácsok tagjainak  
névsora. [H .é.n .J P e sti könyvny. 4 p. 31 cm.

OK.

657. ТАК VYNORILA sa ponad obzor úzaslého sveta  lon s -  
kébo roku V zime Óöskoslovenská republika a strach 
p oja l hned* je j  starych nepriateïov . ..[H .é .n y .n ]  
1 p. 24 cm. [N acion a lista , Tanácsköztársaság-e1 -  
len es röp irat.J

(Szlováknyelvü.)

OSzK.

658. TANÁCSKÖZTÁRSASÁG KORMÁNYZÓ TANÁCSA 
P e l h i v á s l . . .  Mi a v a llá s t  mindenki ma -  
gánügyének tek in tjü k , azt soha nem bántottuk és  
aki mást h ird et, az alávaló rágalmazó. Szombat -  
h ely . [ é .n . ]  Népnyomda. 1 p . 26 cm.

P l.

659. TANÁCSOK ORSZÁGOS GYŰLÉSE TAGJAI
A Munkás-, Katona— és Földmivestanácsok tagjainak  
névsora. [H .é .n .J  P esti könyvny. 4 P* 39 cm.

OK,



660. TATICKU DRAHÝ FÚJD' JIZ^DOMU! Proc o t á l í s  t a  -  
t ĺž k u  drahý? . . .  Muži p ŕ í  jď  domu! . . .S ynu ,v rat 
se domu! [H .é .n y .n .]  2 p . 25 cm.

( Csehnyelvü. )

[Kedves Apukám, j e r  már ha -  
za! M iért té to v á z o l kedves 
Apuka? . . .F é r je m , gyere bază 
. . .  Fiam, t é r j  haza! 1

OSzKa

661. TATÍCKD, PŽIJD’ JIZ DOMU! Proč tak  dlouho o tá -  
U S? My mrzneme, nemáme co j í s t  . . .  [H .é .n y .n .]  
1 p .  25 cm.

(C sehnyelvü .)

[Apácska, gyere már haza!Mi­
é r t  k é se l o ly  soká? Fázom, 
n incs m it ennem.. . ]

P l ,  OSzK. FSzEK.

662. TAVASZI SZIMFÓNIHJS MATINÉ m ű s o r a .  Major
J .G yu la  szerzem ényeiből az Operaház zenekarával 
. . .  Közreműködik S z ik la  Adolf k a rm e s te r .. .  Bp. 
Főv. Vigadó. 1919. á p r .2 1 . B rauer ny . 1 p.21 cm

OSzK.

252

665. thíeljna  nacela kcmunistickog SOVJETSKOG BEDA. 
[H .é .n y .n .]  2 p . 52 cm.

(H o rvá tnye lvü .)

[ a kommunista v ilág ren d  a - 
la p e lv e i .]

OSzK. OK.

664. TENGERÉSZ KATONATANÁCS HATOS BIZOTTSÁGA
T e n g e r é s z e k !  F e l s z ó l i  -  
t ü n k  minden a tengerészekhez ta r to z ó  t i s z -



233

t é t  és legénységet, hogy valamennyien je len tk ezze­
nek az óbudai magyar ten g erésze ti laktanyában a 
Tengerészeti Katonatanács hatos bizottságánál*A bi­
zo ttság  gondoskodik a tengerészek mindennemű e l lá ­
tá sá ró l es zsoldjukat fo ly ó s ítja .B p .T é .n .]  V ilá  -  
gosság ny. 1 p . 13 cm.

OSzK.
663. TERMELÉSI KÉPBIZTOSSÁG

H á z b i z a l m i a k n a k !  A s z o c iá l is  terme­
lé s  népbiztosaágának 3o. Sz.B . számú rendelete.B p. 
1919« á p r ilis  l o .  fn y .n .J  2 p . 28 cm.

PSzSK.
666. TERMELŐESZKÖZÖK KISAJÁTITÁSiBÓL

[H .é .n .]  Glóbus ny. 4 p . ? cm. [S z o c ia lis ta  Tájé­
koztató Iratok . Különlenyomat a  Népszavából.]

OK.

667. TERMÉSZETBARÁTOK TÜRISTAEGYESÜLETE ERZSÉBET?ALVAI 
CSOPORT
1919.á p r .25 .Művészi nívójú ünnepély a Munkások Iro­
dalmi és Művészeti Országos Szövetsége közreműkS — 
désével az E rzséb etfa lva i Népszínházban.[H.n.l919á 
Nagy és Polach ny. 1 p . 21 cm.

OSzK.

668. TESTVÉREINK! Hiába fordu l e llen e tek  a cseh imperi­
a l i s t a  kormány minden e r e jé v e l(rendeleteinek ne 
engedelmeskedjetek, sorozásra ne je len tk ezzetek  és 
ne vonuljatok be a cseh hadseregbe.Nem szabad an -  
nak m egtörténnie, hogy a demarkációs vonalon te s t ­
vér á lljo n  te s tv ér r e l szemben. Ha bevonultok,gya- 
rap itjá tok  a velünk e llen ség es  viszonyban á lló  
cseh hadsereg létszám át, -  te s tv ére itek  e lle n  fog­
nak t it e k e t  v e ze tn i* .• Ne engedelmeskedjetek, h i -  
szén nem le sz  e lég  erejük ahhoz, hogy engedelmes -  
ségre szorítsanak benneteket . . .  A b e lő le tek  a la  -  
k ito tt  hadsereggel akarnak minket követe lése ik  te l­
je s íté sé r e  k é n y sz e r ite n i,.. Ne akarjatok te s tv é r  -  
gyilkosok lenni! [H .é .n y .n .]  1 p . 11 cm.
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669. TESTVÉREK! NE HALLGASSATOK A BUJTOGATÓKRA!

B í z z a t o k  a z  u j r e n d b e  n. G o-  
n о s z b u j t o g a t ó k  j á r n a k
k ö z t e t e k .  . . a  bujtogatók te r je s z t ik  köa- 
te tek  a z t a h ir t ,  hogy a kommunizmus a zsidók  
munkája ás a kommunisták a magyar népet a z s i  -  
dóknak akarják k isz o lg á lta tn i . . .  a gonosz rága­
lommal szemben meg k e ll  ismerni a v a ló t . . .a  z s i­
dó földesurak fö ld jé t  e lv ettü k  . . .  mindent e l  -  
vettünk tó lü k , am ivel a szegény embernek árthat­
tak . . .  t ié te k  minden, a fö ld , a gyárak, a bol -  
tok é s  a bankok . . .  az uj rend t ié r te te k  van,min­
den v a llá su  p ro letárért és e llen ség e  minden tó -  
késnek: zsidónak, pápistának, mohammedánusnak és  
tüzimádónak egyaránt . . .B p . [ é .n . ] Athenaeum.2 p. 
22 cm.

670. TILTAKOZUNK A PR OLE TÁRSÁG KULLANCSAI ELLEN.N e m 
k e l l e n e k  k i s p o l g á r i  " M i t -  
l ä u f e r e k " !  A burzsoázia erőszakról panasz­
kodik, terrort emleget s fé le lem tó l e lt e lt e n  ag­
gódva gondol a jövőre . Nem ju t eszébe, hogy a 
proletárságnak évezredeken k eresztü l ugyanez volt 
az érzése,ugyanígy remegett . . .  A rabszolgaságot, 
a jobbágyságot é s  a bérmunka rendszerét az erő -  
szak, a fegyver ta r to tta  fenn . Néhány nap e lő t t ,  
-  minden erőszak nélkü l összeom lott a tőkés te r ­
m elési rendszer . . .  Most már a polgárság p o li -  
t ik a i érettségén  m úlik, hogy le s z  v é res-,feg y  -  
veres összeesküvés, vagy megvalósulnak a gazda -  
ság i és p o li t ik a i törekvései a proletárságnak té­
rés küzdelmek nélk ü l i s  . . .  B p .[é .n .]P e s t i ny. 1 
p . 3o cm.

P l. OSzK. PSzEK.

671. TIPORD E l ŰXBTI [H .é .n y .n .]  1 p . 16 cm. [R ajzos, 
kétszinben nyomott röplap: csendőrt, urat és ban­
kárt eltaposó vörös csizm a.]

[Megjelent o la sz , fran cia  ,né- 
met, szerb, bolgár, román és  
szlováknyelvü f e l i r a t t a l  i s ]

Pl



672 • TO JE TO MIESTO, kde sa te r a z  n a jv ia c e j zbytočne 
hovorí a hubou t l ’Če a kde ko rhelov ia  dávajú . .  • 
kde su p i tk y , tam su u b itk y  . . .  kde su sudy,tam

f u sudy . . .  Vzpamätajme sa l [H .é .n y .n .]2  p.3o cm 
_Egy k a r ik a tú rá v a l .]

( S zlováknyelvü .)

[Ez az a h e ly  aho l most a 
leg több  fe le s le g e s  beszéd és 
s z á j j á r t a t á s  f o l y i k . . .  Ahol 
iszn ak  o t t  verekednek i s  . . .  
Ahol hordók v an n ak ,o tt a  b í­
róság  i s  k ö z b eszó l...T é rjü n k  
észhez ! . . . ]

OSzk.

673. TOBOIZÓ BIZOTTSÁG
E l v t á r s a k l P r o l e t á r o k l A  vörös 
ten g erész -g árd a  2 - ik  ezred  3 -ik  z á sz ló a lj  ú jpes­
t i  k iren d e ltség én ek  k ie g é sz íté sé re  25o v o lt ka­
tona e lv tá r s r a  van szükség, k ik  rö v id  időn b e lü l 
a demarkációs vonalra  indu lnak  az ez red d e l. J e ­
len tk ezés  k a to n a i vagy p á r ts z e rv e z e ti  ira to k k a l  
a Csokonai -  u tc a  34 .szám a l a t t  lévő laktanyában 
D íjazás i mint a vörös hadseregben. Ú jp e s t .[ é .n .J  
A t t i l a  ny . 1 p . 23 cm.

OSzk.

674. TOLNAMEGYEI VÖRÖS ÚJSÁG
T i s z t e l t  E l v t á r s a k !  Szükségét 
lá t tu k ,  hogy n ap ilap o t in d ítsu n k . A c s a to l t  p la ­
kát megmondja, hogy mi a c é l j a  ennek a lapnak . 
F e lk érjü k  a m unkástanácsot, hogy válasszon  keb -  
lé b ő l egv sa jtó b iz a lm it . . .  Egyben k é rjü k , hogy 
pártunk  la p já t  t e r j e s z t e n i ,  e lő f iz e tő k e t  gyű jte­
n i sz ívesked jenek , mert csak  egy igazán  p ro le tá r  
szellem ű la p p a l tudunk r á v i lá g í ta n i  a bujkáló e l­
len fo rrada lm árok ra . [Zsemley Oszkár vezető szerv- 
k e sz tő .J  Szekszárd, 1919.jú l iu s  25» Molnár ny.
1 p . 23 cm.
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675. TÖT MUNKÁSOK ÉS POLGÁROK! TÓT KÖZTÁRSASÁGOT!

A szabad tó t nép nem akar se Magyarországot, se 
Csehországot. A szabad tó t nép, szabad tó t á l»  
lamot a k a r ... mi' tó t  m iniszterek kormányzását a- 
karjuk, mi t i s z t a  tó tfóvárost akarunk, t i s z t a  
tó t  n y e lv e t, tó t  köztársaságot, ön á lló , függet­
len  tó t  államot! . . .  Ne engedjük eladni magun­
kat! . . .  Éljen a tó t  nép függetlensége . . .  F e l­
té t le n ü l szükséges ennek a röpiratnak azonnali 
kinyomtatása tó t  nyelven plakáton és röpcédu -  
Ián, a legtömegesebb te r je sz té s  cé ljá b ó l . . . a z  
Országos Propaganda B izottság  azonnali Intézke­
dést kér, valamint az ag itác ió  megszervezését 
önálló  tó t köztársaság érdekében,[H .n.] 1919.
[n y .n .]  1 p . 23 cm. [Szlovák n a c io n a lista  rö p i-  
r a t . A Tanácsköztársaság a la t t  o sztogatták .]

OSzK.

676. TÓTORSZÁGI SZOCIALISTA PÁRT 
M u n k á s o k !  K a t o n á k l  F ö l d  -  
m ü v e s s z e g é n y s é g !  A magyarorszá­
g i p ro letár iá tu s forradalma vér nélkül gyóze -  
delm eskedett!. .  .M egalakítottuk a Tanácskormányt

- és k ih irdettük a proletárság d ik ta tú r á já t! .. .  A 
fö ld  a s z o c ia l is ta  tanácsköztársaság tulajdona. 
Minden jog a munkásé, minden becsü let a munkáé! 
A proletárnak minden, a henyének semmi 1 . . .A pro­
le tá r  vörös hadsereg . . .  rákényszeríti minden -  
kire a dolgozó p ro letár akaratát . . .  Rázzátok 
le  Ti i s  az im p eria lista  kizsákmányolók u ra l -  
mát! Kövessétek példánkat, hogy m egvalósíthas­
suk a s z o c ia lis ta  társadalmat . . .  Vegyétek ke­
zetekbe a hatalmat . . .  É ljen a nemzetközi pro -  
letárok  diktatúrája! B p .[é .n .J  Világosság rt.ny. 
1 p. 3o cm.

OSzK.
677. TOVARISCSI! RUSSZKIE RABOCSIE I KRBSZTJANE ! 

P ro letar ia t Krasznoj Vengrii za k lju cs il. . . [H .é .  
n y .n .]  1 p . 42 cm.

( Orosznyelvü.)
[Elvtársak!Orosz munkások és



678.

679.

68o .

Ji7

parasz tok! A Vörös kagyaror- 
szág p ro le tá r iá tu s a  e lható  — 
ro z ta  . . .  ]

P l .

T0VARISC3I! SZELJ ANE, RABOTNYICI, VOJAEI! Szoci- 
a ln a  re v o lu c ija  na Ugrach p o csa ta  . . .  [H .é .n y .n .]
1 p . 23 cm.

(Ukránnyelvü. )

Ü Ív tá rsa k !  P arasz to k , mun -  
sok, katonák! Magyarorszá­

gon megkezdődött a s z o c iá l is  
fo rrad a lo m .. . ]

P l .

TRĂDĂTORI SS ÎNVÂRTE INTRE NOI: a v e ţi  paza oameni 
buni! . . .  In  Republica S f a tu r i lo r  c re d in ţa , r e l i ­
g ia  s^ confesiunea tuturor su n t l ib e re  ! . . [ [ h . é .ny. 
n . ] 1 p . 29 cm.

(Románnyelvü.)

[Árulók forgolódnak körü lö t­
tünk: V igyázzatok jószándé- 
ku emberek! . . . ]

PK. FSzEK.
T ü  JE PÍSMO, ČÍTAJTE HO! P r o l e t á r s k i  
b r a t i a  n a  S l o v e n s k u  !Kurvám sa 
obraoiame, ku vašim c itia c im  srdciam  a dušiam ho­
vorím e, aby s te  zo sn a li z vašich  oči belmo a ja s ­
ne v id iac im i otvorenými očima o p o zrite  sa  do oto- 
l a ,  že j ako sa ro d i h is tó r ia  nového sv e to ,v  kto -  
rom p restan e  p o tlá č an ie  a vy k o ris to v an ie  a v kto­
rom na základe" u c te n ia  práce a„k to  nepracuje ten  
nech n e jie  s ta v ia  sa  nová a p o lo cen sk o st." . ..[H . 
é .n y .n . j  2 p . 28 cm.

( S zlováknyelvü .)



[ i t t  az Í r á s ,  o lv a s s á to k ! . . .  
Nézzetek k ö rü l, hogyan s z ü ­
l e t i k  az új, v i lá g - tö r té n é l  -  
me • • • J

P l. OSzK. FSzEK.

681. TUDJÁTOK MIT ISZIK ez a remegő kezű ember a po­
h arábó l?  Felesége és gyermekei könnyét, v é ré t 
és é le t é t !  [H .é .n .1 P e s t i  könyvny. 1 p . 21 cm. 
[Vörös n y o m á ssa l.] iR a jzo s  rö p la p .]

P l.

682. UHORSKÁ ĽUDOVÁ REPU KLIKA SOTHELA POVINNOSŤ * V 0- 
JENSKEJ SLUŽBY! U nás n ie t  v iac ž iadnej a ssen - 
t i r k y !  N iet žiadneho re k v iro v a n ia ! Ľ u d je  s lo ­
bodný .R ozdelenie zeme v slobodnom Uhorska s i l ­
ne t r v á .  U nás každý dostane zem, h o ru , ro b o ta  
a  po travu! [H .é .n y .n .]  1 p . 14 cm.

( Szlováknyelvü .)

[ a magyar népköztársaság  e l ­
tö r ö l t e  a hadkötelezettséget ! 
Nincs többé sorozás nálunk ! 
Nincs többé rek v irá lá s!A  nép 
szabad . A szabad Magyaror -  
szágon tovább ta rt a fö ld o sz­
t á s .  Nálunk mindek! kap f ö l ­
d e t, munkát, é le lm isz e r t  ! ]

OSzK. FSzEK.
683. UHORSKQ-KRAJINSKA,SOCIALISTICKÁ strana

B r  a t  i  a ! Rabúguče bandy v y k o ris to v a te ’lov  
na nás v r h l i  sa znova, aby z a d u s il i  Uhorsko 
k ra jin sk ú  sovjetovú rep u b lik u  p ro le ta ro v  . . .  
[H .é .n y .n .]  1 p . 29 cm.

( Szlováknyelvü .)

[Magyar Országos S z o c iá l is ta  
P á r t .  Testvérek! . . . ]

OSzK. OK



239

684. AZ ÜJ KCMMUNISTA INTERNATIONALE. [H .é .n y .n .]  1 p . 
14 cm. [V ers .]

[Szövege azonos az Előzmé — 
nyékben f e l v e t t  rö p la p p a l. J

685. UKRAIINSZKA KCMMUNISZTICSNA PARTIJA 
T o v a r i s c s i  r o b i t n i k i , z : ? o v  - 
nj a  r l  1 s z e l j a n e l  R o sa z ija z ’ ka re  -  
v o l ju c i ja  pokazala cilomu a z ’v i tu  dorogu kuda i t i  
do z d o b itja  s c s a s z t ja  і  v iz v o lin ja  d i j a  p rac ju  -  
osogo l ju d u . . . [ H .é .n y .n . ] 1 p .  26 cm.

(ü k rán n y e lv ü .)

[Ukrán Kommunista Párt.Mun -  
kás, katona ás  p a ra sz t e lv -  
tá rsak ! Az orosz forradalom  
megmutatta az egész v ilágnak 
az t az u t a t ,  amelyen halad  -  
n i k e l l ,  hogy az egész dől -  
gőzé nép boldog legyen éa 
f e j l ő d j é k . . . ]

OSzK. OK.

686. UNGARLÄNBISCHE SOZIALISTISCHE PARTEI 
B r ü d e r !  E r h e b e t  e u c h !  Lasset 
Eure R evolution n ic h t im B lu te  e r s t ic k e n .[H .é .ny . 
n . ] 1 p . 28 cm.

(N ém etnyelvű.)

[M agyarországi S z o c ia l is ta  
P á r t .  Testvérek! Emelkedje -  
tek  f e l !  Ne hagy já tok  fo r ra ­
dalm atokat vérbe f o j t a n i .  ]

687. ViGI ÖNKÉNTES TŰZOLTÓ EGYESÜLET
a h e ly b e li  i f j ú s á g i  egyesü le t közreműködésével 
1919. ju n iu s  22-én m ű k e d v e l ő i  e l ő ­
a d á s s a l  egybekötö tt táncm ulatságo t ren  -  
dez. Szinre k e rü l: "A  f a l u  r  o s s z a" c . 
nép3zinm ü.[H .n.l919.]Csornai ny. 1 p . 21 cm.

OSzK.



688. VÁGÓ BÉLA AZ I .  VÖRÖS HADTEST PARANCSNOKA
A z  I . h a d t e s t  v o r ö 3  k a t o n á -  
i h o z !  Vö r ö s  k a t o n á k !  T e s t  — 
v é r e i m !  A dolgozd és eze r év óta szenvedd 
nép le r á z ta  magáról rabszo lga  -  láncát... I r t ó z -  
ta tó  e lle n sé g g e l á llu n k  szemben. Benn az o rszág - 
ban a gazdagok és h itv án y  zeo ldosaik  . . .  az or­
szág h a tá rán  idegen ország  p r ib é k je i  fo sz to g a t -  
nak .. .A z  i f j ú  p ro le tá rk ö z tá rsa sá g  ezerny i b a j -  
ban eddig hő siesen  d a c o lt az egész v ilá g g a l . . .  
Vörös katonák! Nem á llu n k  egyedül! A v ilá g fo r ra — 
dalom az egész v ilág o n  bon to g a tja  tü z e s  szárnya­
i t  . . .  E lő re , mint . . .  h ő s i e lő c sa p a t, m int az 
ország fe ls z a b a d ító ! !  Vasfegyelm et, a parancsok 
pontos v é g re h a jtá s á t , józan é l e t e t ,  s z í v ó s  k i  -  
t a r t á s t  k ö v e te l ez a háború! . . .  T e s tv é ri sz e re ­
t e t t e l  bán ja to k  a f e ls z a b a d í to t t  te rü le te k  népé­
v e l ,  ez a hadsereg  valóban legyen a szegények meg­
v á l tó ja .  . « . é . ny«n « J 1 p . 27 cm.

P l .  OSzK. OK.
689. választást intéző bizottság 

P r o l e t á r a s s z o n y o k !  D o l g o  -  
z ó  N ő к ! A p ro le tá r iá tu s  k ira g a d ta  a h a ta l ­
mat a tőkés kizsákmányoldk k e z é b ő l . . .  A p ro le  -  
tárasszonyok  k é tsz e re s  te rh é t  és szenvedését v i­
s e l té k  a le d ö n tö tt  osztályúralom nak. K étszeres 
érdekük, hogy soha többé ne legyen v i s s z a á l l í t  -  
ható  a  kizsákmányolás ré g i rendje  . . .A  magyaror­
szág i p r o le tá r iá tu s  a  munkás és katonatanácsok 
v á la s z tá s á v a l, a s z o c ia l i s ta  társadalom  f ö lé p í­
tésének  a l a p j a i t  ra k ja  l e .  A dolgozó nőknek i s  
szav aza ti joguk van, a p ro le tá rasszo n y o k  i s  vá -  
la sz th a tn ak ! ...N e  akadjon egyetlen  dolgozó nő 
sem, ak i ne menne az u rnák  e l é . . .B p .1919. á p r .5 .  
V ilágosság ny . 1 p . 28 cm.

P l .  OSzK. OK.
690. VÁLASZTÁST INTÉZŐ BIZOTTSÁG

T á j é k o z t a t ó  a b u d a p e s t i  
k e r ü l e t i  m u n k á s -  é s  k a t o n a ­
t a n á c s o k  v á l a s z t á s á h o  z!1919
év i á p r i l i s  hó 7 -én , h é tfő n  v á la s z t ja  meg Buda -

24o



VÖRÖS MÁJUS
Égzzngés szavakkal, hogy mindenki kalifa, 
Lángoló betűkkel, Леду mindenki lássa, .
Я szivem vénével, коду szivekbe szállton. 
Hogy zeng fen, lángoljon, sikolt son, kiáltson,
Úgy Almié, lem mostam 

K ite t t  a nagy májust

Minden égtájaknak és mtndentk népnek, 
Pániénak иду mint a londoni ködnek,
Afagy Romániának és minden hadaknak,
ЯШ к a tavasznak bawlhádot vaknak, 
Tüzszóvai kiáltom:

Kijött а чаду májusi

És a gáncsolóknak és a vesz kötöknek,
- Akik a múlt rongyét vágyva visszasírják.
És mm merik hinni, hogy szebb lesz a /tolna 
Ях én szavaimban milliók dalolnak,
És zúgva Üzenik :

Kijött a nagy mdfus.l

Я nagy május eljött, vildgrengés szülte, 
föld megindulása, égnek szakadása, 
DUbönögv&fött el, félelmetes fénnyel. 
Poklokkal csatázva, pőrölve az éggel,
Я megváltás t hozva :

Kijött a nagy májast

Я mind a letiportak, a bilincsei népek,
Я vérzők, a sirók, az ínséggel vertek, 
Évezredek óta most először bátran.
Titánt erővel, zúgva harsondsan,
Я szivükből tépik:

Kijött a nagy május ! *

Világrengés hozta, vildgrengés hajtja,
Я  vörös Keletről, a sápadt Nyugatra,
És nincsen megállás és Jaj a hadaknak,
Я kik a tűzvésznek bárrtkddot raknak,
Гötperzseli őket t

Я nagy vörös május l
V á r n á t  Z s e n t

BUdipMt, 191». Wöwkt»ttoiiev-i nírrbMrtn™»ír
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p e st és az ország p ro le tá rs á g a  a  k e r ü le t i  munkás -  
és k a tonatanácsoka t. Ez a v á la sz tá s  v e t i  meg az ál­
la p já t  a  m agyarországi p r o le tá r iá tu s  uralm ának. A 
h e ly i tanácsok képezik  fundamentumát a p r o le tá r á l ­
lamnak, e zé rt a szavazásban csak a p ro le tá ro k  ve -  
hetnek r é s z t ,  azo k a t, a k ik  eddig  uralmon v o l t a k . . .  
nem engedjük a szavazóurnák e lé  . . .  B p .l9 1 9 .á p r.5 . 
V ilágosság ny. 1 p . 27 cm. ÍA k e rü le t i  v á la sz tó b i­
zo ttságok  központi iro d á in ak  fe ls o ro lá s a  k erü le  -  
te n k é n t.J

691. VALLÁS A NÉPÉ! A v a llá s  a p ro le tá rá llam b an  v is sz a ­
n y e ri m é ltó ság á t, megszűnik üzérkedő egyének h asz - 
n o th a jtó  tőkéje  l e n n i . . .  A p ro le tá r  v a l lá s a  az ő 
szent meggyőződése, melyet nem enged k iv ü lrő l ma­
gára e rő s z a k o lta tn i .  A p ro le tá r  nem engedi az I s ­
te n t  k i s a j á t í t a n i . . .  nem engedi, hogy a v a llá sb ó l 
p o l i t ik á t  c s in á ljan ak  . . .  A p ro le tá r  t i s z te le tb e n  
t a r t j a  a templomokat, de k é r le lh e te t le n ü l  e lv á r ja ,  
hogy azokban az ő b ecsü le tes  tö re k v é se it  támogas -  
sák . . .  B p .[é .n .]  Otthon ny. 1 p . 21 cm.

[ ü .a .  H .é .n y .n . 1 p . 24 cm. nagyságban i s . ]

692. VALLÁSÜGYI LIQUIDÁLÓ propaganda
E g y h á z  és  á l l a m .  M i é r t  v á  -  
l a s z t j a  e l  a T a n á c s k ö z t  ár -  
s a s á g  a z  e g y h á z a t  a z  á l  -  
I á m t ó l ?  A zért, hogy az egyház v issz a n y e rje  
szabadságát é s  ne a ha talm at »hanem a le lk e k e t szol­
g á l ja  . . . M i é r t  v e s z i  e l  a T a  -  
n á c s k ö z t á r s a s á g  a z  e g y h á  -  
z a k  v a g y o n á t ?  A zért, hogy közkinccsé 
és közjóvá tegye»élvezze mindenki,aki a magyar f ö l ­
dön j á r  . . .  A papság nem d o lg o z o tt, de a leg töb  -  
bet e v e t t ,  a nép, mint a barom a leg tö b b e t iz za d t 
és fá ra d o zo tt . . . I g a z s á g o s  és  j o  
g o s - e  az e g y h á z i  v a g y o n  
e l v é t e l  e ? . . .  A Tanácsköztársaság azoknak ad­
ja  v is sz a  az egyházi vagyont, a k ik tő l e lv e t té k  -  a 
népnek . . .  [H .é .n y .n .]  2 p . 29 cm.



693. VJtBNAl ZSENI
V ö r ö s  M á j u s .  Bp. 1919. K özoktatásügyi 
N épbiztosság k ia d . [ n y .n .] 1 p . 28 cm. [V e rs .]

Égzengés szavakkal, hogy mindenki h a ll ja ,  
Lángoló betűkkel, hogy mindenki lá s sa ,

E l jö t t  a nagy m ájus.

V ilágrengés h o z ta , v ilág ren g és  h a j t j a ,
A vörös K ele trő l, a sápadt Nyugatra.
És nincsen megállás és ja j a hadaknak, 
Akik a tűzvésznek barrikádot raknak, 
P ölp erzse li őket:

A nagy vörös május!

[Szövegét lá sd  a dokumen­
tum m ellék le tek  k ö z ö tt .]

OSzK. PSzEK.

694.  VAHOSI ALKALMAZOTTAK obszágos szövetsége közpon­
t i VEZETŐSÉGE... P r o l e t á r o k !  T e s t -  
v é r e k ! M á r c i u s  h ó  2 1 - é n  é j -
j e l  M a g y a r o r s z á g  p r o l e
t á r s á g a  m a g a  v e t t e  k é z é  -  
b e  a  h a t a l m a t .  M egterem tette a pro­
le tá r d ik ta tú r á t !  E n ap tó l kezdve Magyarország ö- 
rökre  tanácsköztá rsasággá  l e t t  a dolgozók ak ara- 
tá b ó l .  Ebben az országban többé nem le s z  helye 
annak, ak i nem do lgoz ik , ak i mások d o lgoz ta tásá­
b ó l, a p ro le tá ro k  v e re jték é b ő l ak ar hasznos szűr­
n i le  magának! Pártunk a M agyarországi Szoc.dem. 
p á r t  és te s tv é rp á rtu n k  a Kommunisták Magyaror -  
szág i p á r t ja  eg y esü lt a v ilág  legnagyobb t e t t é ­
nek v é g re h a jtá sá ra . Ó riá s i a fe lad a t,am e ly re  vál­
la lk o z tu n k . A k a p i ta l i s t a  kizsákmányolás romba -  
d ő lt v ilá g a  helyébe egy uj v ilá g o t k e l l  emelnühln 
A m unkástestvériség  és m unkásszo lidaritás  v i lá  -  
gá t . . .  E zen tú l magatoknak dolgoztokl . . .  A ml 
munkánk m áris a város p r o le tá r ja ié  . . .  a k i nem 
akar do lg o zn i, vagy am erikázik , a fo rrada lm i tö r­
vényszék e lé  k e rü l.. .B p .[é .n .]V ilá g o ss á g  n y . l  p . 
27 cm.



695. VÁROSI POLGÁRSÁGHOZt A f e j l ő d é s t  m e g ­
á l l í t a n i  n e m  l e h e t .  A tőkés term e — 
l é s i  rend a háború sú lya  a l a t t  ö ssz e ro p p an t.. .Egyik 
gyárunk a másik után hagy ta  abba a munkát. ..A  pro­
le  t á r  i á  tu s  e lő re  l á t t a  ennek az á lla p o tn ak  elkö -  
vé tkezésé t . . .  Az im p e r ia lis ta  háború . . .  a kapi -  
t a l i s t a  te rm e lé s i rend t e l j e s  összeom lással végző­
d ö tt . . .  A p ro le tá r iá tu s n a k  kezébe k e l l e t t  vennie 
a  h a ta lm at, hogy az o rszág  te rm e lé sé t é s  a szükség­
l e t i  cikkek s z é to s z tá s á t  i rá n y í th a s s a . A Tanácsok 
K öztársasága erőszakon ép ü l . . .  ez az erőszak , a

Ír o le tá r i á tu s  d ik ta tú r á ja .  Nem ön cél csak eszköz.
tm enet, szükséges ro s sz , m indaddig, amíg a tőke k i­

zsákmányoló lehetősége meg nem szűn t . . .  É lje n  a 
magyar Tanácsköztársaság! B p .[é .n .]  Posner ny.2  p . 
32 cm.

696. VASUTAS SZINDIKÁTUS
V a s u t a s o k !  Mindenki azonnal h e ly é re !F o r .-  
galom z av a rta la n u l fe n n ta r ta n d ó .. .B p .[é .n .]  V ilá  — 
gosság [n y .]  1 p . 19 cm.

O S zK .

697. VASVÁRMEGYE DIREKTÓRIUMÁNAK NEVÉBEN,GYULAI- KOVÁCS 
F e l h í v á s  ! A mai nappal f e l á l l i t t a t o t t  Horn­
ba th e ly en egy á ru cse re fo rg a lm i ü z le t  . . .  melynek 
c é l j a ,  hogy a város ren d e lk ezésé re  á l ló  á ru k ész le ­
t e i t  és ip a r i  c ik k e it é le lm isz e re k é r t  a fa lu  l a  -  
kósságának k ic s e r é l je .  Felh ívásunk  oda i r á n y u l ,hcgy 
a f a lu  lakossága hozza be a f e le s le g e s  é le lm i kész­
l e t e i t  . . .a z o k a t  adja á t  a  fe n tn e v e z e tt  ü z le tb en  
ás ugyanott e lle n é r té k ű i  s z ü k s é g le te it  be i s  vásá­
ro lh a tja .A  je le n le g  kapható i p a r i  cikkek és áruk  
fe lso ro lá sa ...S z o m b a th e ly , 1919. m á j.28. Maruneum 
ny. 1 p . 21 cm.

OSzK.

698 .  v a s v á r m e g y e  f o r r a d a l m i  k o r m á n y z ó  t a n á c s á n a k  n é v é  -
BEN, GEIRINGER -  GYULAI
R e n d e l e t  a f i a t a l k o r ú  m u n ­
k á s o k  v é d e l m é r ő l .  1 .Tizennégy éven 
a l ó l i  munkást alkalm azni nem le h e t .  2. É j j e l i  mun­
kára f ia ta lk o rú  munkás nem alkalm azható . 3 . Tanidő
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3 évnél több nem lehet«  4« A három évnél idősebb 
tan ú ié  f e ls z a b a d i th a tó . . .5 . A ta n ú ié t csak  szak­
munkára le h e t  a lkalm azn i. 6 . Munkaadó t e s t i  fe  -  
gyelmi joga e l tö r le n d ő . 7« A munkaidő n ap i nyolc 
ó rán á l több nem le h e t .  8« A tanúiénak e lső  f é l  — 
évben h e t i  2o korona, minden további félévben lo— 
lo  koronával több f iz e te n d ő . Ez a re n d e le t érvé­
nyes az iparban  é s  kereskedelemben a lkalm azo tt 
ö sszes i f j ú  munkás és  munkásnőre. Szombathely, 
1919.ápr.2.M artineum  ny. 1 p . 29 cm.

OSzK.

699. VÉGE A SZOLGASÁGNAK1 A KISGAZDÁKHOZ! . . . é v t i z e  -  
dekig nálunk a kutya sem tö rő d ö tt velünk.V álasz­
tá so k  id e jén  á l l t a k  csak szóba velük.O tána "bü — 
dös p a ra sz t"  l e t t  a k isgazdákból. Az Íg érg e tő  — 
sek közö tt e lső  helyen s z e re p e lt  az adóelengedés. 
... A k isg azd ák at, -  a hatalm ukat v e s z te t t  búr — 
zsoák -  azza l az á m ítá ssa l ak arják  háborúba ker­
g e tn i a kommunista köz társaság  e llen ,hogy  a  kom­
m unisták e l  ak a rják  venni a kisgazdák f ö ld j é t  é s  
köztulajdonná te n n i a k isb ir to k o t . . .  A Tanács — 
köz társaság  m egalakulása u tán  k i j e le n te t t e  azon­
n a l ,  hogy meghagyja a k isb ir to k o t és a k isházak  
tu la jd o n jo g á t. A . . . 8 8 . s z .  re n d e le t s z e r in t  loo 
k a ta s z te r i  ho ld ig  a fö ld  adómentes . . .  az edd ig i 
ad ó h átra lék o t i s  e le n g e d ik .. .B p .[é .n .j  Légrády 
T estvérek . 2 p . 4o cm.

P l .  OSzK. PSzEK.

700. VERPASSUNGGESETZ. [H .n .]  1919.ju n ,1 3 .[ n y .n .] l  p . 
18 cm.

(Ném etnyelvű.)

[Alkotmány tö rv é n y .]

OSzK.

701. VERRÄTER WANDELN UNTER UNS. H ü t e t  E u c h ,  
G e n o s s e n  ! B runnenverg ifte r s in d  n ic h t so 
sch län d lich  und g e fä h r lic h , wie jene welche die
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Seele verg iften  w ollen . . . [ H .é .n y .n .]  2 p . 23 ca .

(Németnyelvű.)

[Árulók járnak köztünk.0va — 
kodjatok elvtáraak! À kutmér- 
gezok nem olyan gyalázatosak  
és veszedelm esek, mint azok, 
akik a le lk ek et akarják meg­
mérgezni. . . ]

7o2. VESTE FRATILOR RCMANI^In curand vor f i  c in c i ami, 
de cand s ’a mis cat pâaântul, s gu du ind Intreg pä- 
mântul . . .  [H .l .n y .n .]  1 p . 14 cm.

(Románnyelvü•)

tQir. Román testvéreinknek !
emsokára öt éve le s z  annak, 

hogy megmozdult a fö ld  és  
megrázta az egész földkerek­
s é g e t . . . ]

OSzK. Ok.

703. VIDOZVA DO PRQLETARIATA s z i l o g o  s z v i -  
t  a • Revoljucia v n eh ezp ek i... P r o le ta r ii majte 
nauvazi. [H .é .n y .n .] 1 p. 23 cm.

(R usszinnyelvü.)

[K iáltvány a v ilá g  p ro letár­
ja ih o z . Veszélyben a fórra -  
d a lo m .V ig y á z z a to k  prole -  
tá r o k .]

P l.

704. LA VIE EN FRAN(JE! Un quart de la  Franqe a é té  ra^ 
vagé par la  guerre, de grandes fabriques ont d is -  
paru, et lorsque vous aurez dém obilisé, vous ne 
trouverez pas de t r a v a i l . . .B p.1919.Athenaeum ny. 
1 p. 18 cm

(Francianyelv ü .)



[^Franciaországi é le t  ! Fran­
ciaország egynegyede tönkre­
ment a háborúban, hatalmas 
gyárak tűntek e l  és mire le ­
szerelnek benneteket, nem 
fogtok munkát ta lá ln i . . .  ]

OSzK. OK.

7o5. LA VIE EN HONGRIE
En Hongrie tout pouvoir v ien t de passer aux mains 
des ouvriers et paysans, des p r o lé ta ir e s .. .Hong­
r ie  tout bonheur p o ssib le  sur terre pour le  pro­
lé ta ir e ,  sera r é a l is é . Bp. [é.n.jAthenaeum 2 p.
21 cm.

(Francianyelvu.)

[Az é le t  Magyarországon. Ma­
gyarországon minden hatalom 
a munkások, parasztok és a 
proletárok kezébe került . . .  
Magyarországon -  minden le ­
hető fö ld i  jó t  a proletárо -  
kért valósítanak meg.J

OSzK.

706. VIGYÁZZ AZ EGÉSZSÉGEDRE! Az egészség alapja a 
t is z ta sá g  és a jő levegő! Tartsd t is z tá n  a te s  — 
ted e t, fü röd jél minél gyakrabban! . . .

MINDNYÁJUNKAT ÉRHET BALESET. Minden b a lesetet a - 
zonnal e l  k e ll  látnunk, hogy e le jé t  vegyük a sú­
lyosabb következményeknek . . .  [H .é .n y .n .] 2 p .
14 cm.

FSzEX.
707. A VILÁGBÉKE csak akkor le s z  ta r tós,h a  a v i  — 

l á g n y e l v  segélyével a népek megértik 
egymást! . . .a z  I d ő  v i l á g n y e l v  a 
legszebb, legmodernebb éa legtökéletesebb  v ilá g ­
nyelv! . . .  [H .é.ny .n .J  1 p. 21 cm.

P l.
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708. VISSZAHOZOL! A RABLÓ ROMÁM BOJÁROK RÁNK USZÍTOTT 

BANDÁJA.., Rabigában görnyedő, szeren csétlen  né­
pünket hajszolták  védtelen városaink, n y i l t  me­
zőink e l le n : . . .A  román hadsereg hagyományos szo­
kásához hiven m egá llo tt, mert fegyveres erővel 
ta lá lta  magát szemben. De m egállott a szerb i s  
. . .  Korán örvendeztek tehát a magyar e llen fo rra ­
dalmár urak . . .  Vörös katonák! K itartásÍN ézzetek  
szét a világon* Nem tarthat soká. É szak,kelet és 
dél f e l ő l  e llen ség  tö r t reánk: de mind m egá llo tt  
És nyugat f e lő l  jön legyőzh etetlen  szövetsége -  
síink* a szocia lizm u s, a proletáruralom . . .  Ki­
ta r ta n i, m egfesziten i minden erőt . . .  K itartás!.. 
[H .é.ny .n .J  2 p . 29 cm.

709. VLÁDA UH ÖRS KÉJ REFUBLIKY NBZMENENE A GESTNE STO- 
JI na .základoch s mluvy priem iem ej ...[H .é .n y .n J  
1 p. 17 cm.

( Szlováknyelvü.)
[A Magyar Köztársaság kormá­
nya vá ltozatlan u l és becsű -  
l e t t e l  á l l  a békeszerződés 
a la p já n ... ]

P l.

710. VOGRSZKA LODOVLÁDA*
S z l o v e n s z k i  b r a t j e !  Vogrszka 
lüdovláda sze kvám obem é, kprávim szvoim színom 
i  vasz na delo pozové. Nasi n e p r ijá te lje  vasz 
scséjo  na krivo pót sz p r a v it i, odnász od trgn oti. 
. . .  [H .é .n y .n .]  1 p . 29 cm.

( Szlovénnyelvü .)

[Magyar Tanácsköztársaság* 
Szlovén testvérein k ! El akar­
nak szak ítan i tőlünk . . .  ma­
radjatok ig a z i szlovén f i a i  
a magyar hazána к . . . ]

OSzK.



711 . VCÏCI COMMENT NOS ENNEMIS PONT PARAITRE LE COM­
MUNISME, ET VOICI I£ COMMUNISME EN RÉALITÉ. [H. 
é .n y .n .]  1 p . 16 cm. [R ajzos, k é t színben nyo -  
mott rö p lap : részeges és tanu ló  munkás.]

(F ra n c ia n y e lv ü .)

[Ahogyan az e lle n sé g e in k  áb­
rá z o ljá k  a kommunizmust. És 
ime a kommunizmus a valóság­
ban .]

P l .

712. VQJaCI! Ked sa lú c i te  s vojenskym zivotom. a aa 
n a v ra c ia ta  do krúh vasieh  ro d in , dbajte  bed live
0 to ,  aby s te  spatné a nebezpecné choroby sebou 
n e p r in ie s l i  . . .  N e ta jte  vaéu nemoc pred lekároní 
Bp. [ é . n . ] P a lla s  ny . 1 p . 23 cm.

(Szlováknyelvü .)

[Katonák! Amikor e lbúcsúztok  
a k a to n a é le ttő l  és v is sz a té r­
tek  családo tok  körébe, gon -  
dósán ü g y e lje tek  a r r a ,  hogy 
ne v igyetek  magatokkal ro ssz  
és veszélyes b e te g s é g e k e t.. .  
Ne tag ad já to k  e l  betegsége -  
te k é t az orvos e lő t t !  ]

OSzK.

713. VQJÁCI! SCUDRUZI! BRATRIl Ve v asi domoviné dós— 
lo  k obrovskym bouíím chudého dëlného licto, ktei^ 
z i je  v n e jv e ts í  bide a n e d o s ta tk u ...N e c h t’ z i je  
evétóvá rep u b lik a  Ce3ká a S lo v en sk á![H .é .n y .n .l
1 p.28 cm. J

( C s e h n y e lv ü . )

[Katonák! E lv tá rsak ! Testvé­
rek ! A t i  hazátokban k i tö r t  
a legnagyobb nyomorban és Ín­
ségben é l ő  szegény munkásnép
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Не занешрива]ге ceoje болести Ž

ВОШИЦИ!
Када (te опраштате са во)ничким животом и 

вракате се у круг csője ішродице, добро пази 
да еобом не понесете гадне и опаспо болесі и. К акв\- 
год да 'сте  болест добили за време рата, народна 
влада же ля Вас вдране вратити Вашим». Но и Ви 
морате да помокнете! Ко ce oceha бодесним, нека 
се с повереіьем обрати па дечника. Лечник je ваш 
при)ате.'Ь, KOJH Вас разуме и ко}и he Вам помоки.
Ко хоке може ики у болницу, ко се код куке хоке 
лечити, raj ке бити по могукноста куки иуштен.
За лечеіье и за левове постарати ке се држава,
Но говорите код демобилизаци]е лечнику, да узмогне 
решити Вашу ствар. Особито иека пазе они, iíojn 
имаду цуреіье мокракне цеви или имаду чир на 
сполови или оснн на телу. Особито нека пазе 
они, Kojn KainAajy, они, icojn имаду грозницу те 
их повремено* тресе гроз ница. jep то у  H ajn iim é  

случа]ева значи

к а п а в а ц  ( т р и п е р ) ,  
с и ф и л и с ,
б о л е с т  п л у к а  ( т у б е р к у л о з у ) ,  
п о п у  с н у  г р о з н и ц у  ( м а л а р и ] у )  и л и  

д р у г е  т е ш к е  б о л е с т и .
Такове болести не занемаруіте, j e p  кеті CBojc 

породице заразити, прикратит к е т е  c b o j  ж и в о т . 1С<> ;

слуша на наметну реч. Taj м ож е нотну но оздр я  
вити, ко je  немаран, Taj ке увек болестам ости ти .

Не 3aiajyjTe болегт лечницима! ;
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hatalm as v ih a ra (É ljen  a Cseh 
és Szlovák K öztársaság !]

P l .  OSzK.

714. VOJENSKÍ rada
K. M a r x t  P r o l e t á r !  v š e c h  z e ­
m i  s p o j t e  s e í V o j á c i ! Odst ráňt e 
stare 'ho ducha z armádyI [H .é .n y .n .]  1 p . 21 cm .

(C sehnyelvü.)

[K atonatanács. Marx Károlyi 
v ilág  p r o le tá r ja i  eg y esü lje ­
tek ! Katonák! lá v o l i ts á to k e l  
a h ad se reg tő l a ré g i s z e l le ­
m et!]

OSzK.

715. VQJHICI1 Kada se o p ra š ta te  sa  vojnickim životom 
i  v raca te  se u krug svoje porodice, dohro pa -  
ž i t e ,  da sobom ne ponesete gadne i  opasne b o les- 
t i .B p ,1 9 1 9 .[n y .n .]  1 p . 21 cm.

( S zerbnyelvü .)

[KatonáklAmikor e lbúcsúztok  
a katona é l e t t ő l  és h aza té r­
tek  csa ládo tok  körébe,nagyon 
v igyázzatok , hogy ne hurco l­
ja to k  magatokkal u n d o rító  és 
veszélyes betegségeket . . .  ]

[Szövegét láB d  a dokumen­
tum m e llék le tek  k ö z ö tt .]

OSzK.

716. VOJNICI! Znate l i ,  s ta  se dogodilo u U garskoj? 
[H .é .n y .n .]  1 p . 29 cm.

(Szerb és h o rv á tn y e lv ü .)
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[Katonák! Tudjátok-e mi tö r ­
tén t Magyarországon? ]

OSzK. OK.

717. "VOLKSSTIMME"
Die Administration der "Volksstimme8 G e n o a -  
s e n l  A b o n n i e r t  d i e  " V o l k s -  
s t  i  m m e" das tä g lic h  erscheinende Zentral­
organ . . .  Bp. [é .n y .n .J  1 p. 2o cm.

(Németnyelvű.)

ÍElvtársak! P izesstek  e lő  a 
Volksstimme-re a naponta meg­
jelenő központi aajtóorga -  
num ra.]

FSzEK.

718. A VÖRÖS HADSEREG KATONAI 
T e s t v é r e k !  a bojárok és a dolgozd 
osztá ly t kizsákmányoldк és elnyomók hazug h i -  
reket terjeszten ek  közietek és  rémmeséket köl­
tenek a proletárhadseregről, hogy az a hadifog­
lyokat kegyetlenül lem észárolja. Ez rut hazug­
s á g ! . . .  M iskolcz, [ é .n . ]  László könyvnyomda r . 
t .  1 p . 22 cm.

FSzEK.

719. VÖRÖS HADSEREG MINDEN KATONÁJÁHOZ!... Menjetek 
át arra a te r ü le tr e , melyet a román bojárok rab­
ló  csapatai tartanak m egszállva.B p.l919.[ny.n3  
1 p. ? cm.

OSzK. OK.
720. VÖRÖS HADSEREG

T i s z á n t ú l  m u n k á s s á g a ,  p a ­
r a s z t j a i , v a s u t a s a i !  A Vörös 
Hadsereg megindult fe lszab ad ítan i Magyarorszá­
got ! . . . M u n k á s o k !  E l ő  a z  e l á ­
s o t t  f e g y v e r e k k e l ! . . .  Szere -  
tettel,b izalom m al felszabadítóként indulunk^æ-
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re t e t t e l ,  bizalommal és  harcrakészen várjatok! 
[H .é .n y .n .] 1 p* 16 cm*

P l.
721. A VÖRÖS HADSEREG VÁR! ÁLLJ BE! MÉG MA! Bp. 1919. 

Radó ny. 1 p . 25 cm. [Jeges Ernő gra fik á ja . ][P e- 
hér alapon vörös sza lag . Rajta feliér-be tűs f e l i ­
r a t .]

[Szövegét lásd  a dokumen- 
tum m ellék letek  között.J

OSzK, FSzEK.

722. A VÖRÖS KATONA KÖTELEZŐJE. Én . . .  ünnepélyesen 
kötelezem magamat, hogy önkéntesen belépek 1919 
. . .  kezdődőleg a Magyar Tanácsköztársaság Vörös 
Hadseregébe . . .  Kötelességeim et hűen é s  ö n fe lá l-  
dozóan te lje  sitem. . . .  s z o lg á la ti időm alatt bár­
hová i s  rendel a Tanácsköztársaság védelmének és 
a proletárdiktatúra diadalának az érdéke,mint a 
forradalmi In tem ation á lé  vörös katonája felada­
taimat h a lá lt  megvető re tten th e te tlen  bátorság -  
g a l te lje s íte m . Alávetem magam a . . .  forradalmi 
fegyelemnek . . .  k ötelező leg  tudomásul veszem, 
hogy az e lh elyezésen , élelm ezésen, ruházaton és 
egyéb fe lsze r e lé sen  kivül a következő i l le té k e  -  
két kapón: Havi zsold rendfokozatra való tekin­
te t  nélkül . . .  45o K. . . .B p , 1919. Corvina utóda 
Leopold ny. 1 p . 51 cm.

[U .a . H .n.1919.Athenaeum r . t .  1 p . 52 cm.]

P l. OSzK. FSzEK.

725. VÖRÖS KATONA TÍZPARANCSOLATA. 1 . Védd meg a pro­
letáruralm at, . . .2 »  Ne legyenek idegen eszménye­
id . 5. T iszte ld  a Tanácsköztársaságot és t e lj e  -  
s ite d  parancsait . . .  4. Ne csüggedj! . . .  5 . Ne
bontsd meg a rendet! . . .  6 . Tarts fegyelm et! . . .
7 . Ne fe led d , hogy körül vagy véve e l le n s é g g e l . .
8 . Ne tűrd a bujtogatót soraidban . . .  9 . Ne tűrd 
a rendbontókat, provokátorokat! . . .  lo .N e veddel 
a gazdagnak házát, fö ld jé t ,  ék szerét.B izd  ezt a
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Tanácsköztársaságra. Csak i s  igy leh et minden a 
t ié d  és te s tv ér e id é , e munkásoké s a földműves- 
szegényeké. [H .n .] 1919» Lny«n ,J -L P« 25 cm.
[U .a . 3 p. 14 cm. i l lu s z t r á l t  fed ő lap p al.]

P l. OSzK. OK.

724. VÖRÖS KATONÁK! Elvtársak! A világtörténelem  nagf 
szinpadán t i  á llto k  most előtérben . . .  A múltat 
m egtorolni, a boldogabb jövendőt e lő k é sz íte n i : 
ez a t i  fe ladatotok  vörös katonák! . . .  Rablán­
caitok  rég i vasából uj é le t e t  k e ll  nektek i s  ko­
vácsolnotok, Vörös K atonák...A rátok váró nagy 
fe la d a t: a közületek való vezetőknek engedel -  
meskedni, elhatározásukat gyorsan végrehajtani: 
ez az a proletárfegyelem , melyet e p illa n a t — 
ban elvárunk tő le tek  . . .  A forradalom ellen sége  
minden olyan vörös katona, aki megbontja a fe  -  
gyeim et, aki önhatalmú cselekedetet követ e l  a 
fegyelem ro v á sá ra ... e lszán tan , fegyelm ezetten  
e lő r e , a győzelemre! B p .[é .n .]  Athenaeum ny.2 p 
31 cm.

725. A VÖRÖS LOBOGÓ LEGÚJABB SZÁMA -  MEGJEIENT,mely­
nek ta r ta lra  a következő: Kassák Lajos: Előadás. 
Rozványi Vilmos: K éri. Vajda László: A szinházi 
b izo ttság  munkája. Jouve-Pranyó:Vers.Oszkár Fe­
renc: Irodalmi lehetőségek a kommunista társa -  
dalomban. Szabó Dezső: Levelek Kolozsvárra. He- 
vesy Iván: U itz  Béla. U itz  Béla: Két kép. P á li 
József: Forradalom és művészet. Márai SándoríEár- 
c iu s . Kelemen Kálmán: Bolsevizmus a papok or -  
3zágában. Dénes Zsófia: A prostitúció.N agy La — 
jós: A kiadókról. Ára 1 korona.[H .é.ny.n.J 1 p. 
21 cm.

OSzK. OK. T.A.

726. VÜJDET VTOROJ N0 GAZETÜ PRAVDA.[H.é.ny.n.1 2 p. 
28 cm.

( O rosznyelvü.)
[M egjelenik a Pravda 2 - ik  
száma.]

*  1ST



727. VÝKONNÍ VÝBOR RADY SLOVENSKÝCH ROĽNÍKOV A REME -  
SE1NIKQV
E š ť  e v ž d y  s a  n e v i e m e  n a u -  
č i  ť ?  B ra tia  S lováci! led a  e š te  vždy sa  nevieme 
naučili? . . .  A te r a z vdo nového poddanstva chceme 
upadnut? . . .  Toto však nedovolíme! . . .[H .é .n y .n .J  
1 p . 24 cm.

( Szlováknyelvü. )

ÍA Szlovák Földművesek és 
K isiparosok  Tanácsának Vég -  
re h a jtó  B iz o ttsá g a . Még min­
d ig  nem tu d ju k  m egtanulni ? 
Szlovák te s tv é re k ! Tehát még 
m indig nem tu d ju k  m egtanul -  
n i ? . . .É s  most egy u j rabság­
ba akarunk e s n i ? . . .  Ezt a -  
zonban nem e n g e d jü k ...]

OSzK.

728. WARUM IST DIE PROLETARIEREINHEIT NOTWENDI&? Es 
war d ie  tra g isch e  B eg le ite rscheinung  dér Geschidi- 
te  dér R ussischen R äteh errsch aft , das3 P r o le ta r i -  
e rp a r te ie n  beinahe e in  Ja h r  láng  gegeneinander 
kämpften, dass d ie  Helden dér W eltrev o lu tio n , un- 
se re  ru ss isch e  B rúder, s ic h  g eg en se itig  b é ré in  -  
deten .B p. 1919.F ran k lin  ny. 2 p . 32 cm.

(Németnyelvű.)

[M iért szükséges a p ro le tá r ­
egység? Az Orosz Tanácsúra -  
lom tö rtén e té n ek  tra g ik u s  kL- 
3 é r ő je len ség e  v o lt,h o g y  pro­
le tá rp á r to k  csaknem egy évig 
h a rc o lta k  egymás e l l e n ,  hogy 
a v ilág fo rrada lom  h ő s e i ,a  mi 
orosz te s tv é re in k  egymással 
hadakoztak .]

729. WAHUM IST DIE PROLETARIEREINHEIT NOTWENDI&? Pro -  
l e ta r ie r e in h e i t  und Ordnung dér P r o le ta rd ik ta tu r :

253
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d ies i s t  je tz t  d ie  Kampfeslosung! Bp. [ é .n .]  
Franklin ny* 1 p . ? cm.

(Németnyelvű.)

[Miért szükséges a p ro letár­
egység? A proletáregység és 
a proletárdiktatúra = harci­
je lszó  ! ]

P l. OSzK. OK.

730. WAS ICH BIN UND WAS ICH HABE, DANK»ICH DIR MEIN 
VATERBAND! [H .é .n y .n .] 1 p. 16 cm. [R ajzos,k ét-  
szinben nyomott röplap* katonai k itüntetésekkel 
kolduló rokkant k in tornás.]

(Németnyelvű.)

[Ami vagyok és amim van, ne­
ked köszönhetem kedves ha -  
zám! ]

P l.

731. WAS MUSS DAS ACKERBAUENDE VOLK VON DER RÄTERE -  
PUBLIK WISSEN. Jedermann w eiss es seh r gu.t,das3 
das ackerbauende Volk im Schweisse des Angesich­
te s  b is  zum späten  Abende a rb e i te te ,  a c k e rte , 
p f lü g te  und s ä e te ,  doch wenn es s c h l ie s s l ic h  
zur E rn te  kam, m usste es a l l e s  verkaufen, um in  
der S tad t zu heidenm ässig teu eren  P re isen  das 
Wenige einzukaufen, was es notwendig h a t te  . . .  
B p .[é .n .J  Glóbus [n y .]  4 p . 31 cm.

(Németnyelvű.)

[Mit kell tudni a földműve­
lő népnek a Tanácsköztársa­
ságról. Mindéki nagyon j ó l  
tudja, hogy a földműves né p 
arcának verejtékében késő es­
tig dolgozott, művelte a föl­
det, szántott és vetett, mé­
gis, ha végül aratásra ke - 
rült a sor,mindent el kel —
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l e t t  ad n ia , hogy a városban  
v e s z e t t ü l  drága árakon meg­
v á sá r o lh a ssa  a z t  a k e v e se t ,a -  
m ire szüksége v o l t  . . . ]

OSzK. FSzEK.

7 5 2 . ZÁKLADNÉ ZÁSADY KQMMJNISTICKÉHO SVETOVÉHO PORIADKU 
Kommunia t ic k á  In te r n a c io n á la  v n asled ovn ých  sme — 
rových žaaadách sa  u s t á l i la *  1 .  Tie p r o t ir e č e n ia ,  
ktoré  v h ĺb k e k a p ita l is t ic k é h o  sveto v éh o  poriadku, 
ta jn e  p l á p o l a l i ,  z^neslýohanou s i l o u  v y b u s i l i  v 
jednom obrovskom výbuchu:tento výbuch b o l v e ľ k á  
im p e r ia l i s t ic k á  svetová  vo jn a  . . . [ H . é . n y . n . ]  2 p .
42 cm.

( S z lo v á k n y e lv ü .)

[A kommunista v ilágrend  a lap ­
e l v e i  . . . ]

P I . OSzK.

7 3 5 . ZALAMEGYEI IPJUSÁG
1919 . május 4 -é n  é s  11 -én  az i f j ú s á g i  e g y e sü le t  ja­
vára Z e n é s  m ű k e d v e l ő i  e l Ő a  -  
d á s t  ren d ez . [H .n .1 9 1 9 .]  Horvát Gábor ny.Sümeg 
1 p . 21 cm .[M eghivó.J

OSzK.

7 3 4 . ZASTO JE POTREBNÁ . . .  [ H .é .n y .n . ] 2 p . 42 cm.

(Szerb  é s  h o rv á tn y e lv tt. ) 

[M iért van szü k ség  . . . ]

OK.

7 3 5 . ZASTO JE POHREBNÁ CRVENA VOJSKA? [ H .é .n y .n . ]  2 p .
29 cm.

(H o rv á tn y e lv ü .)
[M iért k e l l  a vörös katona?] 

P l .  OSzK.
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736. DIE ZEHN GEBOTE LEE REPUBLIK1 AN AlLE! [H .é .ny . 

n . ] 1 p . 29 cm.
(N ém etnyelvű.)

ÍA K öztársaság Ttzparancso -  
l a t a ! ]

P l.

737. ŽENE PROLETARKINJE! V i, kője s te  hodale po s ta -  
zama ž iv o ta  і  kője s te  o seca le , da su l a t é  pu -  
ne t r a j a ,  bede i  p a tn je ,  pog led ajte  okolo! . . .  
Ugarska. je  savet-republika. [H .é .n y .n .]  2 p . 25 
cm.

(Szerb és h o rv á tn y e lv ü .) 

[P ro le tárasszonyok! . . . ]  

OSzK. OK.

738. ZENEAKADÉMIA
1919. m árcius 23. K. L i n z  L l á r t h a  he- 
gedümüvésznő hangversenye. Bp. 1919.Pannónia- rţy. 
1 p . 24 cm. [M űsor.]

OSzK.

739. ZENEAKADÉMIA
1919. márc.24 L o b l o w i t z  B é l a  he­
gedűművész s z ó ló -e s té ly e . Bp. 1919.Pannónia ny. 
1 p . 24 cm. [M űsor.]

OSzK.

740. ZENEAKADÉMIA
1919. m árc.26. D o h n á n y i  E r n ő  zongo­
ra e s té ly e .  Bp. 1919. Pannónia n y . 1 p . 24 cm. 
[Műsor.]

OSzK,



Fraţii noştri soldaţii
'  9

Revoluţia a siers sistemă vechiu pecâtoasă si ne a adus pacea. De 
aenm înaintea nn mai sunteţi soldaţi, plecaţi a casă că să uitaţi groaznică su­
ferinţa al războiului mondial. Dar înaintea de a lua repaus.i! vostru, ve roagă 
germană ţara noastră atîta suferită

se ingrlllţl à casă de ordinele.
Voi o se luaţi de acum înaintea in mâna hăţurile tărei. voi o se alegeţi 

persoanele pe cari o se trimeteţi la parlament şi se ve uitaţi bine la această 
persoane că sc fie un adevărat om al poporului. Deaici incolo o se aibă déjà

fie care barbat sl femea 
dreptul seu de  a vota.

eare a Împlinit vârstă de 24 ani, miniştri şi deputaţi o se guvernează ţară după 
voinţă voastră.

Regele nare se mai fie înconjurată de domni, de preoţi, de aici inoolo 
nn o se inai avem de loc o rege.

Căci regele n’a vrut, pacea ci avea frică de a nu pierde tronul sî 
armata sa Revolutiunea voastră a restoamat armata regelui si revolutíunea 
voastră ne si adus pacea — atitâ asteptatea Dar această pacea trebue păstrată- 
Această tară este deja al vostru, dêci nu admiteti că se fie ruinat, de hoţi de 
jăfuitov si de piraţi. Nu permiteţi că duşmani arrevoluţiei se risipească neg­
hină intre sectele şi naţionalităţile pe urmă că popoarele ţârei se omoară 
si s’e jefuiască unul pe altul. Nu admiteţi că cândva se mai aibă loc vre 
un răsboiu. Voim pacea, regula, fericirea, pepâmănt Nu toleraţi, de a pune 
foc si se fie jefuită averea poporului de indivizi, care se pândesc prin tunerie 
Predaţi pe dănsii pe măna tribunalului faceţi regulă fraţii noştri soldaţi că 
guvernul se fie pas la adăpost, de a lucra spre binele nostru tuturor!

Se treaseă guvernul poporala! revoluţionară
Se treaseă republică!
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741.

742.

743.

744.

745.

746.

ZENEAKADÉMIA
1919»márc.27.W a l d h a u e r  I  hl r  e , K о r  n -  
s t e i n  E r n ő ,  T e m e s v á r y  J á n o s ,  
K e r p e l y  J e n ő  7 - ik  hangversenye K, Du -  
r ig ó  I lo n a  közrem űködésével. Bp.1 9 1 9 .Pannónia ny . 
1 p . 24 cm. [M űsor.]

OSzK.

ZENEAKADÉMIA
1919.m árc.29 . P o r g e e  M ó r  és  P. K e n de 
H i l d a  2 - ik  hangversenye. Bp. 1919. Pannónia 
ny. 1 p .  24 cm. [.Műsor.]

OSzK.

ZENEAKADÉMIA
I 919 . m árcius 3o . K r a u s e  G r e t e  d a le e tá -  
ly e .  Közreműködik: Son H arry gordonkam űvész. Bp. 
1919. Pannónia n y . 1 p . 24 cm. [M űsor.]

OSzK.

ZENEAKADÉMIA
1919. á p r .  4 . K am ara-es té ly . B p.1919.Pannónia ny . 
1 p . 24 cm. [M űsor.]

OSzK.

ZENEAKADÉMIA
1919 . á p r . 6 . A n t a l f f y  Z s i r o B s  D e ­
z s ő  4 - ik  orgonahangversenye. P. B a  s i  1 i  -  
d e s  M á r i a  és  Á к о m L a j o s  közre­
m űködésével. B p .1919 .  Pannónia ny . 1 p .  24cm.[Mű­
s o r . ]

OS zK.

ZENEAKADÉMIA
1919. á p r .  l o .  N o v á k  E v e l i n  d a le s té  -  
ly e .  Bp. 1919.Pannónia n y . 1 p . 24 cm. [M űsor.]

OSzK.
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747.

748.

749.

75o .

751.

ZENEAKADÉM IA
1 9 1 9 .á p r . l l .  N e u m a n n  E l z a  és  B. R a-  
d ó L i l l y  á r i a  és  d a le s té ly e .  Bp. 1919. 
Pannónia ny , 1 p .  24 cm. [M űsor.]

OSzK.

ZENEAKADÉMIA
1919. á p r .  15 .3  z e n t - I s t v á n y  J u  -  
1 i  s к a m ag y ar-d a les té ly e .B p .1 9 1 9 . Pannónia 
ny . 1 p .  24 cm. [M űsor.]

OSzK.

ZENEAKADÉMIA
1919. á p r .  25 . H o s s z ú  M a r g i t  zon­
gora-művésznő munkás hangversenye. Bp.1919.Pan— 
nón ia  n y . 1 p . 24 cm. [M űsor.]

OSzK.

ZENEISKOLA
F ő i s k o l a i  e l ő k é s z i t ó  t a n ­
f o l y a m .  M e g h i v ó  az 1 9 1 9 .év i május 
25-én  ta r ta n d ó  n y ilv án o s  han g v ersen y re .B p .1919. 
P á t r i a  n y . 1 p .  18 cm.

OSzK.

ZERKOVITZ BÉLA
V ö r ö s  t o b o r z  ó . [ H .é .n y .n . ] l  p . l l  cm.
[V e r s .]

Be-b e—be—be—be—be—b e ,
B e-be-be—be—be—be—be,
Be k e l l  á l l n i  a  Vörös H adseregbe!
Nesze e lv tá r s , f o g j  fe g y v e r t  a  kezedbe! 
K üldjünk minden h ó d itó t  a  fen éb e , 
ügy k ergessük  k i  komán,
Hogy begyünni ezu tán ,
Ne ju th a sso n  még eg y sze r az  eszébe!

P l .  OSzK. OK.



752* ZINOVTBPPi A t o u t  l e  m o n d e !  Appel 
de l ’ I n te r n a t io n a le  Communiste aux o u v r ie rs  e t  sol­
d a ts  de to u s  l e s  pays! [H .é .n y .n .]  2 p . 29 cm.

(F ra n c ia n y e lv ü .)

[Z inovjeviM lndenkihezlA  Kom­
m unista  In te rn ac tio n á le  f e l ­
h ív á sa  minden o rszág  munká -  
aa ih o z  és k a to n á ih o z !]

OSzK, OK. FSzEK.

753. ZRADCOVIA CHODIA MEDZI NAMI -  DAVAJME POZOR L’U -  
DIA. [ H .é .n y .n .]  1 p . 23 cm.

(S z lo v á k n y e lv ü .)

[Á iu lók  bújnak meg köztünk, 
vigyázzunk em berek!]

2 5 9

P l .  OK. FSzEK
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F ü g g e l é k

Az " E lőzm ényekében c sa k is  az 1919 
m árcius 21- e  e l ő t t  m eg je len t kom m unista -je llegü  
k iadványokat v e ttü k  f e l .  Nem k a p tak  h e ly e t a 
h a la d ó , p o lg á r i - j e l l e g ű  é s  d iá k -sz e rv e z e te k ,v a ­
lam in t a  n em ze tiség i / id e g e n n y e lv ü / propaganda 
kiadványok. Ezekből közlünk a láb b iak b an  egy ro -  
mánnyelvü m i n t a p é  I d á n y t ,  -m in tegy  
k ie g é s z í té s é ü l -  még te l je s e b b é  té v e  a z t  a  ké­
p e t ,  am it a  röplapk iadványok  a  magyar Tanács- 
k ö z tá rsa sá g  k ia la k u lá s a  a l a t t  n y ú jta n a k .

754» F HATH NO^TRI SOLDA^I! , R evolu^ia a  ^ te ra  3i s  — 
temá vech iu  o ecá to a sá  s i  ne a  adus pacea . . .  
[ H .é .n y .n . j  [ l9 1 8 .n o v .]  1 p ,  25 .5  cm.

( Románnyelvü. )

[K atona te s tv é r e in k l  A f o r  -  
radalom  e ls ö p ö r te  a  r é g i ,b ű ­
nös re n d s z e r t  é s  meghozta 
nekünk a  b ék é t . . .  ]

[S zövegét lá s d  a  dokumen­
tum m e llé k le te k  k ö z ö t t . ]

ŰSzX



Ö s s z e g e z é s

B ib l io g r á f ia i  g y ű jtésü n k  754 c ím f e lv é te l t  
ta r ta lm a z .E b b ő l 74 darab nem ta n á c s k ö z tá rs a sá g !  apysg» 
e z é r t  m int "Előzmények^et v e ttü k  f e l  e z e k e t .  A k ö z ö lt  
680 rö p la p  azonban nem k ép ez i az ö ssze s  ta n á c s k ö z tá r -  
s a s á g i  k iadványokat. N incsenek fe ld o lg o z v a  még:

a .  /  az ism ert rö p lap so ro za to k n ak  /e d d ig  
még lap p an g ó / k iad v án y a i;

b .  /  a  v id é k i / h e l y i /  k iadványok jó r é s z e ,  
amelyek a  T an ácsk ö z társaság  133 n ap ja  a l a t t  j e le n te k  
m eg,am elyeket nem k ü ld tek  f e l  annak id e jé n  a  fő v á ro s ­
ba;

c .  /  a k is a la k u  nyom tatvány-form ában meg -  
j e l e n t  különböző re n d e le te k  é s  in tézm ényeken-belü li fe l 
h iv áso k ;

d .  /  a szám talan  belépő jegy»am elyeket nem 
g y ű j tö t t  sen k i és csak néhány példányuk ism e re te s ;

e .  /  az aprónyom tatványok k ö zü l az á r i a  -  
pok ,bé lyegek , pap írpénzek ,rek lám ok  és szám olócédulák;

f .  /  meghivók és műsorok /néhány  k iv é t e l  -  
t ő i  e l t e k i n t v e . /



g .  /  az egyes e l le n fo rra d a lm i gócok h e ly i 
j e l l e g ű  / s z e g e d i ,  Somogyvármegyei m agyar-és bu rgen lan­
d i  ném etnyelvű / kiadvány ok ./Â b u d a p e s ti e l l e n f o r r a  -  
dalm i k í s é r l e t n é l  nem ad tak  k i  sem m iféle rö p la p o t . , /

h .  /  az egyes /m a g y a ro rszá g i/ peremvérme -  
gyék v á ro sa ib a n  k ia d o t t  n a c io n a l i s ta  -  n ag y ré sz t he­
l y i  j e l l e g ű  -  re n d s z e r in t  idegennyelvü  in tézk ed ések  
/P o zso n y , Munkács, E p e r je s , Arad, s t b . / ;

i .  /  va lam in t a szomszéd országokban nyom­
t a t o t t ,  de M agyarországon t e r j e s z t e t t  kommunista- e l ­
le n e s  u s z í tó  k iadványok.

M indezeket fig y e leab ev év e  é s  hozzáadva a  
már f e ld o lg o z o t t  anyaghoz, az a . /  b . /  é s  f . /  pontokba 
ta r to z ó  röplapoknak szám át több m int e z e rre  te h e t jü k .  
Ez az anyag hozzávéve még az e lle n sé g e s  ta r ta lm ú  röp­
la p o k a t ( g . /  h . /  i . / }  12o o -ra , a  f e l  nem d o lg o z o tt ap­
rónyom tatvány okkal és re n d e lk ezések k e l e g y ü tt ( c . / d . /  
e . / )  1 5oo -ra  fe ld u z z a d h a t, fő le g  ha figyelem be vesz -  
szű k , hogy fe ldo lg o zásu n k b an  külön  sorszámmal nem vet­
tü k  f e l  az ugyanazon szövegű,de más ty p o g rá f ia i  k iv i ­
t e l ű  /n a g y sá g ú / rö p la p o k a t, sem a tcibbszinü p a p ír ra  
nyom ottaka t, v a lam in t az ugyanazon ta r ta lm ú , de más 
k e l te z é s ű  m űsorokat. /E z  p ld . a  lo o -a s  sorszámú k iad ­
v án y ál maga 65 darab o t j e l e n t ! /

Mindezeknek a  hiányoknak r é s z le te s  fe lk u ­
t a t á s a  és fe ld o lg o z á s a  a  jövő f e la d a ta .  Kiadványunk 
csak  szerény ú tm u ta tó ja  ó h a jt  le n n i  a  k ö n y v tá ri mun­
kában eddig  é rd em te len ü l e lh an y a g o lt 1919-e s  röp lap  
anyag f e lk u ta tá s á n a k .
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Szent - lá tv á n y  

J u l is k a  748,
SzentmártarL I s tv á n  628,
S z ik la  Adolf 662,
Takáts Károly 74,
Temesváry János 741,
T isza  Is tv á n  44,
U itz  Béla 725,
Vágó Béla 14,248,412, 

612,688,
Vajda László 725,
Vanczák János 477,
Vántus Károly 6 ,412, 
Varecha Jó zse f 147,
Varga [Jenó]249,412,417,

Várj as Sándor 241,
Várnai Zseni 428,693,
Vázsonyi Vilmos 44,
Vince Sándor 2o7,
Waldbauer Imre 741,
W allenstein  /nyomda- 

tu la jd o n o s / 2,
W ilson, Woodrow 6 , 8 ,

17,253,254,
Wischnovszky Ignác 448,
Z in o v ieff / Zinovj ev/ 

G rig o rij 752,
Zerkovitz Béla 751,
Zsemley Oszkár 674,
Z síros Dezső Lásd: 
A n ta lffy  745 ,

Zsoldos Andcor lo o ,



HELYMUTATÓ

/А budapesti vonatkozású röplapokat a mutatóba nem vettük f e l . /

Sorszám
EURÓPA 299, 373, 381, 

592, 654,

ORSZÁGOK, ORSZÁGRÉSZEK

A nglia 319, 56o,
A lg éria  298, 3oo,
A u sz tria  2o4,
B ajorország 56o,
Bánát 153, 246, 567,
C sehszlovákia 411,
Cseh K öztársaság 165, 

2o8,
Dunántúl 138, 143,
Egyiptom 3oo,
Erdély 38, 153, 246, 

37o, 415, 5o3, 
567,

Felvidék 233,
F ranciao rszág  29^ 299, 

3oo, 319, 7o4,

Sorszám
I z ra e l 212,
Jugosz láv ia 393, 394,
Kárpátok 316,
Magyarország 149, 15o,

184, 2o8, 278,
3oo, 3 o l, 385,
386, 393, 394,
4o8, 4o9, 414,
415, 416, 421,
435, 451, 452,
473, 49o, 5o5,
515, 527,. 532,
547, 548, 559,
56o, 562, 566,
57o, 571, 581,
6oo, 6 o l, 614,
616, 629, 647,
653, 654, 677,
678, 682, 689,
694, 7o5, 72o,

Marokkó 298, 299, 3oo,
Németország 68, 56o,

O laszország 56o,



O roszország 23, 56o,
593, 6oo,

Románia 38, 179, 244, 
Spanyolország 56o,
S te ie ro rsz ág  562,
Svájc 21o,
S z ib é r ia  561,
Szlovák ia  365, 2o8, 581, 
S zov je to roszo rszág  33, 
Tunisz 298, 3oo,
U krajna.Szovj e t-U krajna  

15, 573,
VÁRMEGYÉK

Â bauj-Tom a 74 , 75,
76, 7 7 , lo 7 ,

Baranya 419,
Bereg lo 2 , lo 3 ,
Borsod lo 7 , 257,
F e jé r  231, 237,
Gömör lo 7 ,
Moson 449, 45o,
Zala 733,

VÁROSOK, HELYSÉGEK

A lsó ré sz i fezárazlapo -  
s i )  tanyák  [M ezőtúr]89,
A rhangelszk 593,
B attyánd 46,
B eregszász lo 2 , lo 3 ,
Becs 21o, 562,
Bigac3 564,
Bogyiszló lo 6 ,

278

Bukarest 173, 594,
Csorna 185, 186, 187, 

188, 189, 19o, 
191, 297,

Czelldömölk 192,
Debrecen 194, 195, 196, 
Dénesfa 2 o l,
Devecser 6o9,
iS rzsébetfalva 223, 667, 
Hajdudorog 264,
Hódmezővásárhely 281, 
Je rich o  399,
Kassa 77,
Kalocsa 326, 327, 624, 
Kapuvár 569,
Kecskemét lo 4 , 331, 

332, 347,
Kisgörbő 338,
Kiskundorozsma 339,
Kiskunfélegyháza 34o,

614,
Mágócs 212,
Magyaróvár 418, 427, 

448, 449, 65o,
M átyásföld 43o,
Mezőtúr 89, 276, 277, 

278, 462,
Miskolc 257, 467, 526, 

718,
Moson 446, 447, 448, 
Moszkva 3,
Muraszombat 46,
Kurman 593,
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O sli 493,
P a r is  131,
Pécs 419»
Pozsony 517, 518,
Prága 169, '21o, 414,

518 ,
ítö jtök  569,
S a lg ó ta rjá n  17, 38,
Sopron 286,
Sümeg 338, 733,
S zárazlap o si tanyák 
[M ezőtúr] Lásd: Alsó­
r é s z i  tanyák 89,
Szeged 48, 58, 62,

63 , 64, 65,

66, 67, 613,
614, 615,

Székesfehérvár 237, 
617, 618, 619, 
62o, 621, 622,

Ssekszárd 623, 643, 
674,

Szikszó 74, 75, 76,
S z ilsá rk án y  633,
Szolnok 61o,
Szombathely 36, 113, 

514, 644, 658, 
697, 698,

Tiszadob 38,
Ú jpest 11, 673,
Vág 6ff7,
Zágráb 4oo,



HATÓSÁGOK, TESTÜLETEK, INTÉZMÉNYBE 
MUTATÓJA

Sorszám
Abauj-Torna Megyei Tanács Művelő­
d é s i O sztálya 77,
Abauj-Torna Vármegye D irektórium a 74,
Abauj—Torna Vármegye N épbiztosai 75, 76,
A lkoho le llenes Munkásszövetség 87, 88,
A lsó ré sz i / s z á ra z lá p o s i /  tan y a i 
Olvasó Egylet 89,
Armâta Rosie /Vörös H adsereg/ 5o6,
B elügyi Népbiztosok l o i ,
Béregvármegye d irek tó rium a lo 2 ,io 3 ,
B5Ig a rszk a  komm uniszticseszka gru- 
pa /B o lg á r kommunista c so p o r t/ lo 5 ,
B ogyiszló i i f jú s á g lo 6 ,
Borsod—M iskolczi S z o c ia l is ta  Párt lo 7 ,
B u d a p e s t,V III .k e rü le ti  Forradalm i 
Munkás- és K atonatanács 127,
Budapest, I .k e r ü l e t i  Munkás- és 
Kátonatanács 123,
Budapest, I I .  k e rü le t i  Munkás- és 
K atonatanács 124,



231
Budapest, I I I .k e r ü le t i  Munkás- és 
Katonátanács 131,
Budapest, V. k e r ü le t i  Munkás- és 
Katonatanács 125,
Budapest,V I I I .k e r ü le t i  Munkás— és 
Katonatanács 126,
Budapest, IX. k e r ü le t i  Munkás- és 
K atonatanács 128,
Budapest, V I I I .k e r ü le t i  Munkás- és 
Katonátanáce Művelődési O sztálya 133,
Budapest, I .  k e r ü le t i  Munkások és 
Katonák Forradalm i Tanácsa 129,13o,
Budapest, I I I .k e r ü l e t i  Munkások és 
Katonák Tanácsának in té z ő  b iz o t t ­
sága 132,
B u d ap e s t,V II.k e rü le ti P á rtsze rv e ­
zet 134,
Budapest, I .k e r ü l e t i  S z o c ia l is ta -  
Kommunista P á rt 135,136,
Budapester R evolu tionäre  A rb e ite r 
und S o ld a ten ra t /B udapesti Forra­
dalmi Munkás- és K a tonatanács./ 138,
Budapesti E g y e s ite tt  V árosi Vasu­
tak 139,
Budapesti E g y e s ite tt  V árosi Vasu­
ta k  Term elési B izo ttság a 14o,
Budapesti Ének és Zenekar 141,
Budapesti Forradalm i Munkás- és 
K atonatanács 142,143,144,
Budapesti Gyalogos Nemzetőrség 46,
Budapesti K e rü le ti Munkás- és Ka­
tonatanácsok 333,69o,
Budapesti Munkások és Katonák For­
radalm i Tanácsai 145,146,
Budapesti Munkástanács 14,
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Budapeszténska Grupa Komunistycz- 
n e j P a r t i !  R obotniczej Pcleki/Ln~ 
gye l Munkások Kommunista P á r t já  ~ 
nak Budapesti C so p o rtja / 148,149,150.
Cervená Armada /Vörös h ad se reg / 516,
Cérvény generálny  s táb  svetövej 
re v o lú c ie  /А V ilág  Forradalom Vö­
rö s  Főparancsnoksága/ 162,
V 4
Ceska s tra n a  kommunistov/Cseh kom­
m unisták P á r t j a / 163,
Ceskoslovensky kom unisticky vybor 
/C sehszlovák Kommunista B izottság/ 165,
Le Comité Rouge /А Vörös Komité/ 178,
C om itetu l p lu g a r i lo r  g i a l  munci- 
t o r i l o r  /Földművesek es Munkások 
B iz o ttsá g a / 179,
C om itetul R evo lu tionär Roman /Ro­
mán Forradalm i B iz o ttsá g / 18o,
La C onfédération  Générale du Tra­
v a i l  /Á lta lá n o s  MunKásszövetség / 181,
Crvena riad k u  /Vörös H adsereg/ 734,
Crvenu Armiju /Vörös H adsereg/ 284,
Crveny Armiju /Vörös H adsereg/ 285,
Csanádvármegye Kormányzótanácsa 182,
Czelldöm ölki S z o c ia l is ta  P á rt 192,
Debreceni Gazdasági Akadémia I f  -  
ju ság a  segélyező eg y le te 195,
Debreceni Könyvnyomdászok Szak -  
eg y esü le te 194,
D élv idéki D irektórium 199, 200,
D énesfai s z e rv e z e tt  munkásság 2ol,
D enikin-hadsereg 15,
Deutsche Rote Wache /Kémet Vörös
Ő rség/ 25o,
Ébredő Magyarok 55,
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1-es Vadászok
Egyetemek s z o c ia l i s ta  h a l lg a tó i  
I .  vörös h ad te s t
Erzsébet fa lv a i  I f jú s á g  Irodalm i 
Köre
Forradalm i Kormányzótanács

Forradalm i S z o c ia l is tá k  
Forradalm i Törvényszék 
Földm ivelésügyi N épbiztosság 
Főnökegyesület
Fővárosi A lkalm azottak Országos 
Szövetsége. Lásd: V árosi Alkalma­
zo ttak  Országos Szövetsége.
Fővárosi Házinyomda, S z trá jk  Bi­
z o ttság
Fracljiunea S o c ia l i s t s  In te rn a t io ­
n a ls  Romans d in  Budapests /S z o c i­
a l i s t a  In te rn a c io n á le  budapesti 
román f r a k c ió ja /
Független S z o c ia lis tá k  Szövetsége 
G a lile i  Kör
G rafik a i Munkások Kommunista Cso­
p o r t ja
Gruppá Russzkih Kcranuniaztov /Oics z 
Kommunisták C so p o rtja /
Gyáriparosok Országos Egyesülete
Győri Helyőrség K atonatanácsa
Hadügyi N épbiztosság
Hajdudorogi Kát о nák, Munkások, Föld­
művé sszegenyek V égrehajtó Tanácsa
Hajdudorogi Néptanács

5,
64o,
6 8 8 ,

223,
lo 9 ,llo ,1 8 2 ,2 o 7 , 
234,257,327,335, 
36o,362,4o9,623,

3 ,
297,337,
237,238,

13,

72,

244,
2 ,

37,

16,

258,
55,

261,
131,265,508,

264,
264,
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Harmónia R .T. 2 6 6 ,2 6 7 ,2 6 8 ,2 6 9 ,
2 7 0 ,2 7 1 ,2 7 2 ,2 7 3 ,
2 7 4 ,2 7 5 ,

VI» H adosztá ly  Forradalm i Propa -  
ganda B iz o ttsá g a 276,277,278,
H ódm ezővásárhelyi Munkás Tanács 281,
Ifjúmunkások Országos Szövetsége 289,290,291,292,

293,294,295,296,
Ifjúmunkások Országos Szövetségé­
nek C sornai C soportja 297,
I f jú s á g i  Olvasókör 336,
Jugoslavenska Crvena Armija / J u ­
goszláv Vörös H adsereg/ 318,319,
Jugoslavenska Komunisticka Stran- 
ka /Ju g o sz láv  Kommunista P á r t/ 318,319,320,321,

322,323,
Jugoslavensk i Odbor /  Jugoszláv 
B iz o ttsá g / 324,
Jugoszláv Forradalm i S z o c ia l is ta  
P árt választm ánya 325,
K alocsai D irektórium 327,
K atonatanács V égrehajtó  Bizottsága 9,
Kecskemét Város S z o c ia liz á ló  Hi -  
v a t a la 331,
Kecskeméti Szocialista-K om m unista 
Munkások P á r t ja 332,
K e le ti Hadsereg rö g tö n i té lő  tö r  -  
vényszéke 61o,
Kisgörbői I f jú sá g 338,
Kiskundorozsmai Forradalm i Végre­
h a jtó  B izo ttság 339,
Kiskrunfélegyházi D irektórium 34o,
Kommunista Ifjúmunkások Magyaror­
s z á g i S zö v e tség e 343,344,345,346,
Kommunista Ifjúm unkások Magyaror­
szági Szövetsége Kecskeméti C soportja 347,



2 8 5
Kommunista Katonák Csoportja
Kommunista nyomdászok Budapesti 
Csoportja
Kommunista Pincérek Csoportja
Kommunista Vasasok
Kommuhista Vasmunkások
Kommunista Vasutasok Szervező Bi­
zo ttság a
Kommunisták G ra fik a i C soportja
Kommunisták K atonai C soportja
V égrehajtó B izo ttság a
Kommunisták Magyarcrezági. C so p o rtja
Kommunisták M agyarországi P á r t j a

Kommunisták M agyarországi P á r t ja  
Budapesti S ze rv eze te i
Kommunisták M agyarországi P á r t j a  
Szegedi Szervezete

Kommunisták M agyarországi P á r t ja  
Vasas C soportja
Kommunisták Vasas C soportja
Kommuniszticskog Szvetszkog Rade 
/S zo v je t Kommunista Tanácsok/
Könyvkötők Kommunista C soportja
Közoktatásügyi N épbiztosság

61,

7,
42, 

4o, 41, 
53,

17,
69,

64, 65, 
36,

^9 6, 8,
12, 14, 15:
19, 23, 24.
26, 3o, 3i:
35, 38, 39,
44, 45, 48,
51, 54, 55
63, 68, 7o

694,

22, 27, 28

47, 58, 62
67,

9
18
25
33
43
5o
59
71

»

9

9

9

9

9

9

32,

66,
52,
56,

494,
13,

255,351,352,353,
354,355,356,357,
358,359,360,361,
362,363,364,365,
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K özoktatásügyi N épbiztosság Had­
seregpropaganda Ü gyosztálya
Közoktatásügyi N épbiztosság, V II.
3 .  ü gyosztá ly , Munkástovábbképző 
V ilág szem lé le ti O sztá lya
Közoktatásügyi N épbiztosság, V II.
4 . Ügyosztálya
K özoktatásügyi N épbiztosság I f jú ­
munkás Propaganda Ü gyosztálya
Központi Munkástanácsok Bizottsága
Községi és Közegészségügyi Munká­
sok Országos Szövetsége
Lokalni P o l i t ic k i  Odbor Soc. Red. 
P a r.Ju g o s la v ije  K om m ista./Jugosz­
láv  Kommunisták S z o c ia l is ta  Mun -  
kás P á rtján ak  H elyi P o l i t ik a i  Bi­
z o tts á g a /
L’udovy K om isariat Pre Vojenské 
Z a le z i to s t i .  /Hadügyi N épbiatos­
ság /

M adjarska radn icka  s o c ij  a l i s t ic k a  
stranka./M agyar- Munkás S z o c ia lis ­
t a  P á r t /
Magyar E sz p e ra n tis ta  Munkások E sé­
sü l e t e
Magyar Nagybirtokosok Országos Szö­
vetsége
Magyar nép i kormány
Magyar Nők Zenekaregyesülete
Magyar S zo v je tk ö z tá rsaság  fó r ra  -  
dalmi kormányzótanácsa
Magyar Tanácsköztársaság Állami
Nyomdáj a

366,367,368,369,
37o,371,372,373,
374,375,554,

376,

377,455,

378,
379,380,381,382,
383,

333,

384,

4oo,

4©1,

4o8,4©9,

41»,

55,
116,
141,

412,

413,
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Magyar T anácsköztársaság Kormánya
Magyarországi Kommunista Párt
Magyarországi Kommunisták P á r tja  
könyvkötő c so p o rtja
M agyarországi M agán tisztv ise lők  
Szövetsége
M agyarországi S z á llo d a i,É tte rm i és 
Kávéházi A lkalm azottak mosonmegyei 
c so p o rtja
Magyarországi Szociáldenokrata Párt 
M agyarországi S z o c ia l is ta  P árt

M agyarországi S z o c ia l is ta  P árt If- 
j umunkásserege
M agyarországi S z o c ia l is ta  Párt 
Kongresszusa
Magyarországi S z o c ia l is ta  S z ö v e t ­
séges Tanácsköztársaság Kormányzó- 
tan ácsa
M agyarországi S z o c ia l is ta  Szövet -  
séges T anácsköztársaság Szövetsé -  
ges Központi In té z ő b iz o ttsá g a
M agyarországi Szövetséges Tanácsok
Magyarországi V asutasok Szövetsége
Magyaróvári P ártv eze tő ség
Magyaróvári S z o c ia l is ta  Kommunista 
f á r t .  Lásdj S z o c ia l is ta  Kommunista 
P á rt . . .
M átyásföldi Repülőgépgyár Munkás -  
z á sz ló a lj  Repülői
Medzinárodnéj Cervenéj Armady/Nem­
zetköz i Vörös Hadsereg/
Moson-Magyaróvári S z o c ia l is ta  Párt
Hosonvármegyei D irektórium

514,
57,

13 ,

417,

418,
1,

123,124,125,126,
128,420,421,422,
555,694,

644,

645,

424,

425,
426, 

lo ,
427,

65o,

430,

431, 
448, 
45o,
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M unkanélküliek Központi B izo ttsága 34
Munkások I ro d a im  és Művészeti Or­
szágos Szövetsége 667
Munkaügyi és N é p jó lé ti Népbiztosa^ 456,457,458,459
Munkaügyi és N ép jó lé ti N épbiztos­
ság A lkoho le llenes Tanácsa 46o,461
Német T íáphivatal 2o5
Nemzeti Tanács 1
Nemzetközi. Vörös Hadsereg 221
Nenzetvédc Liga 55
Hépház. Lásd: V .k e rü le ti  Népház 5oo
Népőrség 25
Nyomdászok Kommunista C soportja 2o
O roszországi S z o c ia l is ta  Szövetsé­
ges T anácsköztársaság 6
Országos főparancsnoksági megbizot- ¥
ta k 622
Országos Propaganda B izo ttság 492,675
O a li- i  k a to lik u s  i f jú s á g 493
V .k e rü le ti  Népház Közművelődési és 
Gyermekvédő S zakosztálya 5oo
Le p a r t i  S o c ia l is te  de Hongrie/Ma- 
gy.írországi S z o c ia l is ta  P á r t / 5o2
P a r tid u l Comuni3t d in  Ungaria s i  
A rdeal. /M agyarországi és E rdély i
Kommunista P á r t / 5o3
P a r tid u l Comunist Román d in  Unga­
r i a  /M agyarországi Román Kommunista 
P á r t / 5o4
P énzin téze tek  Országos Szövetsége 55
P é n z in té ze ti Munkások Országos Szö­
vetsége 5o8
Polska C-rupa Komunistyczna w Buds- 
pescie  /Lengyel Kommunista Csoport
Budapest/ 511
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PTOE P é n z in té z e te k , Takarékpénz­
tá ra k  O rszágos E g y esü le te 21
Református Egyház V i l i ,k é r .  kör­
zetén ek  v e z e tő s é g e 55o:
Revolucná ro b o tn ick á  a vo jen sk á  
rada V B udapesti /А Forradalm i Mun­
k á s -  é s  P a r a sz tta n á c s  B udapesten/ 556;
Revoluőná v iá d n á  Rada Uhorskej Ra- 
dovej R epubliky /Magyar Tanáce -  
k ö ztá rsa sá g  Forradalm i Kormányzó-
t  anác s a / 557
R evolucní V ládn í rada v B udapesti 
/B u d a p esti Forradalm i Kormányzó -  
t  anác s / 558;
R evoluéní vybor cesk y  a 3lovácky v 
U hrách./C sehek é s  Szlovákok Mâ - 
g y a ro rszá g i Forradalm i Választm á­
n y a / 559
The r e v o lu t io n a r y  ju ry  o f  war 
/F orradalm i Háborús B iz o t t s á g / 561
R ev o lu tion äre  Komitee der Arbei -  
t e r ,  S o ld a ten  und Bauern S t e ie r  -  
marks. /S te ie r o r e z á g i  nunkásokd®- 
ton ák , p arasztok  Forradalm i 3 i  -  
z o t t s á g a / 562
Rumänische Gruppe d er Kommunis -  
t is c h e n  P a r te i  in  Budapest /Kom­
m unista Párt Román C sop ortja  Bu -  
d ap eeten / 57o
Ruinunska grupa Komunistycznej 
P a r tji  w B udapeszcie /Kommunista 
párt román c so p o r tja  Budapesten / 571
Rusa K ultúra Klubo /O rosz Kultu -  
r a l i s  Klub/ 17
R usszkij K u ltu m o -P r o s z v e t ite l  -  
n ij  Klub v B u dapeste ./O rosz Kul -  
t u r á l i s  Művelődési Klub Budapes -  
t e n / 573



29o

S lovenská s o c ia l i s t ic k á  s tra n a  
/S z lo v á k  S z o c ia l i s t a  P á r t / 582
S zeged i D irektórium  é s  a Végre -  
h a j tó b iz o t t s á g  Tanácsa 614
S zeged i Forradalm i V égreh ajtó  Ta­
n á cs  K ö zé le lm ezési é s  K ö z e llá tá s i  
B iz o ttsá g a 615
S zék ely  S z o v je t 616
S z é k e s fe h é r v á r i I I .s z .V ö r ö s ő r  Ke­
r ü l e t i  Parancenokság 6 1 7 ,6 1 8 ,6 1 9
S z é k e s fe h é r v á r i I liá sz .V örösőr  Ke­
r ü l e t i  Parancsnokság 62o ,621
S z é k e s fe h é r v á r i V örösőrség 622
S zek szárd i K e r ü le ti  M unkásbizto -  
s i t ó  Pénztár 623
S z ilsá r k á n y i I f j ú s á g i  E gyesü let 633
S z o c iá l i s  Term elés N ép b iz to ssága 635,665.
S z o c iá l i s  T erm elési Propaganda 
S zerv ezet 636,637;
S z o c ia l i s t a  Diákok S z e r v ez e te 6 3 8 ,6 3 9 ,6 4 0 ,6 4 1
S z o c ia l i s t a  Diákok S zervezetén ek  
D irektórium a 641
S z o c ia l i s t a  Diákok S zervezetén ek  
Ú jp e s t i  C so p o rtja 642
S z o c ia l i s t a  I f jumunkások Országos 
S z ö v e tsé g e , Szekszárd 643;
S z o c ia l i s t a  Ifjúm unkások O rszágos 
S zö v e tség e  Vasmegyei C sop ortja 644
S zocia lista -K om m u n ista  Munkások 
M agyarországi P á r tja 4 7 7 ,6 4 5 ,6 4 6 ,6 4 7
S z o c ia l i s t a  -  Kommunista Munkások 
M agyarországi P á r tja  N őszervező -  
b iz o tts á g a 648,
S z o c ia l i s t a  -  Kommunista Munkások 
M agyarországi Párt ja  Országos Szer­
v e z ő b iz o t ts á g a 649;
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S z o c ia l is ta  Kommunista. P á r t ,  Ma­
gyaróvár 65o,
S z o c ia l iz á l t  Gazdfuágok B udapesti 
K e rü le ti /M egyei/ Központja 651,
S z o c ia l iz á l t  Gazdaságok Országos 
K özpontja 652,
Szövetséges Központi In té z ő b izo tt­
ság 655,
Szövetséges Tanácsok Országos 
Gyűlése 656,
Tanácskormány 471,
T anácsköztársaság  Kormányzó Ta -  
nácsa 658,
Tanácsok Országos Gyűlése 659,
Tanácsok Országos Kongresszusa 491,
Tengerész K atonatanács Hatos Bi -  
z o ttság a 664,
Term elési N épbiztosság 665,
Term észetbarátok TuristaegyesüLete 
E rz sé b e tfa lv a i Csoport 667,
Területvédő Liga 55,
Toborzó B iz o ttsá g 673,
T ó to rszág i S z o c ia l is ta  P á rt 676,
U horsko-K rajinska S o c ia l is t ic k a  
S tran a  /ííagyar Országos Szocia -  
l i s t a  P á r t / 683,
Ú jp e s ti Bőr- és H a d fe lsz e re lé s i 
Gyárak 11.
Ú jp e sti Munkásotthon 11,
U kraiinszka Kommuniszticsna Par -  
t i j a  /Ukrán Kommunista P á r t / 685,
U ngarländische S z o z ia l is t i s c h e  
P a r te i  /M agyarországi S z o c ia l is ta  
P á r t / 686,
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V égi Ö nkéntes T ű zo ltó  E gyesü let
V á la s z tá s t  In té z ő  B iz o tts á g
V a llá sü g y i L iq u id á ló  Propaganda
V á r o s i /P ő v á r o s i /  A lkalm azottak  Or­
szágos S zö v e tsé g e
V árosi A lka lm azottak  Qpæàgcs Szövet­
sége  K özponti V ezető ség e
Vasmüvek és  Gépgyárak S zövetsége
V asutas S z in d ik á tu s
Vasvármegye D irektórium a
Vasvármegye Forradalm i Kormányzó 
Tanácsa
Vojenská rada /K a to n a ta n á cs/
"Volksstiimne" A d m in istra tion  /  A 
Népszava k ia d ó h iv a ta la /
Vörös H adsereg

Vörös H adsereg, I I I .  H adtest 
Vörös Őrség
Vykonnÿ vÿbor rady slovenskychrcü?— 
nikov a r e m e se ln ik o v /S z lo v á k  Föld­
művesek é s  K isip a ro so k  Tanácsának 
V égreh ajtó  B iz o t t s á g a /
Zalam egyei i f j ú s á g  
Zeneakadémia

6 8 7 ,

6 8 9 , 6 9 0 ,

6 9 2 ,

2 4 1 , 2 4 2 ,

694,
55,

6 9 6 ,
697,

6 9 8 , 
714,

717 ,
lo 9 ,1 2 9 ,1 4 5 ,1 4 6 ,
1 6 1 ,1 8 3 ,2 o o ,2 1 3 ,
2 2 8 , 2 6 3 , 2 8 2 , 2 9 2 ,
3 2 6 ,3 2 9 ,3 3 4 ,3 5 1 ,
3 5 4 ,3 7 3 ,3 7 6 ,4 2 4 ,
4 3 4 ,4 3 8 ,4 5 4 ,5 2 6 ,
6 1 6 ,6 2 4 ,6 2 6 ,6 2 7 ,
6 5 4 ,7 2 0 ,7 2 1 ,7 2 2 ,

Ю9,
l o 8 ,

727 ,
733 ,

7 3 8 ,7 3 9 ,7 4 0 ,7 4 1 ,  
7 4 2 ,7 4 3 ,7 4 4 ,7 4 5 ,  
746 ,7 4 7 ,7 4 8 * 7 4 9 ,

75o,Z en eisk o la



IDEGENNYELVU KIADVÁNYOK 
NYELVEK SZERINTI CSOPORTOSÍTÁSA

/А magyar n yelvű  röp lapokat nem v e ttü k  f e l . /

Angol
Sorszám

561,
Sorszám

Horvát 112 , 113 , 202 ,
Arab 2 9 8 ,2 9 9 ,3 0 0 , 2 1 3 ,2 8 3 ,3 1 3 ,  

3 1 7 .3 2 0 .3 2 1 .
B olgár 1 0 5 ,2 1 5 ,2 8 5 , 3 2 4 ,3 8 5 ,3 8 6 ,

Cseh
4 6 5 ,4 8 0 ,
1 6 4 ,1 6 5 ,1 6 6 ,

3 8 8 ,3 9 o ,4 o o ,
4 o 9 ,4 6 9 ,4 8 8 ,
c i o  c i  о tc/iT

Cseh -

1 6 7 ,1 6 8 ,1 6 9 ,
1 7 0 ,1 7 1 ,1 9 8 ,
2 0 8 ,4 7 4 ,5 5 8 ,
5 5 9 ,6 6 0 ,6 6 1 ,
7 1 3 ,7 1 4 ,

sz lo v á k  k everék -

5 4 5 ,5 4 7 ,6 0 2 ,
6 o 5 ,6 o 6 ,6 o 7 ,
6 2 5 ,6 6 3 ,7 1 6 ,
7 3 4 ,7 3 5 ,7 3 7 ,

J id d is  5 3 3 ,5 3 4 ,5 5 3 ,
n y e lv ű 198 , L engyel 148, 149 , 150 ,
E szperantó 97 , 1 9 3 ,4 8 4 ,4 8 5 ,

5 1 o ,5 H ,5 7 1 ,
F rancia 9 6 , 157 ,159

Német 9o , 9 1 , 9 2 , 
93 , 9 4 , 9 5 , 
98 , 1 3 8 ,2 o 4 ,  
2 o 5 ,215 , 25o , 
2 5 1 ,2 5 2 ,2 5 4 ,  
2 5 5 ,2 8 o ,3 o 5 ,  
3 4 1 ,3 4 2 ,3 9 5 ,  
3 9 6 ,3 9 7 ,5 3 5 ,Héber

1 7 8 ,1 8 1 ,2 1 4 ,
2 1 5 ,2 4 3 ,3 0 6 ,
3 8 9 ,4 4 0 ,4 7 6 ,
4 9 7 ,4 9 8 ,5 0 2 ,
5 2 o ,5 3 2 ,5 6 o ,
5 9 6 -5 9 8 ,7 0 4 ,
7 0 5 ,7 1 1 ,7 5 2 ,
212 ,
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03) asz

Orosz

Román

R uszin
Szerb

563;57oÍ575, 
591 , 6o l , 686 , 
7 o o ,7 o l ,7 1 7 , 
7 2 8 ,7 2 9 ,7 3 0 ,  
7 3 1 ,7 3 6 ,
7 8 , 83, 2 1 5 , 
3 1 1 ,3 1 2 ,4 3 3 ,
4 4 1 .5 4 6 .5 9 3 ,
9 7 , 184 , 256 ,  
3 0 4 ,5 7 2 ,5 7 3 ,  
6 2 7 ,6 7 7 ,7 2 6 ,
1 5 2 ,1 5 3 ,1 5 4 ,
1 5 5 ,1 5 6 ,1 5 8 ,
1 6 0 ,1 7 3 ,1 7 4 ,
1 7 9 ,1 8 0 ,2 1 5 ,
2 2 5 ,2 4 4 ,2 4 5 ,
2 4 6 ,2 4 7 ,3 0 1 ,
3 9 1 ,4 5 1 ,4 5 2 ,
4 7 3 ,4 7 8 ,4 7 9 ,
5 o 3 ,5 o 4 ,5 o 6 ,
5 1 9 ,5 6 7 ,5 6 8 ,
5 7 6 .5 9 2 .5 9 4 ,  
5 9 5 ,6 7 9 ,7 0 2 ,
7o3,
1 1 2 ,1 1 4 ,1 2 0 ,
1 2 1 ,1 6 1 ,2 1 3 ,
2 1 5 ,2 8 4 ,3 1 3 ,
3 1 8 ,3 1 9 ,3 2 1 ,
3 2 2 ,3 2 3 ,3 2 5 ,
3 8 5 ,3 8 6 ,3 8 8 ,
3 9 o ,4 o 8 ,4 o 9 ,

Szlovák

S zlovén

Ukrán

Vend

464,469,481
482,489,494
544,545,548
6oo,6o2,6o3
604.605.625 
634,715,716 
734,737,
111, 115,116
117,118,119
151,162,163
172,175,176
177,198,215
348,349,387
4ol,4o6,4o7
431,439,466
475,483,486
487,515,516
517,518,542
556,557,565
566,574,579
580,581,582
583,584,585
586,587,588
589,59o,6o8
657,672,68o
682,683,7o9
712,727,732
753,
314,393,394
5 1 4 ,7 1 o ,
209.537.626 
678,685,
46, 2o3,

»
»

»

»



DOKUMENTUM MELLÉKLETEK 
MUTATÓJA ÉS SORRENDJB

/А sorok e ls ő  szám jegye a dokumentumok b ib l io g r á f ia i  
f e lv é t e lé n e k  sorszám át; a  so r tz á r o  szám jegy a doku­
mentum m e llé k le te k  o ld a lsz á m -h e ly é t  j e l z i . /

/А dokumentumokat a b ib lio g r á f iá b a n  nem időrendi,vagy  
sz a k c so p o r to s itá sb a n , hanem abban a sorrendben m el­
lé k e l t ü k ,  amelyben m egta lá lh a tók  b etűren des f e l s o r o ­
lá su n k b a n ./

Sorszám O ldal

3 FORRADALMI SZOCIALISTÁK. Munkások! K ató- 18 
nák! P olgárok! E lv t á r s a k ! . . .  S z o c ia l i s t a  
k ö ztá rsa sá g o t akarunk!

6 A KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJÁNAK 19 
ren d ezéséb en  e lő a d á sso r o z a t kezdődik  . . .

3o A KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA. H ol- 3o 
nap nem j e le n ik  meg a "Vörös Ú j s á g " .. .

37 GALILEI KÖR.Munkások! Katonák! Diákok! A 32 
forradalom  v e sz é ly b e n  van! . . .

48 A KOMMUNISTÁK MAGYARORSZÁGI PÁRTJA. Mun- 37 
k ások !E lvtársak !A  V is e g r á d i-u tc a i  h e ly i ­
sé g e t  ú jb ó l m e g n y ito ttu k .. .
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73 AZ (ÍJ KOMMUNISTA INTERNACJONALE /V e r s /  46

8o ADSZA!...NESZE!...BECSÜLETES ALKU.LÁSSUK 52
CSAK, HOGY MEGYÉN A VILÁG SORJA?... / I l ­
l u s z t r á c ió k k a l . /

85 FORRADALMÁROK! AKTIVISTA MŰVÉSZEK! ír ó k  54 
. . .  Képzőművészek . . .  S z ín é sz e k  . . .

lo 5  B'LGARSZKA KOMUNISTICSESZKA GRUPA. P oziv  61
. . .  /B o lg á r n y e lv ü ,/  /B o lg á r  kommunista 
c s o p o r t . F e lh iv á s  a M agyarországon é lő  
b olgár  m u n k á so k h o z .../

134 BUDAPEST VII.KÉR.PÁRTSZERVEZET PÁRTVEZE- 69
TOSEGE. P ro letá ro k ! E lv tá rsa k ! A V II.ken  
p á r tsz e r v e z e t  fo ly ó  hó 6-á n  d é lu tán  avat­
j a  f e l  . . .  a "Lenin O tthont" . . .

137 MUNKÁSOK! ELVTÁRSAK! A p r o le tá r d ik ta tu -  7o
r a  é le tb e  l é p e t t  . . .

167 CESKY' VOJACÜCESKY PÁNOVE . . .  /C se h n y e l-  79
v ü . /  /C seh  katonák! A c se h  urak m egint 
v é r t  akarnak o n ta n i. A nép m indenütt meg­
te r e m te t te  a  k öztársaságb an  a b ék é t, de 
a t i  u r a ito k  tovább akarják  o n ta n i a t i  
drága v é r e t e k e t . /

184 CSICSERIN: Ko vszem russzk im  vojennop -  84
len n jim  V V e n g r ij i  . . .  /C ir iI lb etü s,O K B 5-  
n y e lv ü . /  /С s ic s e r in s  Valamennyi oroszh a­
d i fo g o ly h o  z Magyarors zágon! . . . /

206 DIÁKTÁRSAK! Az uj v i lá g  b eren d ezése  meg- 9o 
k ö v e t e l i  . . .

207 DIENES LÁSZLÓ -  PREUSZ MÓR -  Vince SÁN- 9o
DÓR: A fő v á ro s  valam ennyi h iv a t a lá n a k .. .

212 DÓR CHÁDÁS /H éb erb etü s, h é b e r n y e lv ü ./  /А 92 
forradalom  e l ő t t  a magyar z s id ó sá g  a 
s z é t h u l lá s  veszedelm ében é l t .V e z e t ő i  gő­
gős lá b b a l rúgtak  mindabba,ami a népnek 
s z e n t  és drága v o l t . . . /



232 PEL A PEJJEL, NÉZZ A MAGASBA, PROLETÁR ! 98
/H árom szög-alakú r ö p la p ,p ir o s  s z e g é l ly e l  
1919. május 1 -é n  re p ü lő g ép rő l s z ó r t á k . . . /

234 SZENET ADJATOK, MAGYAR BÁNYÁSZOK! . . .  99

236 A PÖLD FELSZABADULÁSA! Földesurak robo -
t o s a i  . . .  99

243 FRACTION FRANÇAISE DES COMMUNISTES t DE lo 2  
HONGRIE! L e t tr e  d ’un p o i lu  fr a n ç a is  à ses 
cam arades. /F r a n c ia n y e lv ü ./ /E g y ‘ fr a n c ia  
katona l e v e l e  b a j tá r s a ih o z . . .  A magyar -  
o r szá g i Kommunisták F ran cia  F rakciójának  
k ia d á s a ./

28o HINAUS AN DIE FRONT! /N ém etn y e lv ű ./ /K i Н о  
a f r o n tr a ! /

287 IFJÚMUNKÁSOK! A p r o le tá r á lla m  nem ism er 112
kü lönbséget . . .

292 AZ IFJÚMUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE má- 113
ju s  1—i  fe lv o n u lá sá n a k  é s  ünnepélyének  
programmja . . . / A  rö p la p  h á tla p já n  Sándor 
György* M ájusi to b o rző  cimü v e r s e . /

З00 ILA ’ASZÁKIR BILÁD TUNISZ VA-L-DZSAZÁ»RI 119
. . .  /Arab i r á s j e lű  r ö p la p , arab n yelvü . /
/А t u n i s z i ,  a lg é r ia i  é s  a töb b i marokkói 
ország  k a to n á ih o z !/

316 JÖN AZ OROSZ TESTVÉR. Mit j e l e n t  a győ -  125
zelem  . . .

352 KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG. Em lékezés az 135
e ls ő  Május E ls e jé r e  . . .

356 A KOMMUNISTA VILÁGREND ALAPELVEI . . .  137

360 MIT JELENT AZ ÁLLAMI KÖZOKTATÁS? . . .  138

361 KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG. Mit üzentürk 138
a v ilágn ak ?  . . .

297
Sorszám O ldal
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363 A NÉP URALKODIK! . . .  139

368 KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG. P r o le tá r  -  14o
d ik ta tú r a  é s  k u ltú r a .

372 KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG.Termelj e tek ! 142
Falu  népe . . .

375 KÖZOKTATÁSÜGYI NÉPBIZTOSSÁG.V e sz e tt  ku­
ty a  k ó sz á l az u tcán  . . .  144

398 LENIN A SZOVJBTRENDSZBHRÓL! . . .  151

414 MAGYAR URAK PRÁGÁBAN . . .  156

458 MUNKAÜGYI ÉS NÉPJÓLÉTI NÉPBIZTOSSÁG.Ibin- 169
kások! E lv táraak ! ...N e m  ig a z ,  hogy a bor 
erő t ad . . .

466 NASI NEPRIATELIA TO CIGÁNIA . . . / K é t s z i n -
nyomatu karikatúra{D uhajkodó és  tan u ló  
m unkás./ /S z lo v á k n y e lr ü ./  172

485 ODEZWA! P r o le ta r ju s z e  m ie jc íe  s i e  na Ъасэ-
n o s c i!  /L e n g y e ln y e lv ü ./  /F e lh ív á s !  Pro -  
le tá r o k  le g y e te k  é b e r e k ./  177

522 PROLETÁRASSZONYOK! 191

531 PROLETÁR VÖRÖS TÍZPARANCSOLAT 192

538 PROLETÁRKATONÁK-BÁTORSÁG! H a r c o lja t o k .. .  194

539 PROLETÁROK! Ma é j j e l  m egalakult . . .  194

549 RAJTUNK PIHEN A VILÁG SZEME! MIÉRT HAR -  197
COLUNK? . . .

554 RÉVAI JÓZSEF: P o lg á r i forradalom  -  Prole- 199
tárforrad a lom  . . .

561 THE REVOLUTIONARY JURY OF WAR.To th e  Com- 2 o l
batans r e t u r n e d . . .  /A n g o ln y e lv ü ./  /Fórra-



Sorszám
299

O ld a l

dalm i háborús b iz o tts á g ,A  Vörös H adsereg  
O roszországb ól v i s s z a t é r t  h arcosa ih oz  ! /

585 SLOVENSKÍ BRATIA-PROLETÁRI! . . . /S z lo v á k  -  
n y e lv ű ,/  /S z lo v á k  p r o le tá r  t e s tv é r e k  ! /

593 SOLDATI ITALIANI! I I  regim e c a p i t a l i s t s  
i t a l ia n o  . . .  / O la s z n y e lv ü ./  /O la sz  k ato­
nák! Az o la sz  k a p i t a l i s t a  ren d szer  elhur­
c o l t  ben n etek et O roszország f ö ld j é r e ,  a 
Murman te n g e r  m e l l e t t i  A rhangelszk  köze­
lé b e ,  hoçy eg y ü tt h a r c o lja to k  az a n g o l, 
fr a n c ia  e s  am erikai im p e r ia lis tá k k a l  a 
S z o v je te k , a do lgozó  nép szabadsága e l  -  
le n  . . .  /

596 SOLDATS ARABES! Le moment de v o tr e  d é l i ­
vrance approche! . . . ! /F r a n c ianye l v ű . /  
/Arab katonák! F e lsza b a d u lá so to k  p i l l a  -  
n a ta  k ö z e le g !  R ázzátok l e  elnyom óitok  i — 
g á já t!  . . . /

599 SOMLYÓ ZOLTÁN: M ájusi k a la p á cs . /V e r s . /  
/P ir o s  s z e g é ly ű  p a p ír o n ./

611 SZAMUELY TIBOR: A május e l s e j e i  ünnepélyt 
rendező b iz o t t s á g  f ig y e lm éb e!

629 SZERB ÉS HORVÁT MUNKÁSOK, PARASZTOK ÉS 
KATONÁK!

693 VÁRNAI ZSENI: Vörös M ájus. / V e r s . /

715 VOJNICI! Kada se  o p r a s ta te  . . . / C i r i l l b e -
t ü s ,  s z e r b n y e lv ü ./  /K atonák! Amikor e l ­
búcsúztok  a katona é l e t t ő l . . . /

721 A VÖRÖS HADSEREG VÁR! Á ll j  be! Még ma! 
/J e g e s  Ernő g r a f ik á j a . /

754 PRATII NOSTRI SOLDATI! /R om ánnyelvü ./
/K atona t e s tv é r e in k !  A forradalom  e ls ő  -  
p orte  a r é g i ,  bűnös ren d szer t é s  meghoz­
t a  nekünk a b é k é t ! /  /E rd élyb en  o sz to g a  -  
t o t t  rö p la p  1919» v é g é n . /

2o9

212
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215

218

223

242

249

251

26o
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Ez a könyv a Magyar Tanácsköztár­
saság  k ik iá ltá sá n a k  4o. évforduló­
ja  ünnepére jelent meg Budapesten, 
az Országos Széchényi Könyvtár 
és  a Fővárosi Szabó Ervin Könyv­
tá r  közös k iadásában,T iszay Andor 
gondozásában.A nyomdai munkálato­
kat Budai István  és Horváth Béla, 
a nyomdai e lő k é s z ít é s  munkáját 
Takács J o z se fn é ,a  g r a f ik a i munká­
kat Sárdjr Károly, a fo rd ítá so k  
e lle n ő r z é sé t  Fazakas J ó z s e f ,  Papp 
Simon és P u szta i Jánosné’,a  könyv- 
k ö té s z e t i  megoldásokat Svientek  
Sándor fe lü g y e le te  m e lle t t  a Fő­
v á r o s i Szabo Ervin Könyvtár könyv­
kötő műhelye v égezte  1959-ben.
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